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முகவுரை 


கிறிஸ்துதாதர்‌ காதுசாறம்‌ என்னும்‌ உத்தம 
யிரயத்தத்தை எழுதித்தந்தவர்‌ எந்தப்‌ புண்ணியாவாளர்‌ 
என்று தாம்‌ நிச்சயமாய்‌ காஜியாதிரூந்தரனும்‌, பமணிததால்‌ 
உண்உரக்கய்யட்ட யுத்தகங்களுக்குள்ளரக, - ௬விசேஹம்‌ 
மனிதனால்‌ உண்டானதல்ல, தேவனால்‌ உண்டானது - 
கிறீஸ்துதாதர்‌ அதுசாதஙே அதி உத்தம குதன்றையான 
புத்தகம்‌ என்றூ புண்ணிய சஈங்கேரயாங்கத்தில்‌ தேர்த்த 
கநக சாஸ்திரிகள்‌ வசனித்திருக்கிமார்கள்‌. 

உண்மையில்‌, ஆத்த வாற்வுதாமாண புத்தகத்திலே 
யரலேகத்தின்‌ மெய்யான கோத விளங்குகின்றது. 
சர்வ வல்லயமாூள்ள கடவுள குககுகமஈய்த்‌ தரிசிக்கும்‌ 
பரிசுத்த அரூயிகஸில்‌ ஒருவர்‌ நாக்குத்‌ தேரண்றி நறக்குய்‌ 
ேசதிகல்கிறதுயேரலவே தமது எண்ணத்தில்‌ 
ஏற்யடூகின்றது. ஆதில்‌ அடங்கிய யுத்திறதிகள்‌ 
ஆத்துமத்தைய்‌ போஷிக்கின்றன. அதைய்‌ யலய்யடுத்து 
கின்றன. யாதேரர்‌ கலக்கறின்றி யுண்ணியறரர்க்கத்தைக்‌ 
கைய்யற்றி அதில்‌ ௬று௬றுயப்யாய்‌ தத்து செல்லும்யாழச்‌ 


செய்கின்றன. எம்மசவுஸ்‌ படட்ணும்‌ சென்ற 
சிஷரூள்ளத்தில்‌ உயிர்க்கு கர்த்தருடைய சம்யாஷஹூை 
உண்டாக்கின உருக்கள்‌ யற்றுதலய்யேல்‌ 
ஆர்யுத்தகத்தில்‌ அடங்கின ேோசதகங்களும்‌ 
உண்டாக்குகின்றன. பாவர்‌ வழியில்‌ கும்முஉன்‌ 


சம்யாஷித்து, வேத வாக்கியங்களை வியாக்கியானம்‌ 
யண்ணினயேோது தமது இருதயம்‌ உள்ளத்தில்‌ பற்றி 
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எரியவிலலயேோ.ப 

கிறீஸ்துநாதர்‌ அறநுசாரம்‌ ஒர்‌ சந்நியாசியால்‌ தம்‌ 
சகோதர சந்நியாசிகளுக்கு எருதய்யட்டது. ஆதலால்‌ 
சரங்கேரயாங்கத்தில்‌ உயர்த்தவர்களுக்கு மசத்திரம்‌ 
தகுந்த யுத்தகென்னு அநேகர்‌ எண்ணுவார்களாக்கும்‌. 
அது மெய்யாயிகுத்தயோதினும்‌, எவ்வத்தஸ்தினருக்கும்‌ 
மிக்க பிரயோசனமான பயுத்தகமென்று நாரம்‌ அஞ்சாமல்‌ 
செல்லாம்‌. ஏனனில்‌ அதை இயற்றியவர்‌ தமதூ 
துர்க்குணங்கஹஊை மாத்திரமல்ல, அவைகளை ஒழித்துவிடும்‌ 
உயரயங்கஊையும்‌ வழிவகைகஹஊயும்‌ நமக்குத்‌ தெளிவாய்‌ 
விளக்கிக்‌ காஈண்ஙிக்கினார்‌; அவநம்பிக்கையை அகற்றி 
தமது ஆருதயத்தில்‌ தம்மிக்கையை எருய்யுகிமர்‌. 
ஆனதால்‌ நமதூ ஆத்துமத்தில்‌ சமஈதானமூம்‌ 
காமரிக்கையும்‌ உண்டாகின்றன. 


விசுவாசத்தினால்‌ உண்டாகும்‌ வாக்கினாற்‌ 
செரல்லவொண்ணாத சந்தேரஷஹத்திற்கு மூன்றாக மூலக 
ஆன்யங்கள்‌ எவ்வளவோ செற்றம்‌! திறிஷத்தில்‌ 


ஒறழிந்துயேரகும்‌ சற்ற ஆன்யத்தை முன்னிட்டும்‌ 
யல க நித்தியா சந்தேோஷத்தைய்‌ ேோரக்கடத்துக்‌ 
கொள்வது எவ்வனவே ஹதியீனம்‌ ! பஒ சர்வேசுரனுடைய 
வரய்பிரசாதத்தை நீ அறஜித்திகுப்பாயேயானால்‌, உன்ன 
கன்யா காழமைக்கிறவர்‌ யாரென்று நீ 
அறித்திகுய்பாயேயானால்‌,0 அவர்‌ தம்மை உனக்குக்‌ 
கெரடுக்குற்யயாக, நீ உன்ன முழுமையும்‌ அவருக்குக்‌ 
கையனித்துவிட உன்னத்‌ தூண்டுகிறார்‌. ஆனதால்‌ 
ஆண்டவர்‌ எவ்வளவு ஒணிறையாயிகருக்கிறாரென்னு 
வந்து ௬வைத்துங்யார்‌.ப ஒய்றேது நீ சீவிய்யதில். 
ஏனனில்‌ பநாறே உண்மையும்‌ சீவியமுமாயிகுக்கினோம்ப 
என்று திருவுளம்யற்றினவரிடத்தினின்று ஊிரித்திருப்யது 
மெய்யான சிவியாமாகுமா? ஆனால்‌ நீ அவரை அறிந்த 
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போது, உன்‌ இருதயம்‌ கஊத்துய்யோய்‌ அவர்‌ 
ஆருதயத்தின்றேற்‌ சாய்ந்து ஒன்யமாய்‌ ஒஊய்யானும்‌ 
போது, என்‌ நேசர்‌ எனக்கு, நான்‌ அவருக்குப்‌ என்‌ 
ஆத்துமம்‌ நதேசிப்பவரறை நான்‌ கண்டுகொண்டேன்‌, 


அவரைய்‌ பித்துக்‌ கொண்டேன்‌, 
ேரகவிடறாஉடகேன்ப என்று உண்றையாகவே நீ 
சால்லலரம்‌. 


தூன்யங்யடுகிற நீங்கள்‌, உலகைத்தினால்‌ உயாதிக்கய்‌ 
படுகிற நீங்கள்‌, சேசுநாதர்‌ அண்டையில்‌ நீங்களும்‌ வத்து 
சேருங்கள்‌. அவர்‌ உங்கள்‌ கண்ணீர்கஹஊை ஆசீர்வதிய்யரர்‌. 
தமது துயாஈளமுள்ள கரங்களால்‌ அவைகஊக்‌ 
துடைய்யளர்‌. அவர்‌ ஆத்துமம்‌ அன்றும்‌ ஆரக்ககும்‌ 
நிைந்தது. பதறது யலவீனங்கஊை அவர்‌ வஜிந்திருக்கிறாள்‌. 
காழுதூ யிரலாஙிக்கிறது என்னவென்று அவகுக்குத்‌ 
தெரியும்‌. 

கிறீஸ்துநாதர்‌ அதுசஈரத்தில்‌ ஆத்துமத்தை ஒளகச்‌ 
செய்யும்‌ யோசஊனணகளன்‌ மசத்திரமல்ல, ஆன்னும்‌ 
சிவியகரலத்தின்‌ சகல சமயங்களிலும்‌ உதவக்கூநுமான 
ஆச்சறியத்திற்குறிய யுக்திறதிகளும்‌ உள்ளான. மாரறார்‌ 
எந்தெந்த அந்தஸ்தினராயிருந்த யேரதினும்‌ கிஜீஸ்தூநாஈதர்‌ 
காநுூசஈரத்தை வாசிய்யதினால்‌ மகத்தான 
பிரயேோசனங்கஹஊளை அடையலாம்‌. லா ஹார்ம்‌ ( 18 Harpe) 
என்ற கவிஞர்‌ எழுதி வைத்திகுய்பதைக்‌ கேளுங்கள்‌: 
பதான்‌ என்‌ சிஜைச்சாலயில்‌, தணிய ஒர்‌ சிற்றலையில்‌ 
வகு விசனமஈயிகருந்கேன்‌. காஞ்ச நாளாய்‌ 
சங்க்தங்கஹஊையும்‌, ௬விசஷத்தையும்‌ வேறு சில தல்ல 
யுத்தகங்கஊையும்‌ வாசித்துக்‌ கெண்டிருந்தேன்‌; அதினால்‌ 
எனக்குப்‌ பழய மெத்தப்‌ யிரயோசன 
முண்டாயிற்லு. அவி௬ுவாசியாயிகந்த என்‌ இருதயத்தில்‌ 
கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாய்‌ விசுவாசம்‌ ஏற்யட்டது. புதிதான 
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ஞான ஒஸியைக்‌ கண்டேன்‌. அதின்‌ வெளிச்சத்தில்‌, 
நாற்யது வருஷங்களாஈய்‌ நான்‌ கட்டிக்கொண்ட 
துரோகங்கஊைக்‌ கண்டு யயந்து நருங்கி ஏக்கத்தில்‌ 
அறிழ்த்தேன்‌. எவ்விடத்தினும்‌ தின்று ஆறுதஊயைாவது 
தனுதஊலயாவது காணோம்‌. ஒரு பக்கத்தில்‌ என்‌ சீவியம்‌ 
முறையும்‌ என்‌ கண்‌ மூன்யாக ருந்தது. மற்னேச்‌ 
யக்கத்தில்‌ கெ௱ழய மரணம்‌ என்ண நரேனும்‌ 
எதிர்ப்யார்த்தூக்‌ கொண்டிருந்தது. குகுவானவரைக்‌ 
காணல ஈூமன்கிற நம்யிக்கைக்கும்‌ க டறில்லாத 
காலமஈயிருந்தது. என்‌ ஆத்துமம்‌ துக்க சஈகறத்தில்‌ 
காமிழ்த்தூ, நான்‌ கொஞ்ச காமமாய்‌ மாத்திரம்‌ அறியத்‌ 
தூவக்கின கடவுள நேக்கினது. தான்‌ செய்ய 
வண்டியஙதன்ன? என்னவாகப்‌ போகிறேன்‌ என்னு 
அவரை மன்னாடின யிறகு, யக்கத்தில்‌ மேசையின்‌ மேல்‌, 
கிறீஸ்துநாதர்‌ அதுசஈரம்‌ பிரதி ஒன்றிருந்தது. அதைத்‌ 


திறத்து ஊரர்த்தல்‌ அநதேகமசய்‌ அவரவர்‌ 
எண்ணத்திற்குத்‌ தகுதியான பதிலக்‌ காணலா ென்னு 
அதேகர்‌ சொல்லக்‌ கேள்விய்யட்டிகுத்தேன்‌. 


யுத்தகத்தைத்‌ திறந்து பார்த்தேன்‌, எமுதய்யட்டிகுந்த 
வாக்கியத்தை வாசித்தேன்‌. ப௲ூத£ர வந்தேன்‌, என்‌ 
மகனே, நீ என்ன காழைத்தயாயால்‌ நான்‌ உன்னண்டை 
வருகிலேன்‌0 என்றிருந்தது. ஆச்சமிய மடைத்ததன்‌, 
ஹனாஸ்தாயல்‌ கண்ணீர்‌ சரிந்தேன்‌, மூகண்‌ 
குங்யுலவிமுந்து சர்வதயாயரரான சர்வே௬ுரனுக்கு 
தன்றியறிந்த தோத்திரம்‌ செலுத்தினேன்‌, ஆனுதல 
டைத்தேன்‌, என்‌ ஆத்துமம்‌ நித்திய காமறிக்கையில்‌ 
மூழ்கினதூப என்று எருதிவைத்திகுக்கிலர்‌. 
ஆர்யேர்ய்பட்ட உன்னத சாங்கேரயரங்கம்‌ 
அடங்கிய புத்தகத்தை வாசிக்கும்‌ என்‌ பிரிய சகோதரரே! 
என்‌ பிசி சகோதரர்களே! உங்களுக்கு ஆந்த 
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வாசகத்தஈல்‌ ஞானயப்பிரயோசனம்‌ 
உண்டாகவேண்டநுறானால்‌, தாழ்ச்சியோடு ஆதை 
வாசியுங்கள்‌. வி௬ுவாசகூம்‌ கேவ சிதேகரும்‌ நமக்குத்‌ 
கத்தகூளய்யடும்‌. தம்றைத்தரறே தாழ்த்துவேளம்‌. 


ஆங்காரக்தின்‌ மேல்‌ நாம்‌ கொண்ட பயத்தின்‌ 
சம்யாவனயாக நித்திய ஒரட்சணிய மடைவேரம்‌. தமதூ 
ஆண்டவரான 6௪௬ கிஜிஸ்துதாதர்‌ சுவாமி யூறியில்‌ 
வசித்தயேோது தமது சிஷரூக்கு மேரச வழியைக்‌ 
காண்ஙிக்க அவர்‌ செய்தது என்னவென்னால்‌ சேசுநாகர்‌ 
ஒக சிறு மிஸ்‌ ளை அறைத்து அவர்‌ 
களுடைய மத்தியில்‌ நிறுத்திச்‌ சொன்னதாவது: 
பஹெய்யாகவே, நான்‌ உங்களுக்கு கூறுவது என்ன 
வன்னால்‌, நீங்கள்‌ மனந்திரும்பி சிறுயிள்‌்ஊகஊய்‌ யேல்‌ 
ஆகரமற்யேசனால்‌, யரேரக இராச்சியத்தில்‌ 
யிரவேசிக்கவே மரஉர்கண்ப என்னாள்‌. 


Marie Arokiam 


Pillavadanday 
30-8-1917 
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கிறீஸ்துநாதர்‌ அநுசாரம்‌ 


முதற்‌ காண்டம்‌ 


ஞான சிவியற்றுக்குப்‌ பிரயோசனமான 
நுத்திமதிகள்‌ 


க 


கிஜீஸ்தூநாதரைக்‌ கண்டூயாவித்தனும்‌ உ௱ வீண்‌ 
பருறைகஊ எல்லாம்‌ திந்திற்துனும்‌ 


1.- பதம்றைய்‌ யின்‌ செல்லுகிறவன்‌ அந்தக௱ரத்தில்‌ 
நஉங்பாதில்‌ பை என்று ஆண்டவர்‌ திருவுளம்‌ 
ஙற்ஜியிருக்கிறார்‌. ஒது கிறிஸ்துநாதருடைய வாக்கியம்‌. 
ஞானத்‌ தெளிவடையவும்‌, இருதயக்‌ குருட்டரஉ்ட 
ெல்லாவற்றினும்‌ நின்னு மிட்கய்படவும்‌, நரம்‌ 
மெய்யாகவே ஆசிப்யேமஈனால்‌, அவருடைய 
சீவியத்தையும்‌ நடக்கைகஹஊயும்‌ நாரம்‌ கண்டூயாவிக்க 
வேண்டுமமன்னு அந்த வார்த்தைகளால்‌ நமக்குக்‌ 
கற்யிக்கய்யட௫ூகின்றது. ஆனதால்‌ சேசுகிறிஸ்துநாதருகைய 
சிவியத்தைத்‌ தியானிய்யதே நமது உத்தறயரய்பாய்‌ 
ஆருக்கக்கடவதூ. 

2. கிஜீஸ்துநாகதருகைய தகம்‌ அர்ச்சிஷ்ட 
வர்களுகைய சகல ேோரதகங்களினும்‌ Cywrorssr 
யிருக்கின்றது. ஞானமூள்ளவன்‌ அதில்‌ மறைந்திருக்கும்‌ 
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மன்னாவவன்னும்‌ அழற்யூுத யேோசனத்தைக்‌ காஈண்யான்‌. 
ஆனால்‌ கிலீஸ்துநாதரூடைய உணர்தல்‌ 
அநேகளுக்கில்லாதயழயால்‌, அவர்கள்‌ ச௬ுவிசேஷத்தை 
அழுக்கழ கேட்டும்‌, அதில்‌ அற்யய்‌ யிறிய்மாத்திறம்‌ 
கெள்ளும்யாழ நேரிடுகின்றது. கிஜிஸ்துநாதரூடைய 
வாக்கியங்கள்‌ நரணமாயும்‌ ஆன்யத்தூ டனும்‌ 
கண்டுயிழக்க ஆநசையுள்ளவன்‌ தன்‌ மூழுச்‌ சீவியத்தையும்‌ 
கிறிஸ்துநாதரூகைய சீவியத்துக்குக்‌ ஒத்ததரயாக்கக்‌ 
கவனிக்கவேண்டியது. 

8.- உன்னிடத்தில்‌ குழ்ச்சியில்லரமையால்‌, நீ 
திரித்துவத்துக்குப்‌ ிறியய்யஉஎதிருக்கும்யேோது, அந்தத்‌ 
திறித்துவத்தைய்‌ யற்றித்‌ தர்க்கிய்யதில்‌ உனக்கென்ன 
பிரயோசனம்‌? உண்றையாகவே, சிறந்த வார்த்தைகள்‌ 
ஒருவனை அர்ச்சிஷ்டவனும்‌ தீதிமானுமாக்கய்‌ 
ேோரகிறதில2ல; ஆனால்‌ புண்ணிய சிவியமமா அவூனச்‌ 
சர்வே௬ுரனுக்கு உகத்தவனாக்குகின்றது. மனங்தஈயம்‌ 
ஒன்னகதென்றறிவதைவிட மனங்கரயய்யபட அதிகமசய்‌ 
ஆசிக்கிறேன்‌. நீ வேதரஈகறம்‌ முழுமையும்‌, சமஸ்த 
ஞானிகளுடைய வாக்கியங்களையும்‌ வெளியரங்கமாய்‌ 
காஜிந்தாலும்‌, க வசிநகமுூம்‌ ஆஷ்௩உங்யபிறசஈதமும்‌ 
உன்னிடம்‌ ஒல்லாவிழல்‌, அதெல்லைம்‌ என்னத்துக்குய்‌ 
பிரயோசனம்‌. சர்வசன நேசிய்யதும்‌ அவதெருவருக்கு 
ஊழியம்‌ யண்ணுவது மாத்திரமே தவிர மற்றதெல்ரைம்‌ 
பவியர்த்தங்களில்‌ வியர்த்தம்‌, எல்றைம்‌ வியார்த்தம்‌.ப 
உலகத்தை நிந்தித்து மேோட்ச ஒராச்சியத்தைத்‌ தேடுவதே 
உத்தம ஞானம்‌. 

ச.- ஆனதால்‌ அழித்துயேோகிற ஆஸ்திகஊத்‌ தேரவதும்‌, 
காவைகள்‌ மல்‌ நம்மிக்கை வைப்பதும்‌ வியர்த்தம்‌. 
பெருறைகஹஊ குயமசிய்காதூம்‌,  மமலான நிலைக்குத்‌ 
குன்னைத்தான்‌ உயர்த்துவதும்‌ வியர்த்தம்‌. சமீர ஒச்சைகஹஊய்‌ 
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வின்யற்லுவதும்‌, யின்னிட்டுத்‌ தண்உணனக்குய்‌ 
யரத்திரமாகக்‌ கூடுமான யாதெொன்றை ஆசிய்யதும்‌ 
வியர்த்தம்‌. தீய சீவியத்தை விரும்புவதும்‌, தல்ல 
சிவியத்தைப்‌ யற்றி அற்ய கவ மாத்திரம்‌ வருவதும்‌ 
வியர்த்தம்‌. தற்கால சிவியத்தை மாத்திரம்‌ கவனிய்யதும்‌, 
வருங்காலச்‌ சீவியத்தைய்‌ யற்றி மூன்‌ யேரசியாதிருய்யதும்‌ 
வியர்த்தம்‌. வகு தூரிதமாய்க்‌ கஉத்துயேோரவதை 
நேசிய்யதும்‌, நித்தியா சந்தே£ஷமஹிருக்கும்‌ ஒடத்துக்குத்‌ 
துறிதய்யஉஈதிகுய்யதும்‌ வியர்த்தம்‌. 


உ. பகண்ணளர்த்துத்‌ திருங்திமாடைவதில்‌ ல; காது, 
கேட்டும்‌ ஆரிய்யாவதில்‌ பை என்ற பழமொழியை 
அழக்கமழ ஞாஙயகங்ஙடுத்திக்ககஈள்‌. ஆனதால்‌ 


காணய்யட௫ூம்‌ வஸ்தூக்ககள உன்‌ மனதினின்று காகற்ஜி 
காணய்யடாஈத வஸ்துக்களின்றேல்‌ உன்‌ கருத்தைச்‌ 
செலுத்தவும்‌ கவணி. ஏனெனில்‌ தங்கள்‌ சிற்ஜின்யத்தைப்‌ 
வினண்டுசல்லுகிறவர்கள்‌ மணச்சாட்சியை அசுத்தய்யடுத்தி 
சர்வேசுரனுடைய கஷ்உய்யிரசாதத்தைய்‌ ேசக்கழக்‌ 
கிறார்கள்‌. 
யோசன 

ஆவ்வுலகில்‌ நமக்கு ஒரேயொரு கவூலயுண்டு. 
அதாவது, நமது ஈடேற்றத்தின்‌ கவலை. சேசுகிலீஸ்து 
நாதரிடத்தினும்‌, சேசுகிலீஸ்துதாதராலேயுறே கவிர 
மஜ்லயாழ எவனும்‌ க ேற்றப்படய் போவதில்லை. 
காவருடைய பேோதஊனணகஹஊ விசுவசிய்யதிலும்‌, அவருடைய 
கற்ய2னகளுக்குக்‌ கீழ்ப்யபவதினும்‌ அவருகைய 
யபுண்ணியங்ணஊைக்‌ கண்டூயாவிய்யதினுந்தான்‌ நமது சீவியம்‌ 
அடங்கியிகுக்கின்றது. வேலனொன்றினுமல்ல. மற்ற 
இதல்லாம்‌ வியர்த்தம்‌. சூரியனின்‌ கீழ்‌ மனிதன்‌ செய்யும்‌ 
வேலை ளெல்லாம்‌ வியர்த்தலென்யதாக நான்‌ கண்டேன்‌ 0 
என்று ஞாணியானவச்‌ செல்லுகினார்‌. பிரேதம்‌ குழியில்‌ 
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எறியப்படும்‌ தூம்‌, ஆத்துமம்‌ தித்தியத்திற்‌ 
சேகும்யேதும்‌, ஆஙஸ்தியினானும்‌, ௬கத்தினானும்‌, 
வெருமையினானும்‌ உண்டாகும்‌ பிரயோசனம்‌ என்ன? 
ஆன்ைக்கே, ஆந்த திறிஷ மூதற்மகாண்டு நினத்துப்பாார்‌; 
ஏனனில்‌ நாஹஊயதினம்‌ சில வேளை நேரறிராது. நாள்‌ 
ஒவ்வெொன்னாய்க்‌ கடந்து பேரகுற்றயே£தே பிறயத்தனாஞ்‌ 
செய்‌. அழித்து பேரகாத திரவியத்தைச்‌ சேகரிக்கத்‌ 
துறிதய்யட௫. பரவு காலம்‌ வரப்போகின்றது, காய்வது 
யாதொன்றும்‌ செய்ய மூரஷயாதூ.ப விரயோசனமற்ற 
ஆசையால்‌ மாத்திரம்‌ நீ ஈடேற்லறறகையய்‌ பேஈவதில்லல. 
சர்வேசுரன்‌, கிரியைகள்‌ வேண்டுமென்கினார்‌. ஆனதால்‌ 
சேசுநாதரேோட நித்தியத்திற்கும்‌ சிவிக்க உனக்கு மனது 
உண்டானால்‌ சேசுநாதரைக்‌ கண்டூயாவித்து நா. 


தன்னைத்தான்‌ அறயறா எண்ணுதல்‌ 


1.- எந்த மணிதனும்‌ எதையும்‌ அறிகிறதற்கு 
இயல்யாகவே ஆசைய்யபடுகிமுன்‌. ஆனால்‌ 
பதெய்வயயமில்லைமல்‌, அறிவினால்‌ என்ன 
பிரயோசனம்‌? ப குன்‌ ஆத்துமத்தைக்‌ 
கவனிக்கமாட்டரமல்‌ வானமண்‌் உலகத்தின்‌ ஒட்டகத்தைக்‌ 
கவனிக்கிற அகங்களமியான சஈஙஸ்திறியைவி£, 
சர்வே௬ுரனுக்கு ஊழியம்‌ பண்ணுகிற தாழ்ச்சியுள்ள 
தாட டஙப்புறத்தான்‌ சந்தேகமற உத்தமன்‌. தன்னத்தான்‌ 
இன்றாயாஜிகிலவன்‌ குன்னை நீசனாக மதிக்கினான்‌; 
மணிதருகைய யுகழ்ச்சிகளால்‌ அவன்‌ சந்தோஷ 
ஹடைவதில்லை. உலகத்திலுண்டான யாரவற்லையும்‌ 
நான்‌ அறிந்தும்‌ தேவ சிநேகம்‌ என்னிடத்தில்‌ ஒல்லைமற்‌ 
ோரனால்‌, என்‌ நடத்தையைக்‌ கெண்டு எனக்குத்‌ 
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தீர்வையியம்‌ சர்வே௬ுரனுக்குமுன்‌, அதனால்‌ 
எனக்கென்ன உதவி? 

.- அறிய வேண்டுமன்ற ஹிதறிஞ்சின ஆசையை 
அடக்கிவிட; ஏனெனில்‌ வெகு கவஹலயும்‌ மேோசகும்‌ 
அதில்‌ காணப்படுகின்றன. கற்றவர்கள்‌ யிறரால்‌ 
யுகழஙய்படவும்‌ ஞானிகள்‌ என்றறைக்கய்யடவும்‌ வலிய 
ஆசிக்கிறார்கள்‌. அதேக காரியங்கள்‌ ஆத்துமத்திற்குச்‌ 
செற்ற யபிரவேோசண மாத்திரம்‌ உள்ளவை அல்லது 
பிரயேோசனறே அற்றவையரம்‌. கன்‌ இரஉ்சணியக்திற்கு 
உதவியான காரியங்கஊை விட்ட மற்றக்‌ கஈரியங்கஹஊக்‌ 
கவனிக்கிறவன்‌ பெரும்‌ மைத்தியன்‌. வார்த்தைகளின்‌ திரள்‌ 
ஆத்துமத்தைத்‌ திகுய்திய்யடூத்துவதில்ல; ஆனால்‌ தல்ல 
சீவியம்‌ மனதைக்‌ குஹிரச்‌ செய்கின்றது. ஹஈசற்ற 
மனச்சாட்சி சர்வேசுரன்‌ DrYW மிகுதியான 
தம்யிக்கையைய்‌ யிறய்யிக்கின்றது. 

8. தீ எவ்வளவுக்கதிகறாயும்‌ நன்னாயும்‌ அறிந்திருக்‌ 
கிமுயேோ, அதற்குத்‌ ககுந்தரய்யேோல நீ அதிக 
யரிசுத்தமாய்ச்‌ சீவியாமஜ்யேரனால்‌, அவ்வளவுக்கதிகக்‌ 
கழூனமாரய்த்‌ தீர்வையிஉய்யடூுவாய்‌. ஆனதால்‌ உன்‌ 
சாமர்த்திய வித்தையையும்‌ உன்‌ அறிவையும்‌ பற்றி நீ 
பெருறை கொள்ளாதே; ஆனால்‌ அதற்கு விரதமாம்‌ 
உனக்கு grrr வெளிச்சம்‌ கெடுக்கய்‌ 
யட்டதைய்யற்றி நீ அச்சய்படுவதே சரி. நீ அநேகக்‌ 
காரியங்ககள அறித்திருக்கினபயென்னறும்‌ காவைகளைய்‌ 
ேரதுமரனா மடடம்‌ நன்றாய்க்‌ கண்டுவிடக்கினாயென்றும்‌ 
உணக்குத்‌ தான்றினால்‌, நீ அறியாத குநகரநக 
காரியங்களிருல்‌ கின்றன என்னும்‌ தெலித்துகொள்‌. 
0மேட்றையான எண்ணங்‌ கொள்ளாதே. ஆனால்‌ உன்‌ 
அறிவீனத்தை அதிகமாய்‌ ஒத்துக்கொள்‌. உன்ஊனவிஉ 
அதிகமாய்க்‌ கற்ற சாஸ்திரிகளும்‌, ஞானத்தில்‌ அதிகமஈய்த்‌ 
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தேர்ந்தவர்களும்‌ காதநகளிருக்க, எவனுக்கும்‌ மேலாக 
உண்டன நீ நிணைய்யானேன்‌? எதையாவது உனக்குய்‌ 
பிரயோசனமாக அறியவும்‌ யழக்கவும்‌ நீ 
ஆசைய்யட்டால்‌, பந்‌ பிறரால்‌ அஜியய்யஉஎதிருய்யதையும்‌ 
நீ ஒன்றுமில்றைமை என்னு யிறரால்‌ மதிக்கப்படுவதையும்‌ 
தேசி. 
ச. தன்ன மெய்யாகவே அறிவதும்‌ தித்திய்யபதுறே 
உன்னதமும்‌ மிக்கப்‌  யபிரயேோசனகூரமான்ளன ப௱உம்‌. 
தன்ஊய்யற்றி யாஈகதெரு நல்லைண்ணவ்கரள்ளாமல்‌ 
யிறரைய்‌ பற்றி எஙப்யேோதும்‌ நன்றாகவும்‌ மேலாகவும்‌ 
நினய்யதே உயர்ந்த ஞானம்‌, உன்னத உத்தமத்தனம்‌. 
ஒருவன்‌ வவெஸியரங்கமரய்ப்‌ யராவம்‌ கட்ழக்கெொள்ளூவதை 
அல்லது ஏதாவது கனமான அக்கிரமங்கள்‌ செய்வதை தீ 
கண்டாலும்‌ அதைய்யற்றி தீ அதிக நல்லவனென்னு 
எண்ண வேண்டரம்‌;ஏனெனில்‌ நன்னெறியில்‌ நீ எவ்வளவு 
காலம்‌ நிஹலத்திருய்யாயென்று நீ அறிந்திருப்பதில்லல. 
நாரம்‌ லேரரும்‌ பலவீனன்‌; மற்றெவனையும்‌ விட நீயே 
அதிக ஙலவீனன்‌ என்று எண்ணக்கஉவாய்‌. 
யோசன 

அகங்காரம்‌ மணிதஊக்‌ கெடுத்தது; தாஎழ்ச்சியோ 
அவனத்‌ தூக்கி, சர்வேசுரனுகடைய ஆஷ்உய்யிரசாதத்தில்‌ 
அவனத்‌ திகும்ய தினுத்துகின்றது. அவனுடைய 
சாமர்த்தியம்‌, காவன்‌ காஜிந்திருக்குவ்‌ கஈரியாங்களிலல்ல, 
ஆனால்‌ அவன்‌ செய்யுங்‌ காரியங்களில்‌ குடஸ்கி 
மிருக்கின்றது. தஜ்கிரியைகள்‌ சேச்த்திராத கல்வியறிவு 
சர்வேசுரனுடைய சந்நிதியில்‌ மணிதஊண நதீதிறானாக 
எண்ஙிக்கய்யேோவதில்ல. அதற்கு விரேதமாய்த்‌ தீச்னை 
நானில்‌ காவன அதிக உத்தறவாதத்துக்குள்ளாக்கும்‌. 
கல்வியறிவினால்‌ யபிரவேோசனமாண்டு, ஏனெனில்‌ அது 
சர்வே௬ுரனிடத்தினின்னறுதான்‌ வருகின்றது; ஆனால்‌ 
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அதைய்‌ யற்றிய்‌ பெகுத்தத்‌ தத்திரசேரதஊஎ உண்டாகக்‌ 
கூடும்‌. பகாகங்கஈாரம்‌ உண்டாகின்றது; தன்ஊனயே 
பெரியவன்‌ என எண்ணச்‌ செய்கின்றது, மற்றவர்கஊ 
தித்திக்கின்றது, வறு அதேகக்‌ கட௫திகளுக்குக்‌ 
காரணமாகின்றது. அப்யேச்ய்யட்டவன்‌ அறஜிவீனனே 
தவிர ஹஜ்ஐய்யாஓயல்ல; மெய்யான உத்தம கல்வியறிவு 
இருதயத்தின்‌ நல்ல குணங்களில்‌ அடஉங்கியிருக்கின்றது. 
நாம்‌ ஒன்றுமில்ல என்னும்‌, தமக்குச்‌ சொந்தமாய்‌ 
ஆருய்யது யாவம்‌ ஒன்றே தவிர ஹற்ொன்றுறில்ல 
என்னும்‌, ஆனதால்‌ மற்ற சிகுஷ்ழிய்யுகளுக்குக்‌ கீழாக 
தம்மையே நரம்‌ தியாயம்‌ பிரகாரம்‌ தாழ்த்திக்‌ கள்ள 


வண்ழியதென்றும்‌, 6௪ச௬கிஜிஸ்துநஈதரூ டைய 
இராச்சியத்தில்‌, பமுந்தினவர்கள்‌ யித்தினவர்களாகவும்‌ 
மித்தினவர்கள்‌ முூந்தினவச்களஈவும்ப ஆருக்கினார்‌ 


கென்றும்‌ நரம்‌ ஒருபோதும்‌ மறத்து யோகக்‌ கூடாது. 


சத்திய போதகம்‌ 


1.- கஉத்துயோகும்‌ உவமைகளாலும்‌ வார்த்தை 
களஈனுமல்ல, ஆனால்‌ உள்ளதை உள்ளதுயேல, சத்தியம்‌ 
எவனுக்கும்‌ பயேதிக்கின்றதேோ, காவன்‌ யரக்கியவான்‌.0 
தறது ககூத்தும்‌ நமது புத்தியும்‌ நம்மை அழிக்க மோசம்‌ 
பேக்கும்‌; றேலும்‌ கரரியங்கஹஊைக்‌ கொஞ்சமாத்திரந்தஈன்‌ 
அறியும்‌. மஜைவும்‌ ஒரகசியறுமான காரியங்கஹஊைய்‌ பற்றித்‌ 
தர்க்கமாடநவதில்‌ என்ன பிரயோசனம்‌? அவைகஹஊ 
தரமறியரததினிறித்தம்‌ தீர்வையில்‌ நரம்‌ குற்றஞ்சாஉ்உய்‌ 
படய்பயேோசவதில்ல. பிரயோசனமும்‌ அவசியகுமான 
காரியங்கஊஸளை அசட்டை பண்ணி, வினாதமும்‌ கெடுதியு 
மரனவைகஹஊ நரம்‌ கவனிய்யது பெரிய மதியினாம்‌; 
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கண்ணிருந்தும்‌ நரம்‌ கரண்கிஐதில்‌ ல. 

2.- ஒனங்கஹஊையும்‌ வகுய்யுகஊயும்‌ யற்றி நமக்கேன்‌ 
கவல? நித்திய வார்த்தையாணவரால்‌ பாழய்மிக்கம்‌ 
பட்டவன்‌ ஙற்ஙலவித வியரீத எண்ணங்களால்‌ 
அலக்கறழிக்கய்‌ பாடற ட எண்‌. வாச்த்தையானவர்‌ 
ஒருவரே சகலமும்‌ உண்டாக்கினார்‌; சகலமும்‌ அவரையே 
குறித்துக்‌ காட்டுகிறது. தம்முடன்‌ சம்யாஷண செய்யும்‌ 
ஆதியானவகும்‌ அவரே. அவருகைய உதவியின்றி 


சரியாய்‌ எதையும்‌ கண்டுமிழய்யாகுறில்லை, 
தீர்றானிப்பாருறில்ல. அந்த ஏகறானவரே தனக்குச்‌ 
சச்வமுமென்டலண்ணி, அவளுக்குய்‌ பிரியமசய்ச்‌ 


சகலத்தையும்‌ உத்தி, அவரிடத்தில்‌ சகலத்தையும்‌ 
காண்கிறவன்‌ எவனோ காவன்‌ ஸ்திரமான மனதூடை 
யவனாய்ச்‌ சர்வே௬ுரனிடக்தில்‌ சமாதானத்துடன்‌ 
நிலலகாள்வான்‌. ஓஒ, சத்திய சுரூயியாகிய சர்வேசுரா! 
தித்திய தேச யந்தனத்தால்‌ என்டன உற்ற 
ஐக்கியமாக்கியகுளும்‌. யம காரியங்களை வாசிய்யதும்‌ 
கேட்பதும்‌ எனக்கு காநகமாய்ச்‌ சலிய்யாயிருக்கின்றது. 
நான்‌ விகும்யுவதும்‌ ஆசியப்யதும்‌ முழுமையும்‌ 
உம்மிடத்தில்‌ தான்‌ இருக்கின்றது. உமதூ சமூகத்தில்‌ 
சமஸ்த சாஸ்திரிகளும்‌ வாய்ப்‌ யேசஈதிகுக்கக்கடவார்கள்‌. 
சிகுஷ்டிகளஹஊத்தும்‌ மவுனமா யிகுக்கக்கடவது; நீள்‌ 
ஒருவரே என்ணிஉம்‌ பேசும்‌. 

8.- ஒருவன்‌ எவ்வளவுக்கதிகமரய்த்‌ தன்‌ உள்ளத்தில்‌ ஏக 
தேரக்கத்தையும்‌ அறரிக்கையையுகுகையவனாகினானோ, 
அவ்வளவுக்கு அநதேகாநேகச்‌ சிறந்த க௱லியங்கஹஊைய்‌ 
நிரயாசையின்றி கண்டூயிழக்கிறன்‌; ஏனனில்‌ 
ஙரலேோகத்தினின்று அறிவின்‌ ஒளியை காடைகிறான்‌. 
சுத்தமும்‌ கயஉற்றதும்‌ காமரிக்கையுள்ளதுமான மனது பல 
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டவூகைளாஈல்‌ யரரக்கில்‌ ஆழுக்கங்யடவதில்‌ ல. 
ஏனனில்‌ சர்வேசுரனுகபைய மகிமைக்காகச்‌ சகலமும்‌ 
செய்கின்றதல்லைமல்‌ எவ்வித ௬யஙட்சக்துக்குமிய 
கவலயால்‌ அலக்கழிக்கய்யடாதிருக்க முயற்சிக்கும்‌. 
ஒறுத்தல்‌ செய்யப்படாத உன்‌ மனங்யற்னுதல்கஹஊய்‌ யேல்‌ 
உன்டன அவ்வளவாக வாதித்து பண்ணிய நெறியில்‌ 
முன்னேறிப்‌ யோகாதயாஜி உன்னக்‌ குடுக்க 
ஏதாவதுண்டேோ? நல்லவனும்‌ யக்தியுள்ளவனுமான 
மணிதன்‌, தான்‌ வெஸியரங்கமரய்ச்‌ செய்யவேண்டிய 
விஓனகஹஊ, முன்னமே தன்‌ உள்ளத்தில்‌ சீர்ப்படுத்துகிலன்‌. 
ஆதலால்‌ அவைகள்‌ அவன்‌ கிரமந்தய்பின 
ஆச்சைகளுக்குட்யடும்யஓயான ஆசையை எமூய்யு 
வதில்ல. ஆனால்‌ அவனே நேர்றையான நிய௱ஈயத்திற்குக்‌ 
கிழ்ப்யடுத்துகிமன்‌. கன்ஊகத்கதானே ஜயிக்கய்‌ 
விரயாசைய்யடூகிறவஊைவிட வேறு எவன்‌ அதிக பலமான 
யுத்தம்‌ செய்கிறான்‌. தன்ஊத்தானே ஜயிய்யதும்‌, தன்‌ 
நேரிலேயே நாளுக்கு நாள்‌ அதிக யாமவானாவதும்‌, 
சற்றகினும்‌ தன்மையில்‌ விர்த்தியமைவதுறே தமதூ 
முக்கியமான கானுவளையிருக்க வேண்டியது. 

ஈ.- ஒச்சிவியத்தில்‌, சகல உத்தமதனத்திலும்‌ யாதுமெரூ 
குறை சேச்ந்திரூய்பதுண்டு. நமது யுத்தித்திடசணியத்தினும்‌ 
மங்கல்‌ கலந்திருக்கின்றது. கல்வியின்‌ ஆழந்த 
யழய்றைவிட, உன்‌ தாழ்றையை அறிந்து கொள்ளுவது, 
உன்னச்‌ சர்வேசுரனிடம்‌ கூடய்யேோவதற்கு அதிக 
நிச்சயமான வழி. கல்வியாவதூ அல்லது எந்தக்‌ கஈரியத்தின்‌ 
சஈகஈரணா அறிவாவது குற்றமெனக்‌ கொள்ள 
லஈகாது;ஏனனில்‌ அது தன்ணிலதான நல்லதும்‌, 
சர்வேசுரனால்‌ ஏற்யடுத்தய்‌ யட்டதுமாமிருக்கின்றது. 
ஆனால்‌ நல்ல மனசாட்சியையும்‌ புண்ணிய நடத்தை 
வையும்‌ எப்போதும்‌ அதற்கு மேலாக மதிக்க வேண்டியது. 
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சன்மார்க்கத்தில்‌ தடய்யதைவிட சாஸ்திரங்கள்‌ 
கற்யதில்‌ அநேகர்‌ அதிக ஊக்கம்‌ கொண்ருங்யதால்‌, 
அனந்த குறை மேசம்‌ பேய்ப்‌ புனைடைகிறதில்ல, 
அல்லது வெகு செொற்யறாக காடைகிறார்கள்‌. 

ஒ.- சாஸ்திரங்களை ஆராய்வதற்கு அவர்கள்‌ எடுத்துக்‌ 
கள்ளும்‌ ௬னு௬ுனுய்யளவு துர்க்குணங்கஊ ஒழிக்கவும்‌ 
புண்ணியங்கள்‌ சற்யாதிக்கவும்‌ எடுத்துக்‌ கொள்வார்‌ 
களேயானால்‌ உலகத்தில்‌ காத்தன யாவங்களும்‌ துச்மாதிலி 
கைகளும்‌, மடங்களில்‌ அவ்வளவு யக்தித்‌ தளர்வும்‌ ஒரஈது. 
உண்றையாகவே, தீர்வைநாள்‌ வரும்யேோது, என்ன 
யழத்தேோமென்றல்ல ஆனால்‌ என்ன செய்தேரமென்றும்‌, 
தாம்‌ எவ்வளவு நன்னாய்ப்‌ ரநேசினோடமன்றல்ல ஆனால்‌ 
எவ்வளவு யக்தியஈய்ச்‌ சீவித்தேென்னும்‌ 
விசஈலிக்கய்யடும்‌. ஒய்யூறியில்‌ நீ யார்த்திருந்த நேச்யெற்ற 
சாஸ்திரிகளும்‌ கல்விறரன்களூம்‌ ஒர்யேரது எங்கே 
ஆகருக்கிறர்க ளென்று எனக்குச்‌ செல்லு. அவர்களுடைய 
வரூமஈனங்ககள ஏற்கெனவே ஹற்றவர்கள்‌ பற்றிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. அவர்கஹஊைய்யற்றி ஒவர்கள்‌ நிக்கிறார்‌ 
கனா என்து மூதலாய்ச்‌ சந்தேகம்‌. தணங்களுகைய 
ஜீவியாகாலத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ ஹதிய்பாக எண்ணய்பட்‌ 
உ௱ர்கள்‌? இரப்யேரதே, அவர்கஹைய்யற்றிய்‌ பேச்சில்லை. 
6. ஐ! எவ்வளவு ச௫தியில்‌ உலகைப்‌ பெருறை கஉத்து 
போகின்றது! அவர்களது வாழ்க்கை அவர்களுகைய 
கல்வியறிவிற்கு ஒத்ததாய்‌ ஒகுத்திகுக்குமேயானால்‌, 
எவ்வளவே தலம்‌! அர்யஓயானால்‌ அவர்கள்‌ தக்கயாயேோ 
யழத்தும்‌ கற்யித்தும்‌ வந்தஈர்கள்‌. லோகத்தில்‌ 
எத்தனையார பேச்‌ தேவ ஊழியத்தை அசடை செய்து 
வீண்‌ கல்வியஜிவிணிரித்தம்‌ கெட்டுப்‌ போகிறார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ தாழ்ச்சியுஸ்ணவர்களஈய்‌ இருப்யதைவிஉ 
மாரஉ்சியுள்ளவர்‌ களாயிருய்யதை அதிகமரய்த்‌ தெரித்து 
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கெண்டயடியால்‌, தங்கள்‌ வீண்‌ சிந்தைகளில்‌ மயங்கி 
நிற்கிறார்கள்‌. எவணிஉத்தில்‌ தேவசிதேகம்‌ ஹிகுதியாயிகுக்‌ 
கின்றகேோர, அவனே மெய்யான மஹர்சிறையுன்ளவன்‌. 
தன்ஊத்தரனே அற்யன்‌ என்றெண்ணி எவ்வித றேன்றை 
சிலாக்கியத்தையும்‌ ஒரு பொகுட்டாய்‌ மதியாதவன்‌ 
எவனோ, அவனே மெய்யான மரஉ்சிறையுகையவன்‌. 
கிலீஸ்துதாதரைய்‌ பின்யற்றுகிறதற்காக, சகதியைய்‌ யே 
இடலனக்கக்‌ காரியங்களை எல்லாம்‌ எண்ணுகிறவனே, 
ஹெய்யான ஞானரூடையவன்‌. சர்வேசுரனுடைய 
சித்தத்தை நிறவேற்றித்‌ தன்‌ மனதை வவெறுய்யபவனே 
மெய்யான கல்விமான்‌. 


யோசன 
இரண்ட ேோரசதகங்களுண்ட; ஆனால்‌ © 
சத்தியந்தான்‌. அவை இரண்டில்‌ ஒன்னு 


சர்வே௬ுரனிடத்தினின்று வருகின்றது; அவரைய்யேலவே, 
அது மாமாதிருக்கின்றது. மற்றொன்று மணிதனிடத்தினின்று 
வரூகின்ஐதூ. அவூனயப்யேோலவே அது மாறுகின்றது. 
சிகுஷ்ழக்கப்படாத ஞானம்‌, தேவ வார்த்தை தமது 
ேோதகத்தை உத்தமமான ஆத்துமங்களிற்‌ ொழித்து 
அவைகஹஊத்‌ தமது ஞானடபவொஸி உண்றையானதும்‌ 
உயிரூள்ளதூமஈன சத்தியத்தின்‌ ஒர்‌ பாகமாக இருக்கின்றது. 
அது எல்லாருக்கும்‌ கொடுக்கப்பட்ட போதிலும்‌, இருதய 
தாழ்ச்சியுள்ளவர்களுக்கு அதிக ஏராளமாக கெடுக்கய்‌ 
யடுகின்றது;அத்தஒஸியானது குங்கஸிடத்தினின்று 
வராதயழியானும்‌, தண்களிடக்தினின்று ஒரு நிமிஷத்தில்‌ 
எட்டப்‌ ேயாகக்கூடுமானயமயானும்‌ அது 
கங்கஸிடத்தில்‌ ஒருப்பதைய்யற்றி மணிதர்‌ சிளைக்கியம்‌ 
கெண்டு பெருறை பாராட்ட ஏதுவில்ல. அதற்கு 
விரேரதமரய்‌ மனிதனிடத்தினின்று வருகிற பேரதகமேோ, 
அவன அகங்கரறியாக்குகின்றது. பதான்தான்‌ காதைக்‌ 
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கண்டுயிழத்தேன்‌, நான்தான்‌ அதை மூந்தமூந்த 
இவளிய்படுத்தினேன்‌, மற்டிலவரூம்‌ எனக்கு முந்தி காதை 
கூஜிந்ததில்‌ பை என்னு யவிதறஈய்க்‌ 
கச்வன் கொள்ளுகிறான்‌. ஆனால்‌ வகு சீக்கிரத்தில்‌ 
அவனுடைய பேதகத்தின்‌ காயத்தம்‌ வவெனியாகின்றது. 


சிலர்‌ அதற்கு விரேோதமான நியாயங்கஹைய்‌ 
ய௬ுகிமார்கள்‌. அவன்‌ மெய்யென்று நினைத்திருந்த 
எண்ணங்கள்‌ பெொரய்வென்னு சிலர்‌ கேலி 
யண்ணுகிமார்கள்‌. அவன்‌ கண்டுயிழிக்கதெல்லாம்‌ 


கனவைய்யேரல மஜைத்துயோகின்றன. மனுதாள்‌ ஒருவரூம்‌ 
அதைய்யற்றி நினய்யதில்லை. தன்‌ சாமர்த்தியாத்தினால்‌ 
உலகத்தில்‌ நீடுழி காலம்‌ சிவித்திருக்களை மென்று வீண்‌ 
கர்வம்‌ கெண்டிருந்த வீணனுடைய தரமதயம்‌ முதலாய்‌ 
வெகு சீக்கிரத்தில்‌ காற்றுப்‌ யேோகின்றறு. ஒ சேசுவே! 
உற்குடைய யரிசுத்த சத்தியத்தை என்‌ உள்ளத்தில்‌ யதியச்‌ 
செய்யும்‌; என்‌ யூத்தித்‌ தநுமாற்றங்கவிணின்று அது என்னக்‌ 
கரஙய்யாற்றக்கஉவது. 


கிருத்நியங்களில்‌ முன்யோசஊ 


1.- எல்லரவிதய்‌ நேச்சையும்‌ தெருஉ்சியையும்‌ 
நம்யலாகாது; ஆனால்‌ எச்சறிக்கையுடனும்‌ வசதியுடனும்‌ 
எதையும்‌ சர்கேசனுக்கு ஏற்கச்‌ சீர்தூக்கி வேசிக்க 
நவண்டும்‌. ஐயோ யரிதரயம்‌! நரம்‌ எவ்வளவு பமவீனராய்‌ 
ஆருக்கிமறாமென்னால்‌, யிஜர்‌ விஷயத்தில்‌ கவெரும்யாலும்‌ 
தன்றையைவிஉக்‌ தின்றையே அதிக எஸிதரய்‌ நம்மால்‌ 
செல்லவும்‌ நம்யவும்‌ யட௫கின்றது. ஆனால்‌ சஈங்கேரயரங்க 
மூள்ளவர்களோ ,யேச்‌௬சுக்கரர னெவனையும்‌ எளிதாய்‌ 
தற்யார்கள்‌, ஏனெனில்‌ தின்மையில்‌ தாட்டமான்னதும்‌, 
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பேச்சில்‌ சுளுவாய்ப்‌ பிசகுவதுமாண மனுஷ ஙலவீனத்தை 
அறிவார்கள்‌. 
2. தன்‌ கிரியைகளில்‌ யதனாதிருய்யதும்‌, தன்‌ சாமா 
எண்ணங்களில்‌ யநிடிவாதமரஙய்ச்‌ சலஞ்சஈதியாதிருய்பதும்‌ 
மத்த விவேகறே. ஒன்னமும்‌ மணிதரூடைய எல்லாவிதப்‌ 
பேச்சையும்‌ நற்யாதிருய்யதும்‌, தான்‌ கேள்விய்யட்டதை 
அல்லது நினங்யதை உடனே பிறர்‌ காதில்‌ 
ேோரடசதிரூய்யதும்‌ மெத்த விவேகமறே. ஞானமும்‌ 
மனசரட்சியுமன்ளவனிடத்தில்‌ ஆஸோசஊன கேள்‌. உன்‌ 
யோரசனகஊ நீ பின்‌ செல்லுவதைவிட உன்னினும்‌ அதிக 
உத்தமணிஉத்தினின்று அறித்துகெள்ளத்தேடு. புண்ணிய 
சீவியம்‌ மணிதனச்‌ சர்வே௬சுரனுக்கு ஏற்க விமரிசையுள்ள 
வனாயும்‌, யல காரியங்களில்‌ யண்யட்டவனாயும்‌ 
ஆக்குகின்றது. ஒருவன்‌ என்வளவுக்குத்‌ தாழ்ச்சியுள்ள 
வனாகவும்‌, ௪ர்வே௬ுரனுக்குக்‌ கீழ்ப்பா தனுள்ளவனாகவும்‌ 
ஆகுயப்யானோ, அவ்வளவுக்குச்‌ சகலத்தினும்‌ விமரிசையும்‌ 
அறரிக்கையுமாள்ளவனாய்‌ இருப்பான்‌. 
யோசன 

நமதாசைகளினுடையவும்‌ கிரியைகணினுறடையவும்‌ 
கடைசி கதி சர்வேசுரனானயமழயால்‌, நமதூ சுயாஈவீக 
நாமங்களை தாம்‌ அகற்றிவிட வேண்டியது. மனிதன்‌ 
குன்னத்தஈன்‌ சரியாப்‌ கூஜிவதில்‌ ல. ஆனதால்‌ 
தனக்கேதான்‌ வழிகாட்ஓயாயிருய்யது கூடாத காரியம்‌. 
யாரதரமெசகு காரியத்தைச்‌ செய்யத்‌ கதெஉங்குவதற்கு 
முந்தி தாழ்ச்சியேோரும்‌ கிழ்ப்பழிதலோரூம்‌ புஜத்தியா 
ருடைய அந௦லாசூன கேட்பது உத்தமம்‌, அப்யேரதுதான்‌ 
அவன்‌ தவறஜிய்யேோகமறாஉ்டான்‌. அவனுடைய 
ஆகுதயமும்‌ சுத்தமாகும்‌. பஆலேோசஊ உன்னக்‌ 
கரய்யாற்னும்‌, உதவாத வழியினின்னு உண்டன 
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ஆழுத்துக்கெொள்ளும்ப என்னு வேத வாக்கியம்‌ 
செல்லுகின்ற 


ஙளிசுத்த 0வதாகமங்களின்‌ வாசகம்‌ 
1.- ஙறிசத்த வத ஈகமவங்களில்‌, வசன 
அலங்காரத்தையல்ல, ஆனால்‌ சத்தியத்தைத்‌ தேட 
வேண்டியது. வேதாகமம்‌ எல்லாம்‌ எந்தக்‌ கருத்தோடு 
எகுதய்யட்டதே, அந்தக்‌ கருத்தேோடேயே வாசிக்கய்யட 
வேண்டியது. வேதாகமங்களில்‌ வசன நடையின்‌ 
க௯ட்சத்தைவிட, நமது யிரயேோசனணத்தை மூக்கியமாயத்‌ 
தேட வேண்ழயது. ஆகையால்‌ ஆழ்ந்த கருத்தும்‌ 
அலங்காரமூகமூன்ள யுத்தகங்கஹஊைய்‌ யிரியமரய்‌ நரம்‌ 
வாசிய்யதுயேரல்‌, யக்திக்குறியனவும்‌ தெவிவுள்ளனவுமான 
யுத்தகங்கஹஊையும்‌ நரம்‌ வாசிக்க வேண்டும்‌. அவைகஊ 
எகூதிணவன்‌ கல்வியில்‌ தேர்ந்த திறறைசரலியே, 
ஆல்‌ ல௦யஈடவன்று நீ விசரரஙய்யபடவேண்மயதில்‌ல; 


ஆனால்சத்தியத்தை அறிவதற்கு ஆசையொன்றே 
அவைகஹஊ வாசிய்பதற்கு உன்னத்‌ தூண்டக்கடவது. 
ஆன்னின்னதைச்‌ செரன்னவன்‌ யச்‌ என்னு 


தேடாதே; ஆனால்‌ செரல்லய்படவதை மஹஈத்திரம்‌ கவணி. 


பி 


உ. மனிதர்‌ கடந்துயேகினார்கள்‌; ஆனால்‌ 
ஆண்டவருடைய சத்தியம்‌ எண்டுலன்ஜைக்கும்‌ தில 
நிற்கின்றது. யம பநெயர்கஊைகல்‌ கொண்டு சர்வே௬ுரன்‌ 
ஙலவிதமாய்‌ நற்றிடஹ்‌ சஹ்யாஷிக்கிறார்‌. வேதரகமறங்கஊை 
வாசிக்கும்றயேரது, சாதாரணமாய்‌ வாசித்துக்‌ கஉத்துவிட 
வேண்டிய வசனங்கஹஊைக்‌ கண்டுமபிஷக்கவும்‌, அவைகஊரய்‌ 
யற்றித்‌ தர்க்கிக்கவும்‌ நம்மிடம்‌ ஏற்படும்‌ மிதறிஞ்சின 
ஆசையே பெகும்யானும்‌ தமக்கு ஒகையூமாகின்றது. 
பிரயேோசனமடைய உனக்கு ஆசையுண்உானால்‌ 
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தாழ்ச்சியேோரும்‌ கயடற்றமனதேரடும்‌, விவாசத்ததரடும்‌ 
வாசி. கல்விமர ன்று யறழக்க யரிச்சேதம்‌ 
விஞம்யாதே. ஆசையோட கேள்வி கேள்‌;அறைவேோட 
புண்ணியவாளனருடைய வாக்கியங்களுக்குச்‌ செவியகார. 
ஞமூத்தசரூடைய வியாக்கியானங்கஊ அசஉ்கடைய்‌ 
பண்ணாதே; ஏனனில்‌ அவை முூகாந்தறரமின்றஜி 
OrrwwiuLwrLLEr. 
யோசன 

யுத்தியில்‌ அடங்கியிருப்யயதன்ன? ஏறக்குறைய 
ஒன்றுறில்ல. விசுவாசத்திலேோ சகலமும்‌ காணலாம்‌. 
வி௬ுவசிக்கிறவன்‌ நியாயம்‌ சொல்லித்‌ தர்க்கிக்கிறவூன விஉ 
மேலானவன்‌. அகங்காரத்தை மூக அதிகய்யடுத்துகிற 
சரங்திரத்தைவிட கற்ற இருதயம்‌ "மேலானது. அறிய 
வண்டுமன்ற ஆசைதான்‌ ஆதி மணிதஊக்‌ 
கட்டூக்குள்ளாக்கினது. அறிவைத்‌ தேழனான்‌, அழிவைக்‌ 
கண்டான்‌. வேதரகறத்தைக்‌ கரண்டு தம்மிஉம்‌ பேசுகிற 
சர்வேசுரன்‌ நமது வீணான ஆசைகஹஊத்‌ திருங்திகறம்‌ 
படுத்தத்‌ தேடுவதில்லை. ஆனால்‌ நமது கடமைகளை தமக்குத்‌ 
தெரிவிக்கவும்‌ தமது விசுவாசத்தைப்‌ ஙழக்கவும்‌, 
தம்மிடமாண்டான மெய்யான நதன்றைகஹஊக்‌ கொண்டு 
தறமதரத்துமங்கஊச்‌ ௬த்தய்யடூத்தவும்‌ ேோரஷிக்கவும்‌ 
தேடுகினார்‌. வேத புத்தகங்கஊத்‌ தக்க பிரயோசனத்தேரரு 
வாசிக்க ஹனத்தரழ்ச்சி மிக்க அவசரமாயிகுக்கின்றது. 
அவை தமதூ ஙலவினமூள்ள புத்திக்கும்‌ திட்டமான 
அறிவுக்கும்‌ மேலாக இருக்கின்றன என்று நாம்‌ 
கண்டூயிழத்தலே, தாம்‌ மெத்தப்‌ பிசயோசனம்‌ 
அடைத்ததரக எண்ண வேண்டியது. 
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கிரமந்தப்பின ஙஜ்னூதல்கள்‌ 

மனிதன்‌ யாதென்றைக்‌ கிரமந்தய்பி ஆசித்தவுடனே 
காவனுள்ளத்தில்‌ கலக்கமுண்டாகின்றது. அகங்காரியும்‌ 
உலாயியும்‌ ஒருயேோதும்‌ ஞஊங்யாறுவதில்ல; மன 
தரித்திரனும்‌ தாழ்ச்சியுள்ளவனும்‌ சமஈதஈனம்‌ பெருக்கிற்‌ 
சஞ்சரிக்கிறார்கள்‌. தணக்கே ஒன்னும்‌ குமுதும்‌ சஈகஈதவன்‌ 
சீக்கிரத்தில்‌ சேோரதஊக்குள்ளாகி அற்யசெற்ய 
காரியங்களிலும்‌ தேரற்கடிக்கய்யடுகிறான்‌. மனதிற்‌ 
ஙலவீனனும்‌, ஆன்னமும்‌ ஆைனைக்கத்தின்‌ யறில்‌ 
ிரீதியுள்ள வனும்‌, வுலய்ய டுகிற கஈரியங்ளின்றேல்‌ 
தாட்டமுன்ளவனுமான மணிதன்‌, பூலோகம்‌ யற்னுதல்கஊ 
விடட மூழுதூம்‌ நீங்குவது வகு பிரயாசை. ஆகையால்‌ 
அவைகஊ விட்டூ விலகும்யோது கநக குறை 
மனக்கிசைய்யடுவான்‌; தனக்கு ஒஉனு செய்கிறவர்கள்‌ 
பேரில்‌ அற்ய கஈமியத்திற்கும்‌ கேரயங்கெள்ளுவான்‌. 
ஆனால்‌ அவன்‌ தான்‌ அஙேடசிக்கிற காரியத்தை 
காடைந்தரல்‌ காந்த கணமே தன்‌ துராசையைய்‌ பின்யஜ்ஜி 
தடந்ததை குன்னிட் ட மனசாட்சியின்‌ கதண்டஊயால்‌ 
உஙாதிக்கங்ஙடுகினான்‌. அத்துராசை அவன்‌ தோன 
சமாதானத்தை அகைய அவனுக்கு உதவி ஆறாதிருத்தும்‌ 
அதஊய்‌ ஊின்யற்றினான்‌. துராசைகஊ அடக்குவதால்‌ 
மெய்யான இருதய சமாதானம்‌ கிடைக்குறேயன்ி 
அவைகஊரய்‌ யபின்யற்றி நடஙய்யதால்‌ ஒருயேதும்‌ 
கிடைக்காது. ஆகையால்‌ சமாதானம்‌, சரீர ஒச்சையுள்ள 
மனிதன்‌ இருதயத்தில்‌ ஒராது. வெளிக்காரியங்களுக்குத்‌ 
தன்ஊக்‌ கையளித்த மணிதணிஉத்திலும்‌ ஒல்ல. ஆனால்‌ 
யக்தி உருக்கமும்‌, ஞானக்கரரியங்களில்‌ நாட்டறாகான்ளன 
மனிதனிடத்தில்‌ உண்டு. 
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யோசன 

கெட்டுய்யேரன சுஙாளீக தராஉங்களால்‌ வருத்திக்‌ 
களத்துங்யோயிருக்கும்‌ ஆதஈறின்‌ மக்கள ஒரு பாரமான 
துகத்தாம வாழமுத்தூகின்றதூ. ஊயாரந்தான மாட்டாமல்‌ 
விமுகிறர்களேோ, உடனே துக்கம்‌, கலக்கம்‌, வறுய்யு, 
சலிய்யு, மனோ நவதனை அவர்கள்‌ ஆத்துமத்தைக்‌ 
கவர்த்துகெள்ளுகின்றன. அர்ச்‌. அகுஸ்தீன்‌ தனது 
வஈலியத்‌ துரச்க்குணங்கஊய்யற்ஜிய்‌ பேசுகையில்‌ 
சல்லுகிறதாவது: பஅவமானங்களில்‌ அழயாதானத்தில்‌ 
அமிழ்ந்தும்‌, சமாகானறற்றிகுந்தும்‌, எனக்குள்ளே சலித்து 
வாஜிய்யேரயிருத்தும்‌, காகங்காரக்‌ கர்வத்தை நான்‌ 
விட்டவனல்ல. என்‌ சர்வேசுரா துக்க வியாகுலங்கள்‌ 
அடர்த்த வழியால்‌ உம்மை விட்டு வகு தூரம்‌ காகன்று 
"ேோசனேன்‌ப என்னார்‌. மனிதன்‌ தன்னுடைய 
தாட்டங்களுக்கு ஒரங்கெடுப்பகைவிட, அவைகஊ 
வல்னுவது அதிக எனிது. ஆசாயாசங்கஊளை எதிர்த்துப்‌ 
ேோரரரடவது கஷ்உந்தான்‌. ஆனால்‌ அதினால்‌ உண்டாகும்‌ 
யமனோ, வாக்கினாற்‌ செல்ல முழயாத சமாதானம்‌. ஆந்த 
உத்தம யுத்தத்தில்‌ ஆண்டவருடைய ஒத்தரசையை 
மன்ாடவேரம்‌. யிரயாசைக்கு அஞ்சாஈதிருப்யேரம்‌. யுத்தம்‌ 
ஆன்ஜைக்கும்‌ தாஊக்குந்தான்‌, பிற்பrட திக்திய 
ஆஊப்யாற்றி. 


வியர்த்தறான தம்மிக்கையைரும்‌ 
அகங்காரத்தையும்‌ வின விகை வேண்டும்‌ 


1.-மலிதர்யேரறில்‌ அல்லது சிகுஷ்ழகள்‌ பேரில்‌ 
தம்யிக்கை வைக்கிறவன்‌ வீணன்‌. சேசுகிறீஸ்துநாதருடைய 
சத்தைப்‌ யற்றி யிறகூக்கு ஊழியஞ்‌ செய்யவும்‌ 
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ஆவ்வுகைத்தில்‌ ஏழையாகக்‌ காணயப்படவும்‌ 
வெட்கய்யபடரதே. உன்‌ நபேறிலேயே ஊன்றி நில்லாமல்‌ 
சர்வே௬ுரன்‌ பேரில்‌ உன்‌ நற்யிக்கையை வை. 
உன்னாலானதைச்‌ செய்‌, சர்வே௬ுரன்‌ உன்‌ நல்ல மனதுக்கு 
ஒத்தாசையாக வருவார்‌. உன்‌ கல்வியியென்கினும்‌, 
யாதரகதெரு பிராணியின்‌ புத்தி சூட்சத்திலன்கிலும்‌ 


தற்யிக்கைக்‌ கொள்ளாதே; ஆனால்‌ 
தாழ்ச்சியுள்ளவர்களுக்கு உதவி செய்து, தங்கஊய்‌ 
ெரிதய்‌ எண்ணுகிறவர்கஊத்‌ தாழ்த்துகிற 


சர்வேசுரனுடைய அதுக்கிரகத்தில்‌ நம்பிக்கை வை. 
உனக்கு ஆஸ்தி உண்டானால்‌ அவைகஊையப்யற்றியாவது 
செல்வாக்குள்ள சிநதேகிததைய்‌ யற்றியராவது பெருறை 
கெொன்னரதே; ஆனால்‌ சகலமும்‌ தந்தகுளுகிறவமும்‌, 
சகலத்திற்கும்‌ மேலாகத்‌ தம்மைத்‌ தாம கெஈடுக்க 
விகூற்யுகிறவகுமான சர்வே௬ுரஊனயர்‌ பற்றி மகிமைகள்‌. 
உன்‌ சரீர வலிறையை அல்லது சவுந்தரியத்தைய்‌ யற்றிக்‌ 
கள்வன்‌ கொள்ளாத; ஏனனில்‌ அது செற்ற நோயால்‌ 
கெட்ட காசுத்தமாகும்‌. இயமல்யாய்‌ உனக்குண்டான எந்த 
நன்மையும்‌ சர்வே௬ுரனிடமறிருத்து வருகிறது; ஆதலால்‌ 
அவளுக்கு உன்மேல்‌ வெறுப்புண்டாகாதயா9., உன்‌ 
சாமர்த்தியத்தை அல்லது பூத்தில்‌ கூர்றையைய்யற்ஜி 
உன்னத்தானே யாராட்டாகே. 

8.- மணிதன்‌ உள்ளத்தை அறிந்திருக்கும்‌ சர்வேசுரனுடைய 
சமூகத்தில்‌ நீ அதிகக்‌ கெடுதனுள்ளவனாக எண்ணப்‌ 
படாதயா, நீ மற்றவர்களை விட அதிக நல்லவனென்னு 
நினையாதே. உன்‌ தற்கிகுத்தியங்கஹஊைய்‌ யற்றி அகங்களரங்‌ 
கெொன்னாதே. ஏனனில்‌ சர்வேசுரனுபைய எண்ணம்‌ 
வறு, மனிதருடைய எண்ணம்‌ வேறு. ஹனிதருக்குய்‌ 
விரியமரமிருக்கிற க௱ரியாம்‌ அதேகமூறை சர்வேசுரனுக்கு 
அகுவகுய்யரயிகுக்கும்‌. உன்னிடத்தில்‌ யாதொரு 
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நன்மையுண்டஈனால்‌, நீ தாழ்ச்சியில்‌ நிலயற்றிருக்கும்‌ 
Ours B மற்றவர்களிடத்தில்‌ ஆன்னும்‌ அதிக 
நன்மைகள்‌ உண்டென்று எண்ணு. சகலளிலும்‌ 
தாழ்ந்தவனாக நீ உன்ன. நடத்துவதால்‌ நஷ்ட 
ஹெரன்றுமாகாது; ஆனால்‌ உன்ன ஒரோயொருவகுக்கு 
மூதலாய்‌ றேலானவனென்று எண்ணி நடந்தாலோ மிகுந்த 
தஷ்உம்‌ உண்டாகும்‌. தாழ்ச்சியுள்ளவனிடத்தில்‌ 
சமாதானம்‌ எய்தும்‌ குழகெொண்டிருக்கும்‌, 
காகங்காரியின்‌ ஒருதயத்திலோ, அழிக்க கரய்மகாரகூம்‌ 
கேோரயமுந்தான்‌. 
யோசன 

மணிதனுடைய வலவீனத்தையும்‌ அவனுடைய 
சிவியத்தின்‌ நிலயைற்றதனத்தையும்‌, அவனுக்கு எய்யக்கண்‌ 
கஸினும்‌ தின்னு உண்டாகும்‌ சஞ்சலங்கஹையும்‌ 
அவனுடைய புத்தியின்‌ அந்தகாரத்தையும்‌, சிலு பிராயம்‌ 
முதற்கொண்டே தின்றையை நாத்‌ திரியும்‌ மாஜுந்‌ 
குன்மையுள்ள அவனுடைய மனதையும்‌ நாம்‌ யோசித்துப்‌ 


யரச்க்கையில்‌, அந்த திர்ப்பாக்கியமான 
சிகுஷ்ழயினிடத்தில்‌ அகங்கார எண்ணம்‌ எஙய்யாஓ 
உண்டாகக்‌ கூடுமென்று தாம்‌ ஆச்சரியாய்யாட 
வேண்டியிருக்கின்றது. ஆயினும்‌ நமது கெட்டுப்போன 
குயரவத்தின்‌ அஸ்திவாரம்‌ காகங்கராறம்தான்‌. ஒரு 
வேதயாரகர்‌ சல்லுமாய்0 யால, அகங்காரம்‌ 


ஞானத்தினின்று நம்றைய்‌ யிறிக்கின்றது. சர்வேசுரன்‌ 
தறக்கே தரம்‌ நன்றையாயிருய்யது போல நமக்கே நாம்‌ 
தன்றைடபயென்று எண்ணிக்‌ கள்ளச்‌ செய்கின்றது. அதன்‌ 
குகருட்டாட்டம்‌ அவ்வளவான குஈயிரூக்கின்றதூ. 
அப்பெொருது மணிதன்‌ சகல கரரியங்களினும்‌ தன்னத்‌ 
தானே கேடுகிறன்‌;தன்‌ஊயே புகழ்ந்து கெள்ளுகிமான்‌, 
தன்ஊஙய்யற்றியே ஆச்சமியய்‌ படுகிறான்‌. தன்‌ அழகு, யுத்தி, 
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மிறய்யு, ஆஸ்தி, ஒதுவுமன்னியில்‌ சிரூஷ்மிகரிஉத்தினும்‌ 
ஆரஉசகரிடக்தினும்‌ ஒருந்து தான்‌ அடைந்த வரங்கள்‌ 
இவை யாவற்றையும்‌ ஙஜ்ஜி சிலாக்கியாமடைகிறான்‌. 
கர்வங்கெள்ளுகிறான்‌. இம்மாதிரி நடத்தை என்வள$வா 
யயங்கரத்திற்‌ குலியதாயிருக்கின்றது. ஒரய்யேர்க்கெத்த 
சிரைக்கியாமசண குணம்‌ நம்மிடத்தில்‌ நரம்‌ கணும்‌ போது, 
அல்லது தம்முடைய சகோதரருக்கு மேலாக நரம்‌ 
ஆருங்ஙதாக  எண்ணும்யேோதும்‌, அது எவ்வளவோ 
மதியீினமான காரியமாக இருக்கின்றது. ௬வி௦சஷத்திற்‌ 
செரல்லய்பட்ட யரிசேயூன நினைத்துக்‌ கொள்ளுவோம்‌: 


தன்னுடைய கள்ளப்‌ யக்தியைப்யற்றிக்‌ கர்வம்‌ 
படைத்தான்‌. சர்வேசுரனுடைய சமூகத்தில்‌ 
குற்றவானியானான்‌. அதற்கு விரேதமாய்‌ அவனால்‌ 
நித்திக்கப்பட்ட ஆயக்காரன்‌ கதன்ஊத்தானே 


தாழ்க்தினயழியால்‌ நீதிமானாகத்‌ திரும்பிப்‌ போனான்‌. 
பஆண்உவரே, நதிர்ப்யாக்கியப்‌ யாவியான என்றேறில்‌ 
ஆறக்கமாயிரும்ப என்று அவனுடன்‌ செல்லக்கடவேரம்‌. 


மிஞ்சின சினேகஙய்‌ யறக்கத்தைய்‌ யழ்ஜி எச்சரிக்கை 


L- பஎல்லேகுக்குமே உன்‌ ஆருதயத்தைத்‌ திறத்து 
காண்யியாகேப ஆனால்‌ விவேகமாத்‌ தெய்வ 
யயமூகான்ளவனிடத்தில்‌ உன்‌ கரியா கரரியங்கஹைக்‌ 
குறித்துப்‌ ேசிக்கெரள்‌. வாலிய ஈழம்‌ வணி 


ஜனங்களும்‌ காரிதாய்ச்‌ சகவாசம்‌ பண்ணு. ஆநஸ்திக்‌ 
காரரிடம்‌ இச்சகம்‌ பேசாதே; கனவான்களுறைய கண்‌ 
களில்‌ தென்ற ஆசிக்காதே. தாழ்ச்சி, கயடற்றத்தனம்‌, 
யக்தி, நல்லொழுக்க முள்ளவர்ககளா௫டு உறவாட; 
கன்மாதிரிகைக்கு அடுத்தவைகஊய்‌ யற்றிச்‌ சம்யபாஷூண 
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செய்‌. 

2. எந்த ஸ்திரீயேோடும்‌ சிதேகயப்‌ பழக்கம்‌ பண்ணாதே; 
ஆனால்‌ தல்ல ஸ்திரீகள்‌ எல்லோருக்காகவும்‌ பொதுவில்‌ 
சர்வேசுர2ண மன்றாட. சர்வேசுரனோரடூம்‌ அவகுகைய 
சம்மனசுகளேோரடும்‌ மசத்திரம்‌ ஆணக்கமாயிருக்க 
ஆசைய்பட; மனிதர்‌ உண்டன அறிய வேண்டுமென்பதை 
விலக்கு. 

8.- எல்லறைோரடும்‌ 0நசமஈயிருக்க வேண்டியது; ஆனால்‌ 


எல்லோரும்‌ சகவாசமரயிகருய்யது உதவாது. 
முகறறியாத ஒருவன்‌ துூறத்திலிருக்கும்‌ பேரது தல்ல 
க்ச்த்தியினால்‌ விளங்கினயேோதினும்‌, காவன தேலில்‌ 
காணும்யேது யபரர்க்கிறவர்களுடைய கண்ணுக்குச்‌ 


சிலவிசை அக்கீர்த்தி ஹங்களைய்ப்‌ போவதுண்டு. 
தம்முடைய சிநேகம்‌ ஙந்தனத்தால்‌ மற்றவர்களுக்குப்‌ 
யவிசியய்பட நரம்‌ சில சமயங்களில்‌ நினக்கினோம்‌. ஆனால்‌ 
தம்றிடத்திற்காணும்‌ ஒருங்கீினத்தினாலேயே அவர்களுக்கு 
அமகுவகூய்யாயிரூக்கத்‌ தூவக்குகினோம்‌. 
போசன 

மணிதனுக்கு நம்றைத்தான~னே இரவஸைகக்‌ கடுக்க 
வேண்டியதே தவிற மற்றய்யா௨ சச்வேசுரனுக்கு மாத்திரமே 
நம்மை முழுமையும்‌ ஒய்யுக்கெடுத்து விட வேண்டியது. 
சிகுஷ்ழய்யேோட அதிக தெருங்கின சம்பந்தம்‌ 
ஆத்துமத்தைய்‌ பிரித்து, காதைப்‌ யவினய்யடுத்துகின்றது. 
ஆத்துமம்‌ அதிக லர கரரியங்கஹஊைக்‌ தேட 
வேண்டியது. தமது சகவாசம்‌ ேடசத்தில்‌ 
ஆருக்கின்றதுப என்று அய்றயேரஸ்தலர்‌ செல்லுகின்றனர்‌. 


முதற்‌ காண்டம்‌ 27 


9-ம்‌ அத்காறம்‌ 
கிழ்ய்யாஉதணும்‌ சிரவணமும்‌ 
1.- தன்‌ ௬ுய மனாதின்யா”த நடக்காமல்‌ கீழ்ங்யாறதலில்‌ 
நிலகெொண்டு ஒர்‌ சிரேஷ்பரின்‌ அதிகாரத்தின்‌ கீழ்‌ 
சீவிய்யது மிகவும்‌ உத்தமமான காரியம்‌. காதிகாரஞ்‌ 
செலுத்து வதைவிட அதிகாரக்துக்குட்பட்ட நஉங்ஙதூ 
அதிக நிச்சயமான வழியாகும்‌. அதேகர்‌ தேவசிநேகய்‌ 
ஙற்றுதலோஉல்ல, ஆனால்‌ அதேகமரய்க்‌ கஉ௱யத்தின்‌ 
மல்‌ கிழ்ப்யாஓகினார்கள்‌; அப்யய்யட்டவர்கள்‌ 
வகூத்தய்யட௫ூவார்கள்‌, ஒன்றுமில்லாத காரியத்திற்கும்‌ 
முலையிடுவார்கள்‌; அவர்கள்‌ சர்வேசுரூஊனய்‌ யற்றி 
முமுமனதேரரு கீழ்ப்பழித்தாலே தவிற ஹற்றயாழ மனச்‌ 
சுதந்திரத்தை அமையம்‌ 0யரவதில்‌ ல. இங்கும்‌ அங்கும்‌ 
ஒழுப்யார்த்தானும்‌, சிரேஷ்டகுகைய அதிகாரத்திற்கு நீ 
தரழ்ச்சியாய்‌ உரஉரரவிழல்‌, அறரிக்கையான 
கஆஊய்யாற்றியைகல்‌ கண்டகையறமாட்டாய்‌. இருக்கிற 
ஹம்‌ விட்டு வேறிஉம்‌ மஈற்றிக்கெொள்வதின்‌ பேரில்‌ 
ஆசை வைத்தவர்கள்‌ அநேகம்‌ விசை மேசம்‌ பேரனார்கள்‌. 
இ ஒவ்வொருவனும்‌ தன்‌ அிய்பிராயய்யிரகளரம்‌ 
தடக்கவும்‌, குன்‌ அரிப்யிராயத்திற்கு ஒத்தவிதமரய்‌ 
தினக்கிறவர்களுடன்‌ சாச்ந்திருக்கவும்‌ ஆசிய்யான்‌ என்றது 
சகஜம்‌. ஆனால்‌ சர்வேசன்‌ நம்முடன்‌ வாசஞ்‌ 
செய்வாரானால்‌, சமஈதரனத்தின்‌ நிமித்தமாக காக்கரடி 
நரம்‌ ௬ய காயிய்பிறாயத்தை விட்டவிநுவது அவசியம்‌. 
சகலத்தையும்‌ உத்தமறசய்‌ அறியக்கூடூமான யுதக்திசாலி 
யார்‌? ஆனதால்‌ உன்‌ அரிப்பிராயத்தில்‌ மிதறிஞ்சின 
நம்யிக்கை வைக்காதே; மற்றவர்களுடைய 
அயியப்பிராயத்தைக்‌ கேட்க ஆசைப்படு. உன்‌ 
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அரிய்யபிராயம்‌ நல்லதானானும்‌, சர்வேசுரஊனய்யற்றி அதை 
விடட, மற்றவர்களின்‌ அரிய்பிராயத்தை நீ 
யின்சென்னால்‌, அதினால்‌ அதிகப்‌ பிரயேோசனமடைவரய்‌. 
8.- யோசன கெரடுப்பதை விட, யேோசஊ கேட்பதும்‌ 
அதை ஏற்றுக்கெொள்ளூவதும்‌ அதிக நிச்சயமான 
வழியென்று நான்‌ அழக்கமழூ கேள்விய்யட்ிகுக்கிறேன்‌. 
அவரவரின்‌ அயிய்பிராயனகும்‌ சறியானதஈயிகுப்பதாஈகச்‌ சில 
வேளை நேறிடக்கூடூம்‌; ஆனால்‌ தியாயம்‌ அல்லது 
முகாந்தரம்‌ ஒஇகுக்கும்யேோது பிஐருக்கு ஒணங்காதிருய்யது 
அகங்காரத்தினுகையவும்‌ விடிவாதத்தினுகையவும்‌ 
அடையானமாயிகக்கின்றது. 


யோசன 
பகிஜீஸ்துதாதர்‌ சினுவையில்‌ மரணாமஎமந்‌ தம்மைத்‌ 
குமே கிழ்ய்யடூத்தினார்‌.ப ஒர்யாயிருக்க, கிழ்ப்பஓயா 
திருக்கத்‌ துணியவனார்‌? ஆன்வுலகில்‌ கிழ்ப்பாழ 
தலில்லாவிழல்‌ ஒகுங்கில்ல. மனிதர்‌ தண்களுக்காகச்‌ 


சமாதானமரய்ச்‌ சீவிக்கிறதற்கும்‌, சமாதானத்தி 
னுடையவும்‌ ஒருங்குக்‌ கிரமத்தினுகையவும்‌ 
அஸ்திவாரமாஈகிற சர்வே௬ுரனுக்கு ஊழியஞ்‌ 


செய்கிறதற்குங்‌ க்ழ்ங்ஙாதல மெத்த அவசியம்‌; 
க்ழ்ங்ஙாறதலின்றி குடும்யங்கள்‌ ஒங்குவதெய்யஓ? 


பட்டணங்கள்‌ செழிய்யதெய்யாஓ? திரூச்சுமை 
தடஙய்யதெய்யபால? சனங்களுகைய சரைகள்‌ 
தீழிய்யதெய்யாஓ? சிகுஷ்ழக்கப்யட்ட வஸ்துகளுக்குக்‌ 
க்ழ்ங்ஙாறதலில்‌ தான்‌ சகல மமன்மையும்‌ 


அடங்கியிகுக்கின்றது. அயத்தத்தினும்‌, யஈவத்தினும்‌ 
நின்னு அதுவே தம்மைக்‌ கரய்யாற்றுகின்றது. ஈதி 
கெட்டவன்‌, மற்ஜறெவகுத்‌ தனக்கு எசமான்‌ அல்ல, தானே 
தனக்கு எஜமரானொன்னு எண்ணி நஉய்யதினால்தான்‌ 
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குவஜிய்போகினான்‌, யரவத்தில்‌ விழுகிறான்‌. ஆனால்‌, நரம்‌ 
யாருக்குக்‌ கீழ்ப்ஙாதயவண்டியது? நம்மைய்‌ நேரத்த 
ஒரு மணிதனுக்கேோ£? ஆல்‌ ல. ஒரு மணிதனுக்கு மற்றோர்‌ 
மனிதன்‌ மேல்‌ செற்ற அதிகாரம்‌ குதலையில்‌ல. 
வனுவத்தம்‌ பண்ணுவதினால்தான்‌ அவன்‌ தன்‌ 
அதிகாரத்தைக்‌ கஈண்யிக்கல்‌ கூடும்‌. அவன்‌ வனுவந்தம்‌ 
யண்ணும்யேது, தனக்குச்‌ சசொதந்தமல்லாத அதிகாரத்தை 
அயகரித்துக்‌ கொள்ளுகிறான்‌. சர்வேசுரன்‌ ஒருவரே 


அதிகரி, சகல நியாயமான அதிகாரரும்‌ 
அவளரிடத்தினின்று உண்டாகின்றது; அவருகடைய நித்திய 
அளவற்ற அதிகாரத்தின்‌ ஒர்‌ யபரகத்தைய்‌ 
போலிருக்கின்றது. ஆகையால்‌, அப்யேசஸ்களர்‌ 
ேோதிய்யதுயேரல்‌, அதிகாரம்‌ சர்வே௬ுசனிடத்தினின்னு 
உண்டாகின்றது உலகக்‌ கிரமத்திலும்‌ வேதக்‌ 
காரியங்களிலும்‌ தெய்வீக ஒழுங்குக்குக்‌ கீழ்ப்பட்ாகுக்க 
வண்டும்‌. ஆனதால்‌ ேற்றிராணிமாரகுக்கே, 
சர்க்கரருக்கே, தகய்யனுக்கே க்ழ்ங்யாறகிஐவன்‌., 
வாஸ்தவத்தில்‌ சர்வே௬ுரனுக்கே கீழ்ப்பழகிமன்‌. 


ஏனனில்‌ அவர்கணஸ்‌ நன்றையான காரியங்களில்‌ 
சர்வேசுரனுடைய கரறியஸ்தரஈ யிருக்கிறார்கள்‌. ஆந்த 
பரேக்‌ ேோதகத்தைக்‌ கண்டுமிழுக்கிறவன்‌ 
யரக்கியாவஈன்‌. அஙத்தத்தினின்றும்‌, ஆசாயாசன்‌ 
கணிணின்றும்‌ மணிதனுறடையா அழுறைத்‌ தனத்திணின்றூம்‌ 
விடதலயைரக்கய்யட்ட சர்வேசுரனுடைய ஸமிள்ஊளைகளின்‌ 
மெய்யான ௬ுயாதினத்தைப அவன்‌ அனுயவிக்கிமன்‌. 
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மிசயோசனறமற்ற சற்யாஹூணகஊ விலக்க 
னண்ியதூ 

1.- உன்னாற்‌ கூழுயறட்டூம்‌ ஒவ்வுகைச்‌ சந்தழியை விடட 
விலகு: ஏனெனில்‌ யிரயஞ்சக்‌ காரியங்கள்‌ பற்றி, நல்ல 
கருத்தே சம்யாஷிய்யது முதலைப்‌ வசூ 
ஆகையூமையைிகக்கின்றது. ஏனனில்‌ சீக்கிரமாக 
வீண்சிலாக்கியம்‌ நமது ஆத்துறத்தை மயக்கி காதைக்‌ 
கலைய்யடுத்தும்‌. யயமதடவைகளில்‌ நான்‌ மவுனண்‌ 
காத்திருந்து மனுஷர்களுடன்‌ கலத்து சற்யாஷியாதிகுத்‌ 
கரே எனக்கு நலரயிகுந்திகுக்கும்‌. ஆனால்‌ அவ்வித 
சற்யாஷஹூணகளில்‌ ஒர்‌ குற்றமும்‌ செய்யாமலிகுய்யது 
ஆயூர்வமாயிருகல்கையில்‌, தரம்‌ உல்லைசமாய்ப்‌ பேசவும்‌ 
ஒருவரோ உாகுவர்‌ வார்த்தையாடவும்‌ விறியய்யட 
வானேன்‌? யற்யலவித நினவுகளால்‌ அலக்கறழிக்கப்யட்ட 
தம்‌ மனதுக்கு ஆனுதமடையவும்‌ ஒகுத்தரொருத்தரைச்‌ 
சம்யாஷூணயாலே நதேற்றவும்‌ தாயோ வார்த்தையா 
வதில்‌ யிறியஙய்யடுகினோம்‌. நறக்குய்பிறியறரான கரியன்‌ 
களப்‌ யற்றியும்‌ நமதாசைகளைய்பஜ்றஜியும்‌ தமது 
ஆடைஞ்சல்‌ கஊய்யற்றியுறே விசேஷறரய்ப்‌ பேசவும்‌ 
நினைக்கவும்‌ பிரியங்‌ கக ள்ளுகினாம்‌. 

இ- ஆனால்‌ ஐயோ! யிரமாயம்‌! ஒவ்வானு செய்வது 
அனந்தமூறை வீணும்‌ வியர்த்தமுந்தான்‌. ஏனனில்‌ இந்த 
வளி னுதலைனது சர்வேசுரன்‌ தம்‌ ஆன்மாவுக்கு 
அளிக்கும்‌ ஆறனுதனுக்குய்‌ பெருத்த விக்கினமா 
யிரூக்கின்ஐதூ. ஆகையால்‌ காலம்‌ வீணிற்யாகஈதயாட 
விழித்திருந்து செயம்‌ நண்ணா வேண்டியது. மேச 
உத்தரவும்‌, ச௬ுவதில்‌ தகுதியு முண்டானால்‌, 
தணன்மாதிரிகைக்கு அடுத்தவைகஹஊரப்‌ யற்றிப்‌ யேசு. 
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அலய்யுகிற கெட்ட பறக்கும்‌, புண்ணிய வர்த்திய்யில்‌ 
நமக்குள்ள அசஉடைத்தனகும்‌ நற்குகைய வாயை 
அடக்கிக்‌ க௱ய்ஙதற்குப்‌ பெருத்த விக்கினங்களாம்‌. 
ஆயினும்‌ பக்தியுள்ள சம்யாஷணகள்‌ ஞான வளர்ச்சிக்கு 
ெத்தவும்‌ உதவுகின்றன. விமசஷமாய்‌ தங்கச்‌ 
சர்வே௬ுரனிடக்கில்‌ ஒன்றிய்மிக்கும்‌ ஒரே மனமும்‌ 
ககுத்துமுகையவர்கள்‌ அவைகளால்‌ அதிக ஞான 
பிரயேோசனமடைவார்கள்‌. 


யோசன 
தீர்வை நாளில்‌ ஒரு வீணான வார்த்தைக்கு முதலாய்‌ 
தாம்‌ கணக்குக்‌ கொடுக்க வண்டியிருக்கின்றது. 
ஆர்யேர்ப்பட்ட கண்ழுய்றைய்யற்றி நரம்‌ ஆச்சமியய்யபட 


வேண்டியதில்லை. மணித சீவியத்தில்‌ சகலமும்‌ 
கிரமமரயிருக்கின்றது. ஒரு நிரிஷ மூதலாய்க்‌ கிரமந்‌ 
தங்யினால்‌ யத்த கெடுதல்கள்‌ தேரிடக்கூடும்‌. 


மேசசத்தை அடைவதற்காக உனக்குக்‌ கொழுக்கப்‌ 
யபட்டநூன்னள நேரத்தை நீ வீணான சம்யாஷூணாகளில்‌ 
சசெயவழிக்கிறாய்‌. என்னத்திற்காக உனக்கு அது 
கெரடுக்கயப்யட்டது ? என்ன விதமாய்‌ அதைச்‌ 
செயவறிக்கி।டயன்னு யோசித்தும்‌ யார்‌. ஒன்னும்‌ 
சற்ற கால முதலாய்‌ உணக்கு கூதிகமாஈய்க்‌ 
கெரடுக்கய்யடுமென்று நீ அறிவாயோ? 


இருதய சமாதானத்தையடை வழிப்பாடுகளும்‌ 
புண்ணிய வளர்ச்சியில்‌ சுறுசுறுப்பும்‌ 
1.-மற்றவர்களுடையவரர்த்தைகஹஊையும்‌ செய்கைகளையும்‌, 
தம்மைச்‌ சேராத கஈரறியங்கஹஊையும்‌ யற்றி தம்‌ 
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கவனங்கெள்ளாதிகுத்தஈல்‌, தற்றிஉக்தில்‌ அதிக 
சமாதானம்‌ ஒருக்கக்கூடும்‌. மிஐருடைய கவூகைளில்‌ 
கலத்து கெரன்ளுகிறவனும்‌, பவளியரங்கமான 


காரியங்களில்‌ தன்‌ யுத்தியைச்‌ செனுத்தத்‌ தேடுகிறவனும்‌, 
உள்ளத்தில்‌ மகர செறற்றமாய்‌ அல்லது கரிதாம்‌ 


தினவுகெனள்யவனும்‌ எவ்விதம்‌ த(தறம்‌ 
சமாதானத்தில்‌ நிலைத்திருக்கக்கூடும்‌? ஏக 
ககுத்தரயிகுக்கிறவர்கள்‌ யரக்கியவான்கள்‌;ஏனெனில்‌ 


அதிக சமரதரனமுள்ளவர்களஈயிருய்பார்கள்‌. 
-அர்ச்சிஷ்டவர்களில்‌ சிலர்‌ வெகு உத்தமாராயும்‌ தியான 
போகத்தில்‌ நதர்ந்தவரஈயும்‌ ஆருந்ததின்‌ காரணம்‌ 
என்னவெனில்‌, அவர்கள்‌ ஆடளைக்க ஆச்சைகள்‌ 
அஊக்தையும்‌ கங்கள்‌ மனதிணின்று நீக்கப்‌ 
விறயாசைய்யா  தயாம்‌. அதனால்‌, அவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
முமுமறனகதேோரு சர்வே௬சுரனுடன்‌ நெருங்கின ஐக்கியஞ்‌ 
செய்து கவூலையின்ஜிக்‌ தங்கள்‌ ஞானசிவியத்தைக்‌ 
கவனித்துக்‌ கொள்ளல்‌ கூேோயிற்னு. தமது சய 
ஆஇச்சைகளே நம்மை ஹிதறிஞ்சினணவிதமரய்‌ ஒறாக்கின்றனண; 
திலயறஹ்ல காமியங்கஊய்யற்றி மிஞ்சின கவல 
கெொள்ளுகினோம்‌. ஒரு துர்க்குணத்தையாகினும்‌ முகுதும்‌ 
குறையற தாம்‌ யிய்யது அரிது;உத்தமதனத்தில்‌ 
தாளுக்கு தான்‌ விகுத்திக்க ஊக்கறில்லைதவர்‌ 
களஈயிகுக்கிலோம்‌. ஆதலால்‌ க வதுவதுய்வும்‌ 
குளிர்ச்சியுமுள்ளவர்களஈயிருக்கினறாம்‌. 

தமக்கு நரம்‌ பூரணமாய்‌ மறித்தூ, நமதூ மனதில்‌ வீணான 
கவலய்யடரமலிருய்யேோறேயானால்‌, நாகூம்‌ தெய்வீக 
இன்யங்கஊைச்‌ ௬வை யாரர்க்கவும்‌, பரலோகத்‌ தியான 
யோகத்தில்‌ கொஞ்சமாவது தேர்ச்சியடையவும்‌ நம்மால்‌ 
கூடுமஈயிருக்கும்‌. ஆனால்‌ துர்ஒச்சைகஹஊயும்‌ 
ஆசரயாசங்கஸையும்‌ நீக்கி நாம்‌ அர்ச்சிஷ்டவர்களுடைய 
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உத்தம வழியில்‌ ரிரவேசிக்கப்‌ நிரயாசைய்‌ 
படரதிருய்பதுதான்‌ பெறிய விக்கினமுூம்‌ ஏக விக்கினமூ 
மரயிகுக்கின்றது. சாற்ற இடையூறுகள்‌ எதிர்ப்பட்டாலே 
வெகு சீக்கிரத்தில்‌ காவதைளியத்தூுக்குள்ளாகி மணித 
ஆறுதல்கஹஊத்‌ தேடுகிலேம்‌. 

4.-பரரக்கிரமசராலிகஊயம்‌ பேல யுத்தத்தில்‌ நிற்கப்‌ 
பிரயாடைசைய்யநேவரறேயோரனால்‌,சந்தேகமற 
சர்வேசுரனுடைய உதவி தமக்குர்‌ யரோகத்தினின்னு 
வருவதைக்‌ கஈண்யேம்‌. ஏனனில்‌ தமது அதநுக்கிரகத்தின்‌ 


நேரில்‌ நம்பிக்கை வைக்கிற பேரர்வீரர்களுக்குச்‌ 
சர்வேசுரன்‌ எப்பொதும்‌ ஒத்தாசை செய்ய 
ஆயத்தமரயிகுக்கிமார்‌. தாம்‌ ெயங்கெரள்ளுூம்‌ 
யழயாரகவே அவர்‌ CurrrBs்‌ சமயங்களை 


வகூத்துவிக்கிறார்‌. ஞான விகுத்திய்பு வெளிச்‌ சஉங்குகஊ 
அனுசரிய்யதில்‌ அடஉங்கியிருக்கிறறதென்று காவைககள 
மமம்‌ அனுசரிய்யேோமாகில்‌, தமது யக்தி வகு 
சீக்கிரத்தில்‌ அற்னறுய்யேரம்‌. துச்ஒச்சைகளினின்று முமுதும்‌ 
விடநுதஊயைகிச்‌ சாந்தமூள்ள மனதை நரம்‌ அகைய 
வேண்டுமானால்‌, அவற்றின்‌ வேரையே கேோரடரரியால்‌ 
வட்டிவிடக்கடவேம்‌. 

ஒவ்வொரு வருஷமும்‌ ஒரேயொரு தூர்க்குணத்தை 
யாகிலும்‌ அழயேோஉாழித்துவிடவேமானால்‌, வகு 
துறிதமரய்‌ உத்தம யுண்ணியவான்களாகிவிடவேம்‌. 
ஆனால்‌ அதற்கு விரேரதமரய்‌ தநரம்‌ புண்ணிய மார்க்கத்தில்‌ 
யவிரவேசித்துப்‌ யல வருஷங்களான பிஐகு தல்லவர்களாய்ப்‌ 
யரி௬ுத்தர்களஈய்‌ ஒருயப்பதைவிட, நரம்‌ மணந்திரும் வின 
துவக்கத்தில்‌ அதிக நல்லவர்களஈயும்‌ கூதிகள்‌ 
யரி௭த்தர்களாயும்‌ ஒருந்ததராக நாம்‌ அனேககுறை 
கண்டூணரூகினோம்‌. நமது யக்தியும்‌ புண்ணிய விருத்தியும்‌ 
நாளுக்கு நான்‌ அதிகறிக்க வேண்டியதரயி குத்தது; ஆனால்‌ 
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துவக்கத்தில்‌ தம்றிடம்‌ ஞஒருந்த யக்தியில்‌ ஞஒரய்றேது 
கெஞ்சமட்டூம்‌ மிதியாயிருத்தயேசதினும்‌ அது நமக்குப்‌ 
பெரிதாகத்‌ தேரன்னுகிறது. துவக்கத்தில்‌ தானே நாரம்‌ நம்‌ 
மனதைக்‌ கொஞ்சம்‌ யவந்தய்யடுத்தியிகுந்தரல்‌, யிறகு 
சகலமும்‌ எஸிதரயும்‌ சந்தேோஷஹறாயும்‌ செய்யக்‌ 
கூடுமாஈயிருத்திருக்கும்‌. 
தன்‌ பழைய யழக்கங்கஊளை விட்டுவிடுவது கடனம்‌;தன்‌ 
௬ய மனதுக்கு விரோதமாய்‌ நடய்யது அதினும்‌ கனம்‌. 
ஆயினும்‌ அஹ்ஙமும்‌ சுயைமுறானவைகணஊை நீ ஜயிக்க 
விட்டால்‌, அதிக வருத்தறானவைகஹஊ நீ ம்‌ 
கொள்ளுவது எப்பா? ஆரம்யத்திலேயே உன்‌ 
நாட்டத்தை எதிர்த்தும்‌ நேரராட; கெட்ட யழக்கத்தை 
விட்டுவிட; கல்லாவில்‌ வரவர உனக்குப்‌ பெருத்த 
சங்கடங்கள்‌ உண்டாகும்‌. நீ நன்னெறியில்‌ 
யிரமறரணிக்கமாய்‌ நடஙய்யதகினல்‌ உனக்கு எம்மஈத்திரம்‌ 
சமாதானமும்‌, யிறகக்கு எம்மாத்திரம்‌ சந்தே£ஷகும்‌ 
ஏற்ஙடு மென்று நீ அறிவாயாகில்‌, ஞுன காயிவிரூத்தியின்‌ 
ஹால்‌ நீ மிக விருப்யங்கெண்முருய்யஈ வென்யதற்கு 
சந்தேகமில்லை. 
போசன 

தமது சமாதானத்தை உங்களுக்குத்‌ தருகிறோம்‌. உலகை 
சமாதானத்தைப்‌ போலல்ல, ஆனால்‌ நரம்‌ மெய்யான 
சமாதானத்தை கெஈடுக்கினோம்‌. என்று சேச௬ூநாதர்‌ 
அகுவிச்‌ செய்கிறார்‌. ஒவ்வாக்கியங்களில்‌ எவ்வளவோ 
தயாள்‌, எவ்வளவேோ நேசம்‌ விளங்குகிறது; மேலும்‌ 
எவ்வளவு நல்ல பாஜ பின. சகல மனிதரும்‌ சமாதானத்தை 
விகுற்யு கிறார்கள்‌, ஆனால்‌ ஒருவித சமஈதானமுண்டு. 
ச௬கிஜிஸ்தூதாதருடைய சமாதானம்‌, உலைத்தினுகைய 
சமாதானம்‌. அகங்காரிக்கு உகைம்‌ செரல்னுகிறதாவது: 
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உன்னத்தான்‌ உயர்த்திய்யார்‌ என்கிறது. பேராசைக்‌ 
கர நேக்கி : சேர்த்துவை, நிறுத்தாமல்‌ சேர்த்துவை 
என்னு உலகம்‌ செல்லுகின்றது. உகை நாட்ட 
முடையவஊ தாக்கி : கலளக்கச்‌ ச௬ுகச்செல்வங்கஹைக்‌ 
கொண்டமட்டும்‌ அனுயவித்துப்‌ யார்‌ என்கின்றது. 
கடைசியாய்‌ எந்த ஆசாரயாச நாட்டத்தையும்‌ தேக்கி 
என்ன செரல்னலுகிறதென்னால்‌: நீ உன்நிஷ்உய்பிரகாறம்‌ 


தடத்தால்‌ சமாதானமறடைவாய்‌ என்கிறது. ஆனால்‌ 
அபத்தமான வார்த்கை, யபெரய்யான பேச்ச. கவல, கஸ்தி, 
ஏக்கம்‌, அகுவெகூய்பு; மனவேகஊன ஆவைதான்‌ 


உலைத்தினுடைய சமாதானம்‌. ஒப்றேோது சேசுநாதர்‌ 
செரல்லுவதைக்‌ கேன்‌. உன்றேல்‌ ெயங்ககாள்‌, உன்‌ 
ஆசைகளே பேரா, உன்‌ ௬ய ஒஇச்சைகஹஊ அடக்கு, 
உன்ஆசரயாசங்கஊளை அறுத்துவிட என்கிறார்‌. ஆத்துமம்‌ 


அவகூுகைய கடடஹஊக்குக்‌ கிழ்ப்பாழத்தரல்‌ 
வாக்குக்கடங்காத அறிக்கையில்‌ ஆஹய்யாறும்‌. 
சீவியத்தில்‌ உண்டான சங்கடங்கள்‌, வருத்தங்கள்‌, 
வதஊனகள்‌ அநியாயங்கள்‌ முதலியவைகளில்‌ 
சமாதரனங்கெடாது. இந்தத்‌ தெய்வீக சமாதானம்‌ மரண 
சமயத்திலும்‌ ஆத்தூமத்திற்‌ குழயகாண்டு, 


யரலேரகத்திற்கும்‌ பின்சென்று யேகின்றது. 


72-ம்‌ அதிகாரம்‌ 
துன்யதுரிதங்களினால்‌ உண்டாகும்‌ யபிறகோசனம்‌ 


1.-துன்யதுரிதங்களும்‌ விரேோதங்களும்‌ சிலவேோஊளகனில்‌ 
நதேறிநுகிறது நமக்கு நண்மையாகவ ஆருக்கின்றது. 
ஏனனில்‌ மணிதன்‌ தரன்‌ யரதேச வாசத்தில்‌ இருப்பதை 
அறித்துகெொள்ளூம்யாயாகவும்‌, ஒர்யிரயஞ்சக்‌ காரியம்‌ 
ஒன்றின்யேரினும்‌ தற்யிக்கையை வைக்காதிகுக்கும்‌ 
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யழயரகவும்‌, அவன்‌ ஆருதயத்தில்‌ ௬கிர்த தின வுகஊ 
அவைகள்‌ அழிக்க வருவிக்கின்ஐன. நரம்‌ யாகதென்றை 
தன்னாயும்‌ நல்லெண்ணாத்தேரடும்‌ செய்தானும்கூட, சில 
சமயங்களில்‌ தமக்கும்‌ பிறர்‌ எதிமிகையரய்ப்‌ பேசுவதும்‌ 
நம்மைக்‌ கெடுதலரய்‌ அல்லது குறைவாய்‌ ஹதிய்யதும்‌ 
நமக்கு நன்மைதான்‌. அவையெல்லாம்‌ பநெொரும்யானும்‌ 
நாம்‌ குஈழ்ச்சியுடையா உதவுகின்றன, வீண்‌ 
ெருமையினின்றும்‌ நம்மைக்‌ கஈய்யாற்னுகின்றன. 
வெஸியரங்கமரய்‌ மணிதர்கள்‌ தம்மை திந்திக்கும்யேோது 
அல்லது தம்றிஉம்‌ குறைவான விசுவாசம்‌ 
காண்யிக்கும்்‌௦ யாது, நமது உள்ளத்தில்‌ சர்வேசுரஊச்‌ 
சாட்சியாக வைப்யது அதிக எளிதாயிருக்கிறது. 

-ஆகையால்‌ யிறரிஉத்திலிருந்து ஆறுதல்கஹஊக்‌ 
கெரஞ்சறேனுந்‌ தேட வேண்டிய அவசியறில்லாத 
வண்ணம்‌, மணிதன்‌ கடவுளிடத்தில்‌ தன்ன முழுமையும்‌ 
உறுதிய்யடுத்திக்கெொள்ளுூவதே தகுதி. நல்ல மனதுள்ளவன்‌ 
உறயத்திரவய்யட்ட அல்லது சேரதஊக்குன்ளாகி அல்லது 
கெட்ட நிணவுகளால்‌ உராதிக்கப்யட்டு வரும்யோது 
தான்‌ சர்வேசுரன்‌ எவ்வளவு அவசரமாய்த்‌ தேவையென்னு 
கண்டுயிழய்பான்‌, ஏூனன்றால்‌ அவர்‌ உதவியின்றி 
நன்மையானதொன்றும்‌ தன்னால்‌ ஆகாது என்னு 


காண்யான்‌. அயப்யெொராது, தான்‌ அனுயவிக்கிற 
துன்யங்கஹஊைய்‌ ஊற்றித்‌ துக்கிக்கினன்‌, பிரலாயிக்கிறான்‌, 
வேண்டிகல்கெொன்ளுகிமன்‌. அயப்பயொராது சீவிய்யதே 


அவனுக்குச்‌ சலிய்யுக்கிடமாகின்றறு; தேகம்‌ யிரித்து 
கிறீஸ்துதாதரேோட௫ ஒன்றஜித்திருக்கப தனக்கு மரணம்‌ வர 
வேண்டுமென்று ஆசைய்யடுகின்‌. அய்யெொரூது கூட 
குறையற்ற யூரண அறிக்கையும்‌ முழுச்சமாதானமும்‌ 
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உலகத்தில்‌ அகஙய்யடஈதென்னு தன்னாய்க்‌ கண்டு 
கொள்ளுகிறான்‌. 
யோசன 

துன்யம்‌ அனுயவிக்கும்யேோதுதான்‌ துூன்யம்‌ என்ன 
ன்று நாம்‌ கண்டுயிஷூக்கிோம்‌. பதுன்யம்‌ 
அனுயவியாஈதவனுக்குத்‌ துன்யத்தைய்யற்றி என்ன 
கதெரியும்‌?0 ஒருவனுக்கு அவன்‌ தினத்த காறியெல்லாம்‌ 
கைகூடி வகூம்யேது, அவன்‌ பெருத்த 


ஆயத்திலிருக்கிறான்‌. அவன்‌ ஆத்துமம்‌ அயர்ந்த நித்திரை 
போகக்கூடும்‌. அவன்‌ திரும்பல்‌ கண்விழிக்கும்யேோது 
பரலோகத்தில்‌ நீ தன்றைகஊயடைத்திகுத்ததாக 
நினகத்துக்கெொொனள்ப என்று அதற்குச்‌ சொல்லக்கூடும்‌. 
ஆன்வுலகத்தின்‌ தூன்யங்கள்‌ நித்திய சிவியத்தின்‌ 
காடையாளம்‌:;புண்ணியத்தில்‌ நம்மைப்‌ யழக்குகின்றன. 
தமது நேறுயமன்கஊ அதிகரிக்கச்‌ செய்கின்றன; 
சர்வேசுரனுடைய சித்தய்பிரகாரம்‌ தரம்‌ நடக்கும்யாட 
செய்கின்றன; ஏனெனில்‌ கிறீஸ்துநாதச்‌ பயாஈட௫ஙயட்டுத்‌ 
தமது மகிமையில்‌ யிரவேசிக்க வேண்டியிருந்தது என்னு 
எமுதய்யட்ஒருக்கின்றது. 


தந்திரச்‌ சதக எதிர்த்துப்‌ போறா வேண்டும்‌. 
ர நாம்‌ மூலேகத்தில்‌ சிவிக்கும்வறையில்‌ துன்யதுறிதமாம்‌ 


தத்திரச்சேரதஊயுமின்றி ஆருக்க முடியாது. 
அதைய்யற்றியே, பயூலேோகத்தில்‌ மனிதனுடைய சிவியம்‌ 
கந்திறச்‌ 6சஈதனத ன்ப என்று யோரபரகமைத்தில்‌ 
எரமுதய்யட்டருக்கின்றது. ஆகையால்‌ சற்னாகினும்‌ 


அயராமல்‌ யாரை விமுங்குவேோறே௰வன்று தோஷ 
எந்தநேரமும்‌ ௬ற்றித்‌ திலியும்0 யசர௬ுக்கு நம்மை மோசஞ்‌ 
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செய்ய ஒடஉங்கியைக்காதயா௨, ஒவ்வெொருவனுத்‌ தனக்கு 
உண்டாகுந்‌ தந்திரங்கள்‌ மாறல்‌ எச்சரிக்கையாயும்‌, 
செயங்களில்‌ விழிய்யாயும்‌ ஆகுக்கவேண்டியது. 
தத்திரங்களரல்‌ சேரதிக்கப்யடஈத அவ்வளவு உத்தம 
யரிச௬ுத்தன்‌ எவனுமில்‌ ல. கூந்த சேோரதஊனயிலும்‌ 
உரமடரமலிகுய்யது கூடாத காரியம்‌. 

தந்திரங்கள்‌ மனிதனுக்குச்‌ சங்கடமும்‌ கஷ்௩மூ 
ம யிருந்த பேரதினும்‌ யலமூஜை அவைகள்‌ அவனுக்கு 
வகு பிரயேோசனமரமிகுக்கின்றன; எய்யாயெனில்‌ 
அவைகளால்‌ அவன்‌ தாழ்த்தய்ஙடுகிறான்‌, சுத்திகளிக்கம்‌ 
வழகிறான்‌, தல்லுணர்ச்சியடைகினறான்‌. அர்ச்சிஷ்டவர்க 
ெல்லேரரும்‌ யல உயத்திரவ ஒடுக்கண்கஊயும்‌ தந்திரக்‌ 
சேோரதஊனகஊயும்‌ கானுஙவித்துப்‌ புண்ணியத்தில்‌ விருத்தி 
யடைத்தரர்கள்‌. கத்திரச்சேரதஊகஊ எதிர்த்துப்‌ 
யாற டஉக்கூடரறஜ்‌ ேோசனவர்கனேர யரவிகளாகிக்‌ 
கெடும்‌ போனார்கள்‌. தந்திரங்களஈவது துன்யங்களஈவது 
கல்லாத அவ்வளவு யரிசுத்த சந்தியாசச்‌ சயையுண்‌ 
கிடையாது, அவ்வளவு பத்திரமான  ஒஸிய்பிடமும்‌ 
கிகையாது. 

உ எம்மணிதனும்‌ தன்‌ சீிவியகாலம்‌ குற்றினும்‌ சேோதஊயே 
இல்லைமலிரஞக்கப்‌ யேரகிறதில்ல; ஏனெனில்‌ ஆசாயாசத்‌ 
தோட நாம்‌ யிறந்தேோரோமானகரல்‌ தந்திரச்‌ சேரதஊயின்‌ 
வித்து தற்றிடத்திலேயே ஒருக்கின்றது. ஒரு தந்திரமே 
ஒரு துன்யறேோ நீங்கினதும்‌, வேனன்னு உடனே 
வருகின்றது; எய்யாஓயாவது எய்யொருதும்‌ வருத்தம்‌ 
யடநவேரம்‌, ஏுனெனில்‌ ஆதியில்‌ நமக்கிருந்த யாக்கிய 
தன்றையை தாம்‌ ஒறழதந்துயேோனோம்‌. அநேகர்‌ தத்திரச்‌ 
சாதஊகஊத்‌ தவிர்க்கக்‌ கேருகிறர்கள்‌; அய்யா 
செய்வதினால்‌ அதிக ஆயத்துடன்‌ அவைகளில்‌ சிக்கிக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. வற்றியகைய துவிச்ய்யு மடம்‌ 
போதாது; பெொரலுறையினானும்‌ மெய்யான தாழ்ச்சி 
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யினானுந்தான்‌ சகல சத்துருக்ககயும்‌ விட அதிக 
யலவான்களாகிளனாம்‌. 

4.-வனிக்கு மாத்திரம்‌ தீமையை அகற்றிவிட்டு அதன்‌ 
வேரைய்யிடுங்கிய்யேசஉஈதவன்‌ முன்னேற்றமறடையான்‌. 
அதற்கு விகுத்துவமரய்ச்‌ சேோரதஊகளன்‌ அதிக சிக்கிராமாய்த்‌ 
திகும்ப, அவனுடைய நிலமை அதிக கேவலமாகும்‌. உன்‌ 
மல தீ செலுத்தும்‌ மிஞ்சின  கண்ழய்யானும்‌ 
கெொடூறையாலும்‌ தந்திரங்கஊைச்‌ செயிய்யதைவியஉ, 
பொறுமையும்‌ சாந்தத்தசனும்‌ தேவ உதவியைக்‌ 
கண்டு மமனள்ள மெள்ள அதிக நன்றாம்‌ பயண்‌ 
கெொன்வாய்‌. சேத வளையில்‌ கக்கா ஆலேோசஊ 
கேள்‌. சேரதஊயினால்‌ வருத்தய்யடூகிறவர்கஹஊ கருறை 
யரய்‌ நடத்தரதே; மாறாக யிறர்‌ உனக்குச்‌ செய்ய 
வண்டும்‌ என்று நீ ஆசிய்யதுயேரல்‌ அவர்கஹஊை தீ ஆற்ஜித்‌ 
தேற்றய்‌ யிரயாசைய்படு. 

ஒ.-எந்த கநதிரச்சேரதஊக்கும்‌ காரணம்‌ நமது மனதின்‌ 
நிலையற்றதனமும்‌, சர்வேசுரன்‌ மாறல்‌ குறைவான 
நம்யிக்கையுந்தான்‌. எப்படியென்றால்‌, ௬க்கஈணிழந்த 
கங்ஙலானது இங்குமங்கும்‌ கலைகளால்‌ தன்ளாஈடூச்‌ 
சுழூனுகிஐறது போல, அசஉ்கையுள்ளவனும்‌ குன்‌ 
ிரதிக்கினா யைக்‌ கைவிடுகிறவனுமான மனிதன்‌ யவித 
சேரதஊனகளால்‌ அக்கழிக்கயப்யட௫வான்‌. ப௲ரும்யை 
அக்கினி யரீட்சிக்கின்றது;0 நீதிறராஊத்‌ தந்திரச்‌ சேோதஊ 
பரீட்சை செய்யும்‌. தம்றரலாகக்கூழிய தீது 
எம்மாத்திரமமென்று நாம்‌ அறியோம்‌; ஆனால்‌ நரம்‌ 
என்னவென்று தத்திரச்‌ சேரதஊண நமக்குத்‌ தெஸிவாய்‌ 
வெளிய்யடுத்துகிறது. ஆயினுத்‌ தத்திரச்‌ சேரதஊயின்‌ 
ஆரறம்யக்தில்‌ விசேஷறஈய்‌ எச்சரிக்கையாயிருக்க 
வேண்டியது; ஏூனொணில்‌, நமதூ மனதின்‌ வாசற்யாயில்‌ 
சத்துகளை கெொஞ்சறேனும்‌ யிரவேசிக்க விடாமல்‌, 
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வணியோ நின்று அதட்ழன எமாத்திறத்தில்‌ அதற்கு 
எதிர்த்து நிற்யே£றேயானால்‌, வெகு எவிதாய்‌ அதை 
ஜெயிக்கலாம்‌. ஒதைய்யற்றித்தான்‌ யுக்திறனொருவன்‌: 
துவக்கத்திலேயே தின்மையைத்‌ தகைசெய்‌; ஏனெனில்‌ 
வியாதி வேரூன்றிய யின்‌ மருந்து ஒ௫வது வீணானது 
மூஷ்யலம்‌) என்றான்‌. கூந்த குந்தம்‌ புத்தியில்‌ 
இலேசானதேரர்‌ நினைவு உண்டாகின்றது. யிறகு பலமான 
கேோரற்றம்‌. யிற்பா௫ட பிரியம்‌, அதற்குமேல்‌ கெட்ட 
உணர்ச்சி. கடைசியாய்‌ சம்மதம்‌ உண்டாகின்றது. 
துவக்கத்திலேயே துஷ்ட சத்துகுவை எதிர்க்காவிட்டால்‌, 
இவ்வகையில்‌ அது பய்யன்‌ ஆத்துமத்தில்‌ 
மூழமுமையும்‌ ுிற௦வசித்தூவி௫கின்ற து. எதிச்த்தூம்‌ 
பேரா. எவ்வளவுக்குத்‌ தாமதஞ்‌ செய்து அசஉ்டைய்‌ 
யண்ணுகினோறேோ அவ்வளவிற்கும்‌ நாளுக்கு நான்‌ அதிக 
பலவீனமான்ளவராவேரம்‌, சத்துகுவும்‌ தம்மைத்‌ தாக்க 
அதிக ஙலமுள்ளதாகின்றதூ. 

6.-சிமர்‌ ஹணாந்திரூம்யின மேடத்துக்கு வந்தி 
துவக்கத்திலேயும்‌, வூ சிலர்‌ கடைசியி௦லயும்‌ 
காதிகஙலமுள்ள சேரதஊகஊ அநுயவிக்கிறார்கள்‌;மற்னும்‌ 
சிலரே சற்லலக்‌ குறைய தங்கள்‌ சீவிய கஈலெல்லாம்‌ 
அத்தத்திரங்களால்‌ தூண்யங்ஙடுகிறார்கள்‌. மணிதரூடைய 
அந்தஸ்தையும்‌ பேறுகஊையுஞ்‌ சீர்தூக்கிப்‌ பார்த்து, 
தம்மரமல்‌ கதெறிந்துகெள்ளய்யட்டவர்களுடைய 
ஆறாட்சணியத்துக்காகச்‌ சகலத்தையும்‌ முன்னமே 
ஒமுங்குய்யடூத்துகிற சர்வேசுரனுடைய ஞானத்திற்கும்‌ நீதி 
முூஜைக்குந்‌ தக்க யிரகாரம்‌ சிற்சிலர்‌ மெத்த இலேசான 
தந்திரங்களால்‌ வரூந்துகிமர்கள்‌. 

1.-ஆனணதரல்‌ நாம்‌ தந்திரங்களஈல்‌ சேரதிக்கயப்படூும்றயேசது 
காவதம்மிக்கைப்‌ ஙடவண்டியதில்‌ ல; ஆனால்‌ 
மசராத௲னகணளிலல்லாம்‌ சர்வே௬ுரன்‌ நமக்குக்‌ கிருமை 
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செய்யும்யாழ அதிக உகுக்கத்தேோ௫ அவரை மன்றாட 
வண்டியது; அவகும்‌, அர்ச்‌.சின்னய்யரச்‌ செரல்லைது 
யால்‌, பதாம்‌ சாதஊணயைகத்‌ துங்கக்‌ 
கூடுமாயிருக்கும்யாத வேண்டிய உதவியும்‌ நமக்கும்‌ 
யுரித்தகுளுவார்‌. ஆனதால்‌ சகல கந்திரங்களினுற்‌ 
துன்யங்களினும்‌ நமது ஆத்துமத்தைச்‌ சர்வேசுரனுடைய 
கறத்திற்குக்‌ கீழ்ப்படூத்தக்கடவேரம்‌,0 ஏனெனில்‌ பவர்‌ 
ஹனாத்தஎஈழ்ச்சி யுள்ளவர்கஊ ஆரமட்சித்து 
மகிறைய்யடுத்துவாச்‌. 


8.-ஒருவன்‌ யுண்ணியக்தில்‌ எம்மாத்திரம்‌ விர்த்தியகைந்‌ 


தரனென்னு துன்ப சேோரதஊக்‌ காலத்தில்‌ வெளிப்‌ 
யடுகின்றது. அச்சமயத்திலே, அவனுடைய பேறுயலன்கள்‌ 
அதிகமரயமிருக்கின்றன, அவனுகைய புண்ணியம்‌ 


அதிகமாய்‌ விளங்குகின்றது. கஷ்‌உமஈன்றும்‌ ஒல்லை 
லிருக்கும்‌ பேரது யக்தி ச௬னு௬னுய்யுள்ளவனாயிருய்யது 
பெருங்கரரியறல்ல; ஆனால்‌ சேரதஊ நாளில்‌ கலங்காமல்‌ 


வெொறுமையாயிருந்தஈல்‌ மத்தவும்‌ புண்ணிய 
விர்த்தியாகு மென்கிஐ தம்மிக்கைக்கு இடமுண்டு. சிலர்‌ 
வருந்‌ கத்திரங்கஊை ஜெயிய்பார்கள்‌ 3 ஆனால்‌ 


தான்தேரறும்‌ அவர்களுக்கு உண்டாகும்‌ சற்‌ 
சேரதஊகவிலேோ காக்கா சேர்வு காடைகிறாச்கள்‌$ 
சாற்யக்கரரியவங்களில்‌ ஆன்வளவு ஙலவினமாயிருக்‌ 
கிமோமறெனக்‌ கண்டு அவர்கள்‌ 
தாரழ்றைய்யட்டவர்களாய்க்‌ கனத்த சேரதஊகஸில்‌ தங்கள்‌ 
சுயயலஊன நற்யமரட்டார்கள்‌. 
யோசன 
சகல மனிதரும்‌ தத்திரங்களுக்கு ஆளாகிறார்கள்‌. 
அவைகள்‌ தம்மைச்‌ சத்தய்யடூத்துகின்றன, யலிசேரதிக்‌ 
கின்றன, நமக்குப்‌ யுத்தி யழய்பிக்கின்றன, நம்மைத்‌ 
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குஈழ்த்துகின்ஐன. விலகியோடய்‌ போவதினால்‌ மாத்திர 
மல்ல, எதிர்த்துப்‌ யேரராடநவதினால்‌ மாத்திரமல்ல, ஆனால்‌ 
அறரிக்கையானண பநெொறுறையினானும்‌ தாழ்ச்சியினானும்‌ 
சர்வே௬சுரனுக்கு நம்மை நம்யிக்கையேோர௫ு கையளித்து 
விடுவதில்‌ நாம்‌ சேோரதஊணகூஊச்‌ ஜயிக்கிறோம்‌. 
பவிழித்திகுத்து யஞ்‌ செய்யக்கடவேரம்‌்0 என்னும்‌ 
6ச௬கிறீஸ்துதஈதருைய கடடஹஊைய்‌ பிரகாரஞ்‌ 
செய்யக்கடவேரம்‌. தந்திரத்தின்‌ ஆரம்பத்திலேயே அதை 
எளிதில்‌ ஜமிக்கமாம்‌. ஆனால்‌ அது மிஞ்சிப்‌ 
ஙலங்காடும்யாத விட்டுவிட்டால்‌, நமது அசஉ்கைத்தனம்‌, 
சுயநற்யிக்கை யினிறித்தம்‌ தந்திரத்தில்‌ விகூத்து 
விருகிலோம்‌. யங்‌ கொள்ள மெய்யாகவே 
உனக்காசையுண்கேோ? ஆசறம்யத்திலேயே அதைத்‌ 
தள்ஸிவிட. தந்திரங்களால்‌ நமக்கு வரக்கூமோன 
பிரயேோசசனத்தை ஆழத்து விடுகிறோம்‌. தமது 
திர்ப்யசக்கியத்தையும்‌ யாவினத்தையும்‌, கூடரமையையும்‌ 
நாம்‌ அறித்துகெொண்டு அதிகமறதிகமாய்‌ நம்றைத்தரனே 
தாழ்த்திக்கெொன்ள வேண்டியது. தமது ஆஇரக்சிய்பினு 
கையவும்‌ சமாதானத்தினுகையவும்‌, உத்தமதனத்தி 
னுடையவும்‌ அஸ்திவாரம்‌ தழ்ச்சிதான்‌. 


பிறருடைய கிருத்தியன்‌ களக்‌ குற்றமாகத்‌ 
திர்மாணிக்களைகா து. 


1-உன்யேரிலேயே உன்‌ கண்கஹஊத்‌ திகுப்பு:பிறருகைய 
கிகுத்தியங்கஊத்‌ தீச்மானிக்காமல்‌ எச்சரிக்கையாயிகு. 
யிறரைய்யற்றித்‌ தீர்றானஞ்‌ செய்வதில்‌ மணிதன்‌ வீணில்‌ 
உழைக்கிறான்‌? பெரும்பாலும்‌ மேசம்‌ கிறான்‌? 
௬ளுவாய்ப்‌ பாவத்தில்‌ விழுகிறான்‌. தன்ஊத்தானே 
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ஙரி௦சஈதித்தூத்‌ தீர்றானித்தாலல்லேோ, அவன்‌ உறைய்றபு 
எய்ஙேரதும்‌ மிரயோசனத்தைத்‌ தரும்‌. நமது மணச்சஈர்யுக்‌ 
கற்றயம அநேகமாய்‌ தீர்மானம்‌ யண்ணுகிலோம்‌;நமது 
௬ுயஙற்றுதல்கஊள கமுூன்னிஉ்டுச்‌ சரியான தீர்மானம்‌ பண்ண 
எஸிதரய்த்‌ தவறிய்யேரகி~ோம்‌. நாம்‌ சகலத்திலும்‌ 
சர்வேசுர2ண ஹரத்திரம்‌ எப்யெொருதும்‌ தாழயிகுய்‌ 
யர யானால்‌, தமது அஙிய்யிராயத்துக்குத்‌ தடை 
தேரிடம்யேோது அவ்வளவு எளிதில்‌ கலக்கண்‌ 
கெொன்ளமாரஉ்பேோ்‌. ஆனால்‌ அழிக்க நமதுள்ளத்தில்‌ 
மழைந்திரூந்தேோ அல்லது யுறத்தியிலிகுந்தேோ யாதொரு 
விஷயம்‌ நம்மை ஒராத்துப்யேகின்றது. 

அநேகர்‌ தாங்கள்‌ செய்யுங்‌ காரியங்களில்‌ தங்களுக்கஜி 
யாரால தங்கஊத்தாணே ஆறகசியமாய்த்‌ தேடுகிறார்கள்‌; 
தவங்கள்‌ கஆஷ்உய்யிரகாரமாம்‌ எண்ணயப்யபிரகாரரும்‌ 
காரியங்கள்‌ நடத்தேறும்‌ மேது, நல்ல சமாஈதஈனத்தில்‌ 
நிலகத்திகுப்பதாக முூதலஈய்க்‌ காணய்யடுகி}ர்கள்‌; ஆனால்‌ 
தரங்களாசைய்யடுவகற்கு வேனறுவிதமரய்‌ நகந்தாலேோ, 
உடனே கலக்கங்கெொண்டு அதிக விசனய்வழுகிறார்கள்‌. 
நினைவுகள்‌ அஙியப்பிராயங்களுடைய வேறுயாட்னால்‌ 
சிதேகிதர்களுக்குள்ளும்‌, அயலரர்களுக்குள்ளும்‌, 
சந்நியாசிகள்‌ மூதலிய ஙக்திமான்களுக்குள்ளும்‌ அழிக்காழ 
விவாதங்கள்‌ ஏற்படுகின்றன. பவவெகுநதரஹஊயர்‌ பழக்கத்தை 
விடூவிநவது மக பிரயாசை. தனக்குத்‌ தெறிந்த 
வறழிக்கப்யாலே நகத்தய்யட எவனும்‌ மனய்யிறியமாய்க்‌ 
சஹ்றதியான்‌. சேசுகிறிங்துவின்‌ வல்லஙயாம்‌ பொருத்திய 
சக்தியின்யேறில்‌ நீ நம்பிக்கை வைய்யதைவிட, உன்‌ சுய 
யுத்தியின்‌ நேரினும்‌ சஈமர்த்தியத்தின்‌ நேரினும்‌ அதிகமசய்‌ 
நற்பிக்கை வைய்பாயேயாகில்‌, தீ அகுறையாயும்‌ 
காலத்தரமதத்தேரடும்‌ தெவிவகைவாய்‌; ஏுனன்னால்‌ 
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சர்வேசுரன்‌ தம்மை முூமுமையும்‌ குமக்குக்‌ 
கீழ்ப்படுத்தவும்‌, அவர்‌ ேரினுன்ன மிகுதியான 
தேசத்தின்‌ எம்மாணிட யுத்திக்கும்‌ மேலாக நம்மை 
ஏற்றவுஞ்சித்தமாய்‌ ஆகுக்கினர்‌. 
யோசன 

தம்மூகைய சகேதரரின்‌ குற்றங்குறைகஹக்‌ 
கண்டுயிழய்யதில்‌ நிசியங்கெசன்ளுூகிற இரகசிய 
துச்க்குணம்‌ தற்ஹிஉத்திலிருக்கின்றது. ஒருதயங்கஊத்‌ 
தீச்மரனிய்யது சர்வே௬ுரன்‌ ஒருவருக்கே உரிய 
வேலயென்பதை ஹறந்துயேரய்‌, அவர்கஹஊைத்‌ தீர்மானியப்‌ 
பதற்கு, அவர்கள்‌ மேல்‌ குற்றஞ்சாட்டுவதற்கு நாளம்‌ வகு 
துயாராஈயிகருக்கினோம்‌. மற்றவர்களுடைய மனச்சாட்சியை 
ஆரரஈயங்த்து யார்க்கிறதற்குய்‌ ஙதிலாக, நறதுன்ளத்தையே 
தாரம்‌ சேரதித்துப்‌ பார்த்தால்‌, பிறரை மன்ணிய்யதழ்கு நாம்‌ 
நக குூகரத்தரங்கஹஊக்‌ கஈண்யேரம்‌;தம்றைய்யற்றியே 
நாம்‌ நடுநடுங்க வேண்டியிருக்கும்‌ நம்றைய்‌ பற்றி 
மாத்திரம்‌ தாம்‌ கவனிக்க வேண்ழயதே தவிர 
மற்றவர்களுடைய நடத்தைக்கு நரம்‌ உத்தறவாதியல்ல. 
பதீணங்கள்‌ மேற்லவர்கஹஊி எண்ணி ஆருக்கும்‌ எண்ணமாகவே 
நீங்களும்‌ எண்ணயப்யடுவீர்கள்‌.0 


தேன சிதேகத்தைய யற்ஜிச்‌ செய்யப்படும்‌ 
கிருத்தியங்கள்‌ 
1.-எந்த முகாந்தரத்தைய்‌ பற்றியும்‌ எவனுடைய 
நன்றையைய்‌ பற்றியும்‌ யாதொரு திவினயையும்‌ 
செய்யலாகாது. ஆனால்‌ உன்‌ உதவி வேண்ழியவனுகைய 
யிசயேோசனத்துக்காக ஒர்‌ குற்கிருத்தியத்தைச்‌ சில 
சமயங்களில்‌ நினுத்தவும்‌, அல்லது அதிக நலமான 
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மஹ்வனறான்றஜைச்‌ செய்யவும்‌ வண்டும்‌. ஒவ்விதஞ்‌ 


செய்வதினால்‌ அந்த தற்கிகுத்தியம்‌ கட்டுப்‌ 
ேோசகரது; ஆனால்‌ அதிக உத்தமமானது ஈன்ஜில்‌ 
மரற்றப்பட்டகரகும்‌. நதேவசிநதேகறில்லாத வணி 


தற்கிகுத்தியம்‌ யாதென்னுக்கும்‌ யவிரயேோசனங்யடாது. 
ஆனால்‌ கேவசிதேகத்தேோரு செய்யும்‌ எக்காரியனாும்‌, 
எவ்வளவுதான்‌ சிறியதும்‌ அற்யகுமாயிருத்த யேதினும்‌, 
மூழுதும்‌ பயானுள்ளதஈயிரூக்கும்‌. ஏனனில்‌ சர்வேசுரன்‌ 
நாம்‌ செய்கிற கிரிகையை விட, காதைச்‌ செய்வதில்‌ 
நம்மைத்‌ தூாண்டன கருத்தையே முக்கியமஈய்ப்‌ 
யரர்க்கினார்‌. 

2.-அதிகமாக நதேசிக்கிறவண்‌, அதிகமாய்ச்‌ செய்கிறான்‌. 
தான்‌ செய்வதை நன்றாய்ச்‌ செய்கிறவன்‌ அதிகமாய்க்‌ 
செய்கிறான்‌. கன்‌ ௬௭ மனதைத்‌ திரூப்தி செய்வதைவிட ட 
யவிறரின்‌ நலத்துக்காக உறைக்கிறவன்‌ நன்னாய்‌ நடக்கிறான்‌. 
அநேக சமயங்களில்‌ பரிசுத்த சிநதேகக்‌ கிருத்தியாமாகக்‌ 
காணயப்யடூவது ௬ுயேச்சையுளன்ள கிகுத்தியமாக 
இருக்கின்றது; ஏனெனில்‌ சுயாவிக நாஉ்பம்‌, சுயானைது, 
இலய நற்யிக்கை, ௬கங்யிறியம்‌ ஒவைகள்‌ நமது 
கிருத்தியங்களில்‌ நம்மைத்‌ தாண்டரமலேயிருய்யது மெத்த 
அநூர்வம்‌. 

8.-றெய்யான உத்தம சிநகமுள்ளவன்‌ எதிலும்‌ தன்ஊகத்‌ 
தானே தேடாமல்‌ சகலத்திலும்‌ சர்வே௬ுரனுக்கு மகிமை 
உண்டாக வேண்டுமன்றே ஆசிக்கிறான்‌. தனக்கான 
எந்த சந்தேோ£ஷஹத்தையும்‌ தேடாதவனாயிருய்யகால்‌, எவன்‌ 
நேரிலும்‌ கரய்றகரரயப்யடான்‌; தனக்குள்ளேதானே 
சந்தேோஷம்‌ கொள்ள ஆசிய்யதில்ல, ஆனால்‌ சகலத்தையும்‌ 
விட சர்வேசுரனிடத்தில்‌ யாக்கியவானவதை ஆசிய்பான்‌. 
மனிதர்களுடைய தற்குணங்கஊப்‌ ங௱ர்த்தூ 
அவர்கஊயமல்ல சர்வேசுரஊயே ஸ்துதித்து வருகிறான்‌? 
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ஏனனில்‌ அவரே சகல தன்றைகளுக்கும்‌ 
ஊறணியாமிருக்கிற ரென்றும்‌ அவரே சகல 
அரச்ச்சிஷ்டவர்களுகபமைய கடைசி குழுவும்‌ வாக்கியமும்‌ 
ஆஹஊய்யாற்றியுமரயிகுக்கி।ாரசென்றும்‌ அறிவான்‌. 
கெொஞ்சமாகினும்‌ உண்மையான தேவசிதேகமான்ளவன்‌ 
ஆன்வுகைக்‌ காரியங்கள்‌ அஊனத்தும்‌ எவ்வளவோ 
வியர்த்தமானவைகள்‌ என்று சத்தேகமலக்‌ கண்ட 
விழய்யான்‌. 
யோசன 

அர்ச்‌. அருளங்யர்‌ மூன்று பிரதான ஆசாயாசங்கஊைய்‌ 
யற்றிய்‌ பேசியிருக்கிறார்‌. *அவைகளுக்கு விரேதறாக 
ஆத்துமம்‌ எஙய்யேரதும்‌ பேரா வேண்ழியிருக்கிறது. 
அவைகளினின்றே மணிதரூடைய சகல கிருத்தியங்களும்‌ 
உற்யத்தியாகின்றன. ஒழுங்கற்ற ௬யயஉசத்தை ஜயிய்யது 


மகர கஷ்உம்‌, அது தற்கிருத்தியாங்ககள மூதலாய்க்‌ 
கெடுத்து விடுகின்றது. எத்தனயோ தவ குயற்சிகள்‌ 
விருதரவரஈய்ப்‌ போகின்றன! விரயேோசனறற்றுய்‌ 


பேோரகின்றன. தம்றை நேசிக்கிறவர்களுக்கு மாத்திரமே 
சர்வே௬ூரன்‌ தம்மைக்‌ கையணிக்கினார்‌. அர்ச்‌. சின்னப்பர்‌ 
செல்லுமரங்ப”ேோல, சகலமும்‌ கஉந்துயேரம்‌; ஆனால்‌, 
நித்தியமாய்‌ நிலைத்திருக்கும்‌ வாக்கிலடங்காக அளவற்ற 
தேவசிநேகத்தின்‌ சம்யராவூன சர்வேசுரன்கதான்‌. 
அச்ச்சிஷ்டவர்களரக்குகிற நேசமே! பசரச்வேசுரனாயிகுக்கிறப 
தேசமே! என்கிறார்‌ அய்யேரஸ்தலர்‌. பரிசுத்த நேசமே! 
நீ என்‌ ஆத்துறத்தை ஊடுருவி, அதை உன்‌ வசஙய்யடுத்திக்‌ 
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கரண்டு, அதன்‌ தத்துவங்க2ஊள உன்னுடையதரய்‌ 
ஆக்கிக்‌ காள்‌. நீயே என்‌ சிவியமாயிரு! ஒய்யேதும்‌, 
எய்யேோதும்‌, சதாகாலத்திற்காம்‌ நீயா என்‌ ஏக 
சீவியமாயிகரு. -ஆென்‌. 


ஐச்‌ குறைகஹஊச்‌ சகித்தல்‌ 

1. -உன்ணிடஉத்திலாகிலும்‌ ுிஐரிஉத்திலென்கிலும்‌ 
திருத்தக்‌ கூறுமஈயிறஈத குற்றங்களை, சர்வசுரன்‌ வேனு 
பிரகஈரமாய்ல்‌ கட்டஊையிடுமடடும்‌, நீ வகொஜறுமையாய்ச்‌ 
சகித்துவர வேண்டியது. உன்ஊய்‌ ஙறிசோதிய்யதற்கும்‌, 
உன்‌ பொறுறையை உறுதிய்யடூத்துவதற்கும்‌, காந்த 
குறைகளிகுய்யது சிலவை அதிக நலறன்னு நினைத்துக்‌ 
கென்‌; ஏூனனில்‌ தமக்கும்‌ பெொொலுறையிராவிட்டால்‌ 
நமது கேறுயலன்கள்‌ ெத்தவும்‌ மதியப்யுக்குமியவையல்ல. 
ஆயினும்‌ சர்வேசுரன்‌ உனக்கொத்தாசை செய்தகுஸி 
அத்தடங்கஹஊ நீ மறன எரிச்சலின்றித்‌ தரங்கும்யொகருட்டு 
அவரைக்‌ கெஞ்சி மன்னாடக்கடவரய்‌. 

உ-ஒரண்டொருவிசை நீ ஒருவுன எச்சரித்தும்‌ காவன்‌ 
ஒத்துவரஈமற் போனால்‌, அவனோட வாதாடாதே; ஆனால்‌ 
தேவசித்தம்‌ நிறைவேறவும்‌ சர்வேசரன்‌ தமதூ சகல 
ஊறழியர்கஸிஉத்தினும்‌ மகிமை பெறவும்‌ வேண்டி, 
திண்மையை நன்மையாக ஊஈஜ்ஜிவிறுவதில்‌ மிக்க 


சிறந்தவரான சர்வே௬ுரனுக்கே எல்லாம்‌ ஒய்வுக்‌ 
கெடுத்துவிட. யிறலிடமான்ன குறைகஹஊயும்‌ சகல 
பலவினங்கஹஊையும்‌ பெொரறுறையாய்க்‌ சகில்கய்‌ 
பிரயாசைய்யட;ஏனெனில்‌ உன்னிடத்தினும்‌ பிர்‌ 
சகிக்கவேண்டியவைகள்‌ அநதேகமாள்ளன. உன்‌ 


மனதின்யா உன்ஊயே சீர்திருத்த முழுயாது போனால்‌, 
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நீ எங்ஙாற புறத்தியாறை உன்‌ கஷ்௩மாய்த்‌ திருத்தக்‌ 
கூடுமாகும்‌? யுறத்தியார்‌ உத்தமமானவர்களாஈயிருக்கும் பாத 
ஆசிக்கில நாம்‌ கேவலம்‌ நமது சுயக்குறைகஊனத்‌ திருத்திக்‌ 
கொள்வதில்‌ ல. 

8.-மற்றவர்கள்‌ கண்டிஙய்யாய்த்‌ திருத்தப்படூம்யாட 
மனதரயிருக்கிறோம்‌;தஈறே திருத்தய்யாட நமக்கு 
மனதில்லை. மற்றவர்களுக்கு மிக்க ஆளக்காரம்‌ 
கொடுத்தால்‌ தமக்குப்‌ பிரியாமில்‌்லை; ஆயினும்‌ நாம்‌ 
கேட்பதை ஆல்லை என்னால்‌ நமக்கு எரிச்சலாகிறது. பிறரை 
நல்லைாழமுங்குகளால்‌ அடக்க 0வண்டும்‌ என்கிலனோம்‌; 
நம்மை ற்றவர்கள்‌ என்விதத்திலும்‌ அடக்க றாம்‌ 
சகிய்பதில்ல. ஆகையால்‌ நரம்‌ பிறரை அனத்த அளவுடன்‌ 
நம்மை அளந்து கொள்வது அறிதென்று தெளிவாய்‌ 
விளங்குகின்றது. எல்லோரும்‌ உத்தமரானால்‌ சர்வேருரஊனய்‌ 
யற்ஜிய்‌ பிறரால்‌ துன்யஙய்பட நறக்கு என்ன விருக்கும்‌? 
ச.-ஒங்யேது, நாம்‌ பஒருவரெொருவருடைய குறைகளைச்‌ 
சகிக்க கற்றுக்கொள்ளும்‌ பொருட்டுச்‌ சர்வேசன்‌ 
ஒவ்வகையசய்‌ நிர்ணயித்திருக்கிறார்‌. ஏனெனில்‌ 
குஜையில்லாதவனும்‌ ஒகைஞ்சலில்லாதவனும்‌ ஆல்லை; 
(உத்தமன்‌ ஆவதற்கு எவனுக்கும்‌ தன்‌ செந்த யம்‌ 
கோதுமானதல்ல; தன்ஊத்தஈன்‌ திகுத்தமரய்‌ 
நடத்துவதற்காக எவனுக்கும்‌ போதுமான ஞானாமில்லை. 
ஆனால்‌, நாம்‌ ஒஞூவரெொருவரைத்‌ தாங்கவும்‌ தேற்றவும்‌ 
வேண்டியது; ஒருவருக்கொருவர்‌ உதவி செய்தும்‌, நூத்தி 
செரல்லியும்‌, எச்சரிக்கைப்‌ யடுத்திக்கொண்டும்‌ வர 
வேண்டியது. ஒருவன்‌ எம்மாத்திரம்‌ புண்ணியசாலி என்று 
துன்யகாலத்தில்‌ தான்‌ தெளிவாய்‌ விளங்கும்‌. ஏனெனில்‌, 
சமயங்கள்‌ மனிதன்‌ எத்தன்மையுள்ளவூனன்று 
காஈண்யிக்கின்றதெழிய, அவைகளே அவன 
யமவீனனாக்கு கிறதில்ல. 
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யோசன 

யிஐரிஉத்தில்‌ காண்கிற கந்தக்‌ குறையை அந்தக்‌ 
குஜையைச்‌ சகிக்க முழுயவில்‌ல என்கிறாயாக்கும்‌, அதிக 
மூகஈந்தறத்தேரடு உன்ஊத்தானே காஈற்த்திக்‌ கொள்ள 
வண்டியது. ஏனென்றால்‌ உத்தமப்‌ யரி௬த்தரஈனா 
சர்வேசுரன்‌ ஒவ்விதக்‌ குறைகஹஊை மாத்திரமல்ல, ஒன்னும்‌ 
அதிக பெருத்த குற்றங்களைச்‌ சகித்து வருகினார்‌. உன்னத்‌ 
தூண்டுவது பிஐசிநகமல்ல, உன்‌ சுயஙயட்சறே; ஆனால்‌ 
உன்‌ வேரில்‌ உன்‌ கண்கஊத்‌ திருப்பிப்‌ யார்‌. யிர்‌ சகிக்க 
வேண்டிய குற்றங்கள்‌ உன்னிடறில்லயேோ? மெய்யான 
பட்சம்‌, சாந்தமும்‌ பொொலுறையுமான்னதாயி குக்கின்றது. 
தன்னுடைய பலவீனத்தை நன்னாய்‌ அறிந்து, அதைய்‌ யற்ஜி 
வியாகுலய்யடுகிறவன்‌ பிஐருடைய யவைனத்தைய்‌ பஜ்ஜி 
ஆச்சறியயப்யடமாட்டான்‌. எல்லேோரியத்தினுங்‌ குறைகள்‌ 
உள்ளன என்று அவன்‌ அறிந்திகுக்கிறயழயால்‌, எல்லார்‌ 
DLE ID ஆரக்கய்ய கிறான்‌. கனக்குள்ளாஈகச்‌ 
சமாதானத்தையும்‌ யுறத்தியில்‌ சிதேகத்தையும்‌ எய்யேதும்‌ 
கரய்யாற்றி வரூகிறான்‌. 


சந்நியாச ஒழுக்கம்‌ 
1.-நிற8ரராட சமாதானமும்‌ ஒருறிய்பும்‌ கரய்யாற்ற 
வேண்டூமாகில்‌, நீ அநேக காரியங்களில்‌ உன்ஊத்தானே 
வெல்லக்‌ கற்னுக்கெொொன்னவேண்யது. ஒர்‌ மடத்தில்‌, ஒர்‌ 
சந்நியாச சயையில்‌ வசித்துத்‌ தன்யேரில்‌ யாதொரு 
குலையுஞ்செரல்லய்யடா வண்ணம்‌ அதில்‌ ஜீவித்து 
மறணாயரியந்தம்‌ பிரமாணிக்கமாய்‌ அதில்‌ நிலைத்திருப்பது 
அற்யசெரற்யக்களறியமல்ல. அவ்விகத்தில்‌ புண்ணிய 
வானாய்‌ ஜீவித்தூச்‌ ௬கிர்த முடிவு அடைகிறவன்‌ 
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யரக்கியவான்‌. நீ காதில்‌ தகுதியான யிரகாரம்‌ நிலத்து 
விருத்தியடைய வேண்டுமானால்‌, உலகத்தில்‌ பரகதேசியைய்‌ 
ேசலவும்‌ வழிய்யேக்கஊைய்யேவும்‌ உன்ன தீ 
எண்ணக்கடவாய்‌. சந்நியாசியாக ஜீவிக்க உனக்கு 
ஆசையிகுக்கும்‌ யஉ்சத்தில்‌, சர்வேசுர2ஊ© வேண்டி நீ 
யயித்தியனாக வேண்டியாது. 

சந்நியாச உட தரித்தல்‌ கால்ல, ஆனால்‌ நடத்தையின்‌ 
சீச்திருத்தமூம்‌ ஆசாயாசங்களின்‌ கும ஒறுத்தனுறே 
ஒருவன மெய்யான சந்நியாசியாக்குகின்றன. 
சர்வேசுரஊயும்‌ தன்‌ ஆத்தும ஊஈடேற்றத்தையும்‌ தவிர 
வேொன்றைத்‌ தேருகிறவன்‌ ஆடைஞறுந்‌ துன்யகூறே 


அடகைவான்‌. அன்றியும்‌ எல்லேரிஉக்தினுத்‌ 
தாழ்த்தவனாகவும்‌ எல்‌ லேரருக்குண்‌ கிழ்ப்பாட 
தனுள்ளவனாகவும்‌ ஆருக்கம்‌ மிறயாாசைய்பாடஈகவன்‌ 
சமாதானத்தில்‌ வெகுகாலம்‌ நிலலத்திருக்கமாட்டான்‌. 

8.-அதிகாரஞ்‌ செனுத்துவதற்கல்ல, ஊழியஞ்‌ 


செய்வதற்காக வந்தாய்‌. சஈவகாசமாகக்‌ கதைய்யேசி 
சேரம்யலரய்க்‌ காலங்‌ கழிய்யகற்கல்ல, வரூந்தியுழைத்துப்‌ 
பரடயடகிறதற்கரகவே நீ அறழைக்கய்யட்டா யென்று 
அறித்திகு. செம்பொன்‌ உலயிற்‌ யரீட்சிக்கய்‌ 
யடூவதுயேோ, ஆங்கு சந்நியாசி யரீட்சிக்கப்படுகிறன்‌. 
சர்வேகுரஊய்யற்றி தன்ஊத்‌ தாழ்த்த முழு ஒருதயத்தேரரு 
சம்மதித்தாலன்றி மற்ஐங்ஙாற எவனும்‌ ஒவ்வியத்தில்‌ 
நிலத்திருங்ஙது கஷ்உம்‌. 


யோசன 
குல்ல சந்நியாசி யாம்‌? எப்யேதும்‌ 
சாங்கேரயரங்கத்தை நாஈட௫கிற கிஜிஸ்தூவன்‌. எனவே 


சந்நியாச வாழ்க்கை ஆகிறதென்னவென்னால்‌ அதிக உத்தம 
கிறீஸ்துவனாய்‌ வாழ்ந்து வருவதே. தன்ஊத்தானே 
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மறுதலிக்கிறது, ஒதில்தான்‌ உத்தம கிறீஸ்தவ வாழ்க்கை 
அடங்கி யிகுக்கின்றறு. அந்தக்‌ கறை நமக்கும்‌ 
உரியதுதான்‌; ஏனெனில்‌ பஉங்களுறைய பரலோக 
யிதரவானவர்‌ உத்தமறரஈயிருங்பது யால நீங்களும்‌ 
உத்தறராயிருங்கள்‌0 என்று சிலருக்கு மாத்திரமல்ல, 
எல்லாருக்குமே சே௬ுநாதர்‌ செரல்லியிருக்கிமர்‌. 
கக்கட்ட2னயை நிறைவேற்று வதற்காக நதம்றைத்தரானணனே 
மறுதலிய்யேரம்‌; தமது குலைவ௫ூடைய ஙாலியாரழு 
ஒன்றஜித்திருப்பயாரம்‌; உக நிந்தை அவமானங்கஹஊை 
சியாம்‌; ஆங்காரத்தை ஒழித்து விட்டால்‌ 
கரட்சணியம்‌ அடைந்தது போலாகும்‌. 


அர்ச்சிஷ்டவர்களுடைய மாதிமிகை 
1.-Qwurusror சரங்கேரயரங்கத்தினானும்‌ சந்நியாச 
ஒமுக்கத்தினானும்‌ பிரகாசித்த அர்ச்சிஷ்டவர்களுகைய 
உத்தம மஈதிரிகைஊக்‌ கண்ணுற்னுப்‌ பார்த்தால்‌, நாம்‌ 
செய்வது செொற்யென்றும்‌ ஏறக்குறைய யூச்சியென்னும்‌ 
அறிவேரம்‌. ஐயோ!அவர்களுடைய ஜீவியத்தையும்‌ நமது 
வீவியத்தையும்‌ ஒஹஊயிடஉடுப்‌ வார்த்தால்‌ எவ்வளவோ 
வித்தியாசம்‌. அர்ச்சிஷ்டவர்களும்‌ கிஜலீஸ்துநாதருபைய 
நேசர்களும்‌ ஙசியிலும்‌ தாகத்திலும்‌, குஸிரினும்‌ வஸ்திர 


வறுறையினும்‌, பிரயாசையினும்‌ ஒஹஊய்ஙினும்‌, 
விழிய்பினும்‌ உயவரசத்தினும்‌, ெயத்தினும்‌ 
தியானங்களினும்‌, திரளான ஆடைஞறுகளினும்‌ 
அவறமஈனங்களினும்‌, ஆண்டவருக்கு ஊழியம்‌ 
பண்ணினார்கள்‌. 


ஓஒ! அர்யேரஸ்தலர்கள்‌, வேதசாடஉ்சிகள்‌, ஸ்துதியர்கள்‌, 
கன்னியர்கள்‌, ஒன்னும்‌ கிறிஸ்துதாதறை பின்டுசல்ல 
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மனாதஈயிருந்த ஹற்றெல்லேோரும்‌ எத்தனயோ கஷன 
உயத்திறியவங்கஊை காதுயவித்தரர்கள்‌. ஏனனில்‌ நித்திய 
ஜீவியத்தை அகையும்‌ பொருட்டாக, இவ்வுலகில்‌ தங்கள்‌ 
உயிரைய்‌ யஊகைத்தரர்கள்‌.॥ ஓ! அர்ச்சிஷ்ட வனணவாசிகள்‌ 
எத்தனயோ கஷ்உத்திற்குறியதும்‌ காரரத்தில்‌ 
குறியதுமான வாழ்க்கை நடத்தி வந்தார்கள்‌. எவ்வளவோ 
காலம்‌ கொரிய தத்திரச்சேரதூணகஊச்‌ சகித்து வந்தார்கள்‌! 
எத்தனயோ முறை சத்துருவால்‌ தொந்தரவு 
பட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ ஒகைவிடாமறல்‌ சர்வேகுரஊய்‌ 
யக்தியாய்‌ வேண்டிக்கொண்ட பயங்கள்‌ எத்தன! 
எவ்வளவு கடுமையான உரவாசம்‌ யிழத்தஈர்கள்‌! 
சாங்கே யரங்கத்தில்‌ லேசங்க எவ்வளவோ 
௬னு௬னுய்யும்‌ உருக்கமும்‌ உள்ளவர்களாயிருந்தரர்கள்‌! 
தங்கள்‌ துர்க்குணங்கஊ அமடக்குகிறதற்கு எத்தனயோ 
பயமாய்‌ யுத்தஞ்‌ செய்தார்கள்‌! சர்வேசுரன்‌ மால்‌ 
எவ்வளவு ச௬த்தமானதும்‌ நதேர்றையானதுமான ககூத்து 
கெொண்டிருந்தரர்கள்‌! 

8.-பகலில்‌ உறைத்து வேல செய்வார்கள்‌;இரவில்‌ 
தெருதேரஞ்‌ உஜயத்தியானம்‌ பண்ணுவார்கள்‌; வேல 
செய்யும்‌ யாது மனத்தியானத்தைக்‌ கொஞ்சமாவது 
விட்டவர்களல்லர்‌. தங்கள்‌ காலம்‌ எல்லாம்‌ 
மிரயாராசனமாஈய்ச்‌ சலவழிய்யார்கள்‌. சர்வேசுரஊன 
சேவிக்கிறதில்‌ செலவழித்த ஒவ்வொரு மணி தேறமும்‌ 
அதிக விரைவாய்க்‌ கடத்து நேோரகிறதென்னு 
எண்ணுவார்கள்‌; தியான யாகத்தில்‌ அவர்களுக்கு 
உண்டாகிற பேறின்யத்தால்‌ சரீர யலனுக்கவசியமான 
அன்னயானத்தை மூதலாய்‌ மறந்துவிடவார்கள்‌. ஆஸ்தி, 
பட்டம்‌, கீர்த்தி, சிநேகிதர்‌, யத்துக்கன்‌ முதலிய 
சகலத்தையும்‌ வனுத்து விடாதகுத்தார்கள்‌; உலகத்திற்குச்‌ 
சம்பந்தமான யாதென னையும்‌ வைக்காதிரூக்க 
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ஆசிங்பார்கள்‌: உயிரைக்‌ கரய்பாற்னு வதற்கு 
அவசியமறானதை மிகச்செற்யமரய்‌ உண்ஙரர்கள்‌; 
சரீரத்தின்‌ தேவைகளுக்குப்‌ ஙணிய வேண்டியதற்கு 
வருத்தூவார்கள்‌. ஆனதால்‌ அவர்கள்‌ யரிரயஞ்சக்‌ 
காரியங்களில்‌ கலித்திரரஈயிகுத்தசர்கள்‌; ஆனால்‌ 
வரய்யிரசஈதத்தினும்‌ புண்ணியத்தினுமேோ மெத்த 
சம்யன்னசர்‌. யுறத்தியில்‌ அவர்களுக்கு அநேக காரியங்கள்‌ 
குறைவுயட்டன, ஆனால்‌ உள்ளகத்திலேோ வரய்‌ 
விரசாதத்தினனும்‌ தேவ ஆறனுதலினானும்‌ நபேோஷிக்கங்‌ 
பட்ஜருந்தரர்கள்‌. 

௪.-உலகத்திற்கு அத்நியராயிகுந்தார்கள்‌, ஆனால்‌ 
சர்வே௬சுரனுக்கே£ உறவினரூம்‌ உத்தம சிதேகிதர்களு 
மரயிருந்தரர்கள்‌. ௬த்த சூனியம்‌ பேரலத்‌ தங்கள 
எண்ணினார்கள்‌, ஆன்வுலகம்‌ காவர்கள திந்தித்துக்‌ 
கொண்டு வந்தது; ஆனால்‌ அவர்கள்‌ சர்வே௬ுரனுக்குச்‌ 
சிநதேகிகர்களும்‌ மிக அருறையானவர்களு 
மரயிருந்தரர்கள்‌. மெய்யான காழ்ச்சிவையும்‌ கயடற்ற 
கீழ்ப்பழிதலயும்‌ சிதேகத்தையும்‌ பொொறுறைவையும்‌ 
தங்கள்‌ வாழ்நாட்களிலெல்லாம்‌ அனுசரித்து வந்ததினால்‌, 
நாளுக்குநாள்‌ விருத்தியடைந்து சரச்வேசுரனிடக்திலிருந்து 
மகத்தான வரயப்யிரசாதங்கஊைய்‌ பெறுவார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
சகல சந்நியாசிகளுக்கும்‌ உத்தத மசதிரிகையாக 
ஏற்யபடுத்தய்யட்டார்கள்‌; ஆனதால்‌ திரளான 
வவெதுவெதுப்யுள்ளவர்கள்‌ தம்மை காசஃ்டைத்தனத்திற்கு 
ஆறருயப்யகைவிட அவர்கள்‌ தம்முடைய குன்னேற்றத்திற்கு 
நம்மை வாதிகமாய்த்‌ தூாண்டவேண்மூயது. 

ஒஉ.-ஓஒ! சந்நியாசிகள்‌ எல்லோரும்‌ தங்கள்‌ யரிசுத்தச்சயை 
ஸ்தரயகமான குதல்‌ காலங்களிலே எவ்வளவோ யக்தி 
௬னுச௬ுனுய்யுள்ளவர்களஈயிருத்தரர்கள்‌; யத்தில்‌ 
எவ்வளவேோ யிறியஙய்யற்னுதல்‌, புண்ணியத்தில்‌ வளர 
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எவ்வளனவேோர உற்சாகம்‌; ஒழுங்குகளை எவ்வளவோ 
துணுக்கமாய்‌ அதுசறித்துக்கெொண்டூ வந்தார்கள்‌, 
சிரேஷ்டகுகைய கட்டஊையின்‌ கீழ்‌ எவ்வளவோ 


மரியாதையும்‌ கிழ்ப்பழதனும்‌ எங்கும்‌ விளங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தது. அவர்கள்‌ மெய்யாகவே அர்ச்சிஷ்ட 
வர்களும்‌ சாங்கேரயரங்கத்தில்‌ தேர்த்தவர்களு 
மரமிகுந்தரர்கென்றனும்‌, எவ்வளவு *தைரியாமஈர்ப்‌ 
நேரா உலகத்தைக்‌ காலால்‌ ஹிதித்தார்கென்னும்‌, 
அவர்கள்‌ விடட அடையாளங்கள்‌ ஒன்னும்‌ நமக்குக்‌ 
காண்ஙயிக்கின்றன. இக்கரலத்திலேோ எவறாகிலும்‌ சமை 
ஒருங்குகஊ மீறாமலும்‌ தான்‌ தெறிந்து கொண்ட 
அந்தஸ்தைப்‌ பெொொறுறையாய்ச்‌ ௬மந்துகெண்டும்‌ 
நடத்தல்‌, அவர்கள்‌ மகர யுண்ணியவான்களாக 
எண்ணரய்படுகினார்கள்‌. 

6.-ஓ! நறது அந்தஸ்தில்‌ எவ்வளவோ உற்சாகக்குறைவும்‌ 
காசட்டைத்தனமும்‌ உண்டாயிற்று ; அதனால்‌ துவக்கத்தில்‌ 
தற்றிடறிகுந்த பக்தி விருப்பம்‌ வகு சீக்கிரத்தில்‌ 
குஜைந்துயோயிற்னு. ஆயாசத்தினானும்‌ அசமந்தத்தினானும்‌, 
ஜீவிக்கிறதூ மூதலாய்‌ நமக்குச்‌ சலிய்யாய்ய்‌ நேோயிஜ்னு. 
அதேக தடவை அர்ச்சிஷ்டவர்களுகைய கனத்த 


கன்மாதிரிகைகஹஊக்‌ கண்டிருக்கும்‌ உன்னிடத்தில்‌ 
புண்ணிய விருத்தி குற்றுமே அயரச்வுராதிருக்கக்கடவது. 
யோசன 


ச௬கிறீிஸ்துநாதருபைய உத்தம சிஷரில்‌ அதேகர்‌ 
நமக்கு விட்டூய்யேயிருக்கும்‌ நண்மாதிரிகைககள நாம்‌ 
ஙார்க்கையில்‌ நமது கேரறைத்தனத்தைய்யற்றி தாம்‌ 
வெட்கப்படக்கடவேரம்‌; கதைரியமசய்‌ அவர்களுடைய 
அழிகஹஊய்‌ பின்செல்வேரம்‌. பஎன்ன! ஒன்னின்னவர்கள்‌ 
செய்ததை நாம்‌ செய்ய wrrLrwe!leஸ்‌rல 
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செரல்வேரம்‌. அர்யேரஸ்தலரோட: பஎங்களால்‌ தணிய 
ஒன்றும்‌ கமுழயாது, ஆனால்‌ எங்களைத்‌ திடய்யடுத்துகிற 
வரைக்‌ கொண்டு எல்லாம்‌ செய்ய குழயும்ப என்னு 
செரல்லக்கடவேரம்‌. நமது ஙலவினத்தைக்‌ கண்டுயிழய்‌ 
ஙதில்‌ தரன்‌ நறது யம்‌ அடங்கியிகுக்கின்றது. தேவவதய்‌ 
பிரசாஈதத்தின்‌ ஒத்தாசையும்‌ அவசரமாயிகக்கின்றது. 


உத்தம சந்நியாசியின்‌ தினக்‌ கிருத்தியங்கள்‌ 

1.-உத்தற சந்நியாசியின்‌ ஜீவியம்‌ சகல 
யுண்ணியங்களாஈனும்‌ அலங்கலறிக்கய்யட்‌ாஉருக்க 
வேண்ழியது. காவன்‌ வெளிய்‌ புறத்தில்‌ மனிதருக்கு 
மூன்யாக எப்பா காணங்படூுகிறனோ அய்யழியே அவன்‌ 
உள்ளத்திலும்‌ ஆருக்கவேண்மியது. ஆன்னும்‌ 
நியாஈயக்தின்யாழ, பவவெளிப்யுறத்தில்‌ கரணம்‌ யபடுகிறதை விட 
உள்ளத்தில்‌ அதிக யுண்ணியவானாய்‌ ஒருக்கவேண்ஒயது; 
ஏுூனனில்‌, நறது உள்ளத்தைப்‌ யார்க்கிறவர்‌ கடவுள்தான்‌; 
நமா எவ்விஉறிருந்தயேரதினும்‌ சர்வத்துக்கும்மேலைய்‌ 
அவரை சங்கித்து, காவருடைய சந்நிதானத்தில்‌ 
சம்மணச௬ுக்க2ஊய்‌ யேல்‌ யபரிசுத்தராய்‌ ஒழுக வேண்டியது. 
ஒவ்வொரு தாளும்‌, தமதூ மஹனந்திருற்பின “கூதல்‌ 
ஆதுவென்யதறுயேல, தமதூ பிரதிக்கினாயைய்‌ யுதுய்பித்துய்‌ 
யக்திச்‌ ௬னு௬ுனுப்பில்‌ தம்மைத்‌ தூண்ட, சுவாமியை 
தாக்கி: ஆண்டவராகிய சர்வேசுரா, என்‌ நல்ல 
மிசதிக்கினயை காதுசரிக்கவும்‌ உறது யரி௬த்த 
ஊறழியத்தைச்‌ செய்யவும்‌ எனக்கு உதவி யுலிந்தகுளும்‌. 
நான்‌ ஒதுவரையினுஞ்‌ செய்தது ஒன்றுமில்லை ஆனதால்‌, 
ஆன்று உத்தமவிதமாய்த்‌ துவக்க எனக்கு உதவி 
செய்தருளுஞ்‌ ௬ுவாறி ப என்று சொல்லக்‌ கஉவேரம்‌. 
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-தறது யிரதிக்கினயில்‌ உறுதி எவ்வளவ+வேோ அவ்வளவு 
சாங்கேரயாங்கத்தில்‌ விகுத்தியபமைவேரம்‌;ஏனெனில்‌ 
விருத்தியடைய மெய்யாகவே விகுூற்யுகிறவன்‌ மெத்தவுஞ்‌ 
௬னுச௬ுனுய்யுள்ளவனாய்‌ ஒகுக்கவேண்ழயது. கெட்டியான 
யிரதிக்கினா பண்ணுகிறவனே அடிக்க கவறியப்‌ 
போகையில்‌, அறிதரய்‌ அல்லது 0மலழுதந்த வாஜியாய்ய்‌ 
நிரதிக்கிலண யஊண்ணுகிறவனுகைய கதி என்னவாகும்‌? 
ஙலவிதமாய்ப்‌ நமது ஙிரதிக்கினயை தாம்‌ மஜத்தூ 
விடுகிறோம்‌; நமதூ தினக்கிருத்தியங்களில்‌ அற்பமான 
கொன்றைச்‌ செய்யாமல்‌ விழும்போது கூட நஷ்௩ம்‌ 
ஏதாகினும்‌ ஏற்யடாமற்‌ பேரவதில்ல. நீதிமான்கள்‌ 
விறதிக்கின விஷயத்தில்‌, கங்கள்‌ ௬ுயஞானத்தின்‌ 
ேரிமல்ல, தேவ அதநுக்கிரகத்தின்‌ மேல்‌ அதிகமாய்‌ 
ஊன்றியிருக்‌ கின்றார்கள்‌. எதை அவர்கள்‌ செய்தானும்‌ 
சர்வே௬ூரஊணயே நற்யிச்‌ செய்வார்கள்‌. பஜனெனில்‌, மணிதன்‌ 
ஒன்று நினைக்கிறன்‌, ஆனால்‌ சர்வேசுரன்‌ தம்‌ ஒஷ்உயாட 
நடத்துகின்றார்‌. மனிதனுடைய மார்க்கம்‌ அவன்‌ கையில்‌ 
காஉண்கினதல்ல.ப 

5 ஙக்தியிணிரித்தமாவது, யிறசிதேகத்தைய்யற்றியாவது., 
வழக்கமான யாதெொரூ கிகுத்தியத்தைச்‌ செய்யாமல்‌ 
விடடுவிட்டால்‌, யிற்பாடு காதை எஸிதரய்ச்‌ செய்ய 
கூடுமாயிஞாக்கும்‌. மணச்சலிய்பினாலாவதூ அல்லது 
அசுட்கையினாலாவது அதைச்‌ சுளுவாய்‌ விடட 
விட்டாலே, அது குற்றம்‌ என்னும்‌, அதனால்‌ நஷ்உம்‌ 
உண்டாகிற தன்றும்‌ திச்சயிக்கவேண்டூம்‌. நற்றஈலான 
நிரயாசைய்யபட்டம்‌ அநேகம்‌ தடவை சிறு தய்யிதங்களில்‌ 
விழய்யேரவேரம்‌. நரம்‌ செய்யும்‌ பிறதிக்கின எய்யேரதும்‌ 
விசேஷித்ததும்‌ மூக்கியாமாய்‌ ஞானுீவியத்தில்‌ 
விருத்தியடைய நம்மை காதிகமாய்‌ தடுக்கும்‌ விஷயத்திற்கு 
விராதமுள்ளதஈயிருக்கவண்₹ஷயாதூ. தமது வெளிக்‌ 
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கிகுத்தியங்கள்‌ உஉகிகுத்தியங்கள்‌ இரண்டையும்‌ 
ஆராய்ந்து கிரமயப்யடூத்தவேண்ழயது;ஏனெனில்‌ ஆரூ 
வகைக்‌ கிருத்தியங்களும்‌ புண்ணிய வளர்ச்சிக்கு 
உதவுகின்றன. 

ச.-தீ எஙய்யேோதும்‌ உன்னுள்‌ அடங்கியிருக்ககூடா 
விட்டால்‌, ஒரோர்‌ சமயத்திலைவது, நாடோறும்‌ காயில்‌ 
அல்லது மாலையில்‌ ஒருமுஜையாகினும்‌, அவ்விதஞ்செய்ய 
விரயரசைய்யடவேண்டும்‌. காலயில்‌ உனது 
பிரதிக்கினயை நிணய்யூட்ழக்கென்‌; சாயங்காலம்‌ உன்‌ 
நடத்தையைய்‌ யரிசேரதித்துப்யார்‌;அன்று நீ பேசினது, 
செய்தது, நிஊத்தது எத்தன்றையானவைகள்‌ என்னு 
ஆராய்ந்து யார்‌; ஏனென்றால்‌ இவைகளில்‌ ஒருவேஊ 
சர்வே௬ுரனுக்கும்‌ யுறத்தியானுக்கும்‌ விரரஈதமாக அநேக 
முறை நடத்திகுய்பாய்‌. யசஈசின்‌ கத்திரங்கஊை எதிர்க்க, 
வீரத்துடன்‌ ஆயுகமணீந்து கொள்ளயாசனஙய்விரியத்தை 
அடக்கு. அர்யேோது சரீர சற்யந்தமாண துராசைகஹஊை 
எல்லாம்‌ எணிதாய்‌ அடக்குவாய்‌. ஏதும்‌ செய்யாமலே 
ஒருயேதும்‌ இராஈதே;ஆனால்‌ ஏதாவது வாசி அல்லது 
எழுது, வேண்டிக்‌ கொன்‌ அல்லது தியாணி, அல்யது 
மடத்துக்கு உதவியான யாகெொன்னைச்‌ செய்‌. ஆயினும்‌ 
சரீரப்‌ பிரயாசையான 6வூலகஊள நிதரஈனமரய்ச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌; அவைகஹஊ ஒரே அளவிற்கு எல்லோரா லேயும்‌ 
செய்வது சஈத்தியயப்யடாது. 

எல்லோருக்கும்‌ பொதுவரயிராத கிகுத்தியங்கஹஊை 
வெணியரங்கமசய்ச்‌ செய்ய வேண்டாம்‌; ஏனனில்‌ 
உனக்குப்‌ பிரத்தியேகமான கிகுத்தியங்கஹஊ 
அந்தரங்கத்தில்‌ செய்வது அதிக உசிதமாயிருக்கும்‌. நீ 
பொதுவான கிருத்தியாவ்ககள அசுட்கை யண்ணி. உனது 
கணி கிகுத்தியங்களை ஹிக்க ஆசையோட 


முதற்‌ காண்டம்‌ 57 


கிருத்தியாங்கள்‌ உடஉகிகுத்தியங்கள்‌ இரண்டையும்‌ 
ஆராய்ந்து கிறரமங்காறுத்ததவண்டியது; ஏனனில்‌ ஒரூ 
வகைக்‌ கிருத்தியங்களும்‌ புண்ணிய வளர்ச்சிக்கு 
உதவுகின்றன. 

4.-தீ எய்யேரதும்‌ உன்னுள்‌ அடங்கியிருக்ககூடஉா 
விட்டால்‌, ஒரேோரர்‌ சமயத்திலாவது, நாடோறும்‌ காலயில்‌ 
அல்லது மாலையில்‌ ஒருமுஜையாகினும்‌, அவ்விதஞ்செய்ய 
பிரயரசைய்யடவேண்டும்‌. காலயில்‌ உனது 
பிரதிக்கினயை நினய்நூட்‌்க்கெளன்‌; சாயங்காலம்‌ உன்‌ 
தடத்தையைய்‌ வரி௦சாதித்துப்யார்‌; கான்று நீ பேசினது, 
செய்தது, நிஊத்தது எத்தன்றையானவைகள்‌ என்னு 
ஆராய்ந்து யார்‌; ஏூனன்றால்‌ இவைகளில்‌ ஒருவேஊை 
சர்வேசுரனுக்கும்‌ யுறத்தியானுக்கும்‌ விரரஈதமாக அநேக 
முறை நஉந்திருங்யாய்‌. யசஈசின்‌ தந்திரங்கஊ எதிர்க்க, 
வீரத்துடன்‌ ஆயுகமணீந்து கொள்ளயாசனஙய்விரியத்தை 
அடக்கு. அர்யேோது சமீர சற்யந்தமாண துராசைகஊ 
எல்லாம்‌ எளிதாய்‌ அடக்குவாய்‌. ஏதும்‌ செய்யாமலே 
ஒருயேரதும்‌ இராதே; ஆனால்‌ ஏதாவது வாசி அல்யது 
எழுது, வேண்டிக்கொன்‌ அல்லது தியாணி, அல்யது 
மடத்துக்கு உதவியான யாகதெொன்னைச்‌ செய்‌. ஆயினும்‌ 
சரீரப்‌ பிரயாசையான வேலகஊ நிதஈனமரய்ச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌; அவைகஹஊ ஒரே அளவிற்கு எல்லேோராேயும்‌ 
செய்வது சஈத்தியயப்யடாது. 

ஒ.எல்லேோருக்கும்‌  பெொதுவரயிராத கிகுத்தியங்கஊ 
இவளியரவங்கம ர்ச்‌ செய்யா பவண்டாம்‌? ஏனனில்‌ 
உனக்குய்‌ மிசத்தியேகமான கிருத்தியங்கஊை 
அந்தரங்கத்தில்‌ செய்வது அதிக உசிதமாயிருக்கும்‌. நீ 
பொதுவான கிகுத்தியங்கஊளை அசட்டை பண்ணி. உனது 
கணி கிகுத்தியங்களை மிக்க ஆசையே 
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செய்யாதயழக்கு எச்சரிக்கையாயிரு. ஆனால்‌ உன்‌ 
கடறமறைகஹஊயும்‌ உனக்கு இடப்பட்ட வேோலகஹஊயும்‌ 
முற்றும்‌ யபிரமாணிக்கமாய்ச்‌ செய்த யிறகு, ஒன்னும்‌ 
அவகாசம்‌ உண்டானால்‌ உன்‌ பக்திக்கு தக்கதுயே 
உனக்கு ஆ௯ஷ்௩மானதைச்‌ செய்‌. ஒரே பக்தியுள்ள 
கிகுத்தியத்தை எல்லோருமே ஆசிய்யது கூடாத காரியம்‌. 
சிலருக்கு ஒரு கிருத்தியம்‌ உதவியாயிருக்கும்‌; வேணு 
சிலருக்கு 6வூனாரூ கிகுத்தியம்‌ பிரயேோசனமஈயிகுக்கும்‌. 
மேனும்‌ கால வேறுயாட்ழற்கு தல்கதுயேரல வெவ்வேறு 
கிருத்தியங்கஊைச்‌ செய்வதில்‌ விரியங்கென்வேரம்‌. 
திருநாட்களில்‌ கூதிகமாய்ப்‌ விசியய்படகிற 
கிகுத்தியங்கள்‌ வேலு; சாதாரண நாட்களில்‌ அதிகமாய்‌ 
விசியம்‌ வகுத்துவிக்கிற கிகுத்தியங்கள்‌ வனு. 
கத்திரச்சமயத்தில்‌ வேலு கிகுத்தியங்களும்‌, 
சமாதானமான அறரிக்கையாஈ யிரூக்கும்யேோது வேறு 
கிகுத்தியங்களும்‌ வண்டிய தரயிகுக்கும்‌. நாம்‌ 
கஸ்தியப்படும்‌ தூ சிவைற்றின்‌ மீதும்‌, 
ஆண்உவளிஉடத்தில்‌ அகறகிழ்ந்திகுக்கும்‌ பேரது வேணு 
சிலவற்றின்மீதும்‌ நிசியங்கெரன்வேரம்‌. 

6.-பிரதாண திருநாட்கவின்றயேோதும்‌ நமது யத்திக்‌ 
கிகுத்தியங்கஊயப்‌ புதுப்பித்து அர்ச்சிஷ்டவர்களுடைய 
ஒத்தாசையை அதிகம்‌ யக்தியுடன்‌ மன்னடவேண்யது. 
ஒரு திருநாள்‌ யேய்‌ மனு திருநாள்‌ வரூவதற்குள்ளஈக, நாம்‌ 
ஒவ்வுகைத்தைவிட்டூம்‌ யிலிந்து நித்திய திருநாளுக்கு 
மறுவுககம்‌ போய்ச்‌ சேரவேண்மூயவர்கள்‌ என்று நினத்து 
அதற்காக ஆயத்தஞ்‌ செய்யத்தகும்‌. ஆகையினால்‌ நமது 
விரயாசையின்‌ சம்யாவூ2னயை ஒன்னுங்‌ கொஞ்சத்திற்‌ 
கூள்ளாகச்‌ சர்வே௬ுரனிடத்தினின்று அடையவிகுக்கினோம்‌ 
என்று எண்ணி, ஹேற்யாழ யக்திக்குமிய காலங்களில்‌ 
ஊக்கத்தோடு நும்மை மூஸ்திய்பூ செய்யவும்‌, 


முதற்‌ காண்டம்‌ 59 


அதிகப்பக்தியாய்‌ நடக்கவும்‌, ஒழுங்குகளை அதிக 
சுமுத்திறையாய்‌ அனுசறிக்கவும்‌ வேண்டியது. 
7.-அச்சம்யபாவனயின்‌ நாள்‌ வரத்தரமதமானாலே, நரம்‌ 
ஆன்னுஞ்‌ சரியான குஸ்திய்பாகவில்‌்ல என்றும்‌, 
சர்வேசுரனால்‌ தியறிக்கப்யட்ட காயத்தில்‌ நமக்கு 
வரவிருக்கும்‌ மகத்தராண மகிமைக்கு காலாத்திரவான்‌ 
களஈயிருக்கினாம்‌ என்றுமெண்ணி;, ஆன்வுகைத்தை 
விட்டுப்‌ பேரவதற்கு அதிக உத்தமமாய்‌ ஆயத்தஞ்‌ 
செய்யப்‌ பிரயரசைய்யடக்கடவேரம்‌. பஜன்‌ 
வகூற்யேது விழித்திருக்கும்‌ ஊழியன்‌ எவனோ அவனே 
பரக்கியவான்‌. தன்‌ சகல ஆஸ்திகளுக்கும்‌ அவன 
அதிகாரியாக ஏற்யடத்துவா ரென்று திச்சயமசய்‌ 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்யதஈக சுவிசேஷகரான 
அர்ச்‌. ஜாக்காஸ்‌ எழுதியிருக்கிறாம்‌. 
யோசன 

பரலோகத்தில்‌ மனிதருடைய ஜீவியமானது 
யசாரசேரடம்‌ உலகத்தேோரடூம்‌ சரீரத்தேோடூும்‌ ஒயாத 
ேோசராட்பமசயிகருக்கின்றது. எணிதாய்த்‌ தத்திரங்கஊளை 
எதிர்ப்யதற்களகச்‌ சில்‌ சந்நியாசிகள்‌ ஆகிறார்கள்‌. சிலர்‌ 
உலகத்திலேயே ஆருக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ விசேஷ 
விழிய்பில்லமறல்‌ எவரூத்‌ தங்கஊைத்தஈங்களே கரய்யாற்ஜிக்‌ 
கொள்ளுவது கூடாத காரியம்‌. தியானம்‌, தணிவாசம்‌, 
வார்த்தை, நினவு, கிரிகைகளின்‌ மேற்‌ கவனம்‌, தன்‌ 
கடறைகள்‌ சில விஷயங்களிற்‌ செரற்றமறாமிகருந்த 
ேோசதினும்‌ அவைகஹஊ நிறைவேற்றவதில்‌ பிரமாணிக்கம்‌, 
இவைகரன்‌ பொருத்த தந்திரங்களின்னு நம்மைக்‌ 
காய்யாற்றுகின்ஐன. இவைகளைக்‌ கொண்டுதான்‌ பரலோக 
வரங்யிரசாதத்தை நாம்‌ காடையலாம்‌. பசிறு கரரியாங்களை 
அசட்டை செய்கிறவன்‌ கஞ்சன்‌ கொஞ்சமாய்‌ 
விழுத்தூவிடுவான்ப என்று ஒஸ்ஙிரீத்துசஈந்துவாகிய 
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சர்வே௬ூரன்‌ காருளிச்‌ செய்திகுக்கிமர்‌. 


காந்தத்தின்‌ யேனனலுற பறனணத்தின்‌ பேரிலும்‌ 
வைக்கண்டிய பிரியம்‌ 


1-தீ தனித்திருந்து உன்ஊத்தாணே கவனிக்கத்‌ தக்க 
சமயத்தைத்‌ தடஒ;சர்வேசுரனுகைய தன்றைகஹஊ 
அடிக்கழ நின. வீண்‌ விநாத விசாரஊனகஊஙெல்லாம்‌ 
விடடுவிட:யுத்தியை யோசிக்கச்‌ செய்யும்‌ விஷயங்களை 
விட உன்‌ மனதை அனுதரயய்படூத்தி ஒளகச்‌ செய்யும்‌ 
விஷயங்கள வாசி. மஉடுத்திட்டறின்றியப்‌ பேசுவதையும்‌, 
அவசரமன்றி இங்குமங்கும்‌ திரிவதையும்‌, நரதனமானதும்‌ 
வீணானதுமான யிரஸ்தாயங்கஹஊைக்‌ கேட்யதையும்‌ விரு தீ 
விலகினால்‌, யக்திக்குமிய தியானங்களில்‌ நீ கவனஞ்‌ 
செலுத்துவதற்கும்‌ கோதூமாஈனதூம்‌ தகுந்ததூமஈன 
அவகாசம்‌ உனக்குக்‌ கிடைக்கும்‌. மகர Qua 
அர்ச்சிஷ்டவர்கள்‌ மணிதரூடைய சகவாசத்தைக்‌ கூடுமான 
"ேரதெல்லரம்‌ விலக்கி, சர்வே௬ுரூனச்‌ சேவிக்கும்யாட 
ஏகாந்தத்தில்‌ சீவிய்பதைத்‌ தெறித்து கொண்டார்கள்‌. 

2.-0மனணிதரூடன்‌ நரன்‌ ஙழக்கஞ்‌ செய்யும்யேோதெல்லாம்‌ 
குறைந்த மணிதனானோன்ப என்று செனேக்கா சாஸ்திரி 
செரல்லியிருக்கின்னார்‌. வெகுநேரம்‌ சம்யரஷிக்கிலவர்கள்‌ 
அதன்‌ உண்றையை அடிக்க அனுயவத்தால்‌ 
அறிந்துகெொள்வார்கள. பேச்சில்‌ மட்டூுக்கடவாதிருய்யபதை 
விட ஒன்றும்‌ சாம ஒருய்யது அதிக எணிதூ. 
மானிடர்கள்‌ தருவில்‌ துன்ன ோரக்கியாமாய்க்‌ 
கரய்பதைவிட அறையில்‌ காமைதியாய்த்‌ தணித்திருங்காதூு 
அதிக எஸிது. வாந்தரங்கமூம்‌ ஞானமூமான ஜீவியத்தை 
ஜீவிக்க விரூம்வுகிலவன்‌ எவனோ அவன்‌ சேச௬ூுநாதர்‌ 
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௬வாமியுடன்‌ ஜனக்‌ கும்யலிணின்று அகன்னுயேோக 
வேண்டியது. அந்தரங்கத்தில்‌ ஜீவிக்கம்‌ விறியங்‌ 
கொள்ளாதவன்‌ ஆயகத்தின்றித்‌ கன்ன வெணஸியே 
காண்யியான்‌. மஹெனனய்‌ ஈிறியனாயிராதவன்‌ எவனும்‌ 
ஆயத்தின்றிய்‌ பேசான்‌. ஹணய்மூரச்வரைய்த்‌ தாழ்த்து 
ோகஈதவன்‌ எவனும்‌ ஆரத்தின்றி மேலான அந்தஸ்தில்‌ 


நிலகாள்ளான்‌. நன்றாய்க்‌ கீழ்ப்பழயக்‌ கற்னுக்‌ 
கொள்ளாதவன்‌ எவனும்‌ ஆயத்தின்ஜி காதிகாறஞ்‌ 
செனுத்தான்‌. குனக்குள்ளஈக கல்ல மனசாட்சி 


யில்லரதவன்‌ எவனும்‌ ஆயத்தின்றி சந்தேஷ்‌ 
பகரன்ளான்‌. 

8.-அர்ச்சிஷ்டவர்களுகபைய உறுதியான நிலையோ 
எய்தும்‌ தேவஙயயத்தில்‌ ஙலமாஈம்‌ வேரூன்றியிருந்தது. 
குவ்களிஉத்தல்‌ சிறய்யாக விளங்கும்‌ புண்ணியங்களையும்‌ 
வரஙய்யிரசாதங்கஹஊையும்‌ நம்பி தரங்கள்‌ கவனக்குறை 
வூள்ளவர்களாகவும்‌ தாழ்ச்சில்‌ குஜையுள்ளவர்களாகவும்‌ 
ஆருக்கலஈம யென்று அவர்கள்‌ கரூதவில்ல. பாவி 
களுடைய உறனுதியேோடவனில்‌ ஆங்கஈரத்தின்‌ேேரினும்‌ 
மிஞ்சின நம்மிக்கையின்‌ ளிலும்‌ ஊன்றியிருக்கிறது; 
ஆனதால்‌ காது கடைசியில்‌ மாசமாக குழகின்றது. நீ 
உத்தம சந்நியாசியாகவும்‌ பக்தியுள்ள வனவாசியாஈகவும்‌ 
காணப்பட்ட பேரதினும்‌, ஒவ்வுகைத்தில்‌ பயமில்லாமல்‌ 
சஞ்சறிக்கலைென்று யரிச்சேதம்‌ எண்ணாதே. 
4.-மணிதரூடைய எண்ணத்தில்‌ உத்தமறராஈயிருந்தவச்கள்‌. 
கங்கள்‌ மிதஹறிஞ்சின சுயதம்யிக்கையினிறித்தம்‌, 
அதேகமுஜை அதிக வருத்த ஆயத்துக்களுக்கு 
உள்ளானார்கள்‌. ஆகையால்‌ அநேகர்‌ சற்றும்‌ 
பயமற்றவர்களரயிரஈதயடிக்கும்‌, ஆவங்காஈறத்தினால்‌ 
ருமை கெொள்ளஈதயடக்கும்‌, புஜத்தி ஆறுதல்கஊ அதிக 
மன உற்சாகத்தேோடு தேடாதயடிக்கு அவர்கட்கு குற்னுந்‌ 
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தந்திரம்‌ அற்னுப்யேரகாதிருய்யதும்‌ காவர்ககள காக்க, 
தந்திரம்‌ அஹக்கழிய்யதும்‌ கூட அதிகப்‌ பிரயோசனமா 
யிருக்கும்‌. நிலவைற்ற சத்தேோஷங்கஊை ஒருயேோதுந்தேடாது, 
உலகக்‌ காரியங்களைப்‌ யற்றி ஒகருயேோதும்‌ கவல 
கரள்ளாதவன்‌ எவ்வள$வஈ தூய மனதுகைய 
வனாயிருய்யான்‌! ஓ! வீண்‌ கஹூலயெல்லைம்‌ முஜ்ஜினும்‌ 
ஒறித்துவிட்ட, ஒரஉசணி யத்திற்கும்‌ சர்வேசுரனுக்கும்‌ 
அடுத்தவைகனை  ஹாத்திரஹே சிந்தித்து, தன்‌ 
தம்ரிக்கையையெல்லாம்‌ ௭வாஹியின்‌ Cufw 
வைக்திகுக்கிறவன்‌, எவ்வனவே ஆழ்ந்த சமாதானமும்‌ 
அறரிக்கையும்‌ அமைவான்‌! 

ஒதுக்க மறனணங்துரயங்யடத்‌ தன்‌்ஊத்தாணே ௬னு௬னுய்யுடன்‌ 
காப்பியாசங்காடுத்திக்‌ கொள்ளாத எவனும்‌ மேலான 
ஆனுதனுக்குப்‌ யாரத்திரவானல்ல. உண்மையான மனஸ்தாய 
குணர உனக்கு மனதிருக்குமமயானால்‌, பஉங்கள்‌ படுக்கை 
மாஜையில்‌ மனங்தரயப்படங்கள்‌ ப என்று எழுதப்‌ 
பட்ஒருக்கிற பிரகாரம்‌ உன்‌ காஜையிழ்‌ பிற௦வசித்து உலக 
சந்த மை நீக்கி விடு. உன்‌ அறையில்‌ தணிவாசம்‌ 
செய்வதனால்‌, வெளியில்‌ நீ அநேகமாய்‌ கழுந்துயாகும்‌ 
நன்றைகஹஊக்‌ கண்டடைவாய்‌. அறையில்‌ சாதஈரணமாயத்‌ 
தங்கி வாசஞ்‌ செய்வதானது ஒன்யந்‌ தருகின்றது. அதை 
அழக்கழ விட்டகன்று பேகிறவனுக்கு அது சலிய்வுக்‌ 
கிடமாகின்றது. நீ மனந்திரும்பி துவக்கத்திலேயே உன்‌ 
அலையை தீ நேசித்து அதில்‌ தங்கியிருந்தால்‌, பிற்காலத்தில்‌ 
உனக்கு அது பிரியா சிநேகிதன்‌ போலவும்‌, மிகவும்‌ பெறிய 
ஆறுதலாகவுமிகருக்கும்‌. 

5.-மவுனத்தினும்‌ அறறிக்கையினுறே பக்தியுள்ள 
ஆத்தூமம்‌ விருத்தியடையும்‌ ௦ வதாகமங்களில்‌ 
ஹஜைத்திரூக்கில ஆறகசிய ஞான கார்த்தங்களையுன்‌ 
கண்டுயிழக்கும்‌. அப்யேோது இரவில்‌ கண்ணீர்த்‌ 
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கதஈரைகஊக்‌ கண்டடையும்‌. அவை அகன்‌ 
யரவக்கறைகஹைச்‌ ௬த்தய்யடத்தி எவ்வளவுக்கு அது உலகை 
சந்தழகஊ அகற்றிவிட்டதேோர அவ்வளவுக்கு காதைக்‌ 
கர்த்தகுடன்‌ நெருக்கமாய்‌ ஐக்கியப்‌ யடுத்துகின்றன. 
தனக்கு அறிமாககும்‌ சிநகமூ மரனவர்கஊளை 
விடடூய்பிரிகிறவன்‌, சர்வேசுரனும்‌ அவருடைய பரிசுத்த 
சம்றணசுகளும்‌ தன்ன காணுகுவதாக உணகுவான்‌. 
யுதுறை செய்வதைவிட, அந்தரங்கமானச்‌ சிவியத்தில்‌ 
சிவித்துத்‌ தன்‌ ஆத்தும ஒரட்சணியத்தைக்‌ கவனிய்யது 
உத்தமம்‌. அரிதாய்‌ வெளியோ பேகிறதும்‌, தன்ஊக்‌ 
காண்ஙிய்யதை விலக்குவதும்‌, யவிறர்‌ கண்ணுக்கு 
முதஸைய்த்‌ தென்யடாமல்‌ ஒதுங்கி ீவிக்கிஐதும்‌ 
சந்நியாசியிடத்தில்‌ புகழ்ச்சிக்குளியாது. 


7-நீ வைத்துக்கெள்ளக்கூடரதவைகஹய்‌ யரர்க்கிறதற்கு 


ஆசைய்யடூவாணே? பயூலேககாம்‌ அதன்‌ ௬௧ 
அனுயவணங்‌ களும்‌ ஒறழித்துயேோகின்றன. புலன்களின்‌ 
ஆச்சைகளால்‌ நீ வெளிக்கும்‌ பயணத்திற்கும்‌ 


ஆறுக்கய்யடூுவாய்‌. ஆனால்‌ அக்காலம்‌ கடந்தயின்‌ 
மன*ச்சரட்சியில்‌ கலக்கமூம்‌ இருதயத்தில்‌ யரரக்கு 
யன்றி வேறென்ன ஙயானுண்டாகும்‌? சந்தோஷமாய்‌ 
வெஸியே யுறய்யடுகிறவன்‌ யலறுாஜை கஸ்தியரய்த்‌ திரும்பி 
வருவான்‌. ஆறா விழிய்யதில்‌ காதுஙவித்த சந்தேோ£ஷம்‌ 
காலயில்‌ துக்கமாக மானுகின்றது. இவ்விதமாக 
ஆடளைக்க சந்தேோஷமெல்லாம்‌ ஆன்யக்கேரட 
ஆத்துமத்தில்‌ துழைந்து, கடைசியில்‌ காதைக்‌ 
காயங்யடுத்திச்‌ சாகாக்கின்றஐது. ஒங்கே நீ யார்க்காத 
நவஜென்னத்கை ஹற்றவிடங்களில்‌ காஈணய்யேரகினாய்‌? 
ஆதர வானமும்‌ பூமியும்‌ சகல பூதியங்களும்‌ 
ஆருக்கின்றன. யாம்‌. அவைகளினின்றே சகலமும்‌ 
உண்டாக்கய்ய ருக்கின்றன. 
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8.- பூவுலகில்‌ நெடதேோளன்‌ திலத்திகுக்கிற வஸ்து 
யரதெொன்றை எவ்விஉத்திலாகினும்‌ நீ காணக்‌ கூடுமே? 
நீ சில சமயம்‌ திருப்தியகைவதரய்‌ நம்யுகினய்‌; ஆனால்‌ உன்‌ 
நற்யிக்கை வீணாய்ய்யேரம்‌. உன்‌ ரூன்யாகச்‌ சகலத்தையும்‌ 
நீ கண்டானும்‌, அது வீண்காஉ்சியே தவிர வேஜென்ன? 
யரேசகத்திலிருக்கிற சர்வசன தேரக்கிய்‌ யார்த்து உன்‌ 
யரவங்களுக்கரகவும்‌ அசஉ்கைத்தனங்களுக்காகவும்‌ 
அவரை மன்றாட. வீண்‌ காரியங்கஊளை வீணாருக்கு 
விடுவிடு; நீயா சர்வேசுரனுக்குக்‌ கீழ்ப்பாஓவதை 
DLE கவனி. உன்‌ அலையின்‌ கதவைச்‌ சாத்திக்‌ 
கொண்டு, உன்‌ நேசரான சேசுவை உன்னண்டையில்‌ 
அழைத்துக்கெளள்‌. உன்‌ அலையில்‌ அவகுடன்‌ 
தங்கியிகு;வேஜெத்தவிஉத்தினும்‌ அவ்வளவான 
சமாதானம்‌ கரணம்‌. நீ பவெஸியே யுறய்யபடாமனும்‌ 
ஊர்‌ சமாஈச்சாரங்கஹைக்‌ காதில்‌ போட்டுக்‌ 
கெரள்ளமஈனுமிகுத்தரல்‌, உத்தம சமாதானத்தில்‌ அதிக 
உறுதியாய்‌ திலத்திருய்யரய்‌. ஆனால்‌ எய்றயேோதும்‌ உக 
செய்திகஊக்‌ கேட்க நீ விசியங்கெள்ளுகினாயோ 
அய்யேோது உன்‌ ஒருதயம்‌ கலக்கத்தினல்‌ வரூந்த 
நேரிடுவது தய்யாது. 
யோசன 

பூலோகத்தில்‌ என்ன நதேடுகினய்‌? யாக்கியத்தை நீ 
கரணயப்யேரவதில்‌ல. பூலேகத்தில்‌ யபரக்கியகும்‌ 
சமாதானமும்‌ சந்தோஷமும்‌ அகய்யடாதென்று நாலா 
ஊக்கமும்‌ சல்லய்யமுவது உன்‌ காதில்‌ விழுகிஐ 
தில்லயேோ? உலகம்‌ அந்தகாரக்தினும்‌, சகலவித 
கெ௫திகளினும்‌ காமிழ்ந்திருக்கின்றஐது; ஆனதினால்தான்‌ 
தீர்க்கதரிசியானவர்‌: பதான்‌ அகன்னறுயேரனேன்‌, 
ஒழிவிட்டேன்‌, குணிவாசத்தில்‌ நிலைத்திருக்கியேன்ப 
என்கிறார்‌. தணிவாசத்தில்‌ ஆருதயத்தேரடு சர்வேசுரன்‌ 
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சம்யாரஷிக்கிறாச்‌; அவ்விடத்தில்‌  அவருகைய வார்த்தை 
எவ்வளவு ஆநச்சரியாமாயாம்‌ ஒணிறையாயும்‌ இருக்கிற 
தன்றால்‌, 6வூனான்றுக்கும்‌ செவி கெ௱டுப்யதற்குக்‌ 
ஆத்துமம்‌ ஆசிய்யதில்ல. சன்வகரனை சகுககுகமாய்‌ 
காண்கிலவரையில்‌ மஜ்ொன்றின்றட்ஓனும்‌ ஆசை 
கெள்வதில்ல. வனாந்தரங்கள்‌ ஒவ்வித ஆத்தூமங்களால்‌ 
நிறைந்திகுக்கின்றன. அவை உலகத்தைத்‌ துறத்தன. உலக 
௬௯௧ செல்வங்களை, பெருறைகஊ, திரவியங்களை, 
ஆசரயாசங்கஊளை அகுவகுத்தன. தங்களுடைய 
ஜீவியத்தில்‌ சம்மனசுகஊயப்‌ பேோரலிகுந்தன. ஆனால்‌ 
கிறிஸ்தவர்கள்‌ எல்லோருமே ஒர்யேர்ப்பட்ட "மேலான 
அந்தஸ்திற்கு அறழைக்கய்யடவில்‌்ல; ஆயினும்‌ உகை 
சந்துக்குள்‌ அகய்யட்டகுந்யேதினும்‌, ஒவ்வொருவரும்‌ 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ ஒருதயத்தில்‌ தணிவாசம்‌ கேழ, 
சேசுநாதரேரரு தணித்து சம்பாஷண செய்யவேண்டியது. 
அவருடைய சத்நிதானத்தில்‌ அறர்ந்திருக்ககவேண்டியது. 
இவ்விதமாகத்‌ தான்‌ நமது எண்ணங்கஊள நித்திய 
காறியங்களின்றேல்‌ செலுத்தலாம்‌; மூலேோகத்திலிகுத்தும்‌, 
இராஈதவர்கஹஊய்யேரல்‌ ஆகலரைம்‌. சர்‌ வே௬ுரனிடத்தில்‌ 
சேசுநாதரே௫ரு என்‌ ஜீவியம்‌ மைக்கய்யட்ாஓருக்கின்றதுப 
என்று செல்லக்கூடூமாண ஆத்துறம்‌ எவ்வளவோ 
யரக்கியம்‌ பெற்றது! 


ஈங்கு செல்லப்பட்ட ஏக்கத்தில்‌, தான்‌ செய்த 
யாவத்துக்கு மனஸ்தாயங்ங டுதலும்‌, தான்‌ ஆன்வுலகில்‌ 
யரதேசியாகையால்‌ சுய நாடாகிய மேஉ்சத்தின்யேறில்‌ 
ஆசைய்யடூதனும்‌ அடஉங்கியிருக்கிறது. 
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ஆகுதா ஏக்கம்‌ 


1 புண்ணியத்தில்‌ விரூத்திக்க நீ மனதஎயிரூந்தஎல்‌, தேவ 
வயத்தில்‌ நிிலகரண்டு உன்‌ ௬ய ஒஷ்உத்துக்கு அளவாக 
நடக்கமால்‌, உன்‌ புலன்களால்‌ கண்டிப்பான கடுங்‌ 
யரட்டக்குள்ளடக்கு; வியத்தமான சந்தேரஷத்திற்கு 
உன்ஊக்‌ கையவிக்காதே. உன்‌ உள்ளத்தில்‌ மன ஏக்கம்‌ * 
உண்டாக்க உண்டன ஆயத்தய்யடுத்து. காப்பது 
உன்னிடத்தில்‌ மெய்யான யக்தியுண்டாகும்‌. மன ஏக்கம்‌ 
அநக நன்றைகளுக்கு ஊறணியாம்‌, ஆனால்‌ யராக்குயப்‌ 
யுறத்தியாலோ வைகளை ஒரு நொழுயில்‌ இழந்து விடுவாய்‌. 
ஒருவன்‌ தான்‌  யரகேசியென்னும்‌ தன்‌  ஆத்தும்‌ 
எண்ணிடைங்காத ஆயத்துகளவிற்‌ சிக்கிக்கெள்ளக்‌ 
கூடுமென்னும்‌ எண்ணுவானேயாகில்‌, அவன்‌ ஒவ்வுலகில்‌ 
குன்னை முழுமையும்‌ சந்தேோஷத்திற்கஸிப்பது கூடாத காரியம்‌. 
-தநறதிருதயத்தில்‌ உண்டான கவனறின்றையானும்‌, 
நமது குறைகஹஊத்‌ திருத்த நமக்குண்டஈன அசட்டைக்‌ 
தனத்தானும்‌, நமதரத்துமத்தின்‌ துன்யங்கஊளேை நாம்‌ 
உணருகிறதில்ல: அழவேண்டி௰ நியாயாமிருக்கும்‌ யேதே 
யபமமுறை குகாந்தரமின்றி வீணில்‌ நகைக்கினோம்‌. தல்ல 
மனச்சாட்சியேோட சச்ந்த தேவயயறிருந்தரலன்றி, 
மற்றய்யா மெய்யான மனச்‌ சுதந்திரமும்‌ நிலையான 


சந்தோஷமும்‌ கிடையாது. யரரக்குக்குச்‌ சகல 
கரரணங்கஹஊை நிக்கிவிட8ு, உத்தம ஹணாஸ்தாயப்‌ 
யுத்தியா௫ தனக்குள்‌ தஸ்கியிருக்கக்‌ கூழடுமஈனவன்‌ 
யரக்கியவான்‌. மனசரஉ்சியைக்‌ கலைய்யடுத்தவும்‌ 


அதின்றேற்‌ யாரஞ்‌ சாமத்தவும்‌ கூழியதெதையும்‌ விட்டு 
தீக்குகிறவன்‌ யாக்கியவான்‌. தைஜியமாய்ப்‌ யேோராடு. ஒரு 
வழக்கத்தை மற்னொரு ஙமூக்கத்தினால்‌ தேரற்யய்யாய்‌. 

8.-மனிதர்களுபமைய சகவாசத்தை நீ ஒறித்துவிட்டால்‌ 
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அய்யேோரது நீ செய்கிற வேலயை அவர்கள்‌ தருக்க 
மாட்டர்கள்‌. அந்நியருபமைய காரியங்களில்‌ நீ பிரவேசில்‌ 
காதே. பெரியோர்களின்‌ காரியங்களில்‌ நீ 
யவிரவேசிக்காதே, முூந்தமுந்த உன்‌ மீதே எய்யேறும்‌ 
கண்ணோக்கமாயிரு; உன்‌ சிதேகிககுக்கு நீ அத்தி 
செல்லுவதற்கு கூத்தி, உனக்குத்‌ தரன விசேஷமான 
விதறஈய்ப்‌ யுத்தி சொல்லில்‌ கொள்‌. மனிதருடைய 
தற்சாட்சியம்‌ உனக்கிராமற்யோனால்‌ அதற்காக நீ 
விசனப்யடாதே; ஆனால்‌ சர்வேசுரனுகபைய ஊழியனும்‌, 
பக்தியுள்ள சந்நியாசியும்‌ தடத்துகெொன்ள 
வண்யதுஙேோல போதுமான மட்டம்‌ ஒழுங்காயும்‌ 
எச்சரிக்கையாயும்‌ நீ நடவாததைய்‌ யற்றி நீ சஞ்சமய்யட 
நியாயமுண்டு. இவ்வுலகில்‌ பல ஆறனுதல்கஹஊை, குக்கிறாய்‌ 
ஆலக்க ஆறுகல்கஹஊ, அடகையராமலிகுய்யது 
சாதாரணமாய்‌ அதிகப்‌ பிரயோசனம்‌ ஆயத்தில்‌ 
மலரஹறையுமாயிகக்கும்‌. ஆயினும்‌ தேவ ஆனுதல்கள்‌ நாம்‌ 
காடையா மலிருங்ஙது, அல்லது அவைகஹஊ நரம்‌ காரிதாய்‌ 
உணருவது நமது தய்யிதறே, ஏனெனில்‌ இருதய 
மனஸ்தரயத்தை நாரம்‌ தேடுகிறதில்ல, வீணான வுஜத்தி 
ஆறுதல்களை தரம்‌ மூழுதூம்‌ அகற்ஜிவிடுகிறதில்‌ல. 

ஈ.-தேவ ஆனுதனுக்கு நீ யாத்திரவானல்லன்‌ என்றும்‌, 
அதைவிட அதிக துன்யங்களுக்கே நீ யாத்திரவான்‌ என்றும்‌ 
அறித்துகெொன்‌. நமது மணஸ்தரயம்‌ உத்தமமாயிருக்கும்‌ 
நேது, உலக முழுதும்‌ நமக்கு அகுவருய்யாகவும்‌ கசப்பா 
கவும்‌ ஒகுக்கின்றது. நீதிமான்‌ தான்‌ கஸ்திய்படவும்‌ 
அழவும்‌ யேோதுமான காரணம்‌ காண்கிறான்‌; ஏனெனில்‌ 
தன்ஊரய்‌ பற்றி அவன்‌ யோசித்தயேோதினும்‌, பிறறைய்யற்றி 
யோசித்த போதினும்‌, ஒவ்வுலகில்‌ தூன்யாமின்ஜி 
சிவிக்கிறவன்‌ எவனுறில்‌்ல என்றறிந்து கொள்ளுகிறான்‌. 
எவ்வளவுக்கு துணுக்கமஈய்த்‌ தன்ஊய்யற்றி யோசித்துப்‌ 
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யரர்க்கிறனோ அவ்வளவுகதிகமரய்க்‌ கஸ்திய்படுகிமன்‌. 
சரியான கஸ்திய்ய( வதற்கும்‌ உள்‌ ஹமனஸ்தஈய 
மடைவதற்கும்‌ நியாயம்‌ ஏூதன்றால்‌: நம்‌ யாவங்களும்‌ 
துச்க்‌ குணங்களுமரம்‌; இவைகளால்‌ உண்டாகும்‌ கெொழய 
குகுட்டாட்டக்கரல்‌ மேலான மேரஉ்சக்‌ க௱ஈரியங்கஹஊத்‌ 
தியானிப்பது அரிதான காரியாமாகின்றதூ. 

ஒ.நீ ஜதெடுங்காலஞ்‌ சீவிய்பதைய்யற்றியல்ல, ஆனால்‌ உன்‌ 
மரணத்தைய்‌ யற்ஜி , நீ அழக்கழு தியானித்தால்‌, நீ உன்னத்‌ 
கிகுத்திக்கெொள்ள அதிக ஊக்கமுள்ளவனாக இருய்யா 
வென்யதற்குச்‌ சத்தேகறில்ல. ஹேலும்‌ நீ தரகத்து அல்லது 


உத்தளிக்கிஐ ஸ்தலத்து ஆக்கின கள மம 
இருதயத்கேோட யோசித்துப்‌ பரர்க்கல்‌, 
விரயாசையையும்‌ துன்யத்தையும்‌ மஹனணய்பூரணறரய்ச்‌ 
சகிய்யா யென்றும்‌, அகுத்தவக்கிமிகை களுக்கும்‌ 


அஞ்சமாட்டாயென்றும்‌ நான்‌ நற்யுகிஜேன்‌. ஆனால்‌ 
கந்த யேோசஊண நமது இருதயத்தில்‌ ஆறமாய்ய்‌ 
விரவேசியாததஈனும்‌, நரம்‌ ஒன்ய ௬கஈனுயவ கரறியங்கஹஊை 
ஆன்னும்‌ ஜேசிக்கிறயாடியாலும்‌ குளிர்மையாணவர்களாஈயும்‌ 
சேரம்யேறிகளாயுமிகுத்து விடுகிலேம்‌. 
8.-ஒன்றுறில்லத விஷயற்யற்றி நம்‌ நீசச்‌ சரீரம்‌ 
முலைய்யாடி௫வதற்கு தற்றிஉத்தினுள்ள குறைவான 
மனச்சிந்தூணயே அநக முறை கஈரணறாயிருக்கின்றது. 
ஆதலால்‌ உணக்கு மன  ஏக்கத்தைச்‌ சர்வேசுரன்‌ 
அஸிக்கும்யாழ தாழ்ச்சியோட௫ மன்ற: பஆண்உவதே, 
என்‌ ஆத்துமத்திற்கு நான்‌ சிந்தும்‌ கண்ணீர்‌ யேோசனமும்‌, 
என்‌ ஏராளமான காமுகை பானமுமாயிகக்கடவதுப என்னு 
திர்க்கதரிசியுடன்‌ யிறஐார்த்தித்துக்கெள்‌. 
யோசன 
மணித சிவிய காலத்தில்‌ கஸ்திதான்‌ அஸ்திவாரம்‌ 
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ோ௱லிருக்கின்றதூ. சரீர வேதஊகள்‌, ஆத்தும வியாதிகள்‌, 
கவல, ஏக்கம்‌, துன்யம்‌, யாவம்‌ ஒர்யேர்ப்பட்ட பாரமான 
சுறைகஹஊ நரம்‌ யிறந்த நாள்‌ குதற்கெொண்டு கல்லறை 
சேஞூகிறவரைக்கும்‌ சுறக்கவேண்டியிரக்கிறது. ஆயினும்‌ 
ஆத்த துன்ய வரூத்தண்களுக்கு மத்தியில்‌ மனிதன்‌ ஏதே 
மதிடகெடடுய்யேய்‌ ஒவ்வுலகில்‌ க௩ந்தூயோகிஐல வீண்‌ 
சந்தேஷத்தில்‌ அமிழ்ந்து கிடக்கிறன்‌. ஒர்யேர்ப்பட்ட 
சந்தேஷத்தினின்று ஒழவிடுவேோம்‌. எண்ணிலடங்காத 
நமது யாவங்கஊய்யற்றி யின்‌ வரவிருக்கும்‌ நித்திய 
ஆக்கின யை யோசித்துப்‌ uri. இருதய 
துக்கத்தேரு மனஸங்தாரயம்‌ வரக்கூடிய வரத்தைக்‌ 
கேட்கக்கடவேரம்‌. உருக்கம்‌ நிறைந்த நேசத்தையும்‌, தூக்க 
மனஸங்தாரயக்‌ கண்ணீரையும்‌ யேசுநாகரிடம்‌ கயாம்‌. 
நீ கத்தவும்‌ நேசித்தயழயால்‌ உனக்கு கறக யாவங்கள்‌ 
பொறுக்கய்யடும்‌ என்னு அவரே திருவுளம்‌ 
பற்றியிருக்கினார்‌. 


ஹமணிதரூடைய திர்ப்யாக்கியங்க2ஊைத்‌ தியாணிற்தல்‌ 


1-தீ சர்வேசுர2ஊ நாழுவத்தரடெொழிய ஹற்றய்யா௨ நீ 
எங்கேதான்‌ ஆருந்தயேதினும்‌ எவ்விஉத்தான்‌ 
பரர்த்தயேோரதினும்‌, திர்ப்பாக்கியனாய்த்தான்‌ ஒரகுய்யாய்‌. 
உன்‌ ஒஷ்உய்யிரகாரகும்‌ ஆசைய்யபிரகாரகும்‌ காரியங்கள்‌ 
அனுகூலய்யடாஈததினால்‌, நீ ஏன்‌ கலக்கவ்‌ கொள்ளுகிறாய்‌? 
தன்‌ இஷ்உய்யாஉ சகலமும்‌ கைக்கெொண்டிருக்கிறவனார்‌? 
தானுமல்ல, நீயுறல்ல, நூலேோகத்தினுள்ள மணிதஙில்‌ 
எவனுமல்ல, ஆறராசாவானானுஞ்‌ சலி, யபாரப்பாண்ட 
வரானானுஞ்‌ சலி, ஏதாவது தூன்யாம்‌ அல்லது 
இக்காட்டில்லாத மணிதன்‌ யூறியில்‌ எவனுமில்லை. எவன்‌ 
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அதிகப்‌ யாக்கியவான்‌? சர்வேசுனய்யற்றி கஸ்தியைய்‌ 
பெொரறுறையாரய்ச்‌ சகிக்கல்‌ கூடூுமானவனே யாக்கியவான்‌. 
௨. “அத்த மணிதன்‌ எவ்வளவே ௬கறாய்ச்‌ சிவிக்கிறான்‌! 
எவ்வளவு தனவந்தன்‌! எவ்வளவு பெரியவன்‌! எவ்வளவு 
வல்லமையுள்ளவன்‌! எம்மாத்திரம்‌ உயர்ந்தவன்‌!” என்னு 
நேதைகளும்‌ பத்திக்‌ குறையுனஸ்ளவர்களுமானண அநேகர்‌ 
செல்லுகிறார்கள்‌ ஆனால்‌ யரலேோக நன்றைகஹஊக்‌ கவனி; 
அப்யேசது ஆவ்வுஈக நன்றைகணெல்லாம்‌ 
ஒன்றுமில்லைறை 

வொன்றும்‌ நிலையற்றவை யென்றும்‌ அதிகத்‌ கதெொொத்தரை 
யுனள்ளவையென்றும்களண்யாய்‌: கவூலயின்ஜியும்‌ 
பயமின்றி யும்‌ அவைகஹஊ வைத்துக்‌ககள்வதும்‌ ஒரு 
ேசதுங்‌ கூடஈதகாரியம்‌. ஒவ்வுகை பொருட்களை 
ஏரஈளமர:ம்‌ காடைந்திருங்யதில்‌ மனிதனுடைய 
பரக்கியறஉங்கி மிருய்யதில்ல; கொஞ்சமாய்‌ 
வைத்திகுய்யதே போதுமானது. நூறியில்‌ சீவிக்கிறது 
மெய்யாகவே திர்ய்யாக்கியமரயிக்கின்றது. மணிதன்‌ 
எவ்வளவுக்கதிகம்‌ வரிசுத்தவானாய்ச்‌ சீவிக்கிறதற்கு 
ஆசைய்யடூகிறனோ, அச்சீவியம்‌ அவனுக்கு 
அவ்வளவுக்கதிகம்‌ கசங்யாகின்றது; ஏனெனில்‌ மனுஷத்‌ 
தன்றையின்‌ குறைகளையும்‌ துர்க்குணங்கஊயும்‌ அவன்‌ 


அதிகமாய்‌ உணர்த்து அதிகத்‌ கெஸிவசய்க்‌ 
கண்டுயிழக்கிறன்‌. எங்பாவயென்னால்‌ சாப்பிடுவதும்‌, 
குழய்யதும்‌, விழித்திருய்யதும்‌, தூங்குவதும்‌, 


ஆஹஊய்யானுவதும்‌, வலை செய்வதும்‌ ஒன்னுமற்ற 
௬ஙஈவக்திற்குறிய அவசரங்களுக்கு உரயட்டிருய்யதும்‌, 
ஆவை முதலியவைகளில்‌ யாவ அழுமைத்தனத்திணும்‌ 
தின்னு விடுதயைஈக மனப்பூர்வமாய்‌ ஆசிக்கிற 
யுண்ணியவானுக்கு, மெய்யாகவே பொருத்த 
நிர்ப்பரக்கியமும்‌ துன்யகமூமா யிருக்கின்றது. 
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8.-உள்ளஙாட சரீரக்திற்குமிய ஒவ்வசரங்களுக்குட்யடூவது 
புண்ணிய ஆத்துமரக்களுக்கு மிகவும்‌ 
யரரமரமிருக்கின்றது. ஆனகினால்தான்‌ ஆந்த 
அவசரங்களினின்று விடுதலலயாகத்‌ தீச்க்கதரிசியானவர்‌ : 
ஆண்டவரே ! என்‌  அவசரஸங்‌ கணினின்னறு என்டன 
ம்ட்ழதசஉ்சியும்‌ என்னு செரல்லிய்‌ பக்தியோடு 
ஹன்னாழுகிறார்‌. ஆனால்‌ கங்கள்‌ நிர்ப்பாக்‌ 
கியத்தையறித்துககெொன்னாதவர்களுக்கு ஜயோ 1 கேரளம்‌; 
ஆந்த நதிர்ப்யாக்கியகுன்னதும்‌ அழிவுக்குியதுமான 
சிவியத்தை நதேசிக்கிறவர்களுக்கு ஐயோ 1 ஒன்னும்‌ 
அதிகக்கேடாம்‌. ஏனெனில்‌, சில்‌ ஒவ்வுகை வாழ்வை 
எற்மரத்திரம்‌ அயேடஉசிக்கிறர்க ன்னால்‌, வேல செய்து 
அல்லது பிச்சை எடுத்து தங்களுக்கு அவசரமானவைகஹஊை 
அரிதரய்ச்‌ சற்யாதிக்தானும்‌ அவர்கள்‌ ஒவ்வுலகத்தில்‌ 
எய்றயேோரதுறே சீவித்திருக்கக்‌ கூடுமானால்‌, 
சர்வேசுரனுடைய ஆரரச்சியத்தைய்‌ பஜ்ஜி அற்யறேனும்‌ 
அவர்கள்‌ கவல்‌ பாமரர்கள்‌. 

ஈ.- ஓ! அவர்கள்‌ மதியீனகும்‌ ஞானாறில்லைதவர்‌ 
களுமரயிருக்கிமர்‌! அவர்கள்‌ யூலோகக்கரறியங்களில்‌ 
எவ்வளவு ஆழமாய்‌ காமிழ்ந்து கிடக்கிறார்கள்‌ என்னால்‌, 
ஆலைளக்கல்‌ காரியங்கள்‌ தவிர ஹற்ொன்றின்யேறினும்‌ 
அவர்கள்‌ யிரியங்கெள்ளூவதில்‌்ல. ஆனால்‌ ஆந்த 
திர்ப்யாக்கியச்‌ தரங்கள்‌ அவ்வளவு பலம்‌ நேசித்து 
வந்தது எவ்வளவு நீசமானதென்றும்‌ ஒன்றுறில்ளைறை 
வென்று கடைமுமிவில்‌ ஹறக௱ விசனக்கேோர 
கண்டுகொள்ளுவார்கள்‌. ஆனால்‌ கார்ச்சிஷ்உர்களும்‌ 
மஜ்றுமுள்ள கிஜிஸ்தூ நாதருடைய யக்தியுள்ள தசர்களும்‌ 
சரீர ௬கணங்களையாம்‌ கங்கள்‌ காலத்தில்‌ பெரிதாக 
எண்ணப்யபட்டவைகஊயும்‌ கவனியாமல்‌ நித்திய 
நன்றைகளின்றேல்‌ தங்களுடைய சர்வ நற்யிக்கையும்‌ 
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கவனமும்‌ வைத்திரூத்தாச்கள்‌. இக்க தன்மைகளின்‌ 
மேல்‌ கொண்டிருக்கும்‌ யற்னுதல்‌ ஒவ்வுகை ஆறழிவுக்குறிய 
நாட்டங்களுக்கு ஒழக்குமேயன்று யயத்து, நித்தியமும்‌ 
ஞானமுமான நன்மைகளின்‌ மேல்‌ தங்கள்‌ மூழு 


ஆசைூயல்லாஞ்‌ செலுத்தினார்கள்‌. சகோதரனே! 
ஞானசீவியத்தில்‌ விருத்தியடைய வனண்டுமென்ற 
நம்பிக்கையை விட்டூவிடாதே ; உனக்கின்னும்‌ காலம்‌ 


உண்டு. ஒதுவே அதற்கு நேரம்‌. 

ஒ.-உன்‌ யிரதில்கினயை நாஹஊக்கு நிறைவேற்றலாம்‌ என்று 
ஏன்‌ தாமதஞ்‌ செய்கிறாய்‌? எழுந்திரு “வேலை 
செய்கிறகாலம்‌ ஒதுவே, சீவியத்தைத்‌ திகுத்துகிறதற்குத்‌ 
தகுந்தகரலம்‌ ஒதுவேப என்று செல்லி ஒந்தகணாறே 
துவங்கு. வரூத்தய்யட்நூத்‌ துன்யம்‌ அனுயவிக்கும்‌ 
காலந்தான்‌ நீ நேறுயலன்‌ அடைய வேண்ழய காலம்‌. 
பதீ ஊன்‌ யாறுவதற்கு முந்தி அக்கினியையும்‌ 
ஐலத்தையும்‌ கடந்து நேரகவேண்ழயது. உனக்கே நீ 
ஙலவைத்தாம்‌ யண்ணினாேயன்றி மற்றய தூர்க்குணத்தை 
ேற்கெொொன்னமாஉ்டரய்‌. கந்தப்‌ யவினமான சரீரத்தை 
நாம்‌ காணிந்‌ திகுக்கிறவரையில்‌, யரவறில்லாதிருய்யதும்‌, 
சலிய்யும்‌ துன்யகுமின்றிச்‌ சீவிய்யதும்‌ கூடாது. நரம்‌ சகல 
திர்ப்யாக்கியத்தினின்றும்‌ விருதஊயாக்கய்யட ஆசித்துத்‌ 
தான்‌ வருகின்றோம்‌ ; ஆனால்‌ யாவத்தினிறித்தம்‌ நாம்‌ 
யசி௬ுத்த கூந்தஸ்தைப்‌ பேசக்கழத்ததால்‌, மெய்யான 
வாக்கியத்தையும்‌ ஆழத்துயேரனோம்‌. ஆனதினால்‌ பந்த 
அக்கிரமக்காலம்‌ கஉந்துயேரய்‌, அழிவுக்குரிய சீவியம்‌ 
அழிவில்லாச்‌ சிவியமாகிறவரைக்கும்ப பெொொறுறையை 
அனுசரித்து, சர்வேசுரனுடைய ஆரக்கத்துக்கு 
எதிர்யார்த்திரூக்க வேண்டியாது. 

6.-ஓ! துூர்க்குணண்களின்டமல்‌ எய்தும்‌ தநாட்டமா 
யிருக்கும்‌ மணிதய்‌ ஙலவினம்‌ எவ்வளவோ பெரியது 1 
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ஆன்னு உன்‌ பரவங்கஹைச்‌ சங்கீத்தனம்‌ 
யண்ணினவைகஹஊத்‌ திரும்காவுவ்‌ காுஷக்காள்ளுகிறாய்‌. 
எச்சரிக்கையா யிருய்யதாக ஒர்யேோதறு பிறதிக்கின 
யண்ணுகினாய்‌; ஒருமணி நேரத்திற்கும்‌ மிற்யஙாடு யாதோர்‌ 
விரதிக்கினயும்‌ யண்ணாததுயேோல்‌ நக்கிய. ஆனதால்‌ 
நாம்‌ இவ்வளவு பலவீனரூம்‌ நிஓவைற்றவர்களுமாயிகுக்க, 
நற்றைத்தரானே தாழ்த்திக்கெொள்ளவும்‌ நம்மை கணமாக 
எய்யேதும்‌ எண்ணாதிருக்கவும்‌ வண்டிய 
தியாயமுாண்டு; வெகு யிரயாசைய்யபட்ட ஒரு நெரழுயில்‌ 
அசஉட்டைத்தனத்தால்‌ நபேக்கழக்ககல்‌ கூடும்‌. 


7.-ஆரம்யத்திலேயே தாம்‌ அவ்வளவு யக்தி 
௬னு௬னுய்யற்றவர்‌ களஈயிருந்தால்‌ கடைமுழவில்‌ நமதூ 
நடத்தையில்‌ ெய்யரலா கார்ச்சிஷ்௩தனத்தின்‌ 


அடகையாளனம்‌ ஒன்னுத்‌ தேரன்னதயேோதே, ஏற்கனவே 
சாமாதரனமுண்டானது போலவும்‌ ஒஹஊய்யாற்றியை நாட 
நாரம்‌ ஆசைக்‌ கொண்டால்‌, நமக்குக்‌ கேடுதான்‌ நேரிடும்‌. 
நாம்‌ திருந்தி, புண்ணியத்தில்‌ விகுத்தியபமைவேரம்‌ என்ற 
நற்யிக்கை ஏதாவது உண்டேோடவன யாரர்க்குற்யஓழ, நல்ல 
நவசத்நியாசிகஊய்‌ பேல நமக்கு நல்லாரமக்கங்கஊத்‌ 
திகும்யக்‌ கற்றுக்‌ கொடுத்தாலே தாவிஊ. 
யோசன 

பஒரு ஸ்திரமீியினிடமாய்ப்‌ ஐந்த ஹஸணிதன்‌ 
செரற்யகரலம்‌ சீவிக்கிறன்‌. துன்பங்களால்‌ நிரப்பப்‌ 
யட்டிருக்கிறன்‌. யாவத்திணால்‌ நமக்குக்‌ கிடைக்க 
லாயம்‌ இதுதான்‌. மனிதருடைய யிரலாயங்களையும்‌ 
பெொருளுச்சு களவும்‌ கள்‌. யோசபென்கிறவர்‌ 
செரல்லுகிறதாவது : பதான்‌ யிறந்த நாளும்‌ ஒரு மனிதன்‌ 
கற்யத்தறிக்கயப்யட்டான்‌ என்று செல்லம்‌ யட்ட இரவும்‌ 
இல்லாமற்‌ 0யரவதாக. என்‌ தாயின்‌ உதரத்திலேயே நான்‌ 
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ஏன்‌ இறந்து போகவில்லை? வளிவகும்யேோது நான்‌ ஏன்‌ 
ஆறந்தயேகவில்‌ல? வணி வரும்யேோது ஏன்‌ அழிந்து 
ோகவில்‌ ல? என்னுடைய தாய்‌ ஏன்‌ என்னத்‌ தன்‌ 


DY வைத்துக்கொண்ட எனக்குய்‌ யல்‌ 
ஊட்ஒனாான்‌? அய்ய அவன்‌ செய்யாதிகுந்தால்‌, 
ஆய்யேோது நான்‌ மெளனத்தில்‌ நித்திரை 
செய்துகெொண்டிருய்யேன்‌ ; ஒர்றேது நித்திறையில்‌ 


ஆஹஊய்யாறிக்கெொண்ருய்யேன்‌ ப என்னார்‌. ஆனால்‌ ஆந்த 
திர்ப்பாக்கியக்திற்குப்‌ யிறகு பெருத்த நம்பிக்கை 
உண்டானது. பஎன்‌ இரட்சகர்‌ சிவிக்கிறார்‌ என்றும்‌ நான்‌ 
திகும்யவும்‌ மாம்ச உத்தரானமாவேன்‌ என்று நான்‌ 
வறிந்திருக்கிறேன்‌. என்‌ சரீரத்தேோரு என்‌ சர்வேசுரஊக்‌ 
காண்பேன்‌, காவறைம்‌ பார்யப்யேன்‌, என்‌ கண்கள்‌ அவரை 
தேக்கும்‌ என்னார்‌. அப்யேரகே சகலமும்‌ மஈறிய்‌ 
போகின்றன. ஆனுதல்‌ அற்றுய்யேோயிகுந்த துன்யங்கள்‌ 


ஆரஉட்சகருகைய பரடுகனேரடரன்றிக்கவே யரவப்‌ 
யரிகரரமாகின்றன. வேத நீதியினுகையவும்‌ ஆக்கத்‌ 
தினுகையவும்‌ அடையானமாகின்றன. திக்திய 


ஆன்யங்களின்‌ துவக்கமாகின்றன. கிஜிங்துநாதர்‌ தமது 
மரணத்தால்‌ யாவியான மணிதனுக்கு அடைய்யடஉ்டூுப்‌ 
போயிருந்த மேஉ்சத்தைத்‌ திறந்தார்‌. துன்யங்களுக்குச்‌ 
சர்வவே௬ுரன்‌ இரய்யழக்கெத்த உயர்ந்த சாம்ஙயாவன யை 
யஸிக்கவிருக்க, அவைகஊரய்‌ பற்றி முஜையிட லாமா? 
யேசுநாதர்‌ தம்முடைய சிலுவைப்‌ பலியில்‌ நாமும்‌ 
தறக்குண்டாகுத்‌ துன்யங்களால்‌ அவரோ ஒன்றித்துப்‌ 
ருயலன்கள காடையும்யாத தயையுரியும்நயேது தாம்‌ 
முறையிட தியாயகுூண்டேோ? ஆண்டவரே ப 
ஆதுூவறையினும்‌ என்னிடம்‌ இருத்த யாவக்‌ 
குகுட்டாடத்தை ஒர்யேோரதே விட்விடுகிலேன்‌. உமதூ 
ஙஈடுகளில்‌ எனக்கும்‌ யங்குண்டாயிருக்கக்‌ கடவது. ஒரூ 
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தான்‌ உமது மகிமையிலும்‌ யங்குண்டாஈகும்‌. 


மறணாத்தைய்யற்றிய 0யோசனகள்‌ 


1-தீ வகு சீக்கிரத்தில்‌ கூவ்வுலகை விட்ட மறைந்து 
பரவர்‌. ஆகையால்‌ நீ எவ்விதமாய்‌ உன்னத்‌ திருத்த 
6வண்டுமன்று கவணி. இன்றைக்கு இருய்யவன்‌ 
தாஹஊக்குல்‌ காணாமற்ஙயேோகிமான்‌. கண்ணுக்கு மஜைவாய்ப்‌ 


போனபிறகு வெகு சீக்கிரத்தில்‌ நினக்கயப்யடவு 
DFTLrodr. ஓஒ! மணிதனுடைய ஆகுதயத்தின்‌ 
கமுடக்தனமேோ! கன்னெஞ்சே ! நிககுூங்‌ கரறியங்கஊளை 
மசத்திரம்‌ யோசிக்கின்றாய்‌ ! வருங்காலியங்கஊயேோ ஏறக்‌ 
குலையச்‌ சிந்திக்கிலதில்‌ ல. ஒன்றே சாக்‌ 


ேோரகிறதுயேரல ஒவ்வொரு கிரியைகளிலும்‌ நினவினும்‌ 
நீ தந்துள்ள வேண்டியது. உனக்கு பரிசுத்த 
மனசாஉ்சியுண்டானால்‌ நீ மரணத்திற்கு அதிகமாக 
LUDULDFLL EU. மரணத்திற்குக்‌ தய்யித்துய்‌ 
ேோரவதை விட யாவத்திற்கு அஞ்சி ந௲ங்யது உத்தமம்‌. 
இன்னு நீ மரணத்திற்கு ஆயத்தமா யிராவிழல்‌, நாஹஊக்கு 
எஙய்யபாழ ஆயத்தமரயிகுய்பசய்‌? தாஹஊய தான்‌ 
திச்சயமற்றது. தரஊயதினம்‌ உயிரோ ருய்யாயென்னு தீ 
அறிவாயோ? 

தாம்‌ அதிக செற்யமாய்த்‌ திகுத்துகின்னோமாகில்‌, 
வெகுகாலம்‌ சீவிய்யதினால்‌ வரூம்‌ ஒஸையம்‌ என்னு ஆ ! 
வெகுகாலம்‌ சீவிய்யதினால்‌ நாரம்‌ அதேகமாக 
திகுந்துகினோமா? இல்லை ; அதற்கு ஹஈமாகய்‌ 
ெஞுற்யானும்‌ குற்றறே நற்றில்‌ அதிகரிக்கின்றது. 
ஆன்வுகைத்தில்‌ ஒரு நாளாகினும்‌ நரம்‌ நதன்றையரய்‌ 
தடதந்தேரறேயோனால்‌ எவ்வளனவே நலைஈயிகுக்கும்‌. சிலர்‌ 
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தாங்கள்‌ மனந்திரும்பி மேடம்‌ யிரவேசித்த) த்தன 
வரூஷண்கள்‌ ஆயினவன்று கணக்கிடுகிறர்கள்‌; ஆனால்‌ 
திருத்தத்தின்‌ பலனா பெகுறம்யானும்‌ கொஞ்சமாய்த்தான்‌ 


ஆருக்கும்‌. சாகிறது வயாண்கறத்திற்குரியதஈனால்‌, 
வெகுகாலம்‌ சிவிக்கிறது ஆன்னும்‌ அதிக 
ஆயகத்திற்குமியதஈக ஆருக்கலாம்‌. ஹணாதறத்தை 


எய்யேருூதும்‌ சித்தித்துக்‌் கொண்டு தினத்தேரனும்‌ 
சாகிறதற்குத்‌ தன்ன. கூஸ்திய்யுப்‌ யடூத்துகிறவன்‌ 
யரக்கியவான்‌. ஒருவன்‌ சாகிறதை நீ எஙய்யேரதஈவது 
யரர்த்திருத்தால்‌, தீயும்‌ அவ்வழியேதரன்‌ 
தடத்துயேவா யென்று நினத்தூிகஈள்‌. 

8.-ொறுதுவிஓய, சாயரட்சை வரையினும்‌ ஒருக்கறாட்‌ 
உரயென்று தின. பொருது சாய, மறுநாள்‌ கால 
வரையினும்‌ உயிரறேரகுய்யாயென்னு துணிந்திராதே. 
ஆகையால்‌ நீ ஆயத்தமஈயிராத சமயத்தில்‌ சாவு உண்டன 
நெருங்காதயாஉ எப்போதும்‌ ௪விக்கு மூஸதிய்பாயிருக்கக்‌ 
கடவாய்‌. அநேகர்‌ திடிரென்னும்‌ நிஒனயாத நேரத்தில்‌ 
சாகிறார்கள்‌, ஏனெனில்‌ பநிஒனயாத நேரத்தில்‌ மனுறகன்‌ 
வகூவார்‌.0அத்த அத்தியநேரம்‌ வரும்போது, கடத்து யோன 
உன்‌ சிவியாகால  றெல்லைத்தையும்பற்றி  வெகுவித்த 
யாரசமாய்‌ நினைக்கத்‌ துவக்குவாய்‌ 3 அவ்வளவு 
அசஉ்டைக்தனமாயும்‌ தணர்ச்சியுள்ளவனாயும்‌ ஒகுந்ததை 
யுணர்ந்து வெகுவாய்‌ விசனய்யடுவாய்‌. 

ஈ.- மரண சமயத்தில்‌ எவ்விதண்‌ காணங்யபட 
வண்டுமன்று ஆசிக்கிறானா, அவ்விதமே சீவிய 
காயத்தின்‌ யாது இருக்கப்‌ பிரயாரசைய்யடுகிலவன்‌ 


எவ்வளவோ பரக்கியவான்‌, எவ்வளவோ விவேகி. 
ஏனெனில்‌, உலகத்தை முழுமையும்‌ தித்திய்யதும்‌, 
யபுண்ணியங்களில்‌ விருத்தியடைய ௬னு௬னுய்யாய்‌ 


ஆசிய்யதும்‌, ஒழுங்குகள்‌ அன்றுடன்‌ அதுசகிய்யதும்‌, 
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தயஞ்‌ செய்ய வருத்தூவதும்‌, தூரிதமாய்க்‌ கிழ்ங்யாறவதூம்‌, 
தன்ஊத்தானே வெறுத்தனும்‌, கிறீஸ்துநாதருகடைய 
நதேசத்தைய்யற்றி எவ்விதத்‌ துன்யங்கஊையுத்‌ தைஜியமரய்‌ 
சகிய்யதுற, ஒவையாவும்‌ யாக்கியமாண மரணமடைய 
பெருத்த நம்யிக்கையைக்‌ கொழுக்கும்‌. நீ செளக்கியமா 
யிருக்கையில்‌ குக நன்றைகள்‌ செய்யக்கூடும்‌. 
வியாதியானயேோதேர உன்னால்‌ என்ன 
செய்யக்‌ கூடமென்றும்‌ நான்‌ அறியேன்‌. வியாதியினால்‌ 
புண்ணியத்தில்‌ வியாஈதிக்கிறவர்கள்‌ மிகவும்‌ கொஞ்சம்‌ 
பெயர்‌. அய்யயோ மக்க பயணஞ்செய்யவர்கள்‌ 
யுண்ணியவிர்த்தி அலைவது அழயூச்வம்‌. 

ஒ.- தீ எண்ணியிருப்பதைவிட வாதிசிக்கிறத்தில்‌ மனிதர்‌ 


உன்ன மறத்துவி௫வார்கள்‌, ஆதலால்‌ உன்‌ 
சிநேகிகர்யேரிலும்‌ சற்ஐத்தார்‌ பேரிலும்‌ நம்பிக்கை 
வைக்காதே ; உன்‌ ஆரடஉ்சணியத்துக்‌ காரியத்தைப்‌ 


யவிற்யபா௫ கவனிக்கலாென்னுத்‌ தாமதியாதே. பிறர்‌ 
ஒத்தாசையின்‌ மேல்‌ நம்பிக்கை வைக்திகுப்பகைவிட, 
இர்றேரதே யாமத்தேோரு குன்சாக்கிரதையாய்‌ உன்‌ 
ஆரட்சணியத்தை வேண்டி நற்கிருத்தியங்கஹஊச்‌ செய்வது 
உத்தமம்‌. ஆரப்யேது உன்றட்டில்‌ உனக்கே 
கவலயில்லரமற்‌ போனால்‌ யிற்யாட உண்டனர்‌ பற்றிக்‌ 
கவூலைய்யடுகிலவன்‌ யார்‌? ஒக்காலமானது மிகவும்‌ 
விலையோஜய் வெற்ற காலம்‌. ஒய்யேதுதான்‌ தக்கசமயம்‌, 
இய்யேதுதான்‌ இரஉ்சணியத்தின்‌ நாட்கள்‌. ஆனால்‌ 
ஜாயா 1 நித்தியமாய்ச்‌ சிவிக்கப்‌ யாத்திரவானாவதற்கு 
உதவும்‌ ஒக்காலத்தை நீ அதிக பிரயேோசனமசய்ச்‌ உதவும்‌ 
இக்காலத்தை நீ அதிக பிரயேோசனமரய்ச்‌ செலவழுிக்‌ 
கஈதிரூய்யது எவ்வளவோ யரிதரயம்‌. 
மனத்திரும்யுவதற்காக உனக்கு ஒருநாள்‌ ஒரு நாழிகை 
வேண்டுமென்று ஆசிக்கும்‌ காலம்‌ வரும்‌. ஆனால்‌ அந்த 
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தாளும்‌ நேரகும்‌ உனக்கு கிடைக்குமா என்னவோ 
தானறஹஜியேன்‌. 

ஒ.-ஆ ! யிறியகுள்ளவனணோ, இர்யேரதே நீ ஒயாமல்‌ 
நதேவயயஹ்‌ உடையவனாய்‌, மரணம்‌ எஙய்றேோது வருறேோ 
வன்று அஞ்சி தடத்தஈல்‌, எவ்வளவு ருத்த 
ஆஆஙத்தணின்று உன்டன மீட்டுக்ககெொள்ளுவும்‌, எவ்வளவு 
பெருத்த திடுக்காட்டத்தினின்று உன்ன விரவித்துக்‌ 
கெள்ளவுக்‌ கூடும்‌. உன்‌ மரண சமயத்தில்‌ 
ஙயரங்ஙடுவதைவிஉச்‌ சந்தேரஷஹய்யடக்‌ கூடுமான விதமாய்‌ 
ஆங்யாதே சீவித்துவரய்‌ பிரயாசைய்ப டு. வாய்ஙோதூ 
கிறீஸ்துதாதநேோமு சீவிக்கத்‌ துவக்கும்யடியாக, 
இப்யேரதே உலகத்திற்கு மறித்துய்யேோகக்‌ கஜ்னுக்கென்‌. 
அயப்யேது கிஜீஸ்துவிடம்‌ விக்கினஹின்றிச்‌ சேரக்கூடு 
மரமிருக்க, இர்யேோதே சகலத்தையும்‌ நித்திக்கக்‌ 
கற்றுக்கொள்‌. அப்யேோது நிச்சயமான நம்மிக்கை 
கெொள்ளக்கூடுமயிருக்ககத ஒர்யேரதே தயசினல்‌ உன்‌ 
சமீரத்தைத்‌ தண்டித்து வா. 

1.-ஆ [வுத்தியீனன, ஒரு நாளாவது உயிரேோமருய்யது 
உனக்கு நிச்சயமாயில்லரமலிருக்குமற்யேது, தடங்‌ 
காலஞ்‌ சீவிய்யேனேன்னு எண்ணுவதெய்யாஓ? 
எத்தலணயேோ பேர்‌ மேசம்‌ பேய்‌, நினையாத நேரத்தில்‌ 
உயிர்‌ விரிந்தார்கள்‌. ஒவன்‌ வாளால்‌ வெட்டூண்ட 
ஆறந்தரன்‌ ;அவன்‌ ஜலத்தில்‌ அறிழ்ந்து செத்தான்‌ ; வன்‌ 
உயரத்திலிருந்து விழந்து மண்‌ டையை உடைத்துக்‌ 
கொண்டான்‌ ; அவன்‌ சரய்பிடநும்‌ பேரது செத்தான்‌ $ 
வன்‌ விளையாடும்‌ யாதூ இறந்தான்‌ ; ஒருவன்‌ 
தெருய்யபினால்‌, வேனொருவன்‌ கத்தியால்‌, மற்றொருவன்‌ 
கொள்ள நேரயாரல்‌, வேோலொகுவன்‌ திருடர்கையால்‌ 
மாண்டான்‌ என்னு நீ எத்தூனயேோவிசை கேள்வியர்‌ 
பட்ஜகுக்கினாய்‌. அவ்விதம்‌ ச௪கலரூடைய முழவு 
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மரணம ; மாணி. சீவியம்‌ நிழஹஊஙய்யேன்னு சீக்கிரத்தில்‌ 
கஉத்துயேரகின்றது. 

8.-உன்‌ மரணத்திற்குய்பின்‌ உன்ன நிஊக்கயப்யேகிறவன்‌ 
யர்‌? உனக்காக வேண்டிக்கென்யவன்‌ யார்‌? எனக்கு 
மிகவும்‌ யிரியறானவணே, உன்னில்‌ தீ எப்யோது 
சஈகய்யேசகின யென்றறியஈய்‌, சஈவுக்குப்பின்‌ உனக்கென்ன 
சம்யவிக்கய்யேோகிறதென்யதையும்‌ நீ அறியாய்‌. உனக்கு 
தேரறிகுக்கும்‌ ஈத, அழியாத  திரவியங்கஹச்‌ 
சசேகலித்துல்கெொன்‌. உன்‌ ஒரஉ்சணியத்தைமஉ்டும்‌ தின; 
சர்வே௬ுரனுக்கு அடுத்தவைகளில்‌ கவணி. நீ ஒச்சிவியத்தை 


விரட்‌ விசித்துயேோகும்யேது அர்ச்சிஷ்டவர்கள்‌ 
பதித்திய கூடஈரங்களில்‌ உன்னை வரவேற்னுக் கள்ளும்‌ 
ஙாயாகப அவர்கஹஊை வணங்கி வரூவதஈனும்‌, 
அவர்களுகைய நன்மரதிரிகைகஹக்‌ கண்டுப்பாவிய்‌ 
ஙதஈனும்‌ ஆய்த சிநேகிதர்கஹஊைச்‌ 
சம்யாதித்துக்கொள்‌. 

9. உலகை காரியங்கள்‌ ஒன்றில்‌ தெரந்தரர்த்தறில்லைத 
பயாத்திரைக்கஈரன்‌ நோவும்‌, பரதேசியைப்‌ 
ேரலவும்ப உலகத்தில்‌ சஞ்சறிக்கக்கடவரய்‌. உன்‌ 


இருதயத்தை உலகை ஆசையில்லாததாகவும்‌, சர்வேசுரஊன 
நேக்கி நாழிுனதாகவும்‌ கரய்யாற்றிக்கெள்‌, ஏனெனில்‌ 
பஒவ்விஉத்தில்‌ உனக்கு நிலலறையுள்ளன ஒல்லிஉறில்‌ல.0 
உன்‌ ஹரணத்திற்குய்பின்‌ உன்‌ ஆத்துமம்‌ யாக்கிறாய்‌ 


சர்வேசுரனிடம்‌ சேரப்‌ பரத்திரமரகத்தக்கதாக, 
யரலேகத்தை நரன்தேோறும்‌ உன்‌ மன்னட்கேஹையும்‌ 
யிரலஈயத்தை கண்ணீர்கஊயும்‌ விரலஈகத்தையும்‌ 
கண்ணீச்களையுந்‌ திருப்யக்காட வளம்‌. 

யோசன 


அந்தக்‌ கல்லறை ரத்தில்‌ வா. வெளுத்து, 
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நெறுங்கிய்‌ போயிரூக்கும்‌ எலும்புகள்‌ உற்றுப்யார்‌ ! 
ஆந்த மனிதஊ நீ அறிநத்திகுக்கிறய்‌. அவன்‌ கொஞ்ச 
வருஷங்களுக்கு மூந்தி கன்‌ சாவைய்யற்ஜி 
நினத்தவனல்லன்‌. தீயும்‌ ஆய்யேோது சாவை 
நினய்யதில்ல. அவன்‌ ஆநஸ்தியரஸ்தியைய்யற்றி, தன்ஊச்‌ 
சர்ந்தவர்களுக்குச்‌ சம்யாதித்து வைய்யதைய்‌ யற்ஜிக்‌ 
கவலய்யட்டவனே தவிர, கடைசி வரைக்கும்‌ சாவை 
நிணத்தவனல்லன்‌. ஆனால்‌, ஒர்றேோது நீ பேய்‌ 
அவனுடைய வீட்டில்‌ நுறைந்து யார்‌ ! அவஊனய்‌ யஜ்ஜிக்‌ 
கவலய்யடுகிறவர்களார்‌? அவன நீஊனக்கிறவர்கள்தான்‌ 
யார்‌? அவன்‌ வகு யிரயாசையேோரு சம்யாதித்துச்‌ 


சர்த்த பொருளைத்‌ துய்யூத்‌ தவனுமரய்ச்‌ 
செனவிடகிறதற்கும்‌ ஆஸ்தியையறிய்யதற்கும்‌ வேண்டிய 
மனுஷர்‌ களிகுய்யதைக்‌ கஈண்ஙாய்‌. சேசுநாதருடைய 
ஆரக்தத்தால்‌ ம்ட்ழரட்சிக்கய்யட்ட அவனுடைய 


ஆத்துமத்தின்‌ கதி என்ன * சரீரத்தை விடப்‌ பிரிந்த 
மசத்திரத்தில்‌ ஒன்றில்‌ "றேோட்சம்‌, ஒன்றில்‌ நரகம்‌ ! 
இய்யேோது நீ உக காரியங்களின்‌ மேல்‌ கவஷலையாம்‌ 
இருக்கிறாயோ? மனந்திகும்யுகிறதற்குத்‌ தரமதிக்கினயோ 
* செல்‌. நாள யரர்த்துக்‌ பகொன்ளலான்கினயே ஓ 
மதியீனனே ! நரஹஊ உன்‌ கையிலில்ல, ஒதேர ! உனக்கு 
குழி வட்டம்‌ படுகின்றது. பிஐகு நித்தியந்தான்‌. 


தவத்‌ தீர்வையும்‌ யாவிகனாடைய ஆக்கியும்‌ 


எதைச்‌ செய்தாலும்‌ உன்‌ குழுவையும்‌ கண்ழுய்யுள்ள 
நடுவருகைய சன்னிதானத்தில்‌ நீ எவ்விதம்‌ நிற்கப்போகிறா 
வென்பதையும்‌ எண்ணிப்‌ யார்‌ ; ஒவர்‌ சகலத்தையும்‌ 
அறித்தவர்‌, கைக்கூலியால்‌ வசஙய்யடூத்தப்‌ யாதவர்‌, 
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சரக்குப்‌ நயோக்குகஊை ஏற்றுக்ககரள்ளஈதவர்‌, ஆனால்‌ நீதிப்‌ 
பிரகாரமே தீர்வையிடுகிஐவர்‌. ஒ! மிகவும்‌ நிற்யாக்கியனும்‌ 


யுத்தியீணனுமான யபரவியோ! கேய்‌ கரண்ட 
மணிதனுடைய மூகத்தைக்கண்டு சில சமயங்களில்‌ 
தடூடீங்குகிற நீ உன்‌ யரவங்க2ள வெல்லம்‌ 
அறிந்தி குக்கும்‌ சர்வே௬ுரனுக்கு என்ன மறுமொழி 
சசெரல்லப்பேோரவரய்‌? அந்தத்‌ தீர்வை நானில்‌, 
அவனவனுக்குத்‌ குன்தன்‌ கணக்கே தன்தனக்குய்‌ 
போதுமா பரரமாமிருக்க, எவனும்‌ உன்னக்‌ 


கரயப்பாற்றவும்‌ உனக்காக நியஈயலஞ்‌ செல்லவும்‌ 
முழுயாதே; ஆதலால்‌ அதந்நதாளுக்கென்னு நீ உண்டனச்‌ 
சீர்ப்பத்தரதிருப்‌ பானே உ இர்யேரதே நீ படும்‌ பிரயாசை 
வீணாய்ப்‌ காது, நீ சித்தும்‌ கண்ணீர்‌ 
அங்க்கரிக்கய்யடும்‌, உன்‌ Agri யுமற்யுதல்‌ 
கேட்கய்யடும்‌, உன்‌ பாடுகளாலே நீ உன்‌ பாவங்கஹளைய்‌ 
யரிகரித்து உன்‌ ஆத்துறத்தை நயரிசுத்தப்‌ படுத்தக்‌ 
கூடுமாயிருக்கிறது. 

இ விஜஐர்‌ தன்ன அவமானய்யடுத்தும்‌ போது தனக்கு வந்த 
அவறமானத்தைய்‌ யற்றியல்‌ல புலத்தியானுறைய தூர்க்‌ 
குணத்தைய்யற்றி விசேஷமாரய்‌ கஸ்திஙய்காடுவதானும்‌, தன்‌ 
விரேரதிகளுக்காக மனச்சந்தேரஷமரய்‌ வேண்டிக்‌ 
கொண்ட மரு ஆருதயத்தேோ௫ அவர்களுடைய 
குற்றங்கஹஊை மன்னிப்யகானும்‌, யிறறிடத்தில்‌ பொறுத்தல்‌ 
கேட்கத்‌ தாமதியாதிருய்யதானும்‌, கேரயிய்யதைவிஉ 
எளிதாய்‌ இரக்கய்யடூுவதானும்‌, தனக்கே அழக்கழ 
ஙலவதந்த செய்து சரீரத்தைய்‌ புத்திக்கு மூழுமையுண்‌ 
கீழ்ப்படுத்தய்‌ பிரயரசைய்யடவதானும்‌, பொறுமை 
சஈலிக்கு ஒச்சீவியம்‌ பாவம்‌ யலிகாரம்‌ செய்யும்‌ கொரியா 
உத்தறிய்பு ஸ்தலமாக இருக்கின்றது. மறு உகைத்தில்‌ தன்‌ 
யரவங்கஹஊைய்‌ யறிகரரம்‌ எண்ணலரைமென்று காத்திராமல்‌ 
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இய்யேரதே அவைகளுக்கு உத்தஜித்துத்‌ துர்க்குணங்கஹஊய்‌ 
பிடுங்கி எறிகிறது உத்தமம்‌. நமது சரீரத்தின்‌ மட்டில்‌ நாம்‌ 
வைத்திருக்கும்‌ கிரமந்தய்பிண யஊட்சத்தால்‌ மெய்யாவே 
நாம்‌ நம்மை ஏமரற்றிவிடுகிலோேம்‌. 

8.-உத்தஜிக்கிற ஸ்தலத்து அக்கிணி உன்‌ யாவங்கஊையன்றி 
வஜென்னத்தைச்‌ ௬ுஉெலித்து விமுங்கய்யேோகின்றது? நீ 
இய்யேது உன்‌ சரீர ஒச்சைகஹஊய்‌ பின்யற்றி எவ்வளவுக்‌ 
கதிமாய்‌ உன்னத்‌ தானே ஒளக்காரமாய்‌ நடத்துகினயேோ, 
விறகு அவ்வளவுக்கதிக கழூன வேதஊக்குள்ளாஈகி அந்த 
அக்கினிக்கு அதிக இரை து வைக்கிறாய்‌. மணிதன்‌ எந்த 
துர்விஷயண்களில்‌ யாவங்கஉட்உக்‌ கொண்டானோ, 
அவ்விஷயங்களிலேயே அதிகக்‌ கழனமரய்த்‌ தண்டிக்கப்‌ 
யடநவான்‌ ; அங்கே சேரம்யேறிகள்‌ அக்கிணி முட்கேோலால்‌ 
குத்தய்யடுவார்கள்‌ : பேஈசனய்யிரியமாள்ளவர்கள்‌ கடும்‌ 
ஙசி தாகத்தினால்‌ உய௱ாதிக்கய்யடூவார்கள்‌ ; காமாதுரகும்‌ 
துர்மார்க்கரும்‌ கொதிக்கிற கீலினும்‌ நரற்றமைருக்கிற 
கெந்தகத்தினும்‌ காமிழ்த்தங்ய டவர்கள்‌ ; கரய்மகஈறிகள்‌ 
வவெறியிழத்த நரய்கஹஊய்யேோல வருத்த ஹிகுதியால்‌ 
உளி வார்கள்‌. 

4.-தனக்குறித்தான வதன யை அனுயவியாஈத 
துர்க்குணம்‌ கிடையாது. அங்கே அஆநங்காரிகள்‌ சர்வ 
வெட்கத்தால்‌ நிரப்பப்படுவார்கள்‌; உலேோயிகள்‌ மிகவும்‌ 
திர்பாக்கியமறான எஸிமைத்தனத்தஈல்‌ ஆடுக்கண்‌ 
படுவார்கள்‌. ஆங்க நரறு வரூஷத்துல்‌ கடன தயசைவிட 
அங்கே நரகவாசிகளுக்கு கஆஊய்யாற்றியுறில்லை 
ஆறுதனுறில்ல: இங்கேயோ வதஊனகள்‌ 
ஒயாதவையல்ல, மேலும்‌ சிலவேளை சிதேகிதர்களால்‌ 
ஆறுதலகடையலரம்‌. தீச்வை நானில்‌ நீ 
யுண்ணியவான்க௧ளேர௫ அச்சமற்றிகுக்குயழயாக ஒய்‌ 
ரத உன்‌ யாவங்கஹஊைக்‌ கவனித்து அவைகளுக்காக 
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மனஸங்தரயங்யடு. 

ஒ.-0அய்யேோது நீதிமான்கள்‌ தங்கள நதெருக்கிகைசெய்து 
கணய்ய(டுத்தினவர்களுக்கு எதிரில்‌ வகு தைறியத்ததரடு 
நிற்யரர்கள்‌.0இய்யேரது மணிதரூடைய தீிர்மஈனங்களுக்குக்‌ 
தாழ்ச்சியேோ௫ தன்டனக்‌ கிழ்ப்படூத்துகிறவன்‌ அய்யேது 
தீர்மானிக்க எழுத்து திற்யான்‌. தாழ்ச்சியுள்ளவனும்‌ 
தலித்திமூன்ளவனும்‌ அஙய்யேோது வகு நற்யிக்கையா 


மிருய்பாகள்‌; ஆணஸ்காறியோ அங்கெல்லைத்தினும்‌ 
நடூங்குவான்‌. கிறிஸ்துநாதறைய்யற்றிய்‌ மயைத்தியானும்‌ 
தித்திக்கய்யட்டவனுனமயிருக்கக்‌ கற்னுல்கொண்உவன்‌, 
ஆவ்வுகைக்தில்‌ விவேகியாயிகுத்தாக அயப்யேது 
காணய்யபடூவான்‌.  பெொரறுறையாய்ச்‌ சகித்த துன்பம 
மெல்லாம்‌ அய்யேது சந்தேரஹம்‌ வருவிக்கும்‌. 
பகாக்கிரமமல்லஈத்‌ குன்‌ வாயை அகைத்துக்‌ 


கென்ளும்‌.0 ஙக்தியுள்ளவர்கள்‌ எல்»ோகும்‌ அப்யேோது 
அகறகிழ்வார்கள்‌ ; யக்தியற்ற வர்கள்‌ எல்லேோகும்‌ மிகுந்த 
கஸ்திய்படூவார்கள்‌. தான்‌ ௬கத்தில்‌ எய்யேரதும்‌ வளர்ந்து 
அக்களித்திருய்பதைவிட, துன்யம்‌ அனுயவித்த சரீரம்‌ 
அயப்யேோது ஒஸி பெற்றிருக்கும்‌, விஓயேோறய்ஙெற்ற 
ஆடைகளே மங்கிய்பேசகும்‌, தங்கமயமான 
அரண்மஊனனைவிட எளிமையான வீரு அர்ஙேோது 
மேன்மையாக ஹதிக்கய்யடும்‌. அப்யேது நிலமையுள்ள 
பெொறுறை உலக அதிகாரம்‌ கமுதலியதைவிட அதிகமாய்‌ 
உதவும்‌. உகைத்தினுள்ள எவ்வித சூது மார்க்கத்தையும்விஉ 
கயடற்ற கிழ்ப்பழூதலே அப்யேது மூண்மையாக பெறும்‌. 
நேர்ந்த சாஸ்திரத்தை விடக்‌ குற்றறில்லாகத தல்ல 
மனசாட்சி அயப்யேோது அதிக சந்தேஷங்பகெரருக்கும்‌. 
பூலேோகத்தினுள்ள சகல ொகல்கிஜஹங்களையும்‌ விட 
ஆஸ்திகளின்‌ ரஜஸ்‌ காண்டிருந்த அகுவகுய்யு 
அயப்யேோது அதிக நபேனுள்ளதாயிருக்கும்‌. அனு௬ுவைய்‌ 
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ஙதஈர்த்தவ்ககள அகுந்தினதைவிஉய்‌ யக்தியுடன்‌ செயம்‌ 
யண்ணினதானது அய்யேோது அதிக சந்தேஷண்‌ 
கள்வன்‌. மிகவும்‌ அலங்காரமான வார்த்தைகளை 
உரைக்கததைவிட புண்ணியக்‌ கிகுத்தியங்களினால்‌ அதிகப்‌ 
ேறுண்டாகும்‌. நலக சகல ஆன்யங்கஊயும்விட 
கஷ்டமான சீவியமூங்‌ கடூந்தயசும்‌ அர்யேது அதிக 
பிரியம்‌ வருவிக்கும்‌. 

௩. தலால்‌) காப்பது கூதிக கனமான 
துன்யங்களினின்று தஙய்யித்துக்கென்வதற்களக ஒய்றேது 
கஞ்சத்‌ தூன்யய்யாடல்‌ கற்னுல்கென்‌. யிறகு நீ என்ன 
அனுயவிக்ககல்‌கூட௫0மன்று ஒங்கேயே சுத்தி பரீட்சை 
செய்து யார்‌. இய்யேது உனக்குச்‌ செற்யத்‌ துன்யம்‌ 
அனுயவிக்க உன்னால்‌ தாளாத யானால்‌, நித்தியா 
ஆக்கிஊகஊ எவ்விதஞ்‌ சகிக்கப்‌ போகிறாய்‌ ஐ? ஒப்யேோது 
உனக்குச்‌ செற்ற நேரக்கரட்ணிறித்தம்‌ அவ்வளவு 
எலிச்சனுண்டானால்‌, அய்யேது நரக வேதஊனகஹஊ 
எவ்விதம்‌ சகிய்யரய்‌? உள்ளங்யா ஒவ்வுலத்தில்‌ ஒன்யமனு 
யவிக்கிறதும்‌, பிறகு கிறீஸ்துநாதரேோட அரசாட்சி 
செய்கிறதுமரகிய இவ்விரண்டு சந்தேோஷத்தையும்‌ நீ 
அகைவது கூடாத காரியம்‌. 

7 -ஆன்றுவரைக்கு எப்யோது நீ பெருறையினும்‌ 
ஆன்யங்களிம்‌ சீவித்திகுந்தவனாய்‌ ஒந்த நிறிஜறே நீ 
சரகும்யா நேரிட்டால்‌,  காடுதல்லாம்‌ உனக்கென்ன 
விரயோசனயங்யடும்‌? ஆனதால்‌ சர்வேசுரஊ நேசிய்யதும்‌ 
காவரூக்கும்றாத்திராம்‌ ஊழியாம்‌ யஊண்ணுவதுறே தவிர 
மற்றகதெல்லரம்‌ வியர்த்தம்‌. மூழு ஆதயத்தேோரடு 
சச்வகரனா நேசிக்கிறவன்‌ சாவுக்கு தேவைக்கும்‌ 
தீச்வைக்கும்‌ நரகத்திற்கும்‌ அஞ்சமாட்டான்‌, ஏனென்றால்‌ 
உத்தம தேசம்‌ சர்வேசுனிடக்தில்‌ அச்சமின்றி 
அண்டிய்யேோகச்‌ செய்யும்‌. யாவங்‌ கட்டக்கெள்வதில்‌ 
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கன்னமும்‌ யிறியறாள்ளவனோ ச௱வுக்குந்‌ தீச்வைக்கும்‌ 
அஞ்சுவதும்‌ ஆச்சரியமல்ல. ஆயினுத்‌ தேவ சிதேகம்‌ 
உன்னைய்‌ யாவத்தினின்று ஒன்னும்‌ பேோதாவிட்டால்‌ 
நரகம்‌ யயமரவது யாவத்தினின்று அகல உன்னக்‌ 
கட்டாயயப்யடூத்துவது தன்றையாயிகுக்கும்‌, தெய்வ 
ஐயத்தை அசஉ்டைய்‌ யண்ணுகிறவன்‌ நன்மையில்‌ 
நெடுங்காலம்‌ நிலைத்திருக்க குழயாதவனாய்‌, வகு 
சிக்கிரத்தில்‌ ஊசஈசின்‌ வூகைஸிஜ்‌ சிக்கிக்கெொள்ளுவான்‌. 
யோசன 

சர்வேசன்‌ பெொலுறையாயிருக்கினார்‌; ஏனனில்‌ 

நித்தியாரஈயிருக்கிறாச்ப என்று அர்ச்‌. அகுஸ்தீன்‌ 


சொல்லுகிறாள்‌. ஆனால்‌ பெொொறுறையின்‌ நாட்கள்‌ 
கடந்துயேோண ஙயிறகு நீதியின்‌ நான்‌ வரூம்‌. அது 
யயங்கரத்திற்குமிய நாள்‌. அதற்குத்‌ தய்யித்துக்‌ 
கெொன்ளுவது கூடாது, கூடாது. தங்களுடைய 


கிரியைகளுக்கும்‌ நினவுகளுக்கும்‌ கணக்குக்கெடுக்க 
நித்தியா நீதி அதியருக்கு மூன்றாக சகல மணிதரூம்‌ 
வரவேண்ஒயது ஒரூநான்‌ 1 அந்தப்‌ பயங்கரமான நாள 
தினத்துப்‌ use. ஆதா! கல்லஜைகளிணின்று 
தூசியெல்லாம்‌ ஒன்றாய்ச்‌ சேர்ந்து உருவறமெடுக்கின்றது; 
உலகத்தின்‌ எத்திசையிலும்‌ நின்று மளித்ததாரூடைய 
கூட்டம்‌ நீதி அதியகுகைய சமூகத்தில்‌ வந்து சேகுகின்றது. 
அங்கே எல்லா இரகசியங்களூம்‌ வெளியாகின்றன, 
மஜைவிடறான மணனசாஉ்சியில்ல. ஒவ்‌வாருவனும்‌ தன்‌ 
தீச்வையை எதிர்யார்க்கிறன்‌. மனிதர்‌ யிரிக்கள்‌ 
யடகிமார்கள்‌, தீர்றானலஞ்‌ சொல்ல்‌ படுகின்றது. 
நீதிறான்களுக்கு CprLசம்‌ திஜந்திருக்கிறது 3 
பாரவிகஊயேோ நரகம்‌ தன்‌ வாமை அகலறரய்த்‌ திறத்து 
விழுங்குகின்றது. யயங்கரத்திற்குரிய நான்‌! சம்மன்‌ 
களும்‌ யுண்ணியவான்களூம்‌ சேசுகிலீஸ்து நாததைய்‌ 
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யுடைகசூழ்ந்து வர, ஒட போலக்‌ மேஉசத்திற்கு 
எழுந்தருஸிப்‌ மயராகினறாள்‌. ய௪ஈ௬கள்‌ யரவிகஹஊைகத்‌ 
தள்ளிக்கொண்டு நரகத்தில்‌ விழுகின்ஐன. எல்லாம்‌ 
முழுத்தது. யரலேோக யாக்கியகும்‌, நரக வேதஊயும்‌ 
மசத்திரம்‌ முடியாது. ஒரு போது முடியாது. 
என்றென்றைக்கும்‌ ந்ஸித்திருக்கும்‌. ஆனதால்‌ நீ 
உலகத்திலிருக்கும்யேதே ஒவ்விரண்டில்‌ ஒன்ைத்‌ 
தெரிந்துகொள்‌. மனுசிவியத்தில்‌ மனந்திரும்யலாம்‌ என்று 
உன்‌ கனவினுமெண்ணாதே. 


தமது நடனழக்கை முழுவதிலும்‌ குனுகுனுய்யேோடு 
திருத்துப்யபாரு செய்ய வண்டியது 
1.-சர்‌வேசுரனுடைய ஊழியத்தில்‌ விழிய்யாயும்‌ 
௬னுசுனுய்யாயுமிகு. நீ உன்னைய்யற்றி காக்கா யோசிக்க 
வேண்டியதாவது : ஏன்‌ ஆங்கே வந்தாய்‌ ? உகைத்தை ஏன்‌ 
விட்டாய்‌ ஓ சர்வே௬ுரனுக்காகச்‌ சீவிக்கிறதற்கும்‌, ஞான 
அறிவுகையேன்‌ ஆகிறதற்குறல்லேோச * ஆதலால்‌ நீ 
வுண்ணியத்தில்‌ விகுத்தியகபைய சுறு௬ுலுங்ஙயாயிரு, உன்‌ 
விரயாசைகளின்‌ சம்யாவனயைச்‌ சீக்கிரத்தில்‌ பெலுவாய்‌; 
அப்யேோது உன்‌ இருதயத்தில்‌ யயகும்‌ நுறையாது, 
துன்யகுமிரஈது. ஆய்யேோது நீ படப்பேசகும்‌ 
செரற்யய்பிரயாசைக்குச்‌ சம்யாவூனாயாக, உனக்குய்‌ 
பெரும்‌ ஒஊய்யாற்றியையும்‌ நித்திய சந்ததரஷத்தையும்‌ 
கண்டடைவாய்‌. நீ யிரயாசைய்யடுகிறதில்‌ எத்தேரகூம்‌ 
விரமாணிக்கமும்‌ ச௬ுனு௬னுய்யுமுள்ளவனாய்‌ ஒகுந்தரல்‌, 
சந்தேகமலச்‌ சர்வேசுரன்‌ சம்யாவூனயவஸிய்யதகில்‌ 
பிரறாணிக்கமறும்‌ தாராள குணகமுமாள்ளவராயிருய்பாளர்‌. நீ 


ட 


வற்றி கமுழுயடைவாயென்றி உறுதியான இல்ல 
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தம்யபிக்கை உன்னிஉறிருக்க வேண்டியது. ஆயினும்‌ தீ 
புண்ணியத்தில்‌ தளர்ந்து நேரகாதயழக்கும்‌, ஆண்களஐண்‌ 
கெொன்ளாதயடக்கு, அது நிச்சயம்‌ என்று எண்ணாதே. 
2. ஒருவன்‌ ஏக்கம்‌ யிழித்துய்யேோய்‌ அழிக்க ஐயம்‌ 
நற்யிக்கை இவைகளின்‌ மத்தியில்‌ தத்தஸித்துக்‌ கொண்ட 
ரூந்தயேரது, ஒரு நான்‌ கஸ்தி மூழ்கி ஒரு கேவிலிற்‌ 
பிரவேசித்து அங்கே ஒரு யீடத்திற்கு மூன்யாகச்‌ 
சாஷ்டாங்க மாக விழுந்து 0வண்ரடக்கண்டிரூக்கையில்‌ 
கதுனக்குள்ளாக வேோசித்து : ஓஒ! நான்‌ புண்ணியத்தில்‌ 
நிலக்துக்‌ கென்வேன்‌ என்று நான்‌ அறிந்தால்‌ 
எவ்வளவே நலமாஈயிரூக்குகமன்று சொன்னான்‌. உடனே 
அவன்‌ செவியில்‌ விருத்த மறுமொழி யாவது பதீ அதை 
அறிந்தால்‌ என்ன செய்ய மணதரயிகுய்‌ யாய்‌ ஓ அய்றேது 
செய்ய இருப்பதை ஒரய்யேரதே செய்தூவா அவ்விதஞ்‌ 
செய்து வந்தால்‌ ஆரத்தின்றியிருய்யாய்ப என்னு 
கட்கஙய்யட்டது. உடனே அவன்‌ ஆறுகலகடைத்து 
தைரியங்கெொண்டூ தன்னைத்‌ தவ சித்தத்திற்கு 
ஒஙய்யடைத்தான்‌; ஏக்கமும்‌ கலக்கமும்‌ நீஸ்கிற்னு. 
அதன்மேல்‌ தனக்குச்‌ சஹ்யவிக்கய்யேோகிறது 
ஆன்னகென்றஜிய விகுதஈவரய்க்‌ தேழனவனல்லன்‌. 
ஆனால்‌ எவ்வித நற்கிகுத்தியத்தைத்‌ துவக்கி மூடய்யதென, 
சர்வேசுரனுடைய சித்தத்தையும்‌ மிசியத்தையும்‌ 
அறியவும்‌, அதிக உத்தமமானது என்னவென்று தேடவும்‌ 
அதிகமாய்க்‌ கவனித்தான்‌. 

8.-ஆண்உவர்ஙேறில்‌ நம்யிக்கைவைத்து நன்றைசெய்‌; 
அப்யேது யூறியில்‌ சமாதானமாய்‌ வாசம்‌ செய்வாய்‌, 
அதின்‌ யபயன்கஹஊைக்கெொண்டு நீ பேோரஷிக்கப்யடுவாய்‌ 
என்று தீர்க்கதரிசியானவர்‌ வசனிக்கினார்‌. புண்ணியத்தில்‌ 
விகுத்தியடைவதினும்‌ தங்கஹஊத்தான்‌ திருத்தூவதினுஞ்‌ 
சுறுசுறுப்பாய்‌ குயல்வதற்கு அநேகரைத்‌ கடுக்கும்‌ 
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விக்கினம்‌ ஏதெனில்‌ : கஷ்டத்திற்கு அஞ்சுவது, அல்லது 
ஞான யுத்தத்தில்‌ ஆயாசம்‌ அடைவதேயாம்‌. உள்ளயாஓட 
தங்கள்‌ சுயாவத்திற்கு அதிக கழுனமாயும்‌ அதிக 
விரேதமாயு மிருய்பவைகஹஊத்‌ தைரியமாய்‌ வெல்லப்‌ 
நிரயாசைய்‌ யடகிறவர்களே மஜ்றவர்களைவிடய்‌ 
யுண்ணியங்களில்‌ விரூத்தியடை கினார்கள்‌. ஏனெனில்‌ 
மனிதன்‌ எம்‌ மாத்திறத்திற்குத்‌ குண்ோோரில்கஈான 
காதிகமாய்ச்‌ பஜயங்கெொண்டு தன்‌ மனதை ஒறுத்து 
வரூகினானோ, அம்மஈத்திரக்திற்கும்‌ அதிகமான 
விருத்தியடைகிறான்‌, அதிகமான வரயப்யபிரசஈகத்திற்குய்‌ 
யசத்திரவானாகிமான்‌. 

4.- ஆனால்‌ தன்ஊத்தரனணே வெல்லவும்‌, தன்ஊத்தானே 
ஒறுக்கவும்‌ எல்லோருக்குமே அவசியம்‌ ஒரே அளவாயிகுய்‌ 
யதில்‌2ல. ஆயினும்‌ ௬னுச௬ுனுய்யாய்ப்‌ பிரயாசைய்யடூவன்‌, 
யரவநராட்டங்களரல்‌ அதிகமாம்‌ வகுத்தய்யட்ஓஉருத்த 
யராதினும்‌, நல்ல ஒழுக்கமுடையவனாயானால்‌ 
யுண்ணியத்தின்‌ வரில்‌ குறைவான ஆசை வைத்திருக்கிற 
வனைவிட புண்ணியத்தில்‌ மிகுந்த விரூத்திய/டைவான்‌. 
அதிக  நல்வைனாவதற்கு இரண்டு காரியங்கள்‌ 
விசேஷமரய்‌ உதவுகின்றன. என்னவெனில்‌, கன்‌ 
குயரவத்தின்‌ கெட்ட தாஉ்டங்களுக்கு கன்ஊத்தரனே 
வனுவந்தஞ்‌ செய்து ஆடஉங்கெஉஎதிகுய்யதும்‌, தனக்கு 
எந்தப்‌ புண்ணியம்‌ அதிக அவசரமாய்‌ இருக்கின்றதே 
அதையடைய ௬றுசுறுங்ஙாய்ப்‌ யிரயாசைய்யடுகிறதுமரம்‌. 
மேலும்‌ நீ மஜ்றவர்கவிடம்‌ கண்ட உனக்கு மிகவும்‌ 
அகுவகுய்யாயிருக்குங்‌ குறைகஹஊ நீயே உன்னிடத்தில்‌ 
விலக்கவும்‌ பவல்லவும்‌ அதிகமாய்ப்‌ பிரயாசைய்யடு. 
ஒ-யுண்ணிய விருத்திக்கு எதையும்‌ யிரயேோகித்துவா ; 
தன்மறாதிரிகஹஊக்‌ கண்டாலும்‌ அல்லது அவைகஊய்யற்றிக்‌ 
கேள்விய்யட்டானும்‌ அவைகஊக்‌ கண்டுயாவிக்க 
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உன்ஊத்‌ தூண்டிவிட. மாறாகத்‌ தகாத ஒன்றை நீ 
கண்டால்‌ நீயும்‌ அவ்விதஞ்‌ செய்யாதயிழ 
சரக்கிரதையாயிகரு; சிலவிசை செய்திருந்தால்‌ சீக்கிரமாய்‌ 
அதைத்‌ திரூத்தக்‌ கவலையாயிரூ. நீ புறத்தியாகும்‌ 
உன்ஙறேறில்‌ கண்ணுண்டாயிருங்ஙதைய்‌ ஙார்க்கிஐதூ 
எவ்வனவே யிரசியமூஞ்‌ சந்தேோரஷமுூமானது ; தங்கள்‌ 
அந்தஸ்தின்‌ கடறைகஹஊ அனுசறியாமல்‌ ஒழுங்கீனமாயத்‌ 
திலிகிறவர்கஊையப்‌ பரர்ப்பதே எவ்வள+வேோ 
கஸ்திக்குரியாதும்‌ யபிரையத்திற்குகியதுமாயிருக்கிறது தன்‌ 
அந்தஸ்தின்‌ கருத்தை அசைய எண்ணி தன்னச்‌ 
சேராத காரியங்களில்‌ தன்‌ நயுத்தியைச்‌ செலுத்துவது 
எவ்வளவேோ க௫தியை விஊவிக்கின்றது. 

8.-நீ எடுத்துக்கொண்ட யிரதிக்கினயை ஞரயகஙய்யடுக்தி, 
சிலுவையிலறையுண்ட கிறீஸ்துநாதரூடைய யத்தை உன்‌ 
கண்முூன்யாக வைத்துக்கொள்‌. சர்வே௬ுரனுக்கு உன்ன 
ஒப்புக்கொடுத்து நெருநாளாகியும்‌, யேசுநாதருகைய 
சிவியத்திற்கு சிவியத்திற்கு உன்‌ சீவியம்‌ ஒய்யாகும்யழ நீ 


ஆதுவரையில்‌ எடுத்த அவ்வளவு சற்ற 
பிரயாரசைய்யற்றி நீ எவ்வளவேோ வட்கங்‌ கொள்ள 
வேண்டியது. ஆண்டவருடைய மகர ஙயரிசுத்த 


சீவியத்தையும்‌ வருகையும்‌ கவனமரஙயும்‌ யக்தியாயும்‌ 
தியானித்து வரூகிற சந்நியாசி அவைகளில்‌ தனக்குய்‌ 


பிரயோசனம்‌ அவசரகுமான யாவற்றையும்‌ 
ஏராஈனமசய்க்‌ கண்டடைகினறான்‌$ யாசுநாஈதருக்குப்‌ 
யுறற்யாய்‌ அதிக உத்தமமான எதையாவது அவன்‌ 
தேடவேண்மய கவூலயில்‌ ல. ட: ! சிலுவையில்‌ 


அலையுண்ட யேசுநாதறைச்‌ சரியாய்‌ உணர்ந்தறிவே 
கில்‌, எவ்வளவோ சீக்கிரத்தில்‌ நாம்‌ நேோரதுமானமஉ்டும்‌ 
ஞானத்தெவிவடைவேரம்‌. 


7.-யக்தி ௬னு௬னுய்யுன்ள சந்நியாசி தனக்குக்‌ 
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கற்யிக்கப்யடுகிற யாரவற்லையும்‌ நல்லமறனகதேரட 
ஏற்றுக்கொண்டு சந்தேோஷத்துடன்‌ செய்கிறான்‌. 
அசஉ்டைத்தனமாம்‌ அசமந்தகமூுமான சந்நியாசியோ 
துன்யத்தின்றேல்‌ துன்யப்யடுகி}ான்‌, எங்பக்கத்தினூம்‌ 
ஒடையூறு அனுயவிக்கிறன்‌ ; ஏனனில்‌ அவனுக்கு 


மனச்சந்தேரஷங்‌ கிடையாது, வளி ஆஆறுதூலத்‌ 
தேடநூவதஜ்கேர வழியில்ல, ஒழுங்குக்கு உட்பட்ட நடவாத 


சந்நியாசி கனமான கடடூக்குள்ளஈவான்‌. 
கண்ழிய்யபானகைத்‌ தள்ளிச்‌ ௬லஙமஈணதைத்‌ கதேருகிறவன்‌ 
எய்யேதுஞ்‌ சஞ்சலப்‌ யடநவான்‌; எப்யேரதும்‌ 


ஏதாவதொன்று அவனுக்கு காருவரூப்பாயிருக்கும்‌. 

8.- அவ்வளவு கண்டிய்யான தங்கள்‌ மடத்து ஒழுங்குக்குக்‌ 
கீழ்ப்பத்து வருகிற மற்ற அநேக சந்நியாசிகள்‌ என்விதஞ்‌ 
செய்கினார்கள்‌? அவர்கள்‌ அழூர்வமாய்‌ வணி 
கிறார்கள்‌. ஒழுக்கத்தில்‌ வசிக்கிறார்கள்‌, மகா 
தறித்திறரய்ச்‌ சரய்பிடுகிறர்கள்‌, தாழ்மையான உடை 
உருத்திக்கெள்கினார்கள்‌, வெகுவாய்‌ உழைக்கிறார்கள்‌, 
ெொஞ்சமாய்ப்‌ ே௬கினார்கள்‌, வெகுநேரம்‌ கண்‌ 
விழிக்கிறர்கள்‌. அதிகாலையில்‌ எழுந்திரூக்கிறார்கள்‌, 
நெருநதேரஞ்‌ செயம்‌ ஙண்ணுகிறார்கள்‌, அடிக்கழ 
வாசிக்கிறார்கள்‌. கங்கள்‌ ஒருங்குகஊைெல்லாம்‌ 
அனுசரித்து வருகிறார்கள்‌.கர்த்துசியான்‌, சிஸ்தேர்சியான்‌ 
முதலிய யல சயைச்‌ சந்தியாசிகளும்‌ கண்ணியாஸ்திரீகளும்‌ 
எவ்விதம்‌ ஒரவுதேறும்‌ ஆண்உவளருக்குத்‌ தேத்திரமாகச்‌ 
சங்கீதங்கள்‌ யாடூகிறதற்கு எழுந்திருக்கிறார்களன்று யார்‌. 
ஆகையால்‌ ஒத்தஊ சகோதரர்களும்‌ சர்வேசுரனுக்குத்‌ 
தேோரத்திரஞ்‌ செய்யும்‌ யரி௬ுத்த நேரத்தில்‌ நீ சேரம்பஸை 
யிருய்பதனால்‌ அது எவ்வளவேோ வெஉ்கத்திற்குமியதா 
யிருக்கும்‌. 

ஓஒ! நறதாண்டவராகிய சர்வர்‌ மணகேடூம்‌ 
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வாக்ககரடுந்‌ துதிய்பதே நமதூ ஏக 6 வலையாயிருந்தால்‌ 
எவ்வளவேோ உத்தமாயிருக்கும்‌! ஓஒ! அன்னயானனஞ்‌ 
செய்யவும்‌ நித்திரை கொள்ளவும்‌ அவசரறில்லாதிருத்து, 
எய்யேோதுறே நீ சுர்வேசுரூனக்‌ துதிக்கவும்‌, ஞானக்‌ 
கரரியங்கஊை மாத்திரம்‌ கவனிக்கவும்‌ கூடுமரயித்தரல்‌... 
சமீர காவசறத்துக்ககல்லாம்‌ உய வண்டிய உன்‌ 
அத்தஸ்தைவிட அனவ்வந்தஸ்து அதிக ஈஙாக்கியுமுள்ளதாஈ 
யிருக்குமல்லே! ஆந்த அவசரங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
ஒழித்துயேோய்‌ ஆத்தும ஞான உணவுகஹஊத்‌ தேடுவது 
மசத்திரறே தமது வூலயாயிகுக்குமேயானால்‌ 
எவ்வளவோ யரக்கியம்‌! Cur! நாம்‌ மெத்த 
காரிதால்டலா ஞான உணவை உருசி யார்க்கினோம்‌! 

10. எந்த சிகுஷ்ழக்கப்யட்ட வஸ்தூவினும்‌ ஒருவன்‌ ஆணி 
ஆனுதஊத்‌ தேடரறலிகுக்கும்யெொரமுதுதான்‌ அவன்‌ 
சர்வேசுரஊன சரியாய்‌ உணரத்‌ துவக்குகிறன்‌, அய்யேோது 
என்னென்ன சற்யவித்தானும்‌ சந்தேோஷஹதமாகவேயிகுக்‌ 
கிறான்‌, அய்யேோது ஹிகுதியிலிருந்தால்‌ சந்தேரஷ்ய்‌ 
யடுகிறதில்ல; வறுறையிலிகுந்தால்‌ கஸ்திப்படூகிறதில்ல; 
ஆனால்‌ தனக்குச்‌ சர்வத்தினும்‌ சர்வமரயிகருக்கிற 
சர்வே௬ுரனுக்குத்‌ தன்னை முழுதும்‌ தம்யிக்கையாய்‌ 
ஒங்றுக்கெொடுத்து விடுவான்‌. அவருடைய சகுகத்திலேோ 
ஒன்றும்‌ அழிந்து போவதில்லை, ஒன்றும்‌ மலிய்யதில்ல, 
ஆனால்‌ சகலமும்‌ அவரில்‌ சிவிக்கின்றது, அவருடைய 
சித்தத்திற்குத்தரமதமூந்தடையுமின்ஜிங்யணிந்தூ 
வரூகின்றது. 

ரா.-உன்னுறடைய கதி ஏதென்னும்‌, வீணிஜ்‌ பேோக்காழத்த 
காயந்திகும்யி வருவதில்‌ ஊன்றும்‌ எப்யேசதும்‌ 
ஞரயகய்யடுத்திக்கெள்‌. கவலையும்‌ ௬னு௬றுய்புறின்றி நீ 
ஒருயேோதும்‌ புண்ணியஞ்‌ சம்யாதிக்க மாட்டாய்‌. தீ 
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காசமதந்தாமாக நக்கத்‌ தூவக்கினதூம்‌ கலக்கத்தில்‌ 
அகலங்யடுவாய்‌. ஆனால்‌ நீ பக்தி ௬ஜூ௬ுறுங்குள்ளவனா 
யிருய்யாயாகில்‌, பெருத்த சறரதானங்‌ காண்றாம்‌. 
உன்னுடைய வேல சர்வேசுரனுடைய வரங்யிரசாதத்‌ 
தினானும்‌ புண்ணியத்தின்றேரில்‌ நீ வைத்த பற்றுதலும்‌ 
அவ்வளவு யிரயாசையல்லவன்று உணர்த்து கள்ளு 
வாய்‌. யக்திச்‌ ௬னுசுனுய்புஸ்ளவன்‌ எந்தப்‌ புண்ணிய 
முயற்சி செய்யவும்‌ தயாராயிகுக்கிறான்‌. சரீரப்‌ 
நிரயாசையான வலகஊச்‌ செய்வதைவிடத்‌ 
துச்க்குணங்கஊையும்‌ துர்‌ ஒச்சைகஹஊயும்‌ எதிர்ப்பது அதிக 
வரூத்தறான காரியம்‌. பஅற்யக்‌ குற்றங்ககள அசுஉடைய்‌ 
யண்ணுகிறவன்‌ கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாய்ப்‌ பெருத்த 
குற்றங்களில்‌ விழுவான்‌.ப நீ பகல்‌ நேரத்தைச்‌ 
செவ்வையரய்க்‌ ச வழித்தல்‌ சராயரு்சையில்‌ 
எப்யேோதுஞ்‌ சந்தேரஷங்‌ யடுவாய்‌. உன்‌ விஷயத்தில்‌ 
விழிய்யாயிகு, உன்னைத்தானே தூண்டிக்‌ கொன்‌, 
உனக்குத்தரானே யுக்தி சால்லிக்கென். மஜ்வைர்கள்‌ 
என்னென்ன செய்தயோதினும்‌ நீ உன்ஊத்தானே 
எவ்வளவு பரித்தியாகஞ்‌ செய்வாயோ கவாம்மாத்திரம்‌ 
புண்ணியத்தில்‌ விகுத்திகைவாய்‌. 
யோசன 


கரஉ்சணியம்‌ அகைய உனக்கு ஹெய்யாரன 
ஆசையுண்டேோ? உனுதியான மனதுண்டேோ? அய்யா 
யானால்‌ யிரயாசைக்கு அஞ்சாதே. யுத்தத்திற்கு ஆயத்தஞ்‌ 
செய்‌.0கேட்டுக்குக்‌ கூட்ழய்யேரகிற வழி விசரமறரயிருக்‌ 
கின்றது; நித்திய சீவியத்திற்குக்‌ கூட்டிய்யேோகிற 
வழியோ தெருக்கறாயிருக்கின்றது; 0 தேவ 
ஒத்தரசையைக்கெொண்டு கந்தப்‌ பிரயாசை, ஆந்த யுத்தம்‌ 
எஸளிதரயிருக்கும்‌. சக யிரயாசை தூன்யங்யளின்‌ 
மத்தியில்‌ ஙஈவிகள்‌ கூறாத சமாதானம்‌ 
புண்ணியாவானுக்குண்டு, ஆயினும்‌ தண்னயும்‌, தன்‌ 
ஆசைகஹஊயும்‌, தன்‌ ஆசரயாசங்ஊயும்‌, உலகத்தையும்‌, 
பசரசையும்‌ மமஜஹ்ெகரள்ளுவதற்குத்‌ தவ அனுக்கிரகம்‌ 
எய்யேரதும்‌ அவசரமரஙிக்கின்றது. ஆவ்விதய்‌ 
Curr] கஊடவன்னால்தான்‌ 
அர்ச்சிஷ்டர்களாகலரம்‌. சிலர்‌ நிந்தையாவமானன்‌ 


கிறீஸ்துநாதர்‌ அநுசாரம்‌ 
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உள்ளரங்க சீஷியத்தில்‌ விருத்தியாடைச்‌ 
செய்யும்‌ யுத்திறதிகள்‌ 


+ 


உன்னதஐங்க சீவியம்‌ 


1.- 0சர்வேசுனுகைய இராச்சியம்‌ உங்களுக்குள்‌ 
இருக்கின்றது என்று ஆண்டவர்‌ திருவுளம்‌ யற்னுகிமார்‌. 
உன்‌ மூழு இருதயத்தேோரு ஆண்டவரை நேக்கி, ஆந்த 
திர்பாக்கிய உலகத்தை நீ துறத்து விட, அப்றேரது உன்‌ 
ஆத்துமம்‌ ஒணைய்யாற்றியைக்‌ கண்டடையும்‌. ஒவ்வுகை 
நன்றைகஹஊ நிந்தித்து ஞுன நன்றைகஹஊ அகையய்‌ 
விரயாசைய்யடு, அய்யேோது சர்வே௬ுனுகைய ராச்சியம்‌ 
உன்னிடம்‌ வரக்‌ காண்யாய்‌. ஏனனில்‌ சர்வேசுனுகைய 
ஆராச்சியம்‌ ஒஸ்ஙிரீத்துசாந்துவினிஉத்திற்‌ சமஈதானமுஞ்‌ 
சந்தே ஈஷமூம்ப ஆம்‌ ஒது ஈக்தியில்லைதவர்ளுக்குக்‌ 
ககெரடுக்கப்யடுவதில்ல. நீ உன்‌ உள்ளத்தில்‌ 
கிறீஸ்துதாதரூக்கு யோக்கியமான இருய்யபிடம்‌ குஸ்திய்யு 
செய்திருந்தால்‌, அவர்‌ உன்னிடம்‌ வந்து உனக்குத்‌ தமது 
ஆறுதல்கஹஊை யஸிய்யார்‌. அவர்‌ ஆசிக்கிற மகிமையும்‌ 
அழகும்‌ ஆத்துமத்தில்‌ உள்ளதானதே : அவ்விஉத்திற்தான்‌ 
மகிழ்ந்துகொள்கினார்‌. அந்தரங்க சிவியத்தை தரன 
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மணிதனுகைய இருதயத்தை அவர்‌ அழிக்கழ 
சந்திக்கிறார்‌, அவனுடன்‌ ஆணன்ஙாமாய்ச்‌ சம்யாஷிக்கினார்‌; 
அவனுக்கு மதுரமான ஆறுதல்‌ தத்தருளுகினார்‌, 
ஏரரளமஈன சமாதானவங்‌ கஈடுக்கிமார்‌, மிகவும்‌ 
ஆச்சறியத்திற்குமிய யட்சம்‌ கரண்ஙிக்கிமர்‌. 

ஓஒ! பிரறாணிக்கமுன்ள ஆத்துமறே! உற்சாகமாயிரூ! 
ஆந்தய்‌ யரிசுத்தய்‌ யத்தாவானவர்‌ உன்னிடம்‌ வத்து வாசம்‌ 
பண்ணி அகுளும்யாஓயாக, உன்‌ இருதயத்தை 
ஆயத்தய்யடுத்து. ஏனனில்‌ அவர்‌ பஎவனாவது என்ன 
நேசிய்யானாகில்‌, என்‌ கட்ட2ளகஊ லானுசறிக்கிறான்‌. நாம்‌ 
அவனிடம்‌ வரூவேரம்‌, காவனுள்ளத்தில்‌ வாசஞ்‌ 
செய்வேரம்0 என்னு வசனித்தளர்‌. ஆனதால்‌ 
கிறீஸ்துதாதரூக்கு ஒஉங்கெொட௫ு; மற்ற யாதெரன்னும்‌ 
உன்னில்‌ யிரவேசிக்கவிடரதே. கிஜிஸ்தூதாதர்‌ உன்னிஉம்‌ 
ஆருக்குற்றேது நீ திரவியாவான்‌, அவரிகுப்யதே உனக்குப்‌ 
ேோரதுமானாது. தீ மனிதர்‌ மடல்‌ உன்‌ நற்யிக்கை வைக்க 
அவசியறிராதயாஉ அவரே உன்‌ பிறமாணிக்கமுூள்ள 
கரரியஙஸ்தககும்‌ விசஈரஊணக்காரருமாக ஆருப்யாம்‌. 
ஏனனில்‌ மனிதர்‌ சீக்கரத்தில்‌ மாஜிய்யாகிறார்கள்‌. 
திடிரென்று அகன்று போகிறார்கள்‌. கிலீஸ்துநாதரோ 
நித்தியத்திற்கும்‌ நிஊத்திருக்கிறர்‌; கடைசி பரியந்தம்‌ 
தகிடனாய்‌ நமக்கு உதவியுரிகிமார்‌. 

8.-மனிதன்‌ உனக்குப்‌ மிறயோசனமுள்ளவனும்‌ உன்னால்‌ 
நதசிக்கய்யட்டவனுமாயிருத்தயேோதினும்‌, ஙலவீனனும்‌ 
சாக$வண்டியவனுமஈகையால்‌, அவன்‌ மட்ழல்‌ மெத்த 
நம்பிக்கை கொள்ளத்‌ தகாது. அவன்‌ எப்யேோதாவது 
உன்னை எதிர்த்தானும்‌ விரேசதிக்த்ரானுறு அதைய்யற்றி 
மெத்த கஸ்திக்குள்ளஈகவுந்‌ தகாது. ஆன்றஜைக்கு 
உன்னோடகூட இருக்கிறவர்‌ நாக்கு உணக்கு 
விரோதமாக நிற்கக்கூடும்‌; அதற்கு மாறாக ஒன்னு 


இரண்டாம்‌ காண்டம்‌ 95 


உன்ஊரய்‌ யகைக்கிறவர்கள்‌ நரஊள உன்‌ சிதேகிகராகக்‌ 
கூடும்‌. மனிதர்கள்‌ அடிக்கழ காற்றைய்யேோல 
மாறுவார்கள்‌. உன்‌ தற்யிக்கை முமுறையும்‌ 
சர்வே௬ுரனிஉத்தில்‌ லை; அவருக்கு மட்டும்‌ பயந்து தந; 
அவரைறஉ்டூம்‌ நேசி; அப்யேோதறு அவரே உனக்கு 
உத்தரவாதியாயிருப்யார்‌; எது உனக்கு அதிக நல்லதே 
அதை நியாயமரய்ச்‌ செய்வார்‌. ஒவ்வுகைத்தில்‌ நிலலயான 
இல்லைம்‌ உனக்குக்‌ கிடையாது. நீ எவ்விடறிகுந்த 
யோதிலும்‌ அத்தியனும்‌ யரதேசியுமரயிருக்கிறாய்‌. 
கிலீஸ்துதாதரோட அன்னியேன்னியமஎய்‌ ஒன்றித்‌ 
திகுந்தாலே தவிர மற்றய்யா ஒகுயேோது நீ ஒஹஊய்யாற்றி 
யடைவதில்ல. 

4.-ஒவ்வுலகம்‌ நீ ஒஹஊரய்யாறும்‌ ஒடறல்ல; ஆதலால்‌ நீ 
ஏன்‌ வீணில்‌ சுற்றிலும்‌ யார்க்கிறாம்‌? யரைோகத்தில்தான்‌ 
உன்‌ வாசஸ்தல ஹிருக்க வேண்டியது; அதினால்‌ நீ உலகக்‌ 


காரியம்‌ கனத்தையும்‌ வழிய்யேோக்கனாகய்‌ 
யரர்க்கவேண்டும்‌. அவையெல்லாம்‌ கஉந்துயேகும்‌; 
தீயும்‌ அவைகளைப்‌ யல்‌ கடந்து போவம்‌. 


காவைகளின்‌0மல்‌ ஙஹற்றுதல்‌ வைக்காமல்‌ சாக்கிரதை 
யாயிரு. உன்னத சர்வேசுன்யேரில்‌ நின்‌ மாயிரு. உன்‌ 
மன்ட்ட ஒரைவிடரமல்‌ கிறிஸ்துநாதறை நதேரக்கிச்‌ 
செல்லக்கடவது. யரலேரசகத்திற்‌ கடத்த மலரான 
விஷயங்கஹஊைய்யற்றித்‌ தியானிக்க உன்னால்‌ கூடாமற்‌ 
ேோனால்‌, கிஜீஸ்துநாதருடைய யாடுகஊைத்‌ தியானித்து 
அவருடைய திகருக்காயங்களில்‌ வாசஞ்‌ செய்ய பிரியங்கா. 
சேசுநாதருடைய விலயேறய்பெற்ற திருக்காயங்களில்‌ நீ 
யத்தியேோ௫ காடைக்கலம்‌ புகுந்தால்‌, துன்ப காலங்களில்‌ 
வகு தைரியமாஈயிருய்யாய்‌, மனிதருடைய நிந்தைகஊ 
மத்தம்‌ கவணிக்க ஹர்ட்‌, உன்‌ நேரிற்‌ 
செல்லப்பட்ட அவதூறுகளையும்‌ எஸிதரய்ச்‌ சகித்துக்‌ 
கெரள்ளூவரய்‌. 
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உலகத்தில்‌ கிறீஸ்துநாதரும்‌ மனிதரால்‌ நிந்திக்கய்‌ 
யபட்ப்ார்‌; "மேலும்‌ மெத்தவும்‌ கெ துன்யங்கள்‌ 
நடுவில்‌, வாக்கினால்‌ வர்ணிக்கப்யபடாக அவஸங்தைய்யடும்‌ 
நேரத்தில்‌, அறித்தவர்களஈனும்‌ சிநேகிகதரானும்‌ 
கைவிஉப்யட்டசர்‌. கிலீஸ்துதாதர்‌ urBuLவும்‌ 
திந்தைஊய்யடவும்‌ சித்தமானார்‌ என்று அஜிந்திரூக்கிற நீ, 
எய்யா எதைய்யற்றியாவது குறையிஉத்‌ துணிவாய்‌? 
உனக்கு யாதேரர்‌ விரேரும்‌ நேறிடரமற்யேோனால்‌ உன்‌ 
பெொரலுறையரல்‌ எய்யா மூட பெறுவாய்‌? விரோதமான 
யாதொன்றும்‌ சகிக்க உனக்கு மனதில்லாவிட்டால்‌ நீ 
கிலீஸ்துதாதருகைய சிதேகிதனா மிருய்யதெய்யாஓ? 
கிறீஸ்தூதாதரஈ௫ு ஆறாச்சியயாரம்‌ பண்ண உனக்கு 
ஹனாதஈனால்‌, கிலீஸ்துதாதரைய்யற்ஜியும்‌ 
பொொனறுறையாயிகு. 

6.-நீ சேசுநாதருகைய இருதயத்தில்‌ நன்றாய்ப்‌ 
பிரவேசித்து காவரூடையா உற்சாகருள்ள தேசத்தைச்‌ சற்று 


கண்டு விழித்திருந்தால்‌, அய்யேது உனக்குப்‌ 
விறியய்படவதெது விதியய்யடாததெது என்னு 
கவனிக்கமாஉ்டஉரய்‌;மானாக உனக்குச்‌ செய்யய்யட்ட 


அவறானத்தைய்யற்றிச்‌ சந்தேோஷஹஙய்‌ படுவாய்‌; ஏனெனில்‌ 
சேசுநாதரை நேசித்தலைனது மணிதன்‌ தன்ஊனத்தானே 
தித்தித்துக்‌ கெள்ளுூம்யாடச்‌ செய்கின்றது. 
சேசுநாதரையும்‌ சத்தியத்தையும்‌ நதேசிக்கிறவனும்‌, மன 
அடக்க மூள்ளவனும்‌, கிரமந்தய்பின யற்லுதலற்ற 
வனுமஈனவன்‌ குன் னத்‌ தகையின்றிச்‌ 
சர்வே௬ுரனிடறமாகத்‌ திகுப்பிக்கெொண்டு, தன்ன 
விட்டுவிட்டு Cuwsror சிந்தனயாயிகுந்து, மெத்த 
ஙலனாடு ஒஊங்யாற்றியை காடைத்தூ ௬கிக்கக்கூடும்‌. 
1.-மணிதனுடைய சொல்லுக்கும்‌ மதிய்யுப்மும்‌ 
கதுக்கயயல்ல, ஆனால்‌ அதது இருக்கிறதற்குத்‌ தக்கயாட 
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ஆவ்வுகைக்கரறியங்கஊ மதிய்யவன்‌ மெய்யான 
ஞானியாவான்‌; காவணிஉத்தினுள்ள அறிவு 
மணிதறஈலல்ல, சர்வேசுரனால்‌ உதித்தது. 
ஞானக்கருத்துஉன்‌ உக்க அறிந்து 
வெளிக்கரரியங்கஹஊைய்யற்ஜிக்‌ கவலயெடுக்காமல்‌ 


ஆருக்கிறவனுக்கு தன்‌ யக்தி மூயற்சிககளச்‌ செய்ய 
எவ்விஉகும்‌ எந்தக்காலமும்‌ ககுதியாயிகருக்கின்றன. 
அவன்‌ ஒருயேோதும்‌ வெளிக்காரியங்களின்றேறில்‌ தன்‌ 
யுத்தியெல்லைம்‌ செனுத்தரறலிருக்கிறயயால்‌, 
அவனுக்குத்‌ தாமதமின்றி மனக்‌ கட்டுப்பாடு உண்டாகும்‌. 
வவெளிய்‌ யிரயாசையுஞ்‌ சலி, அல்லது காலத்திற்கு 
அவசரமான வேவயுஞ்‌ சரி, அவனுக்குத்‌ தடையா 
மிருய்யதில்ல. ஆனால்‌ எது எய்யா தரினும்‌, 
அதற்குத்‌ கன்னக்‌ சமிய்யடுத்திக்‌ கள்ளுகிறான்‌. 
உள்ளத்தில்‌ நல்ல ககுத்தேோடூம்‌ கிறரமதந்ததரடுமிருக்‌ 
கிறவண்‌, மஈணிஉர்‌ கிருத்தியாங்களில்‌ யிரயலியமானதைய்‌ 
பற்றியும்‌ குஜைவுள்ளதைய்‌ பற்றியும்‌ கவணிய்யதில்‌ ல. 
எம்மாத்திரம்‌  வளிக்காரியங்களைய்யற்றிக்‌ கவலப்‌ 
யடுகினோலமேோ, காம்மாத்திரம்‌ விக்கினகும்‌ பறக்கும்‌ 
நமக்கு நேறிடும்‌. 

8.-உனது ஆநத்தூமாம்‌ நதேர்றையும்‌ சத்தமுமுள்ளதாஈ 
யிருக்குமேயானால்‌, சகலமும்‌ உன்னுடைய நன்மைக்கும்‌ 
புண்ணிய வர்க்திய்யுக்கும்‌ உதவியாகும்‌. அநேக 
காரியங்கள்‌ உனக்குப்‌ விரியய்யட றல்‌ உன்னக்‌ 
கலக்கத்திற்குள்ளாக்கு வதஜ்குக்‌ காரணமென்ன பவனில்‌, நீ 
ஆன்னும்‌ குமுறையும்‌ உனக்குத்‌ தானே எரித்தும்‌ 
ேோரகரமல்‌ உலகக்‌ காரியங்களை யெல்லாம்‌ விகட 
விலகரதகதேயாரம்‌. சிகுஷ்ழக்கய்யட்ட வஸ்தூகளின்‌ 
ேரிலுண்டரன கிரமந்தய்‌ யினை யற்றுதல்தான்‌ 
மனிதனுடைய ஆத்துறத்தை விசேஷமாய்க்‌ கலக்கி 
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அசுத்தமாக்கி வருகிறது. யுறத்தி ஆறுதலைத்‌ 
தேடரதிகுப்பாயானால்‌, மேலான தியானஞ்‌ செய்யவும்‌ 
அழக்கழ ஞான சந்தேஷங்கெளன்ளவும்‌ உனக்குக்‌ 
கூேயிகுக்கும்‌. 
போசன 

உலகத்தை வெளுத்த கிஜீஸ்தூவ ஆத்துமத்திற்கு 
ஆம்மையினும்‌ மறுறையினும்‌ ஒரேயொரு ஆசைதான்‌ 
ஆகுக்கவேண்டியது, அதாவது 6ச௬நஈத0ரஈடு 
ஒன்றித்திருக்க வேண்டுமன்ற ஆசை. பஎன்‌ நேசர்‌ 
எனக்குச்‌ சந்தம்‌; நான்‌ அவருக்குச்‌ சொந்தம்‌. 
உதயகாலம்‌ உதிக்கிறவரைக்கும்‌, அந்தகாரம்‌ நீங்கும்‌ 
வரைக்கும்‌, லீலி வுஷ்யங்களின்‌ நடுவே ஒய்‌ 
யாறுகினார்‌. ஜயோ! நீ வளியில்‌ என்ன தேடுகிறாய்‌? உன்‌ 
உள்ளத்தை நாடு, யரலேோக யக்தாவுக்கு யோக்கியமான 
ஆல்லிடம்‌ முஸ்திய்யாக்கு; அவர்‌ வருவார்‌. அங்கே 
ஒஹஊய்யாறுவளர்‌. தம்மை அறைக்கிற ஒருதயத்தில்‌ 
வசிய்பதே அவளுக்கும்‌ ஒன்யம்‌. அய்யேது நீங்கி 
சிகுஷ்ழகஊ விட்டகன்று ஒருக்கும்யேோது சிநேகிதன்‌ 
தன்‌ சிதேகிதனோட௫ பேசுவதுயேோல0 அவர்‌ உன்னிடம்‌ 
சு வளம்‌. தீயும்‌ அவருடைய சம்யாஷ யில்‌ 
ஆனந்தக்‌ கொண்டு மற்டிலவரூடைய சம்யாஷூணயிலும்‌ நீ 
நிசியங்‌ கொள்ளாம டாம்‌. 


தாழ்ச்சியுன்ள சிரவணம்‌ 
ர-உணக்குச்‌ சனுவாக ஆகுக்கிறது யர்‌, 
விரேதறரயிருக்கிறது யார்‌ என்று அதிக யோசன 
பண்ணாதே. ஆனால்‌ நீ செய்வதெல்லரைத்தினும்‌ சர்வேசுரன்‌ 
உன்னுடன்‌ இருக்கும்யாத யார்‌. உன்னிடத்தில்‌ தல்ல 
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மனச்சாட்சி யுண்டானால்‌ சர்வேசுரன்‌ உன்னக்‌ தய்யாமற்‌ 
கஈய்யாற்றுவளர்‌. எவனுக்குச்‌ சர்வேசுரன்‌ உதவி செய்‌ 
கிறா, அவனுக்கு யரதெொருவனுகைய துஷ்உத்‌ 
தனமும்‌ நஷ்உய்யடூத்தாது. குஜையிடரமல்‌ எதையும்‌ 
சகிக்க உனக்குத்‌ தெரியுமானால்‌ சர்வேசுரனுடைய 
உதவியைச்‌ சந்தேகமலக்‌ காண்பாய்‌. உண்டன 
மிட்கவேண்டிய காலமும்‌ வகையும்‌ அவர்‌ அறிவார்‌; 
ஆனதால்‌ அவளுக்கு உன்னக்‌ கையனித்தூவிஉ 
வேண்டியது. உதவியும்‌ சகல கலக்கத்‌ திலும்‌ தின்னு 
மிட்டனும்‌ சர்வேசுரனாேதோான்‌ உண்டாகிறதூ. 
மற்றவர்கள்‌ நமதூ உத்தம தாழ்ச்சியைக்‌ கரய்யாற்றுவதற்கு 
அதேககமூறை வகு பிரயேோசனமாயிகருக்கின்றது. 

தன்‌ குற்றங்களைய்யற்றித்‌ தன்னைத்‌ தாழ்த்திக்‌ 
கெொள்ளூகிறவன்‌ தன்‌ யுறத்தியாரை எளிதில்‌ சாந்தப்‌ 
யடுத்துவான்‌. தாழ்ச்சியுள்ளவூனச்‌ சர்வேசுரன்‌ கஈய்யாற்ஜி 
மிட்கினார்‌; தாஈழ்ச்சியுள்ளவஊன தேசித்துத்‌ தேறுதல்‌ 
செய்கிறார்‌. தாழ்ச்சியுள்ளவூன அவர்‌ uD 
ஆதரிக்கிறார்‌; குழ்ச்சியுள்ளவனுக்கு ஏராளமான 
வரய்யிரசாதங்கஊள அளிக்கிறார்‌; அஹூனத்‌ தாழ்த்தின 
விறகு அவனை மகிமையில்‌ உயர்த்துகிறார்‌; தாழ்ச்சியுள்ள 
வனுக்குத்‌ தமது ஒரகசியங்கஊள உவஸிய்யடுத்துகிமர்‌; 
அவன நட்சத்தேோ௫ு அழைத்து தற்றிடம்‌ ஆழுத்தூக்‌ 
கெொன்ளூகினார்‌. தாழ்ச்சியுள்ளவன்‌ மனுஷர்யேறில்‌ கால்ல, 
ஆனால்‌ சர்வேசுரன்யேறில்‌ ஊன்றி நிற்ஙதால்‌, தனக்கு 
காவமானமுண்டாகியும்‌ அவன்‌ சமாதானத்தில்‌ 
நிலக்கிருக்‌ கிறான்‌. நீ எல்லோரிலும்‌ தாழ்ந்தவனாய்‌ 
இருய்யதை உணர்ந்தரடஸழிய, புண்ணியத்தில்யா தொரு 
வச்த்திய்யை அடைந்ததாக நீ எண்ண குழியாது. 


யோசன 


மணிதரூடைய சம்யரஷஹூணகளானும்‌, போசன 
களாலும்‌ உனக்குண்டாகும்‌ யிரயேோசனமென்ன? 
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அவர்களல்‌மல உன்னத்‌ தீர்மரனிக்கிறவர்கள்‌. அவர்கள்‌ 
உன்ஙேரில்‌ அநதியாயறாங்க்‌ குற்றம்‌ சாட்ழனால்‌, 
மனசாட்சியின்‌ உள்ளத்தை அறிந்திருக்கும்‌ கடவுள்‌ 
உன்யேரில்‌ குற்றம்‌ சாட்வேதில்ல. நியாயத்தேரட 
அவர்கள்‌ உன்யேறில்‌ குற்றம்‌ சாமானால்‌, உண்மையை 
யஜிவது உனக்கு தலமான காரியறல்லேோ? நிந்தை 
யனுயவிய்யது உன்‌ ஆத்துமத்திற்குய்‌ மபிரயோசஙய்‌ 
uBwwCwr? திந்தையைச்‌ சகிக்க மனாமில்லாததூ 
ஆங்காரமல்லேோ? அது உன்னக்‌ கலங்கச்‌ செய்கின்றது. 
அநியாயறமரய்க்‌ குற்றஞ்சாஉ்டய்பட்ட ேோசதிலும்‌ 
தாழ்ச்சியுள்ளவன்‌ கேரயங்கெரள்ளுவதில்ல, அதினால்‌ 
கலக்கமடைவதில்‌ ல. தன்னுடைய திர்ப்யாக்கிய 
அந்தஸ்தை நன்றாம்‌ அறிந்து கண்டுயிஓக்கிறவன்‌ 
தன்னைத்தானே தாழ்ச்சிக்‌ கொள்ளுகிற அவ்வளவு 
மற்றவர்கள்‌ ஒருயேோது அவனக்‌ தாழ்த்தப்‌ பேவதில்ல. 
உன்‌ ஆத்தும காமரிக்கை கெடாறலிகுக்க வேண்டுமென்ற 
மனது உனக்குண்டானால்‌ சகல காரியங்களிலும்‌ 
சர்வேசுரனுக்கு உன்ஊக்‌ கையனளித்துவிட; கஸ்தியினும்‌ 
துன்யங்களினும்‌, விரேதங்களினும்‌ யிதஈாவே! உறது 
சித்தய்பிரகாரே ஆகக்கபவது என்னு சேச௬கிறீஸ்து 
நாதரேரட செல்லு. 


சமாதான குணறான்ன நீதியஎண்‌ பேயில்‌ 
1 -மூத்தமுந்த நீ சமாதானத்தில்‌ நிஊலத்திம; யிற்யாடு 
மற்றவர்கஹஊைச்‌ சமாதானயப்யபடுத்தலைம்‌. கல்விறரஊணவிட 
சமாதான குணமுள்ளவன்‌ புஜத்தியாருக்கு உதவியா 
மிகுய்யான்‌. மூர்க்கக்‌ குணமுூள்ளவன்‌ நன்றையை 
முதரைய்‌ தின்றையசய்‌ மரற்லிவிடுகிமன்‌; அவன்‌ 
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யுறத்தியார்‌ தவஜி நடக்கிறார்‌ என்று எவிதஈய்‌ நினக்கினான்‌, 
தயவும்‌ சமாதரானகுகுன்ளவனோ எல்லரவற்லையும்‌ 
தன்றையாக மரற்றிவிடுகிமன்‌. சமாகானக்தில்‌ 
நிலயாகயிருக்கினான்‌ எவர்‌ பேரிலும்‌ சந்தேகம்‌ 
படுவதில்லை. சந்தேோஷமற்னு ஏக்ககுற்றிருக்கிறவனோ பல 
சந்தேகணங்களால்‌ கலைக்‌ கறழிக்கய்யடூுகினன்‌; தானும்‌ 
குூமரிக்கையாயிருய்யதில்‌ ல. பிறரையும்‌ காமரிக்கை 
யாயிருக்க வி௫வதில்‌௦ல; செொல்லத்தகாததை கக்கா 


சொல்லுகிறான்‌, கான்‌ செய்யத்‌ குகுதியானதைச்‌ 
செய்யாமல்‌ விடுகிறான்‌; மற்றவர்கள்‌ செய்யவேண்ழய 
கென்ன வன்று கவனிக்கிறான்‌. தான்‌ 
செய்யவேண்டயதையோ அசட்டை யண்ணுகிமன்‌. 


ஆகையால்‌ நீ முந்தமுந்த உன்யேரிற்தரனே சாக்கிரதை 
எடுத்துக்கெொன்; பிற்ஙா௫ு யிறர்றட்ழல்‌ சாக்கிரதை 
எழுத்துக்ககொள்வதூ நிஈயத்திற்‌ கெொத்ததரகும்‌. 

உன்‌ கிருத்தியங்கஊஙய்யற்றி மிக சரமர்த்தியமரய்ச்‌ 
சாக்குயேோக்குச்‌ செல்ல நீ அறித்திருக்கிறாய்‌; மற்றவர்கள்‌ 
சொல்லும்‌ சாக்குப்‌ போக்குகஊயேோ தீ ஏற்னுக்‌ 
கெரள்வதில்லை. நீ உன்றேறில்‌ தரன குற்றஞ்சாட்ா உன்‌ 
சகோதர மன்னிய்யது அதிக தியாயறமாகும்‌. யிஜர்‌ 
உன்ஊனச்‌ சகித்துவர வேண்டுமானால்‌ நீயும்‌ யுறத்தியாஊச்‌ 
சகித்துவா. தன்‌ யேறிலேயே தவிர மறஜ்ஜெவர்யேறினும்‌ 
கேோரயிக்கலாவது அல்லு எரிந்து விழவாவதூ அறியாத 
மெய்யான சிதேகத்தினின்னும்‌ தாழ்ச்சியினின்றும்‌ நீ 
எவ்வளவு தூரத்தில்‌ ஒன்னுறிருக்கினய்‌ என்று யார்‌. 
நல்லவர்களேரட சந்த குணறான்ளவர்களேர௫ சகவாசம்‌ 
பண்ணுவது பிரயாசையல்ல, ஏனனில்‌ ஆதூ 
எல்லோருக்கும்‌ இயல்யிலே AிAிuwror காரியம்‌. 
ஒவ்வொருவனும்‌ சமாதானத்தைக்‌ கெளள்ளஙய்யிறியய்‌ 
படுகிறான்‌, தன்‌ கருத்துக்கு ஒசைத்தவர்கஊள அதிகமாக 
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சிக்கினான்‌. ஆனால்‌ முரடரோேசடும்‌, வொல்லதைவம்‌ 
களாம்‌, அடங்க௱கவர்களேஈடும்‌, விரேதஞ்‌ 
செய்யவர்ளேட சமாதானமசய்ச்‌ சீவிக்கக்கூடூமா 
யிகுய்யது பெறிய கானுக்கிறகமும்‌ யுகழ்ச்சிக்குமிய வீரத்‌ 
தன்றையை கிகுத்தியகுமரம்‌. 

.-சிலர்‌ கரங்களும்‌ சமாதானத்தில்‌ 
திலத்திருக்கின்னார்கள்‌, மற்லவர்களேரட சமாதான ௫ய்ச்‌ 
சீவித்து வருகிறார்கள்‌. வேறு சிலரே தாங்களும்‌ 


சமாதானத்தில்‌ ஆருங்பதில்‌ ல, மற்றவர்கஊையும்‌ 
சமாதானத்தில்‌ விடுவதில்லை; மற்றவர்களுக்குத்‌ 
துன்யமாய்‌ ஆஇருப்யகோடூகூட, கங்களுக்குத்தானே 
எய்தும்‌ அதிக துன்யமஈகவு மிருக்கிறார்கள்‌. 
தாங்களும்‌ சமாதானத்தில்‌ நிலைத்திருந்து 


மற்றவர்கஊையுஞ்‌ சமஈதஈனத்திற்குக்‌ கெண்டுவரயப்‌ 
நிரயாசைய்யடூகிறவர்களுஞ்‌ சிலர்‌ உளர்‌. மேலும்‌ ஒந்த 
திற்யாக்கியமானண சீவியத்தில்‌, நமது மூழு சமாதானம்‌ 
எதிலஉங்கியிருக்கிற தென்றால்‌, ஒகையுறுகஊளை உணராம 
லிருய்யதிலல்ல, அவைகஹச்‌ தாழ்ச்சியோட சகிய்பத்தில்‌ 
தான்‌ அடங்கியிகுக்கிறது. அதிக நன்றாய்ச்‌ சகிக்கத்‌ 
தெரிந்தவன்‌ அதிக சமாதரனமுள்ளவனாய்‌ ஒளகுய்யான்‌. 
அவனே குண்டன்‌ பவன்றவன்‌, உலக எசமான்‌; 
கீஜீஸ்தூதாதருடைய சிதேகிதனும்‌ யரலேோக ௬தத்தர 
வாவியும்‌ அவனே. 


மோசன்‌ 
பசமாஈதஈனமூள்ளவர்கள்‌ யாரக்கியாவான்கள்‌ 
ஏனனில்‌; சர்வேசுரனுடைய மக்கள்‌ என்று 


அழைக்கய்யடூவார்கள்‌.ப கந்த உன்னத நாமத்தின்‌ 
பெருறையை தன்றாய்க்‌ கண்டூயிடழி. சமாதானம்‌ உத்தம 
ஒருங்களய்‌ ஒருக்கிறது. அதற்கு விரேோதமாய்ச்‌ சண்டை, 
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சச்சரவு, விரோதம்‌, கலகம்‌, காசி, ஒவையாவும்‌ 
யரவத்தினும்‌ ஒறழங்க்னத்தினனும்‌ உண்டா கின்றன. 
யபரவம்ஆனால்‌ முரடரேோடும்‌, ஸொல்தைவர்‌ களேடும்‌, 
அடங்காதவர்களேரடும்‌, விரேதஞ்்‌  செய்யவர்னேோமர 
சமாதரானமாய்ச்‌ சிவிக்கக்கூடுமா யிருய்யது பெரிய 
அனுக்கிரகறும்‌ நுகற்ச்சிக்குமிய வீரத்‌ தன்மையை 
கிகுத்தியகுமாம்‌. 

8.- சிலர்‌ தாங்களும்‌ சமாதானத்தில்‌ 
நிலத்திருக்கின்றார்கள்‌, மற்றவர்களேரட சமஈதரனமஎய்ச்‌ 
சிவித்தூ வரூகிறார்கள்‌. வேறு சிலரே தாங்களும்‌ 


சமாதானத்தில்‌ ஆஇகருய்யதில்ல, மற்றவர்கஹஊையும்‌ 
சமாதானத்தில்‌ விடுவதில்‌ ல; மற்றவர்களுக்குத்‌ 
தூன்யமஈய்‌ ஆஇருய்யகேரடகூட, கண்களுக்குத்தானே 
எய்யேசதும்‌ அதிக துன்யமரகவு மிருக்கினார்கள்‌. 
தாங்களும்‌ சமாதானத்தில்‌ திலத்திகுத்து 


மற்றவர்கஹஊளையுலஞ்‌ சமாஈதானக்திற்குக்‌ கெண்டுவரய்‌ 
யநிரயாசைய்யடுகிறவர்களுஞ்‌ சிலர்‌ உளர்‌. மேலும்‌ ஒந்த 
திற்யரக்கியமான சிவியத்தில்‌, தமது மூழு சமாதானம்‌ 
எதிைங்கியிருக்கிறதென்றால்‌, ஒகையறுகஊள உணரா 
லிருய்யதிலல்ல, அவைகளைச்‌ தாரழ்ச்சியோட சகிப்பத்தில்‌ 
தான்‌ அடங்கியிகுக்கிறது. அதிக தன்னாய்ச்‌ சகிக்கத்‌ 
தெறிந்தவன்‌ அதிக சமாதானகூள்ளவனாய்‌ ஒருய்யான்‌. 
அவனே தன்ஊன பவன்றவன்‌, உலக எசமான்‌; 
கிறீஸ்துதாதருமைய சிதேகிதனும்‌ யரலலோக ௬தத்தர 
வாவியும்‌ அவனே. 


கோசஊா 
பசமாதரனமுள்ளவர்கள்‌ பரக்கியவான்கள்‌ 
ஏனனில்‌; சர்வேசுரனுடைய மக்கள்‌ என்னு 


காழைக்கா்ய டுவார்கள்‌.ப ஆந்த உன்னத நாமத்தின்‌ 
பெருறையை நன்றாய்க்‌ கண்டூயிஓழ. சமாதானம்‌ உத்தம 
ஒழுங்காய்‌ ஒருக்கிறது. அதற்கு விரேரதமரய்ச்‌ சண்டை, 
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சச்சரவு, விரதம்‌, கலகம்‌, குசி, ஆவையாவும்‌ 
பரவத்தினும்‌ ஒழவங்கினத்தினானலும்‌ உண்ட கின்றன. 
யராவம்ஆனால்‌ மூற உரும்‌, வொல்லதவர்‌ களேடும்‌, 
அடங்காதவர்களேஈடும்‌, விரேோதஞ்்‌ செய்யவர்னளேோமு 
சமாதரனமாய்ச்‌ சிவிக்கக்கூடுமா யிருப்பது வெளியா 
அனுக்கிரகறும்‌ புகழ்ச்சிக்குரியா வீரத்‌ தன்மையை 
கிருத்தியமும ஈம்‌. 

5. -சிலம்‌ தங்களும்‌ சமாதானத்தில்‌ 
நிலைத்திரூக்கின்றார்கள்‌, மற்றவர்களேரட சமாதஈனமஎஈய்ச்‌ 
சிவித்தூ வருகிறார்கள்‌. வேறு சிலரே தாங்களும்‌ 


சமாதானத்தில்‌ ஆசருய்யதில்ல, மற்றவர்கஊையும்‌ 
சமாதானத்தில்‌ விடுவதில்‌; மற்றவர்களுக்குத்‌ 
துன்பமாம்‌ இருய்யகேரடகூட, கங்களுக்குத்தானே 
எய்யேரதும்‌ அதிக தூன்யமாகவு மிரூக்கிறார்கள்‌. 
தாங்களும்‌ சமாதானத்தில்‌ திலத்திகுந்து 


மற்றவர்கஹஊையுலஞ்‌ சமாதாஈனத்திற்குக்‌ கொண்டுவரப்‌ 
நிரயரசைய்படூகிறவர்களுஞ்‌ சிலர்‌ உளர்‌. மேனும்‌ ஆந்த 
திற்யால்கியமான சீவியத்தில்‌, நமது மூழு சமாதானம்‌ 
எதிமஉங்கியிருக்கிற தென்னல்‌, ஒகையூறுகஊள உணராம 
லிருய்யதிலல்ல, அவைகஊச்‌ தாழ்ச்சி சகிய்யக்தில்‌ 
தான்‌ அடங்கியிகுக்கிறது. அதிக நன்றாய்ச்‌ சகிக்கத்‌ 
தெரிந்தவன்‌ அதிக சமாதானகூளன்ளவனாய்‌ ஒகுய்யான்‌. 
அவனே குண்டன்‌ வன்றவன்‌, உலகை எசமான்‌; 
கிறீஸ்துதாதருடைய சிதேகிதனும்‌ பரலோக ௬தத்தர 
வாவியும்‌ அவனே. 


யோசன 
பசமஈதஈனமுள்ளவர்கள்‌ யரக்கியாவஈன்கள்‌ 
ஏுனெனில்‌; சர்வேசுரனுகைய மக்கன்‌ என்னு 


அழைக்கய்யடூவரர்கள்‌.ப இந்த உன்னத நாறத்தின்‌ 
பெருறையை நன்றாய்க்‌ கண்டுயிஓழ. சமாதானம்‌ உத்தம 
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ஒருங்கரய்‌ ருக்கிறது. அதற்கு விரேதமரய்ச்‌ சண்டை, 
சச்சரவு, விரேதம்‌, கலகம்‌, கட்சி, ஒவையாவும்‌ 
யரவத்தினும்‌ ஒறழங்க்னத்தினனும்‌ உண்டா கின்றன. 
யரவம்‌ இருக்கப்பட்ட காத்தில்‌ சமாதரனறில்‌லல. 
தினவு, யற்னுதல்‌, மனது, யாரிடத்தில்‌ ஒழங்குய்யிரகாறம்‌, 
உண்றைய்‌ யிரகாஐம்‌, சர்வேசுரனுடைய சித்தய்பிரகாறம்‌ 
ஆல்‌ லய, காவணிஉத்தில்‌ சமாதானம்‌ ஆறாது. 
சர்வேருனுகைய கற்பூஊனணகளுக்கு ோரதகங்களுக்கும்‌ 
விரஈதமான கொள்கைகளும்‌ யழிய்பினகளும்‌ எந்தக்‌ 
கூட்டங்களில்‌, சயைகளில்‌ ஆருக்கின்றணனவே, 
அவைகளில்‌ சமாதானம்‌ ஆறாது. ஒத்தய்‌ யேதகங்கஊச்‌ 
செற்றாய்‌ முதலாய்‌ மீறுகிஐ மணிதர்கள்‌ எவர்களே, 
அவர்கள்‌ உடனே தண்டிக்கய்யடுகிமர்கள்‌, 
அவர்களிடத்தில்‌ சமாதரனமில்‌2லல; காமரிக்கை ஆல்லை; 
நாலரயக்கமூம்‌ அஹக்கழிக்கப்யடவார்கள்‌; கெய்‌ 


பரதகனான கரயிஊய்யேரலய்‌ பயப்படுகிறார்கள்‌. 
சர்வேசுனுகைய மக்களிஉக்தில்‌ மசத்திரந்தஈன்‌ 
சமாதானத்தைக்‌ காணலாம்‌; அவர்களே 


அதையனுஙவிக்கியர்கள்‌. நமது ஆதித்தகய்யன்‌ மாசற்ற 
தனத்துடன்‌ வாசஞ்செய்துவத்த சிங்காரத்தேரய்யில்‌ 
யரய்ந்த நதிகஊைய்‌ பேரம, அவர்களுடைய சமாதானமும்‌ 
மற்ற மணனிதரிஉத்திற்‌ யாய்த்து ஒடுகின்றது. கடைசிதேறம்‌ 
வரூம்யோது சமாதானந்தான்‌ நிலைத்திருக்கும்‌. ஏனனில்‌, 
சர்வேசுரனுடைய இராச்சியம்‌ நீதியும்‌, சமாதானமும்‌ 
நிஜைத்திருக்கின்றதுப. சர்வேருனுகைய மக்களே! 
பஉலகசதி முதற்கொண்டு உங்களுக்கு குஸ்திய்யு 
செய்யப்பட்ட இராச்சியத்தில்‌ யிரவேசியுங்கள்‌.0 


சூத்த மனதும்‌ தேர்றையான கருத்தும்‌ 
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1.-நேர்றை, சுத்தம்‌ ஆகிய ஒவ்விரண்டூம்‌ உலக 
காரியங்களுக்கும்‌ pwr மணிதஊன 
ஆழுத்துக்கொள்ளும்‌ சிறகுகளால்‌. நேர்றை கருத்தினும்‌, 
௬த்தம்‌ மணய்யற்றுதலினுறிருக்கவேண்டியது. நதேர்றை 
சர்வேசுரன தேோக்குகின்றது. சத்தம 
காவரறைய(டைந்தூ ௬கிக்கின்றது. உள்ளத்தில்‌ 
ஒழுங்கீனமான யற்னுதலினின்று நீ விலகியிகுப்யாயே 
யானால்‌, எந்த நற்கிருத்தியத்தையுஞ்‌ செய்வதற்குத்‌ 
தகையிதசாது. சர்வேசுரனுடைய மிரியத்தையும்‌ 
யுறத்தியானுடைய யிரயேோசனத்தையும்‌ மத்திம தீ 
நாடித்‌ தேழனால்‌, உள்ளத்தில்‌ ௬ுயாதீனத்தைச்‌ ௬ுகிய்யாய்‌. 
உன்‌ மனதூ நேர்றையானதாரயிகுந்தால்‌, சிகுஷ்ழக்கப்‌ 


url வஸ்துவெல்லைாம்‌ ஒருங்குள்ள 
சீவியத்தைக்காட்டூும்‌ கண்ணாழயேலவும்‌ யரிசூத்த 
ேோசதகத்தைக்‌ ஙயாஜா்மிக்கும்‌ யுஸ்தகம்‌ Curwவw 
ஆருக்கும்‌. ஏுனனில்‌, சர்வேசுரனுடைய தயாளனத்தை 
ஞரயகய்‌ யடத்தஈக அவ்வளவு செற்யகும்‌ 
தாழ்த்ததுமான சிகுஷ்ழு ஒல்‌. 

தீ நல்லதூம்‌ யரிசுத்தமூள்ளதுமான 


மனதையுகையவனா யிருந்தால்‌, சகலத்தையும்‌ தெளிவாய்‌ 
அறிந்து நன்றாய்க்‌ கண்டுயிஓய்யாய்‌. சுத்தமான இருதயம்‌ 


யோகத்தையும்‌ ஊரக ஈளத்தையும்‌ ஊடுருவிப்‌ 
யரர்க்கின்றது. ஒவ்வொரு வனும்‌ தன்‌ உள்ளத்தில்‌ 
என்விதறிருக்கிறானோ அவ்விதமே வெளியினுத்‌ 


தீர்மானிக்கிறன்‌. சந்தேோஹம்‌ உலகில்‌ உண்டானால்‌, சத்த 
ஆரகுதயகமூன்ளன மணிதனே தை அனுயவிக்கிமன்‌. 
எங்கேயாவது துன்யமூம்‌ ஒகையூனும்‌ உண்டானால்‌, தீய 
மனச்சாட்சியே அவைகஊ அதிகறாயனுயவிக்கும்‌. 
அக்கினியிற்‌ உய்யா கரும்பு துகு நீங்கி மூழுதூம்‌ 
அக்கினிறயமரகிறதுயேல, சர்வேசுரன ஆவனுடன்‌ 
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நாழி மனந்திகும்யும்‌ மணிதன்‌ அசட்மைத்தன பெல்லாம்‌ 
விட்டகன்று யுது மனிதனாக மரற்றய்யடுகிறன்‌. 
8.- ஒருவன்‌ புண்ணிய மூயற்சியில்‌ அசட்டைத்தன 
மூள்ளவனாகத்‌ தூவக்கின உடனே செற்றம்‌ யிரயரசைக்கு 
மூதலாய்‌ காஞ்சுகிறான்‌. வெளி ஆநறுதூலச்‌ சத்தேோஷமரய்‌ 
ஈஜ்றுக்கொள்ளுகினறான்‌. ஆனால்‌ குறையறத்‌ தண்னச்‌ 
செயில்கவும்‌, சர்வேசுனுபைய மார்க்கத்தில்‌ தைரியமாய்‌ 
நக்கவும்‌ தூவக்கும்‌ யது, மூன்‌ தனக்கு வகு 
கஷ்௩மாயிருந்ததை ஒரய்யோராது ஒலேசானதென்னு 
எண்ணுகிறான்‌. 
user 

சே௬ுகிறீஸ்துநாதர்‌ தமது சிஷர்‌ கண்டூயாவித்து 
தடய்யதற்குச்‌ சஈங்திறிகஊையும்‌, புத்திக்‌ தீட்சுணியத்திற்‌ 
சிறந்தவர்கஹஊையுமல்ல, ஆனால்‌ சினு பிள்‌ ளக 


மசதிரிகையாகக்‌ காண்யித்தார்‌. சிறூவூனாருவூன 
அழைத்து, அவர்களுகைய மத்தியில்‌ நிறுத்தி, 
பமய்பாரக௦வ, நாம்‌ உங்களுக்குச்‌ செல்லுகிற 
தென்னவென்றால்‌, நீங்கள்‌ மனந்திரும்பி சினு 


பிள்‌ ளக ள்ல ஆகஈமஜ்‌ மானால்‌, யல ரக 
ஆறாச்சியத்திற்‌ பிரவேசிக்க மர உர்கண்ப என்னார்‌. சினு 
நிசாயத்தில்‌ நாரம்‌ கரஈண்கிறதென்ன? கயஉற்றதனம்‌, 
மாசற்றதனம்‌. அது மூன்‌ யின்‌ யாராமல்‌ தற்யுகின்றது, 
நேசிக்கின்றது, யாதரமெரு காரியத்தைச்‌ செய்கின்றது; 
துதான்‌ சர்வேசுரனுக்குப்‌ யிறியம்‌. அவர்‌ நெடுஞ்‌ 
செயங்கஊையும்‌ வாய்ச்சாலகமஈன பிரசங்கங்கேயும்‌ ஆழ்ந்த 
தியானங்கஹையும்‌ கேட்பதில்லை. ஆனால்‌ கயஉற்ற 
மனதையும்‌, நேர்மறையான நதேசத்தையுத்‌ கேடுகிறர்‌. அவர்‌ 
ஆசிப்பதை நாம்‌ ஆசிக்கவேண்ழயது. நம்றைத்தானே 
முமுறையும்‌ மறந்துவிட வேண்டியது. சர்வேசுரனுகைய 
சித்தத்திற்கு முமுறையுண்‌ கிழ்ய்யமத்து, அதை நிறைவேற்ற 
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வேண்டியது. ஆஇர்றேர்ப்பட்ட கயஉற்ற 
கிழ்ப்பழிதலவிட மேலான கரறியறேது? ஆனது யற்றியே 
அதன்‌ சற்யாவனயும்‌ மனக்தானது : ப இருதய 
௬த்தமுள்ளவர்கள்‌ யரக்கியவான்கள்‌; ஏனனில்‌, 
அவர்கள்‌ சர்வேருரஹஊனக்‌ க௱ஈண்யார்கள்0 என்னு 
சல்லய்யட்ஓருக்கின்றது. 


தன்னைத்தான்‌ ஆராஎங்த்து யார்த்தல்‌ 

1-தம்றையே நரம்‌ மிதமிஞ்சி நம்யலாகாது; ஏனனில்‌ 
அநேகம்‌ விசை வெளிச்சத்தின்‌ விசேஷ அகுளும்‌ 
நதேர்றையுன்ன புத்தியும்‌ குறைவுயடுகின்றன. தமதூ 
யுத்தியின்‌ தெளிவு வகு செற்யம்‌; அதையும்‌ தமதூ 
அசஉ்டைக்கனக்தால்‌ வகு சிக்கிரத்தில்‌ ஆழூத்தூ 
யரகிறாயாமன நரம்‌ கறநகமுஜை கண்டுணருகிலதில்‌ ல. 
அதேகமுறை பிசகாய்‌ தந்து கொள்ளுகிளனாம்‌; யிறகு 
சாக்குயோக்குச்‌ செல்லுகிற தேரோ அதினும்‌ அதிக 
விசகாயிருக்கின்றது. சில சமயங்களில்‌ தூர்க்குணத்தால்‌ 
தூண்உய்யடுகினோம்‌. ஊற்றவச்கள்‌ செய்யும்‌ அற்யக்‌ 
குற்றங்கஹஊக்‌ கண்டிக்கினோம்‌; srr யத்த 
குற்றங்களைச்‌ செய்து வருகினறாம்‌. பிறரால்‌ தமக்குண்டாகும்‌ 
கஷ்டத்தை உடனே நரம்‌ கண்டுகொண்டு அகதெவ்வளவு 
வருத்தமான தென்று யோசிக்கினோம்‌; ஆனால்‌ மற்றவர்கள்‌ 
நம்மால்‌ எவ்வளவு வருத்தமகைகிறைரைகென்று நாம்‌ 
யோசசிய்யதே வில்ல. எதரர்த்தமாய்‌ கன்‌ குறைகஊ 
தினுத்துய்யார்க்கிறவன்‌ யிறரைக்‌ கண்டிய்யுடன்‌ 
நிதானிக்கமாட்டான்‌. 

2.-உள்ளரங்கச்‌ சீவிய மணிதன்‌ மற்றெதையும்‌ விட தன்‌ 
ஆத்துமத்தைய்‌ யற்றியே அதிகமாய்க்‌ கவலயப்யடுகினான்‌; 
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தன்ஊய்யற்றியே ௬று௬ுலுங்யாய்ச்‌ கவனித்து வருகிறவன்‌ 
யுறத்தியாறைய்‌ யற்ஜி எளிதாய்‌ யச ஈதிருங்யான்‌. 
புத்தியாரைப்‌  யற்றி நீ. மவுணமாயிருத்து, 
உன்ஊய்யற்றியே விசேஷமான விதமாய்க்‌ கவனித்தாலே 
தவிர, மற்றய்யஓழ நீ ஒருயேோதும்‌ உள்ளரங்கச்‌ 
சிவியாமுள்ளவனும்‌ ஈக்தியுள்ளவனுமாயிருக்க ோகிஐ 
தில்ல. உன்ஊயும்‌ சர்வேசுரஊயும்‌ மாத்திரம்‌ கவனித்து 
வந்தால்‌, நீ கேள்விய்யடூம்‌ விச்‌ சம்யவங்கஹஊைய்யற்ஜி 
அவ்வளவு கலங்கறாஉ்டாய்‌. நீ உன்ஊய்யற்றியே 
யோசன செய்யாதயேோது உன்‌ யுக்தி எங்கே போய்ச்‌ 
செல்லுகிறது? உன்னத்தான்‌ அசட்டை செய்து 
மற்றெல்லைவற்லையும்‌ விசாரித்ததினல்‌ நீ அடைந்த 
பிரயோசனமென்ன? மெய்யான சமாதானம்‌ தேவ 
ஒன்றியப்யும்‌ உனக்கு ஆருக்க வேண்டுமானால்‌, 
மற்றதெல்லாம்‌ விட்டகற்றி, உன்‌ நேரில்‌ மாத்திரம்‌ 
கண்ணுண்உ௱யிருக்கவேண்ஒயது. 

8.-ஒர்யிரயஞ்ச்‌ கரரியங்களின்‌ நேரில்‌ நீ கவல எல்லாம்‌ 
நீக்கினால்‌ புண்ணியத்தில்‌ வகு விகூத்தியகைவாய்‌; 
யாதொரு அநித்திய நன்மையைக்‌ கனமாக மதிதக்தாலே, 
மெத்தவும்‌ பின்ணிடைவாய்‌. கூற்றும்‌ சர்வேசன்‌ அல்லது 
அவரைச்‌ சேர்த்த காலியங்களே தவிர ஹஜ்லொென்னும்‌ 
உனக்குப்‌ பெரிதஈவும்‌, உயர்ந்ததாகவும்‌, பிரியாறாள்ள 
காகவும்‌, ஏற்றதாகவும்‌ ஆறாதிருக்கக்‌ கடவது. 
சிருஷ்ழக்கய்யட்ட வஸ்துவினல்‌ உண்டாகும்‌ ஆறுதல்‌ 
எல்லாம்‌ வியர்த்தமன்று எண்ணக்கஉவாய்‌. சர்வேசுரஊன 
சிநேகிக்கிற ஆத்துமம்‌, சர்வே௬ுரனுக்குக்‌ கீழ்ப்பட்ட 
தெல்லாவற்னையும்‌ திந்திக்கின்றது. தித்தியகும்‌ 
அளவிறந்தவகும்‌ சர்வ வியாாயகரூமரண சர்வேசுரன்‌ 
ஒருவரே ஆத்துமத்திற்கு ஆனுதனும்‌ ஒகுதயத்திற்கு 
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மெய்யான ஆணந்தறுமாயிகுக்கிமார்‌. 


கோரசனா 
ஒவ்வரு மணிதணிஉத்திலுள்ள தன்மை 
தின்றைகஹஊ ஒன்றும்‌ விடாமல்‌ நீ 
அறிநத்திகுத்தயேோதினும்‌ தீ உன்ஊகத்தானே 


அறிந்திராவிட்டால்‌, அதினால்‌ உனக்குண்‌ உகும்‌ 
பிரயோசனம்‌ என்ன? கடைசி நாளில்‌ மற்றவர்‌ களுடைய 
மனச்சாட்சியைய்‌ யற்றி உண்ன ஒருவரும்‌ கணக்குக்‌ 
கேட்கய்யேோரவதில்‌ல. ஆங்காரக்தினானும்‌ கெட்ட 
யுக்கியினனுமுாண்டாகும்‌ கந்தக்‌ கவலையை விட்டுவிட. 
சர்வே௬ுரனுக்கு அதிகம்‌ பிரியமானதும்‌, உனக்கு அதிகய்‌ 
விரயோசனமானதுமான காரியத்தைய்‌ பற்றிக்‌ 
கவலகெொள்‌. தன்ன அறிவதே பெரிதான சாஸ்திறம்‌, 
உண்மையான கல்வி. எய்தும்‌ அதுவே தமது 
யழய்பரயிருக்க வேண்டியது. அய்யேோதுதான்‌ தம்மைத்‌ 
தானே நிந்திக்கவும்‌, நமது ஒருதய துச்குணங்கஊைய்‌ 
பற்றியும்‌ நம்மை யாட்கெண்ழிருக்கும்‌ மிதமிஞ்சின 
சுயயட்சத்தைய்‌ பற்றியும்‌ நம்றை உஙாதிக்கும்‌ 
நமது இரகசிய நாட்டங்கஹஊையப்யற்றியும்‌ விரலாயிக்கவும்‌ 
கற்றுக்ககள்ளு௦ வாம்‌. அய்யேதுதான்‌ அய்றேங்தல 
ஈட: பஒந்தச்‌ சாவுக்குளியா சரீரத்தினின்று என்டன 
ம்ட்யதரர்‌?0 என்று சொல்லுவோம்‌ ஒ யாக்கியறான 
விழ(ுதூல பிரமாணிக்கராயிகுந்தால்‌, நாம்‌ யிஐகு 
காண்யதென்ன? சர்வேசுர2ஊன மாத்திரம்‌ காஈண்யேோம்‌. 
அவரிடத்தில்‌ சுகம காரியங்களையும்‌, ஆறுதலையும்‌, 
தன்றைகஹஊையும்‌ காண்யேரம்‌; ஆ என்‌ ஆத்துமமே! 
காரியம்‌ ஆர்யழியாகையால்‌ உன்ன கழுத்தும்‌ 
உலகத்தினுகையவும்‌ சிகுஷ்ழகளிடையவும்‌ யாஈறச்‌ 
௬ுமையிணின்று நீங்கி, சர்வேசுரனாகுவரோமரு மாத்திரம்‌ 
ஒன்றித்திருக்க ஞஒரய்யேரதே துவக்கு. 


இரண்டாம்‌ காண்டம்‌ 111 


நல்ல னச்சாட்சியினம்‌ உண்டாகும்‌ ஈகிழ்ச்சி 


1.-நல்ல மணிதனுகமைய மேன்றை அவனுடைய ஹனது 
சொல்லும்‌ தல்ல சாட்சியே. நல்ல மனச்சாட்சி 
யுள்ளவனாயிகு, எப்போதும்‌ சந்தேஷ்‌ கண்‌ 
ஒருய்பாய்‌. நல்ல மனச்சாட்சி அதேக நுன்யங்கஹைச்‌ 
சகில்கவும்‌ ஒகையூனுகளின்‌ மத்தியில்‌ முதலாய்‌ வகு 
சந்தேரஷம்‌ கொள்ளவும்‌ கூடூமானது. கெட்ட 
மனசாட்சியே, எய்யேதும்‌ பயத்துகெொண்டும்‌ 
கலக்கய்யட்டூமிருக்கும்‌, உண்‌ மனச்சாட்சி உண்டல்‌ 
கண்ழியாதிருந்தால்‌, ஒன்யமாண இஹஊய்யாற்றியைச்‌ 
௬கிய்யாய்‌. தற்கிகுத்தியங்கஊைச்‌ செய்தாலே தவிர, 
மற்றய்யாத சந்தேஷ்‌ கொள்ளாத. கெட்டவர்கள்‌ 
மெய்யான சந்தேோஷஹம்‌ ஒருயேோதும்‌ அடைவதில்லை, மனச்‌ 
சமாதானத்தையும்‌ உணருவதில்லை; ஏனனில்‌, 
பஅக்கிரமிகளுக்குச்‌ சமாதானறில்‌ல0 என்று ஆண்டவர்‌ 
திகுவுளம்யற்னுகினார்‌. தரங்கள்‌ சமாதானத்தில்‌ 
ஆருக்கிமறாம்‌, எங்களுக்குப்‌ பொல்லைக்கு செய்யத்‌ 
துணிகிறவனார்॥ என்னு ஆவர்கள்‌ சொன்னாலும்‌, அவர்கஊ 
தற்யாதே; ஏனென்னால்‌, திடிரென்றும்‌ தேவ கோயம்‌ 
எழும்பி அவர்களுடைய கிரூத்தியங்கள்‌ நிச்மூலமாகும்‌, 
அவர்களுடைய எண்ணங்கள்‌ அழித்துயேரம்‌. 

உ.-துன்யத்தில்‌ மகிறை கொள்ளுகிறது தேவ 
சிதேககமுன்னவனுக்குப்‌ யிரயாசையாயிராது; ஏனனில்‌, 
ஆன்விதம்‌ மகிமை கெொள்ளுகிறதானது ப ஆண்டவருடைய 
சினுவையில்‌ மகிமை கெொள்ளுவகரம்‌. மணிதனால்‌ 
மனிதனுக்குண்டாகும்‌ மகிமை நீழத்ததல்‌ல. உலகை 
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மகிமையை எர்யோதும்‌ சஞ்சலந்‌ தெொச்த்துவகும்‌ 
நல்லேோகுடைய மகிமை அவர்களுடைய மனச்சாஉ்சியில்‌ 
இருக்கின்றது, மணிதரூரடைய வாயிலல்ல. நீதிறான்க 
ளுடைய காக்களிய்பு சர்வேசுரனிடத்தினின்று உண்டா 
கின்றது, சர்வே௬னிடத்தில்‌ இருக்கின்றது; 
அவர்களுடைய சந்தேரஷஹம்‌ உண்மையினின்று 
உற்யத்தியாகின்றது. மெய்யான நித்திய மகிமையை 
ஆசிக்கிறவன்‌ அதித்திய மகிறையைக்‌ சட்கை 
யண்ணுவதில்‌ல. காறித்தியா மகிமையைக்‌ தே௫கிறவனுஞ்‌ 
சரி, அல்லது அதை மூழு மனதோடு நிந்தியாதவனுஞ்‌ 
சலி, தான்‌ யரலோக மகிமையைக்‌ குறைவாய்‌ 
தேசிய்யதாஈக எண்ஙிக்கிமான்‌. யுகழ்ச்சியையும்‌ 
ஆகழ்ச்சியையும்‌ கவணியாதவன்‌ பெருத்த ஆத்தும 
அறரிக்கையடைகிமன்‌. 

உ எவனுடைய மனச்சாட்சி சுத்தமாய்‌ ஒகுக்கின்றதேர 
அவன்‌ எஸிதரய்ச்‌ சந்தேோஷஹமாயும்‌ அறரிக்கையாயும்‌ 
ஆருக்கிறான்‌. புகழ்ச்சியினால்‌ நீ அதிக பரிருத்தனாகப்‌ 
ேரவதில் லை; ஆகழ்ச்சியினால்‌ நீ அதிகமரய்த்‌ தாழ்த்து 
யாவதும்‌ ல்லை. உன்ளங்யாஓயே நீ தவனூடையா 
யாரர்வையில்‌ எய்யா இருக்கிறாயோ காவ்யா 
உண்றையாகவேயிகக்கிறாய்‌. உன்ஊய்யற்றி மனிதன்‌ 
செல்லும்‌ வாரக்கியத்தால்‌ மேற்யட்டவனாக ஹமாரஉ்உரய்‌. 
உன்‌ உள்ளத்தில்‌ நீ தானே எஙப்யழப்‌ ய்டவனா 
மிருக்கிறயென்று யோசித்தால்‌, வெளியில்‌ உன்ஊய்யற்ஜி 
மனிதர்‌ என்ன நேசுகினர்க னென்று கவனிக்கமாஉ்டரய்‌. 
பமணிதன்‌ முகத்தை மாத்திரம்‌ காண்கிறான்‌; சர்வே௬ுரனோ 
இருதயத்தைப்‌ பார்க்கிறார்‌. மனிதன்‌ கிமியைகஹக்‌ 
கவனிக்கிறான்‌; சர்வே௬ுரனோ ககுத்துக்கஊைக்‌ கவனிக்கிறார்‌. 
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எய்ோயோதூம்‌ ஒழுங்காய்‌ நடத்து தண்டன. அற்யமரய்‌ 
எண்ணுவது மனத்‌ தாழ்ச்சியுள்ளவனுடைய தாழ்ச்சியுள்‌ள 
வனுடைய அகையாளனமாயிகுக்கின்றது. எந்த்‌ 
நடைக்கய்யாட்ட வஸ்துவானும்‌ ஆறுதமகைய 
மனறில்லாதிரூய்யது மிகுந்த யரிசுத்தத்‌ குணத்தி 
னுடையவும்‌ சர்வசுரன்‌ மஙரிலுள்ள தற்யிக்கை 
யினுடையவும்‌ அகையானறாயிகுக்கின்றது. 

ஈ. தனக்காக வெளியில்‌ ஒரு சாட்சி ஆதரவையும்‌ 
தேடாதவன்‌, தன்ன குமுறையுறே சர்வேசுரனுக்குக்‌ 
கையளித்துவிட்டதாக எண்யிக்கினான்‌. ஏனெனில்‌ 
பதன்‌ ஊனத்தஈன புகழ்ந்து கொள்ளுகிவனல்்‌ல, ஆனால்‌ 
சர்வேசரன்‌ எவன்‌ யுகமுகிறரேோ காவன நன்கு 
மதிக்கய்யட்டவன்‌0 என்னு அர்ச்‌.சின்னய்யர்‌ கூனுகிமர்‌. 
உள்ளத்திற்‌ சர்வேசுரனோரு வசிய்யதும்‌, புஜத்தியில்‌ 
யாதோர்‌ யற்லுதலில்‌ அகய்யடரமலிகுய்யதும்‌, உள்ளரங்க்‌ 
சிவியத்தை நான மனிதனுடைய அநத்தஸ்தரம்‌. 


மோச 
தன்‌ உள்ளத்தில்‌ காமரிக்கை காஈணாதவனுக்குய்‌ 
யுறத்தியில்‌ காமரிக்கை வேது? தன்‌ உள்ளத்தில்‌ 
அனுயவியாத சமரதானத்தைய்‌ யுறத்தியில்‌ 


சிகுஷ்ழகளிடத்தில்‌ தேறும்‌ ஒருதயம்‌ மூழு மாசம்‌ 
போகின்றது. யுறத்தியில்‌ சமாதானமது? நீ ஏன்‌ மாசம்‌ 
ோகினாய்‌! பெருங்‌ காற்றால்‌ காலைந்தாடும்‌ கடல்‌ 
உலகத்தைய்யேல்‌ அவ்வளவு அக்கறிக்கய்‌ 
யடநவதில்ல; அய்யழயிரகுக்க, நீ அதை நேக்கி என்‌ 
கவூலயைத்‌ தீர்ப்‌ என்கிறாய்‌! சர்வேரசுனிஉத்தில்கான்‌ 
சமாதானத்தைக்‌ காஈண்யாய்‌; ஙளிசுத்த மனச்‌ 
சாட்சியில்தான்‌ சந்தே£ஷமடையவாய்‌. ச௬ுகவின்யங்கள்‌ 
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சிறிதுதேரம்‌ யாரால்கை ம்டூுகின்றன. ஆசாயாசங்கள்‌ 


ஆனந்தம்‌ வகூவிக்கின்றன. ஆனால்‌ அத்தேரண்‌ 
கடத்துறயேனஙயிறகு என்ன மீதியாயிருக்கின்றது? 
ஒன்னும்‌ ஒன்யங்கஊைச்‌ ௬கிக்கிற காலத்தில முதலாம்‌ 
எவ்வளவு சலிய்யு! எவ்வளவு கசய்ய! 
மசசற்றத்தனத்தினால்‌ உண்டாகும்‌ ஙயாக்கியத்துக்கு 
திகரரன யாக்கியாமுண்டடா? உலக கவலைகளினின்று 
அகன்னு தற்யிக்கையினானும்‌ தேசத்தினானும்‌ 


சர்வேசுரனோரு ஒன்றஜித்திருக்கும்‌ ஆத்தூமத்திற்குச்‌ 
சமமான ஆத்துமறகூண்டேோ? ஆனதால்‌ அர்றேர்ய்யட்ட 
கூந்தஸ்தூ உன்னுடையதாகடும்‌. ஆண்டவர்‌ 
எம்மாத்திரம்‌ ஒனணிறையாய்‌ கருக்கிறார்‌ என்று வந்து 
௬வை யார்‌. கெொஞ்சம்‌ மனதுவை, நல்ல மனதை உனக்குக்‌ 
கெஈடுக்கிறுவர்‌, அதை நிறைவேற்ற உனக்குத்‌ தயை 


யுசிவளர்‌. 
சர்வத்துக்கு றாக சேசுதாதறைய்‌ 
சிதேகித்தல்‌ 
1.-சேசுநாதரை நேசிய்யதும்‌ சேசுநாதரைய்‌ பற்றித்‌ 
தன்ஊத்தானே வெறுய்யதும்‌ என்ன வன்னு 


கண்டுயிழக்கிறவன்‌ யாக்கியவான்‌. இந்த நதேசஜதைய்யற்றி 
மற்ஜெந்த நேசஊயும்‌ விட்டுவிடவேண்ழியது; ஏனெனில்‌ 
எல்லவற்றையும்‌ யார்க்க சேசுநாதர்‌ நேசிக்கய்யாட 
விரூம்வுகினார்‌. சிகுஷ்ழகளின்‌ தேசம்‌ ம ஈசமும்‌ 
திலயாறையு முூள்ளதுு; சேசுநாதருடைய நேசமே 
உறுதியும்‌ நிலையுமுள்ளதூ. சிகுஷ்ழிய்யுகவின்றேரில்‌ 
யற்னுதல்‌ வைத்திருக்கிறவன்‌., நிலஙகஈள்ளாத 
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அவைகளின்றேல்‌ ஊன்றித்‌ குவஜிவிடுவஈன்‌: 
சச. நாதர்மீதூ யற்னுதல்‌ வைக்திகுக்கிறவனோ 
என்றைக்கும்‌ தவறறாட்டான்‌. உன்ன விடட 
எல்லேகும்‌ விரிந்துயேோகையில்‌ உன்னக்‌ 
கைவிடஈதவரூம்‌, கடைசியில்‌ நீ ககெடடப்யேோகச்‌ 
சகியாதவருமான அவரை நேசி, அவரை உன்‌ நேசராக 
வைத்துக்‌ கெொண்டேயிக. வண்டும்‌ வேண்டாம்‌ 
என்னாலும்‌ ஒருநான்‌ நீ எல்லோரையும்‌ 
விடடுய்பிலியவவேண்டியது. 

உ. சிவியாகாலத்திலும்‌ மரணத்‌ கனுவாயினும்‌ ௦௪௬ 
நாதுராம்‌ ஐக்கியமாயிரு; எல்லோரும்‌ உன்னக்‌ 
கைவிடூம்யேோது, உனக்கு ஒத்தாசை செய்யக்‌ 


கூடுமானவர்‌ அவர்‌ ஒருவரே யாகையால்‌, காவரூடைய 
நிரமாணிக்கத்துக்கு உன்னக்‌ கையளித்து விட. உன்‌ 
நேசர்‌ எத்தன்றையுள்ளவர்‌ என்றால்‌ வேஜெவனையும்‌ நீ 
தசனாக ஏற்றுக்கெள்ள அவர்‌ சற்மதியப்யதில்ல; தாம்‌ 
மரத்திரம்‌ உன்‌ தன்னுறைய செந்த சிம்மாசனத்தில்‌ 
வீற்ஜிருங்ஙதும்‌ போல, கும உன்‌ இருதயத்தில்‌ 
வீற்றிருக்க ஆசைய்படுகிமர்‌. யடைக்கய்யபட்ட 
வஸ்துவின்ஙயேலில்‌ எவ்வித யற்னுதனு ஹற்றவனாய்‌ தீ 
இருப்யாயேயாகில்‌, சேசூநாதர்‌ உன்னிடத்தில்‌ வாசஞ்‌ 
செய்யப்‌ யிறியங்‌ கொள்ளுவார்‌ என்யது திண்ணம்‌. 
சேசுநாதரன்றி மணிதர்றேறில்‌ நீ வைத்த நம்யிக்கை 
வெொதுவும்‌ ஏறக்குறைய வியர்த்தமரய்ப்‌ யேனதரகக்‌ 
காண்பாய்‌. காற்றால்‌ அசைகிற நாணே நற்யாதே, 
அதின்யேமில்‌ ஊன்றி நில்லாத; ஏனெனில்‌ எல்லா 
சிவனும்‌ யுல்லய்யேல்‌ ஆருக்கின்றதூ, காதின்‌ மகிமை 
யாவும்‌ யுல்லின்‌ பூவைய்யேோல்‌ அழித்துயேரம்‌. 

8.-மணிதஊ அவனுடைய யுறத்கேரலத்தின் பழியே 
மதிய்பராயாரகில்‌ வெகு சிக்கரத்தில்‌ மேசம்‌ போவாய்‌. 
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ஆறுதலையும்‌ ஆலையத்தையும்‌ யிறரித்தில்‌ தோஷனால்‌ 
அதேகறரய்‌ நஷ்டத்தை மட்‌ காண்பான்‌. அவரை 


மட்டும்‌ கேடுகிறவன்‌ அவரை என்விடங்களிலும்‌ 
காண்பான்‌. தன்ஊத்தானே தேடகிறவனோ, 
கதன்ஊயுந்தான்‌ கரண்யான்‌. ஆனால்‌ அது தனக்குக்‌ 
கேடரயிருக்கும்‌. ஏனனில்‌ தான்‌ சேசுநாதறரைத்‌ 
தேடரதிகுப்பதால்‌, உலக முழுவதாலும்‌, குன்‌ 
யகைவர்களானும்‌ கனக்கு வரக்கூடூமோான 
தகின்றையைவிட, காணே கனக்கு அதிக தீங்கு 
வரூவித்துக்‌கொள்ளுகிமான்‌. 
யோசன 


ஏூதேோ ஒரு சந்தோஷத்தை நாம, நமது நலத்தைச்‌ 
சிகுஷ்ழிகளிடக்தில்‌ தேடுகிறாும்‌; ஆனால்‌ சகலமூம்‌ 
நிழல்ல மஜைத்துயாகின்றன. நேசிக்கவும்‌ 
நதேசிக்கப்யடவும்‌ ஆசிக்கிமோம்‌, மெய்யான அளவிறந்த 
தேசத்தினின்னு அகன்றுயோகிலேம்‌. கடத்துயேரகிற 
வஸ்துகஸின்றேல்‌ நமது இருதயய்யற்றுத2ல வைய்யது 


எவ்வளவு மதியினென்றும்‌, காலத்தே 
நின்றுயேகும்‌ உலக நேசம்‌ எவ்வளவு வீணானதென்றும்‌ 
கண்டநுகெொள்ளல்‌ கடவேம்‌. அவர்‌ ஆசைய்யடூவது 


போலவும்‌ நரம்‌ அவரை நேசிய்யேரம்‌. அவரை மட்டற்ற 
விதமாய்‌ நதேசிய்யதுதான்‌ நமது நேசத்தின்‌ அளவாக 
ஆருக்கவேண்டியதென்று அர்ச்‌. பெச்நார்து 
சல்னுகினார்‌. அவரை நேசிப்பகதைவிட ஹற்றெந்த 
வஸ்துவையும்‌ அதிகமாய்‌ நேசிக்கிறவனுக்குக்‌ கேரம்‌. 
அவன்‌ ஆசைகள்‌ கருதலின்‌ வழியிற்‌ செல்லுகின்றன. 


சச௬ுநாதநேோரு ஈக்கியறான சிநேகம்‌ 
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1 -6சசுநாதம்‌ நும்முஉன்‌ ஆருக்கையில்‌ எல்லாம்‌ 
நன்மையாம்‌ ருக்கிறது, ஒன்றும்‌ யிரயாசையாய்த்‌ 
தோன்றுது; சேசுநாதர்‌ நம்முடன்‌ இராதயேரகே, 
எல்லாம்‌ கஷ்பறஈ யிருக்கிறது. சேசுநாதரச்‌ நமது 
உள்ளத்திற்‌ சம்யாஷியாதயேோது, தறக்குண்டாகும்‌ 
ஆறுதல்‌ ஆணிமையற்ற தத? சேசுநாதர்‌ ஒரு 
வாரர்த்தைமாத்திரம்‌ கிகுவுளம்‌ யபற்றினாேர தம்‌ 
ஆத்துமத்திற்கு வகு மதுரமான ஆறுதளைகின்றது. 
0யேசதகச்‌ வந்திருக்கிறார்‌, உன்ன காமைக்கிறாச்ப என்னு 
மஈர்த்தாள்‌ தனக்கு அறஜிவித்தறேரது, மறிய மதலேனோன்‌ 
தான்‌ அழுதுகொண்டிருந்த ஒத்தை விட்டு உடனே 
எழுந்திருந்து வரவில்லையா? நாம்‌ பழம்‌ மனத்‌ 
துன்யத்தை யொழித்து மனச்‌ சந்தே ரஷத்திற்கு சேசுநாதர்‌ 
அழைக்கிற நேரம்‌ யரக்கியமறரனா தரம்‌. 
சேசுநாதறில்லாமல்‌ எவ்வளவு உன்‌ மனம்‌ வற்றினதும்‌ 
கன்டுனஞ்சுமாயிருக்கிறது. சேசுநாதரைத்‌ தவிர நீ 
வெதையாவது விகுற்யினால்‌, எவ்வளவு நயுத்தியினனும்‌ 
வீணனுமரயிகுய்யாய்‌; அதனாலே பூலோக 
ெல்லரத்தையும்‌ ஒழந்து யேரவதைவிட உனக்கு அதிக 
கனமான நஷ்உறரகுறல்லவா? 

ஐ. சே௬ுநாதருஉன்‌ நீ சேச்ந்திராவிழல்‌ ஒவ்வுலம்‌ உனக்கு 
என்ன தரக்கூடும்‌? சேசுநாதர்‌ ஒல்லரமலிய்யது சகிக்கக்‌ 
கூடாக நரகம்‌; சேசுநாதரேரகுய்யகதேர இன்பமான 
ேோட்சம்‌. அவர்‌ உன்னோழகுந்தால்‌, எந்தச்‌ சத்துகுவும்‌ 
உனக்குத்‌ தீங்கு செய்யறுழயாது. சே௬ுநாதறைக்‌ 
கண்டடைகிலவன்‌ உத்தம பொக்கிஷத்தை, ஒன்னுஞ்‌ 
சரல்ல வேண்டுமானால்‌ சகல நன்றைகளுக்கும்‌ மேலான 
தன்மையைக்‌ கண்டடைகிறான்‌. சேசுநாதரை 
கறழத்துயே£வதைவிஉ அதிகமாக ஆறழந்துயேகிமன்‌. 
சேசுநாதறில்லை மற்‌ சீவிக்கிறவன்‌ uw ஏழை; 
சேசுநாதரேோ௫ ஒனண்றித்துச்‌ சீவிக்கிறவனோ திரண்ட 
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ஆஸ்திவந்தன்‌. 

8.-சேசுநாதரேோட சீவிக்க அறிவது வெளிய சாஸ்திரம்‌; 
அவரை எய்யோரூதும்‌ கன்‌ ஒருதயத்தில்‌ வைப்யது 
Cwwror ஞானம்‌. தரழ்ச்சியும்‌ சமாதானமும்‌ 
உள்ளவனாயிர: உன்னுடன்‌ சேசுநாதர்‌ தங்குவார்‌. 
வுஜத்திக்கரரியங்ககள நாட விரூம்வுவாயாகில்‌, வகு 
சீக்கரத்தில்‌ சேசுநாதரை நீக்கிவிட்டு அவர்‌ பிரசாதத்தை 
ஆழத்து விடுவாய்‌. அவரை தீக்கி ஒழந்துயேோன யிறகு 
யார்‌ உனக்கு காடைக்கலமா யிகுய்யான்‌? வேறு எந்தச்‌ 
சிநேகிதஊத்‌ கதேடூவாய்‌? சிநேகிகனில்லரமல்‌ ௬ுகமரய்ச்‌ 
சீவிய்பது கூஉஈதகரலியம்‌; மற்றவர்களுக்கு மேலாக 
சேசுநாதர்‌ உன்‌ சிநேகிதராஈ யிரஈமற்‌ பேோரவாரேயோானால்‌ 
நீ பெத்தத்‌ துக்கப்யடுவாய்‌. ஆகையால்‌ நீ மற்ற எவர்‌ 


மட்ஒலாவது தம்யிக்கை வைத்தாலும்‌ அல்லது 
சந்தேோ£ஷங்கெண்உானும்‌ மதியினமாய்‌ தத்து 
கெளள்ளுகிமாய்‌. தீ சேசுநாதரூக்கு விரேதஞ்‌ 
செய்வதைவிட உலகம்‌ குமுவதும்‌ உண்டன எதிர்ப்யபதே 
உனக்குத்‌ தரவிஊ. ஆகையால்‌ உன்‌ நேசர்கள்‌ 
எல்லாரிலும்‌ சேசுநாதர்‌ ஒருவரே உன்‌ விசஷ தேசாய்‌ 
இருப்பாராக! 

4.-எல்லேரருரையும்‌ சேசுநாதரைய்யற்றி நேசிக்கக்‌ 
கடவாய்‌. சே௬ுநாதரையோ அவரைய்யற்றியே 
தேசிக்கக்கடவாய்‌. ச௬ுகிறிஸ்துநாதர்‌ ஒருவரே 


விசேஷண நேசிக்கப்யட வேண்ழியவர்‌; ஏனெனில்‌ 
சகல கேசர்கஸில்‌ அவர்‌ ஒருவரே உத்தமரும்‌ பிரமாணிக்க 
கூள்ளவகுமஈயிருக்கிறார்‌. காவரினும்‌ அவரைய்யற்றியும்‌ 
உன்‌ சிதேகிகரையும்‌ உன்‌ யபகையாளவிகஊயும்‌ நேசி; 
ஆவர்கள்‌ எல்லோருக்காகவும்‌ வேண்டிகல்கொள்‌. 
மற்றவர்கஹைய்‌ யார்க்கினும்‌ நீ காதிகமஈய்ங்‌ புகழய்யஉவும்‌ 
நதேசிக்கய்‌ யடவும்‌ ஒருயேதும்‌ ஆசியாதே; ஒது நிகரற்ற 
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சர்வேசுரனுக்கு மாத்திரமே உரியது. ஈமற்னொரூவன்‌ 
உண்டன மிஞ்சின விதமாய்‌ நேசிக்கவும்‌ ஆசிக்காதே. 
தீயும்‌ மல்சொகுவன்யேலில்‌ மிஞ்சின பற்றுதல்‌ 
வைக்காதே; ஆனால்‌ உன்னிடத்தினுஞ்‌ சகல 
நல்லேரரிடத்தினும்‌ சேசுநாதரே ஒருக்கக்கடவார்‌. 
யாதோர்‌ சிகுஷ்ழயின்றயேலில்‌ உள்ள யற்னுதலில்‌ 
சிக்ககல்கெொன்ளஈமல்‌ உன்‌ உள்ளத்தில்‌ ௬த்தமூள்ளவனும்‌ 
கஉ்டூப்யடாதவனுமாயிகு. பமனண  அறறில்கையா 
மிரூக்கவும்‌ ஆண்உவசர்‌ எம்மாத்திரம்‌ மதுரமாணவரென்னு 
காணவும்‌ உனக்கு றனதுண்டானால்‌, எல்லாவற்றையும்‌ 
உலித்துவிட்ட சர்வேசுரனுடைய சந்நிதியில்‌ தூய 
மனதுகையவனாயிருக்க வேண்டியது. உண்றையாகவே 
எல்லாவற்றையும்‌ ஒழித்துத்‌ துலத்துவிட்ட 
அவரசொெருவரேரட நீ ஏக யபத்தனமரகும்யடிக்கு 
அவருடைய வரப்பிரசாதம்‌ உன்ன அழைத்து 
ஆறழத்திருந்தாடுரையழிய, நீ அந்த அந்தஸ்திற்கு வந்து 
சேரய்யேரவதில்ல. ஏனெனில்‌ சர்வேசுரனுடைய 
வரஙய்யிரசஈதத்தால்‌ தூண்உடய்யட்டவன்‌ சகலத்தையுஞ்‌ 
செய்ய வல்வைனாகினான்‌; அது நின்றுயோனால்‌ காவன்‌ 
தலித்திரனும்‌ ஙலவீனனுமாய்த்‌ துன்யங்களுக்கே 
கைஸிக்கயப்யட்டவன்‌ 0யோரலாகிறான்‌. ஆனால்‌ காவன்‌ ஆந்த 
அந்தஸ்தில்‌ மனதைரியத்தை விஉத்தகஈது, அவ 
நம்பிக்கைக்‌ கொள்ளலாகாது; ஆனால்‌ மனத்‌ தித்து 
தவ சித்தத்திற்கமைந்திரூந்து தனக்கு வரூவதை 
யெல்லாம்‌ சேசுகிறிங்துதாதருகமைய தேரத்திரத்திற்தகாக 
அனுயவிக்க வேண்டியாது? ஏுூனனில்‌ 
மரரிகாயத்திற்குப்பின்‌ வசந்தகாலம்‌. ஆரவுக்குப்பின்‌ 
ஙகனும்‌, புயனுக்குய்பின்‌ அறரிக்கையும்‌ வந்துசேகும்‌. 
யோசன 
மதவ௬தன்‌ பூறியிலிறங்கும்யாஓ தேசமே 
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காரணமாயிருந்தது. நேசஹே நம்மை அவர்‌ மஉ்டுக்கும்‌ 
உயர்த்துகின்றது, நமது ஆத்துமத்திற்கும்‌ சேசுநாதருக்கும்‌ 
ஆச்சரியத்திற்குமிய ஒன்றிப்பு உண்டாக்குகின்றது. நாம்‌ 
உங்கஊளை அநரதைய்‌ பிள்ளைகளாய்‌ விடமஈட்கேரம்‌, 
உங்களில்‌ வருவோம்‌, என்ற சேசுதாதரூுடைய 
வாக்குத்தத்தம்‌ எய்யேரதும்‌ நிறைவேறும்‌. ஒ, என்‌ சேசுவே 
வாரும்‌, என்னச்‌ சிகுஷ்ழூகளேரர௫ கட்டியிருக்கும்‌ 
விலங்குகஊத்‌ தஹித்தூவிழும்‌; நான்‌ மறத்துவிடடு 
உம்மை மாத்திரம்‌ பார்க்கவும்‌, உம்மை ஸாத்திறரம்‌ 
ஆசிக்கவும்‌ கிரூயை செய்தருளும்‌; உமது ஹரர்யில்‌ 
ஆஹஊய்யாறத்‌ தயை செய்யும்‌; உலகம்‌ அந்தச்‌ 
சமாதானத்தைக்‌ கண்டூமிழிய்யதில்ல; அதின்‌ தந்திரச்‌ 
சேரதனகளானும்‌ அந்தச்‌ சமாதானம்‌ ஒருயேோதுண்‌ 
கெடஈது. 


என்வித ஆறுதனுறில்லைதிரத்தல்‌ 
1.-தேவ ஆறுகல்‌ உண்உரயிகுக்கும்யேது, மனுஷ 
ஆனுதஊ வறுப்யது மிறயாசையல்ல. ஆனால்‌ தேவ 
ஆறுதனும்‌ மணித ஆனுதனு மில்லாமல அறறிக்கையா 
யிகுய்யதும்‌, அரய்பெொருது தன்னத்தாணே எதிலும்‌ 
தேடரமஹும்‌, தணது புண்ணிய யன்கஊய்‌ யாராமணும்‌ 
சர்வே௬ுரனுபைய தேசத்திரத்திற்காக அந்த ஒருதய 
தணிவாசத்தை மணசாஈர அனுயவிய்யதும்‌ அகுறையான 
புண்ணியமாயிருக்கின்றஐதூ. வறங்யிரசஈத மிரூக்கையில்‌ நீ 
சந்தேோஷமும்‌ யக்தியுமுள்ளவனா யிருய்யதில்‌ 
ஆச்சரியமே? அந்தக்‌ காலம்‌ எல்லேரும்‌ விகும்யத்தக்க 
காலம்‌. தேவ வரயப்பிரசாத்தரல்‌ கரங்கயப்யட்டவன்‌ வெகு 
சந்தேோ£ஷஹமரகவே நஉத்துகெள்வான்‌. சர்வ வல்லவராகிய 
சர்வே௬ுரனால்‌ தாரங்கய்பட்8ு, ஆந்த உத்தம 
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வழிகராட்டியால்‌ கூட்டிக் கெண்டு போகம்‌ 
யடுகிறவனுக்குய்‌ யளுவு தேோன்னாமற்யேோவது 
ஆச்சியா? 


உ. ஆறுதல்‌ யஊயங்குகிற யாதொன்று கிடைத்தால்‌ 
சந்தேரஷய்யடுகினோம்‌, ஏனெனில்‌ தன்ஊண த்தரணனே 
யசித்தியாகம்‌ யவண்ணுவது மனிதனுக்கும்‌ யபிரயாசையே. 
வேதசாஉட்சியான அர்ச்‌. லவுரேஞ்சியார்‌ தமது 
ேற்றிராணி யாரதைய்‌ வின்‌ சென்று லோகத்தை 
வவென்னார்‌; எஙய்யாழயென்னாம்‌, உலகத்தில்‌ ஆன்யமாகக்‌ 
கரணய்யட்ட தெல்லைவற்றையும்‌ ஒகழ்ந்தார்‌; தான்‌ 
வெகுவாய்‌ நேசித்த அர்ச்‌. யரய்யபாண்டவராகிய சிக்ஸ்துஸ்‌ 
என்பவர்‌ கும்றிஉத்தில நின்று யவிசிக்கய்யடுவதை 
குதசைய்‌ சச௬நாதருடைய தேசத்தைய்யற்றிய்‌ 
பொறுமையோடு சகித்தளர்‌. அவ்விதமாக 
சிகுஷ்ழூகரின்றேல்‌ வைத்த ஜேசத்தால்‌ மனிதனுகைய 
தேசத்தை மேற்கொண்டார்‌; மணிக ஆறனுதல்கஊவிடஉத்‌ 
தவ சித்தத்தை அதிகமாய்‌ மதித்தார்‌. நீயும்‌ அதே 
பிரகாரம்‌ உனக்கு வேண்டியவனும்‌ பிறியமூன்ளவனுமான 


சிநேகிகஊனச்‌ சர்வேசுரனுடைய கேசத்தைய்யற்ஜி 
விட்டூவிடக்கற்றுக்‌ கொள்‌. உன்‌ சிநேகிதனால்‌ 
கைவிடப்பட்டால்‌, கடைசியில்‌ எல்லரும்‌ 


ஒருவரொருவரசை விடடூய்பிறியத்தான்‌ வேண்டியதென்னறு 
அறிந்து அதற்காக ெத்தவும்‌ வரூத்தமமடையாாதத. 

8.-மனிதன்‌ தன்ஊத்தானே முழுதும்‌ மேற்கெொன்ளவுத்‌ தன்‌ 
ஙற்றனுதல்‌ யாவையுஞ்‌ சர்வேசுரன்றேரறில்‌ நாஉச்செய்யும்‌ 
அஜிகிறதற்கு முத்தி, நெடுங்காலத்‌ தனக்குள்ளாக 
கழனமாய்ப்‌ யார்‌ யுசியங்கடவான்‌. மணிதன்‌ 
தன்‌்ஊத்தான்‌ நம்யியிருக்கும்‌ நேது, மனுஷ ஆறனுதல்கஊ 
எளிதாய்‌ நஈடுகிறான்‌. ஆனால்‌ கிலீஸ்துநாதரை 
மெய்யாகவே நேசித்துப்‌ புண்ணியங்கஹஊைச்‌ சற்யாதிக்கய்‌ 
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யிரயரசைய்‌ யடூகிறவன்‌ அவ்வித ஒன்யங்கஊைவிட 
கிறீஸ்துநாததைய்‌ பற்றிக்‌ கடும்‌ பிரயாசைகளுக்கும்‌ 


கெழய வரூத்தங்களுக்கும்‌ உட்பட அதிகமாய்‌ 
ஆசிக்கிமான்‌. 

4.-ஆனணதுயற்றி சர்வேசுரன்‌ உனக்கு ஞான ஆறுதூலக்‌ 
கெரருக்கும்யேசது, கன்றியறிதலே௫ அதை 
ஏற்றுக்கொள்‌; அது உன்‌ சொந்தம்‌ யலனால்‌ அல்ல, 
ஆனால்‌ சர்வேசுரனுடைய தயவால்‌ வந்த 
கன்டகாடையன்றூு அறித்திகு. அதினால்‌ 


பெொருறைக்கெள்ளஈதே, மிதறிஞ்சின நற்யிக்கைக்கு 
உன்ஊக்‌ கையளிக்காதே. ஆனால்‌ நீ பெற்றுக்கொண்ட 
வரத்தைய்யற்றி அதிக தாழ்ச்சியுள்ளன வனாகவும்‌, உன்‌ 
சகல கிருத்தியங்களிலும்‌ அதிக 
சாக்கிரதையுள்ளவனாகவும்‌ காச்சமூள்ளவனாகவும்‌ 
நடத்துகெள்‌; ஏூனனணில்‌, காந்த ஆணன்ஙமான நேரண்‌ 
கடத்துறேரய்ச்‌ சேோதஊகளன்‌ தெடர்ந்து வரூம்‌. 
உன்னிஉத்தினின்னு ஆறுதல்‌ எருயட்டயேோது, நீ 
அவநறங்யிக்கைக்குள்ளஈகாதே; ஆனால்‌ தாழ்ச்சியேோடும்‌ 
பொறுமையோடும்‌ தேவ அகுளுகுக்குக்‌ கரத்திகு; 
ஏனனில்‌, உனக்கு ஒன்னும்‌ மிகுதியான ஆனுதல 
மறுபழயுங்‌ கெடுக்க சர்வேசுரனுகைய மார்க்கத்தில்‌ 
யண்யட்டவர்களுக்கு தெல்லாம்‌ நூதன மல்ல, 
ஆச்சியாமாகவுந்‌ தேரன்னாது: மகஈத்துமாக்களிஉத்தினும்‌ 
யூர்வீக தீர்க்கத்தலிசிகவிடத்தினும்‌ ஒங்யாழக்‌ கொத்த 
தெருக்கழகள்‌ யலமுஜை உண்டாயிருந்தன. 

அவர்களில்‌ ஒருவருக்குத்‌ தேவ வரப்பிரசாதம்‌ 
காவரூள்ளத்தில்‌ ருந்தது, பதான்‌ ஒகுயேதும்‌ 
அசைக்கப்படமாட் டேன்‌ என்னு என்‌ மிகுதியிலே 
உரைத்தேன்‌ என்னார்‌. யின்யு அவரே தேவ வரப்பிரசாதம்‌ 
தின்னுவிட்டயேது குன்‌ உள்ளத்தில்‌ தடந்ததைக்‌ 
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கண்டுயிழத்து பதீச்‌ உமது மூகத்தை என்ன விட்டுத்‌ 
திருப்பிக்கெொண்டிர்‌, ஆதலால்‌ நன்‌ கலக்கத்‌ 
திற்குள்ளஈனோன்்‌ ப என்று செல்லுகிறார்‌. ஆயினும்‌ 
அக்கலக்கத்துக்‌ காலத்தில்‌ அவர்‌ கெொஞ்சறேனும்‌ 
அவநற்யிக்கைய்‌ யட்டதில்ல; ஆனால்‌ அதிக உருக்கமரய்‌ 
மன்னா, ஆண்டவரே! உம்மை நோக்கில்‌ கூக்குரல்‌ 
இடுவேன்‌, என்‌ தேவனாகிய உம்மைய்‌ யிறரர்த்தித்தூக்‌ 
கென்வேன்ப என்னார்‌. ககைசியாய்த்‌ தன்‌ மன்னான்‌ 
யம அடைகிறார்‌; தன்‌ மன்ற கேரகப்பட்ட 
கற்கத்தாஉ்சியாக ஆண்டவர்‌ ஹன்றைடுக்குச்‌ செவி 
கெடுத்து என்றேலில்‌ இரக்கம்‌ புரிந்தாள்‌. ஆண்டவர்‌ 
எனக்குச்‌ சகரயாறஈனாம்ப என்று சால்லியிருக்கிமார்‌. 
ஆனால்‌ எந்த வகையில்‌ சகாயம்‌ பெற்றார்‌? பஎனது 
யிரலாயத்தை எனக்குச்‌ சந்தேோ£ஷஹமாரக மாற்றினார்‌; என்ன 


அக்களிப்பு ௯ழச்செய்தார்‌ப என்கிறார்‌. மகர பெறிய 
அர்ச்சிஷ்டர்களுக்கே ஆர்யழயானால்‌, யலனீனரூம்‌ 
ஏறைகளுமான தாம்‌ சில சமங்களில்‌ யக்தி 


௬னுச௬ுனுய்யாயுஞ்‌ சில சமங்களில்‌ மணவறம்சியாயும்‌ 
இருந்தால்‌, அவநம்யிக்கைய்‌ யடச்கூடாது; ஏனனில்‌ 
ஆஸ்ஙிரீத்துவானர்‌ தமது சித்தத்திற்கு ஆஷ்௩ாமான 
விகாரம்‌ வரூகி}ார்‌, யேரய்விடகிறிர்‌. ஆனதுயற்றித்தான்‌: 
பதீச்‌ அதிகாலறே மணிதஊச்‌ சந்திக்கிறீர்‌; பின்பு உடனே 
அவனச்‌ சேஈதிக்கிறீர்பஎன்னு யரிசுத்த வேய்‌ என்றவர்‌ 
செரல்லியிருக்கிமர்‌. 

6.-சர்வேசுரனுகமைய அளவற்ற ஆறக்கத்தின்‌ பேரினும்‌ 
யரலேரக வறஙய்யபிரசரதம்‌ வரூம்‌ என்கிற நம்பிக்கையின்‌ 
நேரிலுமே தவிர, வேஜெதின்றேறில்‌ தாம்‌ நற்யிக்கை 
கொள்ளக்கூடும்‌, வேதை தாம்‌ தற்யவேண்டியது? 
தேவ வரஙப்பிரசாகும்‌ என்டன விட்விட்டரப்யோல என்‌ 
சந்த பலன்‌ மசத்திரறிருக்கும்ஙயேது புண்ணிய 
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ஆத்துமாக்கள்‌, யக்தி ௬னு௬னுய்யுள்ள சகோதரர்‌, 
பிரமாணிக்கமுள்ள சிநேகிகர்‌ இவர்களும்‌, யக்திக்குறிய 
யுக்தகங்கள்‌, அரிய பிரயந்தங்கள்‌, ஒன்யமான சங்க்கங்கள்‌ 
ங்கள்‌ குதலியவைகளாலும்‌ எனக்கு உண்டாகும்‌ 


உதவியும்‌ சந்தேரஷமூம்‌ வகு செற்யம்‌. அப்யேோது 
பவெொறுறையரய்‌ ஒருத்து சர்வேசுரனுடைய சித்தத்திற்கு 
என்னல்‌ கிழய்படூத்துவதே தவிர வேறு மேலான 
அவிழ்தறில்ல. 


7.-சிற்சில சமயங்கள்‌ (நநறுதலிஸண்‌ வரய்யிரசாதத்தை 
ஆழத்து பேோகாதவனும்‌ அல்லது யக்தி ச௬னு௬னுய்யு 
குறைவதை உணராதவனுறான அவ்வளவு எக்தியும்‌ 
உத்தமறதனகூமான்னள எவனயாவது நான்‌ ஒருயேதுண்‌ 
கண்டதில்‌ ல. மூந்தியாவது பிந்தியாவதூ சேதிக்கங்‌ 
யடாத அவ்வளவு தியானணயோகத்தில்‌ உயர்ந்தவனூம்‌ 
அதில்‌ ஞானத்‌ தெளிவு அடைத்தவனுறான அர்ச்சிஷ்டன்‌ 
ஒருவனுமில்‌ ல. சர்வேசுரஊய்யற்ஜி யரகெொரூ 
துன்யத்தால்‌ அலக்கறழிக்கப்யட்டாலண்றி சர்வேசுரஊன 
உத்தமவிதமாய்த்‌ தியாணிக்கக்‌ யாத்திரவானாக கமுழயாது. 
ஆதலால்‌ சஈதரரணமாக சேரதஊயானது யரீட்சிக்கய்‌ 
பட்டவர்களுக்கே மேலான ஆறுதல்‌ வாக்குத்தத்தம்‌ 
யண்ணய்யடுகின்றது: ஜய்‌ கெொண்டவனுக்குச்‌ சீவிய 
விருட்சத்தின்‌ கணியைய்‌ புசிக்கக்‌ பக௱டுய்றேரம்‌ என்று 
எழுதய்யா ருக்கிறது. 

8.-ஒன்னறாம்‌, ஒடையூனுகஊச்‌ சகிக்க மனிதன்‌ அதிக 
ஙலனுள்ளவனாகும்யாட அவனுக்குத்‌ தேவ ஆறுதல்‌ 
கெரடுக்கய்யபடுகிறது. யின்‌yு, அவன்‌ செய்யும்‌ 
தற்கிகுத்தியங்கஹஊைய்யற்றி ஆஸங்காரங்‌ கென்ளாஈதயாழ 
சேரத்‌ தெொஉர்த்து வருகின்றது. ங௪ஈ௬ தூங்குகிறதில்ல, 
மாமிசமும்‌ ஒன்னும்‌ மரய்த்தயால்‌ ல. ஆனதால்‌ 
யுத்தத்திற்கு ஆயத்தய்யட௫வதை தினுத்திவிடாதே; 
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ஜூனனில்‌, ஒருயோதும்‌ அயர்ந்து போகாத சத்துருக்கள்‌ 
உன்‌ வலது யக்கத்தினும்‌ ஆது யக்கத்தினும்‌ 
ஆகுக்கிறார்கள்‌. 
யோசன 

திவ்விய வார்த்தையோ ஒரஉ்சகருகைய பரிசுத்த 
மனுஷீகம்‌ எய்யேரதும்‌ ஒன்றித்திருந்த பழய 
சேசுநாதர்‌ மாதை சமாகதஈனமுஞ்‌ சந்ததஈஷமும்‌ 
அனுயவித்து வந்தோோதினலும்‌, யாவத்தினிறித்தம்‌ மனித 
௬யாஈவத்திற்கு ஏற்யட்‌ட துன்ப கஸ்தி வருத்தங்களுக்கு 


உரயடச்‌ சித்தமானாம்‌. ஆனணகதினால்தான்‌, என்‌ 
ஆத்துமம்‌ மரணறடஉ்டுக்கும்‌ கஸ்திய்படூுகின்றது; என்‌ 
பிதாவே! என்‌ பிதாவே! நீள்‌ ஏன்‌ என்னக்‌ 


கைவிடச்‌ 2 பஎன்று குறையிஉஉார்‌. அதே பிரகாரம்‌ 
கிறீஸ்துவனுகைய புண்ணிய ஆத்துமறமானது ஆழத்து 
விடரமற்ஙேோன போதிலும்‌ உள்ளரங்கக்‌ கஸ்தியினூனும்‌ 


துன்யங்கவினானும்‌ யரிசேரதில்கய்யடுகின்றது. 
எய்து ஆறுகலகைத்‌ திரூந்தால்‌ சில சமயம்‌ 
புண்ணியம்‌ மசர்க்கத்தில்‌ தனளர்த்துயேரகக்கூடும்‌. 
மலும்‌, சர்வே௬ுரனுக்கு ஒய்வுக்‌ கெடுப்யதற்கு 
அதனிடத்தில்‌ வேறென்ன ஒருக்கின்றது? யவீனத்தில்‌ 
புண்ணியம்‌ விருத்தி யடைகின்றது; 


6௪௬கிஜீஸ்தூநஈதர டைய புண்ணியம்‌ என்னிடத்தில்‌ 
குழகெள்ளும்யழயாக என்‌ யவினத்தில்‌ நான்‌ மகிமை 
கள்வன்‌ என்று அரப்யேசஸ்தலர்‌ வசனிக்கிமர்‌. 
ஆறுதலஜ்ஜிருக்கும்‌ நேது நறது விசுவாசமும்‌ தேசமும்‌ 
பமப்படகின்றன, தாழ்ச்சியில்‌ நில கெள்ளூகிலோம்‌. 
சேசுநாதர்‌ உன்டன விட்டகன்று பேோயிரூக்கையில்‌ 
தந்திரத்தில்‌ திலகாள்ளுகிலேம்‌. தந்திரத்தில்‌ 
விழாதயாழக்கும்‌ காவதைரியய்ஙடாதஙயரக்கும்‌ 
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ஜாக்கிரதையாயிரு. சினுவையைய்‌ பொறுமையே 
சுமய்பதற்கு மெத்தவும்‌ உகவியானதகதென்னவென்றால்‌, 
கவலஙெல்லாம்‌ தீக்கிவிட்டுத்‌ தவ சித்தத்திற்குக்‌ 
கீழ்ப்பழத்திருந்தால்‌ தான்‌. ெரூனாச்சு விடுவதற்கும்‌ 
கலங்குவதற்கும்‌ யதிலரய்ச்‌ சந்தேோ£ஷய்யடு.. கண்ணீரில்‌ 
விதைக்கிஐவர்கள்‌ சந்தே£ஷத்தில்‌ அறுய்யரர்கள்‌; 
அவர்கள்‌ யேய்‌ அமுது கொண்டு விதை விதைத்தார்கள்‌, 
தங்கள்‌ கை நிறைய கதிர்ககளண வைத்துக்கொண்டு 
சந்தே£ஷமஈய்த்‌ திரூம்வி வரூவார்கள்‌ என்று 
எழமுதங்ங க ருக்கின்றஐது. 


தேவ வரப்பிரசசதத்திற்காக நன்ஜியறிற்திகுத்தல்‌ 
1- உறைய்யதற்காக நீ யிறத்திருக்கும்யேோது ஆளைப்‌ 
யரற்றியை ந்‌ தேடநுவதேன்‌? ஆறுதல்கஊைத்‌ 
தேநுவதைவிடப்‌ வெறுமையை நாடவும்‌, சந்தேஷ்‌ 
கெொள்ளூுவதைவிடச்‌ சினுவையைச்‌ சமத்து ந௩க்கவும்‌ 
உன்னை ஆயத்தய்யடுத்து. ஆறுதலையும்‌ ஞான 
சந்தோஷத்தையும்‌ அடைத்து எங்வஙாழுதைக்குஞ்‌ 
௬கித்தூக்‌ கள்ளக்‌ கூடுமாஈயரூத்தால்‌, உலகை 
ஹணிதர்களுக்குள்‌ எவன்‌ அவைகளை ஆவலா 
ஏற்றுக்கெள்வான்‌? ஏூனனில்‌ ஞான ஆறுதல்கள்‌ சகல 
ஆலைளக்க இன்யங்களையும்‌ சரீர சுகங்களையும்‌ 
மேற்படூகின்றன; சகல உலக இன்யங்களுூம்‌ ஒன்றில்‌ 
வீணாஈனவை, ஒன்றில்‌ வெட்கக்கேடானவை; ஞான 
இன்யங்கள்‌ மாத்திரமே ஒனியவையும்‌ யோக்கியமான 
வையுமரயிகுக்கின்றண; புண்ணியங்களிணின்று உற்ஙத்‌ 
தியாகி, ஙரிசுத்த ஆத்துமங்களில்‌ சர்வே௬ுரனால்‌ 
யதிந்திருக்கின்றன. ஆனால்‌ ஒந்தத்‌ தேவ ஆறுதல்களை 
எவனும்‌ எய்யேோதும்‌ தன்‌ ஒஷ்உய்யா அனுயவிய்யது 
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கூடாத காரியம்‌; ஏனனில்‌ எவனும்‌ வரு நேரம்‌ 
சாதனை ஒல்லாதிருக்கமாஉட்டான்‌. 

ஐ. வெொய்பாரண மனச்‌ ச௬ுயஈதீனகும்‌ தன்‌ 0ேரில்‌ 
மஹிதறிஞ்சின நற்யிக்கையும்‌ தெய்வீகத்‌ தறரிசணத்திற்குப்‌ 
பெருத்த தடைகளாகும்‌. ஆறுதலின்‌ வரங்யிரசாதம்‌ தேவ 
நன்மையாகும்‌; ஆனால்‌ அதைய்‌ யற்ஜி சர்வே௬ுரனுக்கு 
தன்றியறிந்த  தேத்திரம்‌  செலுத்தாமற்‌  பேவது 
தின்றையாகும்‌. தேவ பிறசஈதத்தின்‌ வரங்களை நறக்கு 
அளிக்க குழயாகெனில்‌, அவைகளை அஸிய்யவருக்கு 
நாம்‌ தன்றி கெட்டவர்களரய்‌, அவைகளின்‌ உத்தத 
ஊருணிக்கு நன்றி ஆறுதலைச்‌ செலுத்துவதில்லை 
என்யதனாவேதான்‌. தகுந்தவிதமரய்‌ தன்ஜியறிந்த 
தேரத்திரம்‌ செய்கிறவன்‌ மிண்டும்‌ யுது வரஙய்யபிரசாஈதங்கள்‌ 
பெறுவதற்குப்‌ ஙாத்திரவானாகிறான்‌? சாதரரணமஈய்த்‌ 
தாழ்ச்சியுள்ளவனுக்‌ கஸிக்கப்யட௫ூவதானது ஆண்களரியின்‌ 
ஆடத்தினின்று எடூயடநீவதரகும்‌. 

8.- மனங்தரயத்தை ஒழிக்கும்‌ ஆனுதல்‌ எனக்கு வேண்டிய 
தில்லை; ஆங்காரக்தைய்‌ யிறப்ஙிக்கும்‌ தியாஈன 
யாகத்தையும்‌ நான்‌ விகுற்யுகிறதில்லை. ஏனெனில்‌, 
உயர்ந்ததெல்லைகுறே நஊரிசுத்தமாணதல்ல, ஒன்றான 
பதெல்லரகுமறே நன்றையானதல்ல, சகல ஆசைகளுமே 
கத்தமரணவையல்ல, தமக்குப்‌ பிமியமானதெல்லரை குமே 
சர்வே௬ுரனுக்கும்‌ யிறியறானதல்ல. என்னை அதிகத்‌ 
தாழ்ச்சியும்‌ அதிக விழிய்யுமுள்ளவனாக்கவும்‌, என்னையே 
நான்‌ வெறுக்கும்யாஉ அதிக ஆயத்தய்யட௫த்தவும்‌ எனக்கு 
உதவியாகக்‌ காண்கிற கேவ வரஙய்யிரசாதத்தையே நான்‌ 
சந்தேரஷஹாய்‌ ஏற்னுக்‌்கெொொன்வேன்‌. ஞான ஆறுதலின்‌ 
வரத்தையும்‌ அது நீக்கின நிறித்தம்‌ தேறிட்ட 
துன்பத்தையும்‌ அறிந்தவன்‌ எந்த நன்மையாவது தன்னால்‌ 
உண்டானதாக ெச்சிக்கெள்ளத்‌ துணியான்‌, ஆனால்‌ 
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குன்‌ ஏழை ூயன்றும்‌ வறுமையுள்ளவூனன்றும்‌ தானே 
ஒஙர்யுக்கெள்வான்‌. சர்வேசுரனுக்குரியதைச்‌ 
சர்வே௬ரனுக்குக்‌ காட, உனக்கு உண்டானதை 
உன்னுடையதாக உஒங்றுல்கெொன், அதாவது காவரூடையா 
நன்றைகளுக்காக சர்வேர௬னுக்கு நன்ஜியஜிந்த தோத்திரம்‌ 
செனுத்து; உன்‌ யரவங்கள்குன்‌ உனக்கும்‌ 
இசாந்தமன்றும்‌, காவைகளுக்காக நீ தண்ழூக்கய்யடுவது 
நீதியா யென்றும்‌ ஒங்யுக்கெள்ளக்கஉவரய்‌. 

4. எய்யேதும்‌ கீிழாண யதவியை நாடு, அய்யேோது 
ேலரன பதவி உனக்கு அளிக்கப்படும்‌; ஏனெனில்‌ தாழ 
ஆகுக்கிறதின்‌ மீதே உச்சி நிற்கும்‌. தேவ சமூகத்தில்‌ மிகவும்‌ 
பெரிய அர்ச்சிஷ்டவர்களஈயிகுக்கிறவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
கண்ணுக்கு வகு வாஜ்யாமாயிருக்கிறார்கள்‌; அவர்கள்‌ 
எவ்வளவுக்கு அதிகத்‌ தாழ்ச்சியுள்ளவர்களேஈ, 
அவ்வளவுக்கு அதிக மகிறையுள்ளவர்களஈயி. ருக்கிறார்கள்‌; 
தக்க அறிவினானும்‌ யல ஈக மகிமையினாலும்‌ 
நிலைநத்தவர்களானதரல்‌ வீணான பெருறையை அவர்கள்‌ 
ஆசிய்யதில்லை. சர்வேசுரனிடத்தில்‌ ஊன்றி உறுதிய்‌ 
யபடத்தய்பட்டவர்களானதரல்‌ அவர்கள்‌ எதிலும்‌ ஆங்களறம்‌ 
கள்ள குழயாது. தரங்கள்‌ பெற்றுக்‌ கெண்ட தன்மை 
யாவற்றையும்‌ சர்வே௬ுரனுக்கு ஒர்யடைக்கிறவர்கள்‌, 
ஒருவனுக்‌கொகூவன்‌ செலுத்தும்‌ மகிறையைக்‌ 
தேடமரடடரர்கள்‌; சர்வேசுரனிடக்‌ திலிருந்து வரூம்‌ 
மகிறையை மாத்திரம்‌ தேடுவார்கள்‌; தண்களிஉத்திலும்‌ 
சகல கார்ச்சிஷ்டவர்களிஉத்தினும்‌ சர்வேசுரன்‌ புகழய்யாட 
வேண்டுமென்று மெத்தவும்‌ அதிகமாய்‌ விரும்வுகிறாச்கள்‌? 
அதற்காகவே எய்யேதும்‌ யிரயாசைய்யடுகிறார்கள்‌. 

ஒ.- ஆனதால்‌ நீ செற்ற வறத்திற்காகவும்‌ நன்றியறிதல்‌ 
உள்ளவனாயிகு; அவ்விதம்‌ வெளிய வரங்களை அடையத்‌ 
ககுதியுகையவனாவரய்‌. செரற்யப வறம்‌ பெறிய வரமாகவும்‌, 
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அதிக சாதாரண வரம்‌ பெரிய கிருயையாகவும்‌ நீ 


எண்ணக்கஉவரய்‌. பெொடையாளியின்‌ மகிறையை 
யோசித்துப்‌ யஎர்த்தஈல்‌, எந்தக்‌ கடையும்‌ 
அற்யென்னும்‌ அல்லது உயயேோரகமஜ்லதென்னும்‌ 
காணங்யபடாது; ஏனனில்‌, உத்நததமானவரான 


சர்வேசுரனிடக்தினின்று வருகிற எதுவும்‌ செரற்யமாய்‌ 
ராது. அவர்‌ உனக்குத்‌ தூயறரமுந்‌ தண்டனைகளுத்தான்‌ 
கெழுத்தயாதினும்‌, அவைகளுக்‌ காகவும்‌ அவருக்கு நன்றி 
செலுத்த வேண்டியது; ஏனனில்‌, அவரது 
உத்தரவின்யழயே நமக்கு என்னென்ன நேரிட்டாலும்‌ 
அவை யாவையும்‌ நமது இரமஉ்சண்யத்‌ திற்காக 
எய்யேரதுஞ்‌ செய்கிமர்‌. சர்வேசுரனுடைய 
வரஙய்யபிரசாதத்தை ~ோன ஆனுதலைகி கரய்யாற்ற 
ஆரசிக்கிறவன்‌, அது கிடைக்கும்‌ போது நதன்றியறிதலையும்‌, 
எடும்‌ "யேறு பொரறுறையாயும்‌ ஒருக்கக்கடவான்‌; அது 
திரும்பி வருற்யாஉ வேண்ழக்கெொன்ளக்கடவான்‌; அதை 
ஆறழந்துயேகாதயடக்கு எச்சரில்கையாயிருயம்‌ யதுடன்‌ 
தாழ்ச்சியுமூள்ளவனுமரயிகுக்கக்கடவான்‌. 
யோசன 

மணிதன்‌ தன்னிலேதரனே எவ்வளவு நிர்ப்யாக்கிய 
எனென்றால்‌, றேலரவிலிருந்தே ஒர்‌ நல்ல நினைய்யாவது, 
நல்ல ஆசையாவது உண்டாக வேண்டியிருக்கிறது. 
அவனால்‌ ஒன்றுமே கமுழுயாது; தன்‌ திர்ப்பாக்கியத்தினின்னு 
நீங்கும்யாத நினைய்யதற்கு மூதலாய்‌ அவனால்‌ முழயாது. 
தேவ இரக்கம்‌ காற்றுப்போரனால்‌ அவன்‌ நிர்ப்யரக்கியனாய்க்‌ 


காந்தன்ளன வண்டியாதுகு ஈன்‌. ஆனதால்‌ 
தவானுக்கிரகம்‌ அவனுக்கு எவ்வளவு ஏூராஈனமரய்க்‌ 
கெடுக்கப்‌ படுகின்றதேர, அவ்வளவுக்கு அவன்‌ 
தன்னைத்தானே தாழ்த்திக்‌ கென்ன வண்யவன்‌. 


மதியீினனாண சிகுஷ்ழயே! சர்வேசுரனிடத்தினின்று நீ 
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அடைத்திருக்கும்‌ வரங்களைப்‌ பற்றி தீ கர்வண்‌ 
கெள்வேகேன்‌?ஓ “நீ அவரிஉத்தினின்று அடையாத 
தென்ன? அவரிடக்கினின்று நீ சகலமும்‌ காடைத்‌ 
திருந்தால்‌, நீ அறையாதவனையப்‌ பேரம மகிமை 
கெொள்வதேன்‌? ஆம்முகாந்திரத்தை முன்னிட்டு ஆங்காரம்‌ 
அடங்கிய்‌ யோக வேண்டியது. நரக யாதாளத்திணின்னு 
உன்னை நீட்ட உன்‌ இரமஉசகர்‌ சமூகத்தில்‌ உன்னை நீ 
நிர்முலமாக்கிக்கெள்ள வேண்டியது. மணிதன்‌ காழ்ந்து 


நேோரவதினால்‌ உயர்த்தய்யடுகிமன்‌. ஆனதினால்கஈன்‌, 
“நான்‌ வஊலவிீனனாகக்‌ கஈணஙய்வரும்‌யோதூ 
யலசாலியாயிருக்கிமறன்‌” என்று வாங்யாஸ்தலர்‌ 
கூறுகிறாள்‌. ஓ வெளியா அங்போரஸ்தல0ோர! நீர்‌ 


செரல்லுகிறதை நான்‌ கண்டுயிழக்கிறேன்‌. உம்மை 
யலவீனனாக்கிறது தாழ்ச்சி, காதற்கு வாக்குத்தத்தம்‌ 
யண்ணயப்யட்டது தேவானுக்கிரகம்‌. அதினால்‌ நீர்‌ 
பலறடைந்தவறாகிலிர்‌. சர்வேசுரன்‌ நமக்குச்‌ செய்யும்‌ 
உயகாரங்களூக்கு தரம்‌ நன்றியறிதல்‌ காஈண்ஙயியப்யது 
எவ்விதம்‌? ஐயோ! நமது வனறுறையில்‌ நறது இருதயம்‌ 
ஒன்னுதான்‌ நற்றிஉறிஞக்கின்றது; அதைத்தான்‌ அவரும்‌ 
மகேட்கி/ர்‌. ஒந்த ஒருதயம்‌ அவருக்கே முழுமையும்‌ 
செரந்தமரயிருக்கக்கடவது; சர்வேசரனைய்‌ பற்றியே 
மிரூக்கக்கடவது; அவருடைய டநசத்திலே யோ 
சிவிக்கக்கடவது. ஒவ்விதமாகய்‌ லோகத்தில்‌ துவக்குகிற 
ஒன்றிய்யு பரலோகத்தில்‌ நமது நித்திய பாக்கியாமாக 
முழயக்கஉவது. 


சேசுநதுலின்‌ சிலுவையை தேசிக்கிறவர்கள்‌ 
ககாஞ்சம்‌ பேச்‌ 


1- இர்யேோரது சேசுநாதருபைய சீடர்களில்‌ மேரச 
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இராச்சியத்தை ஆசிக்கிலைர்கள்‌ அதேகச்‌, ஆனால்‌ 
அவருடைய சினுவையைச்‌ சுமந்து பேரகிறவர்களே 
வகு கொஞ்சம்‌ நேர்‌. ஆறுதலை நேசிக்கிறவர்கள்‌ 
அநேகர்‌; துன்யத்தை நேசில்கிறவர்களே கொஞ்சம்‌ நேர்‌. 
அவரேரடகூடயப்‌ பந்தியில்‌ அமர விகுற்யுகிலவர்கள்‌ 


அநேகர்‌; அவரைய்பேோசல உரவாசம்‌ ஒறுத்தல்‌ 
அதறுசசிக்கிறவரச்கள்‌ கெொஞ்சம்யேர்‌. அவரோ 
மகிழ்ந்திருக்க எல்லாரும்‌ ஆசைய்யபடுகிறார்கள்‌; 


அவரைய்யற்றி ஏதாகினும்‌ சகிக்க மனதுள்ளவர்கள்‌ 
கெொஞ்சம்யேர்‌. சேசூுநாதர்‌ வாங்ஙத்தைப்‌ யங்கிட்டுக்‌ 
கெொடுக்குறட்டம்‌ அவரைப்‌ பின்செல்லு கிறவர்கள்‌ 
அநேகர்‌; ஆனால்‌ ஙரழுகளின்‌ யாத்திரத்தில்‌ யானம்‌ 
யண்ணுகிறவரைக்கும்‌ அவரைய்‌ யின்‌ செல்னுகிறவர்கள்‌ 
ககெொஞ்சம்யேர்‌. காவருடைய அற்யுதங்களைக்‌ 
கொண்டாடு கிறவர்கள்‌ அநேகர்‌; சிலுவையின்‌ 
அவறமானத்தைய்‌ ின்யற்னுகிறவர்கள்‌ கெொஞ்சற்யேர்‌. 
ஊாஈடுதஈரூ கஷ்உறில்லரமறல்‌ ஆருக்குந்தனையும்‌ 
சசேசுநாதரையும்‌ $தசிக்கிலவர்கள்‌ தகம்‌. 
அவளிடத்தினின்று ஆனுதலைய்‌ பெற்றுக்‌ கென்ளும்‌ 
ேரதெல்லரம்‌ அவரைய்‌ புகழ்ந்து வாழ்த்துகிறவர்கள்‌ 
அநேகர்‌. ஆனால்‌ சேசுநாதர்‌ கம்மை மைத்து அவர்களை 
விட்டுச்‌ சற்றகினும்‌ அகன்று நயேரவாரானால்‌, குலைய்யட 
ஏற்யடுகிலர்கள்‌. அல்லது மிதமிஞ்சின காவதைரியத்திற்கு 
உள்ளாகிறார்கள்‌. 

2. தங்களுக்கு உண்டாகும்‌ ஆறுகலைய்யற்றியல்‌ல ஆனால்‌ 
சேசுநரதரைய்யற்றியே சேசுநாதரை நேசிக்கிறவர்கள்‌, 
தாங்கள்‌ மிகுதியான ஆறுதல்களை அகையும்யோது 
எய்யபழயேோ அப்யழயே தங்களுக்கு ஹனத்துயரகூம்‌ 
வரூத்தமூம்‌ நேரிடும்‌ தேரத்தினும்‌ அவரைத்‌ 
தேரத்தறிய்யார்கள்‌. அவர்களுக்கு யாதெரூ ஆனுதல்‌ 
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தந்தருள காவரூக்கு ஒரூயேதுஞ்‌ சித்தறிராதிருந்தானும்‌, 
காவறை எய்யேோதும்‌ அவர்கள்‌ வாழ்த்துவார்கள்‌, 
எய்தும்‌ அவருக்கு கன்றியறிந்த தோத்திரம்‌ 
செனுத்துவரர்கள்‌. 

இ. சுய நலமும்‌ சய யட்சகுறில்லைத பறித்த 
தேசத்தேோரு நாம்‌ சேசுநாதரை நேசிய்யேமானால்‌, அந்த 
தேசம்‌ எவ்வளவோ வல்லமையுள்ளதஈயிருக்கும்‌. 
எய்யேரதும்‌ ஆனுதலையே தடகிறவர்களை 
கூலிக்காரதென்று செொல்லவேண்டயதல்லேோ? தங்கள்‌ 
௬கத்தின்றயேரினும்‌ சுயநலத்தின்‌ பேறினுறே எந்தேரகும்‌ 


சிந்தனையிலிகுக்‌ கிறவர்கள்‌, தாங்கள்‌ 
கிறீஸ்துநாதரைவிடத்‌ தங்களையே அதிகமாய்‌ 
நதேசிப்பதாகக்‌ க௭ண்யிக்கிறார்களல்ல0லா? 
சம்யாவனைக்கு ஆசைப்படாமல்‌ கஆனாறரய்‌ 


சர்வே௬சுரனுக்கு ஊழியம்‌ செய்ய மணதுள்ளவன்‌ எங்கே 
ஆகய்படூுவான்‌ ஓ 

ஈ.- சகலத்தையும்‌ துறந்துவிடத்தல்க ஞானமுடையவன்‌ 
அகஙப்யடூவதரிது. சிரூஷ்ஷூகளின்‌ பேரினுள்ள அன்றை 
முற்றுத்‌ துறந்த மெய்யான மனத்‌ தறித்திரனை யார்‌ 
காணக்கூடும்‌? தூரத்தில்‌ முறியின்‌ கடைக்கேமிகளில்‌ 


௬ற்றித்திலிந்து தேட வண்ஒயது. ஒருவன்‌ 
தனக்குண்டான ஆஸ்தியெல்லைம்‌ தானஞ்‌ செய்தாலும்‌ 
பெருங்கரறியறல்ல; சகல சரங்திரங்களைய்‌ 


யடத்திருந்தானும்‌ அதுவும்‌ பெரிதல்ல; Dru 
யுண்ணியங்களையும்‌ சுவரலைவிஉ௫ எரியும்‌ பக்தியையும்‌ 
சஹ்யாதித்தயேோரதினும்‌ ன்னும்‌ அவனிடத்தில்‌ றத்தவும்‌ 
குறைவு உண்டு; அவனிடத்தில்‌ குஜைவா யிகூய்யது 
சகலத்தையும்‌ ர்க்க அத்தியாவசியமான ஒரு கரியா. 
அதென்ன யாவற்றையும்‌ விட்டின்‌ ஒன்னும்‌ 
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தன்னையும்‌ விட்ட, தன்னைத்தான்‌ முமுறையும்‌ விக, 
சுய பட்சத்தைய்பற்றிய மாரகுன்ஜையும்‌ யாக்கி 
வையாதிருக்க 6வண்டயதூு. மேலும்‌ தரன்‌ கடறையரய்‌ 
அநுசறிக்க வேண்டியவைகளை நிறைவேற்றியும்‌, தான்‌ 
ஒன்றுமே செய்ததில்லையென்னு தினைக்கஉவான்‌. 
தன்னிடத்தில்‌ கனமாய்‌ மதில்கய்யட௫ூவதைத்‌ தான்‌ 
கனமாய்‌ மதிக்கரமலிரூத்தூ, 0உண்களுக்குக்‌ கஜ்யிக்கங்‌ 
பட்டவைகளை எல்லாம்‌ செய்து முழுத்தயின்யு, நாங்கள்‌ 
ஒன்றுக்கும்‌ உதவாத ஊழியர்‌ என்று செரல்னுங்கள்ப 
என்யதரகச்‌ சத்திய ௬ரூபியானவர்‌ திருவுளம்‌ யற்னுகிறயடஓ, 
தானும்‌ உண்றையில்‌ உதவாத ஊறழயனன்னு 


சரல்லிக்கெொள்னக்கடவான்‌. அய்யேதுதான்‌ அவன்‌ 
மெய்யாகவே மனதரித்திரனும்‌ வனறுமையுள்‌ எவனு 
மரமிகுந்து, தீர்க்கதரிசி பதணிமையாயும்‌ 
கரித்திரனாயும்‌ இருக்கிறேன்‌ என்னு சொல்லக்‌ 


கூடுமாயிருக்கும்‌. ஆயினும்‌ தன்னையும்‌ மற்னுமுண்டான 
சகலத்தையும்‌ விட்விடவும்‌ தன்னைத்தானே மிகவும்‌ 
தாழ்த்திக்‌ கொள்ளவும்‌ காஜிகிலவன்‌ எவனோ, அவனைவிட 
அதிக ஐ௬வரியாவானுறில்லை, அதிக வல்வைனுறில்லை, 
அதிக மனச்‌ சுயாஈதீனகுகமையவனுமில்லை. 


யோசன 

சர்வேசுரனைய்‌ பற்றியே நரம்‌ சர்வேசுரனை நேசிக்க 
வேண்டியது. அவளுக்கு ஊழியம்‌ செய்வதில்‌ 
தறக்குண்டாகும்‌ சந்தேரஷஹத்தைய்‌ பற்றியல்ல, ஏனெனில்‌ 
அவர்‌ தற்றிஉத்தினின்று ஆறுதலை எடுத்துப்‌ 
ேோரடவரதேயானால்‌ அப்யேது தமது தேசம்‌ 
என்னவாகும்‌? யாதரமெரரூ காரியத்தில்‌ தன்னைத்தானே 
தேடநகிறவன்‌ சர்வேசுரனைச்‌ சரியாய்‌ நேசிக்க அறியான்‌. 
உன்னுடைய மாதிரிகையான சேசுநாதரை நேரக்கிய்யார்‌! 
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அவர்‌ தன்னைத்‌ தானே தேோனாவரல்ல. ப௦சசுநாதம்‌ 
தமது பிரியத்தை நானவரல்ல. உனக்காகத்‌ தமது 
உயிரையும்‌, தமது மனதையும்‌, சகலத்தையும்‌ 
யலியிட்டார்‌. பஎன்‌ மனதல்ல, ஆனால்‌ உறது சித்தம்‌ 
நிறைவேலறக்கடவதுப என்னார்‌. அவரைய்‌ போல நமதூ சுய 


மனதையும்‌, கச்சை எல்லாவற்றையும்‌ விடு, 
நன்மைகளையும்‌ தின்மைகளையும்‌, கஸ்திகளையும்‌ 
சந்ததரஷங்களையும்‌ அறரிக்கையேோட 
ஏற்றுக்கொள்வோம்‌. சசுநாதரைய்‌ ேோரலவே 


நினைய்யேரம்‌, அவரைய்‌ பேரலவே ஆசைய்யவேரம்‌, 
அப்யேோது அவரோட குற்னும்‌ ஒன்றித்திருய்றேரம்‌. 
ஆந்தய்‌ பரிசுத்த ஒன்றிய்யைத்தான்‌ சே௬ுநாதர்‌ நமக்காகத்‌ 
தறது யிதஈவினிடத்தில்‌ மன்னாதனார்‌. 


ஆராசயாதையாகிறு திருச்சினுவையின்‌ மாதை 
ர. “உன்னைத்தானே வபரித்தியாகஞ்‌ செய்‌; உன்‌ 
சிலுவையைச்‌ ௬மத்துகெண்ு சேசுநாதறைய்யின்‌ 
செல்லு என்ற வசனம்‌ அநேகஞகுக்குக்‌ கரநுறையரய்க்‌ 
காணய்‌ யடுகின்றது. ஆனால்‌, “சஙிக்கய்பட்டவர்களே! 
நும்மை விட்ட நித்திய காக்கிணிக்குப்‌ நேரங்கள்‌” என்னும்‌ 
அந்தக்‌ கடைசி வாக்கியத்தைக்‌ கேர்யதேச ஒண்னும்‌ 
அதிகல்‌ கடமையா யிருக்கும்‌. ஒய்யேரது சிலுவையின்‌ 
வாக்கியத்தை மனய்பூரணாமரய்க்‌ கடட அதைப்‌ 
வின்செல்லுகிறவர்கள்‌ அங்யேது நித்திய நறரகாக்கிகனத்‌ 
திர்ப்றைக்‌ கேட்யேமென்று ஐய்யர்‌. வேண்டியதில்லை. 
“ஆண்டவர்‌ நழுத்தீர்க்க வரும்யேது அந்தச்‌ சினுவை 
யபாடையாளாம்‌ வானத்திற்‌ காணய்யபடும்‌.” கண்கள்‌ சீவிய 
காலத்தில்‌ சினுவையில்‌ அறையுண்ட ஆண்டவருடைய 
பரவூனையரய்ச்‌ சீவித்திருந்த சிலுவையின்‌ 
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ஊழியரெல்லைகும்‌ காப்பது பெருத்த நம்பிக்கையோ 
நியாயாதியதியான கிறிஸ்தூதாகுறை அண்ிய்யேவார்கள்‌. 


2. சினுவையானது மேோஉசராச்சியத்திற்குப்‌ நயேகிற வழி 


யாயிருல்கையில்‌ அதைச்‌ சுமந்துகொள்ள நீ 
பயப்படவகதேன்‌? சினுவையில்தான்‌ ஈடேற்றம்‌, 
சிறுவையில்தான்‌ சீவியம்‌, சிறுவையில்கான்‌ 


ஙகைவச்களிஉமிருந்து உன்னைய்‌ யாதுகரக்கும்‌ கேடயம்‌; 
சிலுவையில்‌ யரலேோக ஒன்யம்‌ பொழிகின்றது, 
சினுவையில்‌ மனம்‌ தைஜியறகையும்‌, சினுவையில்‌ ஞான 
சந்தேரஷமாண்உரகும்‌. சினுவையில்‌ சஈங்கேரயரங்கத்தின்‌ 
ூரணமும்‌ உத்தம ஊரிசுத்ததனமுூம்‌ ஏற்படும்‌. 
சினுவையினாலன்றி ஆத்தும இரட்சணிய மில்லை, 
நித்திய சீவியத்தின்‌ நம்யிக்கையுறில்லை. ஆனதால்‌ உன்‌ 
சிலுவையை எடுத்துக்கொண்டு சேசுதாதரைய்‌ பின்சென்று 
நட: நித்திய சிவியத்தை அலைவாய்‌. நீயும்‌ உன்‌ 
சிலுவையைச்‌ ௬மந்தூ நக்கவும்‌ சிலுவையில்‌ ஹரிக்கங்‌ 
மிசியங்கெள்ளவும்‌ வேண்டி அவர்‌ “தமதூ சிலுவையைச்‌ 
சுமந்து” குன்னே நடந்தார்‌. ஏனனில்‌ “நீ அவரோட 
மரித்தல்‌, அவரோட உயிர்த்தும்‌ போவாய்‌; அவர்‌ 
யரடகளுக்குய்‌ பங்காவியாயிகுத்தரல்‌, அவர்‌ மகிறைக்கும்‌ 
யங்கரவியரமிருய்பளய்‌. 

B.- ஆகவே சிலுவையில்‌ எல்லாம்‌ 
ொருதந்தியிருக்கின்ஐது; அதில்‌ ஹறிய்யதிலே எல்லாம்‌ 
அடங்கியிகுக்கின்றது; ஙரிசுத்தச்‌ சினுவையினுகையவும்‌ 
தினசரி ஒறனுத்தலினுகையவும்‌ வழியே தவிர, நித்திய 
சீவியத்தையும்‌ மெய்யான உள்ளரங்க சமாதானத்தையும்‌ 
அடைவதற்கு வேறு வழியில்லை. எங்கக பேோனானும்சமி, 
எதைத்‌ தேழனாணும்‌ சரி, பரிசுத்த சிலுவையின்‌ வழியைக்‌ 
குவிர 6ம0௦ல அதிகறரய்‌ உயர்ந்த வழியையாகினும்‌, கிழே 
அதிக நிச்சயமான வழியை என்கிலும்‌ நீ 
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கரணய்யேரவதில்லை. உன்‌ இஷ்உயப்‌ பிரகாறமூம்‌ உன்‌ 
கருத்துப்பிரகாரமூம்‌ சகலத்தையும்‌ நீ ஒருண்குய்யடுத்தி 
தடத்திவத்தானும்‌ மணது யெொரருத்தியேோ மனதில்லாமலே 
uFBuL வேண்டுமமன்னறுதான்‌ காண்யசய்‌. 
அடதெய்யயென்னால்‌ ஒன்றில்‌ உன்‌ சரீரத்தில்‌ ஏதஈவதெரூ 
பிணியால்‌ வேதனை அனுயவித்திருய்யாய்‌, ஒன்றில்‌ உன்‌ 
ஆத்துமத்தில்‌ ஏதாவது மனக்கிசை முஜ்ஜிருங்யாய்‌. 

ஈ.- ஒரு சமயத்தில்‌ நீ சர்வேசுரனால்‌ கைவிஉய்யபஉ்உரய்‌ 
போல்‌ தேரன்னும்‌, மற்னொரு சமயத்தில்‌ யுலத்தியானால்‌ 
ஆ கைஞ்சற்யடூவாய்‌; ஆவைகளைவிஉ அதிக 
கஷ்டமானது ஏதென்னல்‌ அதேகமூுஜை உனக்குத்தாணே 
நீ பாரமா யிகுய்யாய்‌. அர்யாழயாயினும்‌ யாதெரர்‌ 
அவிழ்தத்தினால்‌ ௬கமடையவும்‌ அல்லது 
ஆறுதலடையவும்‌ உனக்குக்‌ கடமையாயிருக்கும்‌; ஆனால்‌ 
சர்வே௬ுரனுக்குச்‌ சித்தம்‌ வரும்‌ வரையில்‌ நீ அவைகளை 


அனுயவிக்கத்தான்‌ வேண்டியது. ஏனனில்‌ 
சர்வே௬ுரனுக்கு நீ உன்ன முற்றிலும்‌ 
கீழ்ப்படுத்தும்யழயரகவும்‌, துன்யத்தினம்‌ நீ அதிகத்‌ 
தாரழ்ச்சியுள்ளவனாகும்யஓயாகவும்‌, ஆனுதலின்ஜி 


துன்பத்தை நீ சகிக்கல்‌ கற்றுக்கென்வது தேவ சித்தம்‌. 
௪௬வின்‌ திருப்பாடுகளை அதிக மண எஉருக்கத்தேோடு 
உணருகிறவன்‌ எவன்‌ என்றால்‌ காத வகையான சில 
துன்யங்களை அனுஙவித்திகுக்கிறவன்தளன்‌. ஆனதால்‌ 
சினுவை எஙய்யேோதும்‌ உனக்குத்‌ தயாஈராயிருக்கின்றது, 
எங்கும்‌ உனக்காகல்‌ காத்திருக்கின்ஐதூ. நீ எங்கேதான்‌ 
ேோரனாேசதினும்‌ அதற்குத்‌ தய்யித்துக்‌ கொள்வது கூடது, 
ஏனனில்‌ எங்குமே உன்ஊணயே ௬றக்க வேண்டும்‌. 
உன்னய எய்யேரதுங்‌ காண்யாய்‌. மேலே யரர்த்தானும்‌, 
உள்ளத்திற்‌ யார்த்தானும்‌, எங்கும்‌ எல்லரவற்றினும்‌ 
சினுவையைத்தான்‌  கஈண்யாய்‌. எச்சமயத்தினும்‌ நீ 
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பொறுறையேோருக்க வேண்டியது, உள்ளரங்கச்‌ 
சமாதானத்தை அனுயவிக்கவும்‌ மாஈஉ்டாய்‌, நித்தியா 
மூக்குப்‌ யாத்திரவானாகவுமாட்டசய்‌. 

ஒ. நீ மனது பெொரரூந்தி சினுவையைச்‌ மத்து நடந்தால்‌, 
அது உன்னைச்‌ சுமந்தூ நீ ஆசிக்கிற கதிக்கு உன்னைக்‌ 
கூட்டக்‌ கொண்டு போகும்‌. அவ்விடத்தில்‌ எல்லாத்‌ 
துன்யங்களுக்கும்‌ குழிவு ருக்கிறது; ஒவ்வுகைத்தில்‌ 
அங்யடியாகாது. ஆனால்‌ நீ அதைக்‌ கர உஈயத்தின்றேலில்‌ 
சுறந்தால்‌ உனக்கு அது அதிக பளுவாயிகுக்கும்‌, 
உன்னைத்தானே யாத கஷ்டத்திற்கு உள்ளாக்குகிறாய்‌; 
ஆயினும்‌ அதைச்சுமத்துகான்‌ தீர வேண்ழியதாகும்‌. ஒரு 
சிலுவையை நீ தள்ஸிய்யேட்டால்‌ சீக்கிரத்தில்‌ 
வேனான்றை அடைவாய்‌; சில வேளை ஒது அதிக 
யளுவாரனதாயிருக்கும்‌. 

ஒ.- எந்த மணிதனும்‌ தஙய்யக்கூடஈத காரியத்திற்கு தீ 
துங்யித்துக்‌ கெரன்ளனலாறென்னு எண்ணுகிறாயோ? 
சிறுவையின்ஜியும்‌ துன்யறின்றியும்‌ அர்ச்சிஷ்டவர்களில்‌ 
யார்‌ பூலேரகத்திலே இருந்தார்கள்‌? நமது ஆண்டவராகிய 
சசே௬க்கிறீஸ்து நாதர்‌ குதஸைய்த்‌ தமது சிவியாகாலத்தில்‌ 
ஒருமணி நேரமாகினும்‌ திகுப்பாடுகளின்‌ துன்யம்‌ 
அனுயவியாமல்‌ ஆகுந்ததில்லை; “ஜிறீஸ்துநாதர்‌ 
பரடநீயடடு, மரித்தார்‌ ஒடத்தினின்று உயிர்த்தெழுந்து, 
ஒவ்வகையரய்த்‌ தமது மகிறைக்குட்‌ யிரவேசிக்க 
வேண்டியிருந்தது ” என்று திரூவுணம்‌ யற்னுகினார்‌. நீயோ 
யுனித சிலுவையின்‌ யபாதையாகிற ஆந்த ராச 
யரதைவைவிஉ வேறு பாதையை எவ்விதத்‌ தேடுவாய்‌? 
₹.- கிலீஸ்துநாதரூடைய சீவியம்‌ முழுமையும்‌ சிலுவையும்‌ 
வதணனையுமாயிருத்ததூ; நீயோ இளைய்யாற்ஜியும்‌ 
சந்ததரஷமூம்‌ தேடுகிறாய்‌! மாசம்‌ ோசகினாய்‌! 
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துன்யங்களைச்‌ சுகிய்பதைவிட வேறு எதையாவது 
தேழனால்‌ மாசம்‌ போகிறாய்‌; ஏனனில்‌, ஆந்த 
அழிவுக்குறிய சீவியம்‌ முழுமையும்‌ நிர்ப்யந்தங்களால்‌ 
நிறைந்து சிலுவைகளால்‌ கூழய்யட்டிருக்கின்றது. 
வழக்கமாய்‌ ஒருவன்‌ ஞானத்தில்‌ எவ்வளவு அதிகமாய்‌ 
விகுத்தியடைகினானோ, அவ்வளவு அதிக பாரமான 
சிறுவைகளை மேன்மேலும்‌ ௬றந்துகெள்வான்‌; 
ஏனனில்‌, அவனுக்குண்டான தேவ சிநேகத்தின்‌ 
மிகுதியால்‌, அவன்‌ யரதேசகத்திலிகுப்பதால்‌ உண்டாகும்‌ 
வேதஊ அதிகமாய்‌ வளரூகின்றது. 

8.- ஆயினும்‌ ஒவ்விதமரய்ப்‌ யலவிதத்தினும்‌ கஸ்தி 
அகைத்‌ திருக்கிறவன்‌ ஆறுதலில்லைமலிரஈன்‌; ஏனனில்‌ 
தன்னுடைய சினுவைனைய்‌ பொறுமையோடு சகித்து 
வருகிஐதினால்‌ தனக்கு உண்டாகிஐல பஊலாயலன்‌ காதிகளித்தூ 
வருகிலதை உணரஞுகிறான்‌. ஏனனில்‌ காவன்‌ மனது 
பொருந்தித்‌ துன்யத்திற்குத்‌ தன்ஊக்‌ கையணிக்கும்‌௦ யாது, 
தூன்யத்தின்‌ யரறமைல்லாம்‌ தேவ ஆறுதலின்‌ 
நம்பிக்கையாக மாஈறிய்யேகின்றது. சரீரம்‌ துன்யத்தால்‌ 
எவ்வளவுக்கு அதிகமாய்‌ நெனுக்கப்‌ யடுகின்றதே, 
ஆத்துமம்‌ உள்ளாந்தர வரய்யிரசாதத்தால்‌ அவ்வளவுக்கு 
அதிகமஈய்க்‌ தற்றய்யடுகின்றது. சிலுவையில்‌ 
அலையுண்ட சசவுக்குச்‌ சில வேளை தான்‌ 
ஒத்தவனாகும்ய யாட வேண்டுமன்கிற ஆசையால்‌ 
காவணிஉத்தில்‌ எம்மாத்திரம்‌ யம்‌ உண்உாகிறிதென்னால்‌ 
தான்‌ வேதஊய்யடரமற்‌ சீவிக்க கமுழுயாதென்றிய்யான்‌; 
ஏனனில்‌ சேசூநாதருக்காகத்‌ தான்‌ யும்‌ துன்ற 
துரிதங்களின்‌ அளவுக்கும்‌ கனாகனத்துக்குத்‌ தக்கதஈகவே 
சர்வேசுரன்‌ குன்றேலில்‌ விரசியங்கெரள்வார்‌ என்னு 
நிச்சயித்திருக்கிறான்‌. அது உண்டாகிறது மனிதனுடைய 
யயத்தரல்‌ அல்ல, ஆனால்‌ கிறிஸ்துநாதருடைய 
கிருயையால்தான்‌. ஆது பலவீினரண்ளன சமிரத்தை 
எவ்வளவு வல்லமையுடன்‌ நடத்தி வருகிறதென்றால்‌, 
அச்சரீரமானது தான்‌ இயல்யாக வெறுத்து 
காகற்ஜிவிடுகில காரியத்தை ஞான ஹனோவேகத்தால்‌ 
ஆவலேோமரு செய்து குழக்கும்‌. 

ஓ. சிலுவையைச்‌ சுறய்யதூம்‌, அதை நேசிய்யதும்‌, 


இரண்டாம்‌ காண்டம்‌ 139 


அநேகமான இன்பங்களையும்‌ ஆறுதல்கஊயும்‌ ௬கிய்யதா 
லல்ல, ஆனால்‌ பலமான துன்ப துரிதங்களைச்‌ 
சகிய்பதா "வேதன்‌ நேறுயயன்களைய்‌ பெற்றுப்‌ 
யுண்ணியத்தில்‌ வளருகிறேம்‌. 

15. உள்ணய துன்யங்க2ஊள யனுயவிய்யதைவிஉ 
வேஜேதாகினும்‌ மணிதருடைய கரஉட்சணியத்திற்காக 
அதிக ேலரனதும்‌ அதிகப்‌ விசயேோசனமானதும்‌ 
இருந்தால்‌, கிறீஸ்துநாதர்‌ தமது வாக்கினாலும்‌ 
மசதிரிகையினானும்‌ அதைக்‌ கரண்யித்திருப்யார்‌. ஆனால்‌ 
தம்றைய்‌ பின்செல்லுகிற சீஷர்களுக்கும்‌ தம்றைய்‌ 
ஊின்டுசல்ல ரசிக்கிற சகலருக்கும்‌ சினுவை சுறந்துயேகத்‌ 
தெஸிவரய்ப்‌ யுத்தி செல்லி “யாதெருவன்‌ நறது பிறகே 
வர மனதாயிருந்தஈல்‌ அவன்‌ தன்ஊகத்கரனே யரிக்தியாகஞ்‌ 
செய்து, தன்‌ சிலுவையைச்‌ சுறந்துகெொண்டு தம்மைப்‌ 
வின்‌ செல்லல்‌ கடவன்‌” என்கிறார்‌. ஆவை யாவற்ையும்‌ 
வாசித்து ஆரஈய்த்த பிற்கு முடிவான வாக்கிய 


ென்னவென்றால்‌: “அதக உரயத்திரவங்களின்‌ 
வழியாகவே சர்வேசுரனுடைய இரரச்சியத்திற்‌ 
பிரவேசில்க வண்டும்‌” என்பத. 

கோசஊ 


“சிலுவையின்‌ பேரதகம்‌ யூதருக்கு கையலும்‌, 
அஞ்ஞானிகளுக்கும்‌ யைத்தியமுறாகத்‌ தேரன்றினது. ” 
இதை மணிதர்‌ சரியாய்க்‌ கண்டூயிழிய்யதில்ல. தங்களை 
ஆரமட்சிப்யதற்காகச்‌ சர்வே௬ுரன்‌ மரித்தார்‌ என்யதை 
மணிதன்‌ கண்டுயிழய்யபதெய்யாஓ? தாங்களும்‌ அவரைக்‌ 
கண்டூயாவித்துத்‌ தங்களுக்கு, தங்கள்‌ ஆசஈயாசங்களுக்கு, 
தங்கள்‌ மனதூக்கு, தங்கள்‌ ஆசைகளுக்கு மறிக்க 
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வண்டுமன்றயது மணித ௬ஙயாவத்திற்கு விரேோதமாகக்‌ 
கரணய்யடுகின்றது. “ஞந்த வார்த்தை கழூனமானதா 
யிகுக்கின்றது, தைக்‌ கேட்கக்‌ கூடுமானவனார்‌?”' என்னு 
கய்யர்நாவூம்‌ நகர்வாசிகள்‌ சொன்னார்கள்‌. ஆயினும்‌ 
அதை நரம்‌ கேட்ட அனுசரிக்க வேண்டியது அவசரம்‌. 
அதிலேதான்‌ தமது ஆூரஷணியம்‌ ஆருக்கின்றதூ. 
ஹேோரட்சம்‌ யூறியினின்று பிரிந்திருக்கின்றநூ. சிலுவை 
அவைகஊ ஒன்றாய்ச்‌ சேச்த்தது. சிலுவை 
யயினின்னறுதான்‌ rட்சம்‌ சேகரும்‌ வழி 
புலப்படுகின்றது. சினுவையேோட நம்மை ஒன்றிய்யேரம்‌. 
ஆன்வுலகைத்தில்‌ அதுவே தமது ஆறுதலும்‌ 
ஙலரமுமாயிருக்கக்‌ கடவது. ஆண்டவர்‌ தமது கருணயால்‌ 
நமக்குத்‌ துன்யங்கஸளை யானுய்யும்யேோது, “ஓஒ, மதுர 
சினுவையே! புண்ணிய ஆத்துமத்தினல்‌ நதெ௫தானரய்‌ 
ஆசிக்கம்‌ யப்ட சினுவைய! அதற்காக குஸ்தியப்புப்‌ 
யண்ணய்யட்ட சினுவையே!” என்று செரல்லக்கடவோேரம்‌. 
சகல அர்ச்சியசிஷ்டவர்களூம்‌ சினுவையை சித்தன்‌. 
சினுவையைத்‌ தேனார்‌. “பரடயடுகிறது அல்லது 
மரிக்கிறது' என்னு அர்ச்‌. தெரேசம்றான்‌ அழிக்க 
செரல்லுவான்‌. துன்யண்களில்‌ அதிக சமாதானத்தைக்‌ 
கண்டாள்‌. யோசுநாகருடையா நாதத்தில்‌ சித்தும்‌ ஒரூ 
கண்ணீர்த்துளி நல ஈக சகல ஆன்யங்கஊவிஉ 
ஆயிரமாயிர மங்கு அதிக ஒனிய்யானதரயிருக்கின்றது. 


கிறீஸ்துநாதர்‌ அநுசாரம்‌ 


மூன்றாம்‌ காண்டம்‌ 


உள்ளாத்தறவ்க ஆனுதல்‌ 
+ 


கிறீஸ்துநாதர்‌ புண்ணிய ஆத்துறற்தேோரு உள்ளத்தில்‌ 
செய்கிற சம்யபாஷஹூனா 


1-“என்‌ ஆண்டவராகிய சர்வேசுரன்‌ என்‌ உள்ளத்தில்‌ 
திகுவுளம்யற்லுகிற கதென்னடவன்று செவியகாடுய்யேன்‌. ” 
குன்‌ உள்ளத்தில்‌ சாம்யரஷூண செய்யும்‌ ஆண்உடவருக்குச்‌ 
செவிகெ டுத்து, அவருடைய வாயிணின்றூ வரும்‌ 
ஆறுதலான வாக்கியத்தை ஏற்றுக்‌ கெள்ளூகிறவன்‌ 
எவனோ அவனே பாக்கியவான்‌. தேவனுடைய 
ெதுவாண ாழிகஹஊைக்‌ கேடடு, ஒவ்வுகை வீண்‌ 
செய்திகளை ல்‌ கவனிக்காத செவிகள்‌ யாக்கியம்‌ பெற்றவை. 
வளியில்‌ ஒலிக்கிற சய்தத்தையல்ல, ஆனால்‌ உள்ளத்தில்‌ 
ேோசதிக்கிற சத்தியத்தைக்‌ கேட்கிற செவிகள்‌ குற்றினும்‌ 
யரக்கியம்‌ பெற்றவை. 

வெனிக்காறியங்களுக்கு மூழயிருந்து, உர்களறியஙண்‌ 
களுக்கு விரியத்‌ திஜந்திருக்கும்‌ கண்கள்‌ யாரக்கியம்‌ 
பெற்றவை. ஆத்துமத்தின்‌ உடகளரியங்களில்‌ யபிரவேசித்து, 
பரக ஆரகசியங்கஹஊக்‌ கண்டுயிழக்கிறதற்காக 
அனுதின முயற்சிகளால்‌ கன்ன ஆயத்தய்யடுத்தி 
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வருகிறவன்‌ யாக்கியவான்‌. உலக கவலைகளை நீக்கிவிட்டு, 
சந்தேரஷ மனதே சர்வேசுரஊணயே நினைத்துக்‌ 
கவனிக்கிறவன்‌ யாக்கியவான்‌. 

2. என்‌ ஆத்துமறறே! அதையெல்லாம்‌ கவனி; உன்‌ 
ஆண்டவராகிய சர்வேசுரன்‌ உன்‌ உள்ளத்தில்‌ என்ன 
செல்கிறார்‌” என்று நீ கேட்கக்‌ கூடுமாயிகுக்கும்யாழ, உன்‌ 
புலன்களின்‌ வாசல்கஊள வகாடைத்தூவிடு. உன்‌ அன்பர்‌ 
செரல்லுகிறதாவது: தரே உன்‌ ஆரஉட்சணியலும்‌, 
சமாதானமும்‌ உன்‌ சீவியகுமாக ஒஞுக்கிமோம்‌, நம்மை 
காண்டியிரு, சமாதானத்தை அடைவாய்‌. கஉத்துரயேகுண்‌ 
காரியங்களை விடுவிடு, திக்திய நன்றைகஊ மடத்‌ 
தேடு. ரிரயஞ்சல்‌ காரியாங்ககளல்லாம்‌ யஊாவத்திற்கு 
ஆழமுக்கிறவை களேயன்றி வேஜென்ன? நீ உன்‌ 
சிகுஷ்டழகரால்‌ கைவிஉயப்யபட்டகுய்யாவேயானால்‌ 
சிகுஷ்ழிய்யுகணெல்லரம்‌ உனக்கு என்னத்திற்கு உதவும்‌? 
ஆகையால்‌ நீ மெய்யான வாக்கியத்தைக்‌ கைகல்கொள்ளக்‌ 
கூேோயிகக்கும்யா௨, சகலத்தையும்‌ வறுத்துவிட்௫ு, உன்‌ 
சிருஷ்ஷகருக்குப்‌ பிரியமும்‌ பிரமாணிக்கறுமாக நடக்கக்‌ 
கடவாய்‌ என்கிறார்‌. 


யோசனை 


சிகுஷ்ழக்கப்படாத ஞானம்‌ செரல்லுவதைக்‌ கேன்‌: 
“மணிதரூடைய ஹகல்களேரழுருய்யதே எனக்கு ஒன்யமா 
யிருக்கின்றது'' என்றது. ஆனால்‌ மணிதரில்‌ அநேகர்‌ அதின்‌ 
பலையைக்‌ கண்டுயிழக்காததினால்‌, சிருஷ்ழிய்யுகளேர௫ 
உறவாடூம்யயாக ஞானத்தை விட அகன்று 
போகிறார்கள்‌. ஞானம்‌ உலகத்தில்‌ வநதும்‌ உலகம்‌ அதை 
அறிந்ததில்லை. ஆனதுயற்றியே உலகத்தையாவதூ 
உலகத்தினுள்ள எதையாவது நேசிக்கத்‌ தகஈதென்னு 
அர்ஙேசஸ்தலர்‌ கூனுகின்னார்‌. “ஏனென்றால்‌ அது தூர்மனம்‌ 
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நேய்க்கு முழாுமையுஞ்‌ சொந்தமாயிருக்கின்ஐது” என்கிறாள்‌. 
ஆனதால்‌ சகல காரியங்களையும்‌ திக்குத்‌ தேவ 
ஞானத்தை நாமடைய விகும்யுவேோறேயோனால்‌, 
உலகத்தினின்னு நரம்‌ யிலிந்துயேோக வேண்டியது. உலைய்‌ 
போதனைகளையும்‌, ௬கசெல்வங்கஹஊையும்‌ சத்தழிகஊையும்‌ 
நாம்‌ விடட வறுக்க வேண்டியது. யேசுநாதர்‌ 
வனாந்தரத்தில்‌ மட்டும்‌ வசிக்கிறார்‌. “அவருகைய சங்தம்‌ 
பிரசித்தமான பொது இடங்களில்‌ கேர்கய்யடுவதில்லை” 
ஆனால்‌ அவர்‌ தமதூ வரங்கஹஊைய்‌ யபிரமாணிக்கமூன்ளன 
ஆத்துமத்தில்‌ பொழித்தரூள தீர்றானிக்கும்யேது, 
அவ்வாத்துமத்தை ஏகாஈத்தத்தில்‌ கூடம்‌ யேய்‌ அங்கே 


ஆருதயத்துடன்‌ சறஹ்யாஷிக்கிமார்‌. கத்தத்‌ தெய்வீக 
சம்பாஷூணயின்‌ ஆன்யத்தை வருணிய்யதெய்யாழ? 
ஒருவிசை வதை ௬கித்தவன்‌ மணிதரூகைய 


சம்யாஷூணாயில்‌ பிரியங்‌ கொள்ளான்‌. ஒ, யேசுவே! என்‌ 
இருதயத்தேோர பேசும்‌; ஒனணிறேல்‌ சிருஷ்ழப்புகஊை 
எல்லாம்‌ விட்டு விட்ட, நீர்‌ செல்லுவதை மாத்திரண்‌ 
கேட்கத்‌ திர்மானித்திரூக்கிலேன்‌. 


சத்தியறாஈனவர்‌, பேச்சு சந்தாதயில்றைமல்‌ உள்ளத்தில்‌ 
சம்யாஷிக்கினாம்‌ 

“ஆண்டவரே! திருவாய்‌ ஹலர்ந்ககுளும்‌; உமதூ 
ஊழியன்‌ செவிகொடுக்கிறன்‌. நான்‌ உமது ஊழியன்‌, 
உறது யேோதஊவை அறியும்யழக்கு எனக்குப்‌ யூத்தி 
குந்தருளும்‌. உறது திரூவாக்கியாங்களின்‌ பநேறில்‌ என்‌ 
இருதயம்‌ நாழும்யாறச்‌ செய்யும்‌; இதன்றேல்‌ அவைகள்‌ 
யணியேரல்‌ செரியக்கடவன.” யூர்வத்தில்‌ ஒஸ்ாயேல்‌ 
மக்கள்‌ ஹேோயீசனுக்குச்‌ செொன்னதஈவது: “தீச்‌ எங்களிஉம்‌ 
யச வண்டரம்‌, பேசினால்‌ எங்கள்‌ உயிர்‌ 
ேோரகுமரக்கும்‌ ' என்றார்கள்‌. 
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வர்கள்‌ Curwww, ஆண்டவரே, தான்‌ 
ஆய்யேோது மன்னாடுகிறது. ஆனால்‌ சாகுவேல்‌ 
என்யவரைய்யேலக்‌ தாழ்ச்சியேோடும்‌ ஆசையோடும்‌ 
“ஆண்டவரே, சாம்‌, உறது ஊழியன்‌ செவி 
காக்கிறான்‌” என்றூ மன்றாடுகிறேன்‌. ஹேரயிசனாவது 
தீர்ககதரிசிகளில்‌ ஒருவராவது என்னுடன்‌ பேச 
வேண்டம்‌; ஆனால்‌ சகல கீர்க்கதறிசிகளுக்கும்‌ 
ஏவுதலஈகவும்‌ பிரகாசமாகவும்‌ இருக்கிற என்‌ 
ஆண்டவராகிய சர்வேசுரா! நீரே என்னிடத்தில்‌ மேசம்‌; 
ஏனனில்‌, அவர்கள்‌ உதவியின்றி நீர்‌ ஒருவரே எனக்குக்‌ 
குறையறக்‌ கஜ்மிக்க வல்லவள்‌; அவர்களே உறது 
ஒத்தரசையின்றி எனக்கு யாதகதெரு உதவியுறஈயிருக்க 
முழயாது. 


2.- வார்த்தைகள்‌ செவிக்கு எட்டூும்யாழ அவர்களால்‌ 
செய்யக்‌ கூடும்‌, ஆனால்‌ அவைகஹஊக்‌ கண்டூயிழக்கி 
சக்தியை அஸிய்யது அவர்களால்‌ முழயாது. 
அலங்காரமாய்ப்‌ பேசுவார்கள்‌, ஆனால்‌ நீர்‌ கூட 
ேசரவிஓல்‌ இருதயம்‌ உருகும்யாட அவர்கள்‌ 
செய்வதில்‌ ஐல. அவர்கள்‌ எழுத்தைக்‌ கண்டு 
உம்முடைய வாக்கியத்தை வெஸிய்யடுத்துவளர்கள்‌ 


ஆனால்‌ அதன்‌ கரூத்தை நீரே தெரிவிக்கிறிர்‌. 
இரகசியங்கஊ அறிவிக்கிறார்கள்‌, நீரே அவைகளின்‌ 
அர்த்தத்தைக்‌ கண்டூயிழக்கச்‌ செய்வீர்‌. உறது 
கற்கத்‌ தெரறிவிக்கிறார்கள்‌, ஆணால்‌ அவைகஹஊ 
நிறைவேற்ற உதவி செய்கிறவர்‌ நீரே. வழிகாஉடூுகிறார்கள்‌, 
நீரே அதில்‌ நடக்கச்‌ சத்தூவன்‌ கெரடுக்கிலீர்‌. அவர்கள்‌ 
வளி வேல மாத்திரம்‌ செய்கிறார்கள்‌. நீரே மனதுக்கு 
அறிவு புகட்டிய யிரகாசம்‌ கெ௱டுக்கிறர்‌. அவர்கள்‌ 
ேஜ்யரய்யில்‌ நீர்யளய்ச்சுகிறர்கள்‌, ஆனால்‌ செழுமை 
தரூகிஐவர்‌ நீரே. அவர்கள்‌ என்‌ செவியில்‌ விரமும்யழ 
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சத்தாறிடுகிறார்கள்‌, நரன்‌ கேட்டதைக்‌ கண்டுவியக்கும்‌ 
வல்லமையைத்‌ தத்தகுளுகிறவரே நீரே. 

3.- ஆணதால்‌ மேரயீசன்‌ என்னோட பேச வேண்டாம்‌; 
நான்‌ வெளிக்‌ காதலே மாத்திரம்‌ யேரதகங்கஹைக்‌ கேடடு, 
உள்ளுக்குள்‌ தெணஸிவடையாவிட்டால்‌ யான்‌ தரஈமற்‌ 
நேோரவேனே; அர்றயேது உமது வாக்கியத்தைக்‌ கேட்டும்‌ 
திறைவேற்றாமனும்‌, அறிந்தும்‌ தேசிக்கரமனும்‌, 
வி௬ுவசித்தும்‌ அறுசரிக்கரமனும்‌ ந௩ங்ஙதால்‌ அது 
என்னுடைய திர்வைக்குக்‌ காரணமாய்‌ ஆருக்கு. 
ஆதலால்‌ அவ்விதம்‌ தேறிடாத யழுக்கு நித்தியா 
சத்தியாமஈாயிருக்கில என்‌ ஆண்டவராகிய சர்வேசுரா! நீரே 
என்னிடம்‌ நேசுவீராக. “ஆண்டவரே நேசம்‌; உறது 
ஊழியன்‌ உமக்குச்‌ செவிகெொடுக்கிறன்‌; ஏனனில்‌ 
உற்றிஉம்‌ நித்திய சீவியத்தின்‌ வார்த்தைகளுண்டு.” என்‌ 
ஆத்துமம்‌ கொஞ்சம்‌ ஆறனுதலடையும்யி யாகவும்‌ நான்‌ 
என்‌ மூழு சிவியத்தைச்‌ சிர்த்திருத்தூம்யாத யாகவும்‌ தீச்‌ 
என்னிடம்‌ நேசும்‌; கான்றோதூ என்னால உமக்கும்‌ 
வுகழ்ச்சியும்‌ மகிறையும்‌ பநெகுறையும்‌ நித்தியமாய்‌ 
உண்டாகும்‌ 


போசனை. 


சிகுஷ்ழகளுக்கு நறது செவிகளை மழு, சர்வேசுரன்‌ 
சொல்லுவதை மசத்திரம்‌ கேட்க தரம்‌ விரும்பி, 


நமதாசையல்லாவ்‌ கெண்டு நாம்‌ அவரை 
அழைக்கும்யேது, தமது உள்ளத்தில்‌ அதாவது 
ஆத்தூமத்தின்‌ உள்ளாந்தறத்தில்‌ யச௬கிஐ 


சங்தமான்றுண்டு. இந்தச்‌ சங்தந்தான்‌ வனாந்தரத்தில்‌ 
அர்ச்‌. சின்னப்பர்‌, அந்தேரணியார்‌, யங்கேரறியார்‌ 
ஒன்னுறிவர்களைய்‌ போன்ற வனவாசிகஊ ஆனத்தய்‌ 
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ஙறவசத்துக்குள்ளாக்கி 6வதசஈஸ்திரத்தின்‌ ரகசியங்களை 
அவர்களுக்குத்‌ தெளிவாய்‌ வெளிய்யடத்தினது. ஒந்தச்‌ 
சங்தந்தசன்‌ அர்ச்சியசிஷ்டவர்களுக்கு சத்தியங்கஊய்‌ 
போதிக்கின்றது; அவர்களிடத்தில்‌ தேவ அக்கினியை 
கமுூட்டுகின்றது; அவர்களுக்கு ஆறுகல்‌ 
வருத்தூவிக்கின்ஐதுு; யரலேோக ஒன்யத்தால்‌ அவர்கஊ 
மயக்குகின்றது என்றே சொல்லலாம்‌. எம்மரவுஸ்‌ 
பட்டணஞ்‌ சென்ற சீஷர்‌ மேோரயீசூனயும்‌ 
தீர்க்கதறிசிகஊையும்‌ கூறிந்தவர்களல்ல. யேசுநாதர்‌ 
வரூகிமார்‌. அவர்‌ சொல்லுவதை அவர்கள்‌ கேர்ட 
மசத்திரத்தில்‌ அவர்களுகமைய யுத்தி தெளிவாகின்றது. 
கங்கள்‌ உள்ளத்தில்‌ தரங்கள்‌ அறியாத ஏத 
உணர்ச்சியைக்‌ கண்டு, “வழியில்‌ அவர்‌ நம்மிஉம்‌ வசி 
வேத வாக்கியங்கஊ வியாக்கியானஞ்‌ செய்கிறயேோது 
நமது உள்ளத்தில்‌ தமதிரூதயாம்‌ அக்கினிப்‌ பற்றி 
எறிந்தது யாலத்‌ தோன்றவில்லையே? என 
ஒருவருக்கெருூவர்‌ செல்லில்‌ கொண்டார்கள்‌. நமக்கே 
ஆவ்வுகைச்‌ சத்திகள்‌ ஒன்னும்‌ நம்மைத்‌ தெரஉர்த்து 
நம்மை வகுத்துகின்றன; நாம்‌ என்ன செய்வோம்‌? 
யேசுநாதர்‌ செல்வதைக்‌ கேட்க நமக்கு றனறில்லயேோ? 
அவ்விரு சீஷரைய்‌ ரோம நாமும்‌ பிரசயாணஞ்‌ 
செய்கினோம்‌; தித்தியத்தை நேக்கி நடக்கிலோம்‌. 
யேசுநாதர்‌ அன்யின்‌ நிறித்தம்‌ நமதண்டையில்‌ வந்து 
நுமக்கு வழித்துஊண யேரலாகிறார்‌. 

ஆனால்‌ அவர்‌ செல்வதை நரம்‌ கவனியாகதால்‌ அவர்‌ 
நம்மை விட்டகன்று நேோரய்விடுகிமர்‌; நாம்‌ தணிவழி 
நடக்கினோம்‌; யயங்கரத்துக்குமிய தனிவழி! நாம்‌ ஊர்‌ 
சேர்வதற்கு குந்தியே இரவு வரஈதயா சரக்கிரதையராய்‌ 
இருந்து, தேவத்‌ துஊணவரைத்‌ திரும்யவுண்‌ கூப்யிஉக்‌ 
தீவிறிய்யேசம்‌. அவரை நேக்கி நமதூ மூ 
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ஆத்துமத்ததரடு: “ஆண்டவ! எங்களேரட தங்கியிகும்‌; 
வாழுது நேரகின்றது; இருட்டும்‌ வேஊையாகிறது'' என்று 
சொல்லக்‌ கஉவோம்‌. 


தேவ வாக்கியங்கஊைத்‌ தாழ்ச்சியோ௫ு கக 
வண்டும்‌. அதேகர்‌ அவைகஹஊத்‌ தக்கவண்ணம்‌ 
மதியாமற்‌ மோகினாள்கள்‌ 

1.- (ிறிஸ்துநாதர்‌) மகனே! தம்முடைய வார்த்தைகஹக்‌ 
கேன்‌. அவ்வார்த்தைகள்‌ மிகவும்‌ மதுரமானவையரயும்‌, 
உலக சாங்திறிகளுடையவும்‌ ஞானிகளுடையவும்‌ 
கல்வியைப்‌ யார்க்கினும்‌ மேலானவையுமரயிகுக்கின்றன. 
பதம்மூகைய வார்த்தைகள்‌ ஞானமும்‌ உயிரு 
மிருக்கின்றன. அவை மணித புத்தியினால்‌ சீச்தூக்கிய்‌ 
யரர்க்கத்‌ குக்கவையல்ல. வீண்யிறியத்தைய்‌ வற்றி 
காவைகளை்‌ யிரயோகிக்கலாகாது. ஆனால்‌ அவைகஹஊ 
மெளனமாய்ல்‌ கேட்டு, மிக்க தாழ்ச்சியோடூும்‌ நேசம்‌ 
யபற்லுதலேோடூம்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ள வேண்ஒயது. 

உ.- த்தும்‌) ஆண்டவரே! உற்றிஉத்தில்‌ கற்றுக்‌ 
கொன்ளுகிறவன்‌ யாக்கியவான்‌; அவனுடைய கஷ்டமான 
நாட்களில்‌ அவனுக்கு ஆனுதலைகவும்‌ பூரியில்‌ அவன்‌ 
ஒன்றியாய்க்‌ கைவிஉயப்யடஈதயடழக்கும்‌ நீரே அவனுக்கு 
உமது கற்நனயைய்‌ யேோதிய்யதால்‌, அவன்‌ யாக்கியவான்‌ப 
என்றேன்‌. 

8.- இூண்டவர்‌ ஆநதிமுதல்‌ நாமே தீர்க்கதரிசிகளுக்குய்‌ 
ேசதித்தேம்‌; ந்தாள்‌ வரையிலும்‌ சகலருக்கும்‌ 
போதித்துக்‌ கெொண்டே வருகிறோம்‌; ஆனால்‌ அநேகர்‌ 
குமதூ வாக்கியங்களுக்குச்‌ செவிகெொடரமல்‌ 
கன்னெஞ்சராய்‌ ஒருக்கிறார்கள்‌. அநேகர்‌ சர்வே௬ுரனுக்குச்‌ 
செவி கொடுப்பதைவிட உலகம்‌ பேோதஊனகஊ அதிக 
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ஆவலேோமர ஏற்றுக்‌ கொள்கிறார்கள்‌? தேவ சித்தத்தை 
நிறைவேற்றுவதைவிடத்‌ தங்களுடைய சரீர ஒச்சைகஹஊ 
அதிக யிறியமரய்ப்‌ ஊின்யற்றுகிறார்கள்‌. உலகம்‌ 
செரற்யமான அநித்திய நன்றைகஹஊய்யபற்றி வாக்குத்தத்தஞ்‌ 
செய்தும்‌ அதற்கு றகர ஆவலா மனிதர்கள்‌ ஊழியஞ்‌ 
செய்வார்கள்‌. நரம உத்தமமான நித்திய நன்றைகஹஊ 
வாக்குத்தத்தஞ்‌ செய்கினோம்‌, ஆயினும்‌ மணிதன்‌ 
இவைகளைக்‌ கொஞ்சமாவது கவணிய்யதில்லை. 
உலகத்திற்கும்‌ உலக அதிகாரிகளுக்கும்‌ ஊழியம்‌ நடத்தி 
வரூவது போல, எவன்‌ அவ்வளவு சாக்கிரதையோ௫ தமக்கு 
ஊழியஞ்‌ செய்து சகல விஷயங்களிலும்‌ கிழ்ப்யாஓத்து 
நடக்கினன்‌?* பசிதேரன்‌ நகரமே! வட்கயப்யடல்‌ கடவாய்‌ 
என்கிறது சகுத்திரம்‌.ப இதன்‌ குகாந்தரம்‌ அறிய 
வண்டுமஈ? ஏனென்று கள்‌. செற்ற 
வகுமானத்திற்காக வெகுதூரம்‌ யயணஞ்‌ செய்கிறார்கள்‌? 
நித்தியா சீவியத்திற்காகவே அநேகர்‌ ஒர்‌ அழி முதலாம்‌ 
எடுத்து வையப்யதில்ல. அற்ப இலாயத்‌ தேடுகிறார்கள்‌; 
ஒரு ௧ஈ௬க்கஈக வழக்கு செய்ய வெட்கய்படரர்கள்‌; வீணான 
செரற்யய்‌ பொருளுக்காக ஒரவும்‌ ஙகனும்‌ வருந்தி 
யுறைக்கய்‌ பின்வாங்களர்கள்‌. 

4.- ஆணால்‌ ஐயோ! வட்கக்கேட! மாறாத நன்றைக்கேர, 
விலைமதிக்கப்‌ யாத வெகுறானத்துக்கேோ, உன்னத 
மரட்சிறைக்கேர, குழிவில்லைத ஹகிறைக்கேர, செற்ற 
முயற்சி செய்யவும்‌ சேரற்ஙிக்‌ கிடக்கிறார்கள்‌. 
சேரம்பேஜியும்‌ முறையிட௫கிறவனுமான ஊறழியனே! 
நித்தியா சிவியத்தையடைய நீயெடுக்கிற குயற்சியைவிட 
காதைப்‌ யேக்கழத்துக்‌ கொள்ளச்‌ சில மணிதர்‌ அதிக 
யற்சி செய்து வருவதைக்‌ கண்டு நீ 
வெட்கய்யடக்கடவாய்‌; சத்தியத்தின்‌ மட்டில்‌ நீ வைக்கிற 
கவனத்தை விட வீணான காரியங்களின்‌ மால்‌ அவர்கள்‌ 
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அதிகமான கவனம்‌ வைக்கினார்கள்‌. ஆயினும்‌ அவர்கள்‌ 
தங்களுடைய நம்பிக்கையில்‌ யமதடவை மேசம்‌ 
யேசகினார்கள்‌ அல்லவா; நரம்‌ செய்த வாக்குத்தத்தத்தை 
தம்பி றேோசம்‌ பேோோனவன்‌ ஒருவனும்‌ ஒல்ல; தம்மை 
கும்பி வன்‌ ஒருக்காலும்‌ வறுணங்கையாய்ய்‌ 
நேோரனதில்லை. எவன்‌ கடைசிவரையில்‌ நமது தேசத்தில்‌ 
விரமாணிக்கமாய்‌ திலத்திகுக்கிறனேோ தாம்‌ அவனுக்கு 
வாக்குத்தத்தஞ்‌ செய்ததைக்‌ கெரடுய்யேரம்‌, சொன்னதை 
நிறைவேற்றுவோம்‌. யத்தியுள்ளவர்கள்‌ எல்லாரையும்‌ 
பலமய்ப்‌ யசிட்சித்தூ வரூகிற தரே 
நல்லவர்ககளெல்லாருக்‌ கும்‌ சம்யாவூண கெொடுக்கிறவர்‌. 
ஒ.- இந்த வார்த்தைகளை உன்‌ இருதயத்தில்‌ யதியவை; 
கவனத்‌தரட அவைகஊத்‌ தியானித்துப்‌ யார்‌; ஏூனனணில்‌ 
கத்திச்‌ சமயங்களில்‌ அவைகள்‌ உனக்கு மெத்த 
காவசறரமாகும்‌. நீ வாசிக்குற்யேோது கண்டுயிழக்காததை 
நாம்‌ உண்டனச்‌ சந்திக்கும்‌ நாவில்‌ அறிந்து ககெொள்ளுவரய்‌. 
தெறித்துகெள்ளய்யட்டவர்கஊளை நாம்‌ சேரதனையினானும்‌, 
ஆனுதலினானும்‌, ஆக ஒருவிதமரய்ச்‌ சத்திய்யதுண்டு. 
அவர்களுக்கு நாபேோறும்‌ இரண்ட பாடங்கள்‌ 
ஙாறா்பிக்கிமலாம்‌; ஒன்று அவர்களுடைய 
துர்க்குணங்கஹஊக்‌ கந்து கெொள்வதானும்‌, மற்னொன்னு 
அவர்கஹஊைய்‌ புண்ணிய வழியில்‌ விகுத்திசெய்யத்‌ 
தூண்டூவதானும்‌. தமது வார்த்தைகஹஊக்‌ கேட்டும்‌ 
அவைகஊ அசப்கை செய்கிறவன்‌ கடைசி நானில்‌ ஒர்‌ 
தீதியதியைக்‌ கஈண்யான்‌.ப 
ஙத்தி என்னும்‌ வரத்தையடைய மன்னா 

6.- ஆண்டவராகிய என்‌ சர்வேசுரா! நீரே என்‌ சர்வ 
நன்மை, உம்மை யண்ழய்‌ யேசத்துணிய நான்‌ மிகவுஞ்‌ 
சிறிய ஊழியன்‌, நான்‌ ஒரு நீசம்‌ புகு நான்‌ 
காஜிந்திருங்ஙுதையும்‌ செரல்லிக்கென்ளத்‌ தூணிவதையும்‌ 
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விட அதிக ஏழையாம்‌ நிந்தைக்குரியாவனுமாஈயிருக்கிறன்‌. 
ஆயினும்‌ ஆண்டவரே! நான்‌ ஒன்றுறில்லைறை, 
என்ணிடம்‌ ஒன்றுறில்‌ல, என்னால்‌ ஒன்றுமாவதில்ல 
வென்றதை நிணத்தரூஞளும்‌. நீர்‌ ஒருவரே நல்வைர்‌, 
நீதிறளன்‌, பரிசுத்தர்‌; சகறைம்‌ உற்மாைகும்‌. சகலமும்‌ 
தந்தகுளுகிறலீர்‌; எல்லம்‌ நிரங்புகிலீர்‌; பாவியை மாத்திரம்‌ 


வறிஞனாய்‌ விருகிறிர்‌. ஆண்டவரே, உறது 
கிகுயாகடாட்சத்தை தநினக்தகுளும்‌; உம்மால்‌ 
உண்டாக்கய்‌ பட்டவைகள்‌ வறுறையரயிருக்க 


மனறில்லராதவரானண தேவரீர்‌, உறது வறங்யிறசஈதத்தால்‌ 
இருதயத்தை நிரய்யியகுளும்‌. 
௪௮ உமது இரக்கமும்‌ வறஙய்பிரசஈதமும்‌ என்னப்‌ 
யலங்படுத்தாவிட்டால்‌, எய்யா இந்த நிர்ப்பாக்கியமான 
சிவியத்திமல நான்‌ என்னச்‌ சகித்து வரக்கூடும்‌! ப என்‌ 
ஆநத்தூமம்‌ உமதூ சமூகத்தில்‌ நீரில்லா நியம்யோல்‌ 
ஆகதய, 0உறது மூகத்தை என்னிஉத்தினின்னு 
திகுப்யிக்‌ ககெொன்ளாதேயும்‌. உறதானுதஹல என்னிடமிருந்து 
அகற்றி விஉஈதேயும்‌. ஆண்டவரே! உமது சித்தத்தை 
நிறைவேற்ற எனக்குப்‌ ஙய்பித்தருளும்‌, உறது 
சந்நிதானத்தில்‌ தக்க மரியாதையோடும்‌ தரழ்ச்சியேோடும்‌ 
தடந்துவர எனக்குப்‌ யாழய்யித்தருளும்‌; ஏனென்றால்‌ நீரே 
என்‌ ஞானம்‌. பூலோகத்தில்‌ நான்‌ யிறக்கிறதற்கு முத்தியும்‌ 
ஈநலாகமுண்டாகிஐதற்கு முந்தியுமே என்னணயறஜிந்த நீரே 
என்னை உண்மையாகவே கூஜிந்திருக்கிறீச்‌.ப 
யோசன 

ஆறா்சணியத்தின்‌ மட்டில்‌ மெய்யான ஆசை வகு 
அமிதரயிருக்கின்றது. தாம்‌ செய்வதைக்‌ கொண்டுதான்‌ 
நமது கதி தீர்மானமாக வேண்டியயாயால்‌ நாம்‌ அஞ்சி 
கக்க வேண்டிய நியாயகூண்ட௫ு. சர்வே௬ுரன்‌ நறக்குதவி 
யுசிகினார்‌; ௬தந்தரமுடைய நறது மனதுக்கு தமது 
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வரய்யபிரசாதத்தைக்‌ கரண்டு ஒத்தாசையாக வளருகினாச்‌; 
ஆனால்‌ அவர்‌ அதைக்‌ காயாய்‌ நடுத்தூவதில்‌ ல. 
காப்யாதயிருக்க நரம்‌ வார்க்கிறமதன்ன? உலகத்தில்‌ நாம்‌ 
காண்கிற கஈஉ்சியன்ன? முழுமையும்‌ மனம்‌ பொருந்தி 


அக்கிரமத்தில்‌ அறிழ்ந்திகுக்கப்பட்டவர்கஹையும்‌., 
ஏற்கனவே நித்திய கேட்டுக்குள்ளஈனவர்கஹஊளையும்‌ யற்ஜி 
இவ்விடத்தில்‌ பேச்சில்லை. ஆனால்‌ யேசுகிறீஸ்து 


நாதரூடைய சீஷர்கள்‌ என்றூ தங்களைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளுகிஐவர்கள்‌, தங்கஊை எண்ணுகிஐவர்கள்‌., 
ஆவர்கள்‌ பற்றியப்‌ பேசுவேரம்‌. வெளிக்குப்‌ யார்த்தால்‌ 
அந்தக்‌ கிறிஸ்துவர்கள்‌ கரக்ணியறகைய 
விகூற்யுகிறார்கள்‌, ஆசைய்வடுகினறார்‌ கள்‌. ஆனால்‌ வர்கள்‌ 
அதே காயத்தில்‌ ஆஸ்திகஹஊையும்‌, உலக ௬கச்‌ 
செல்வங்களையும்‌ அனுயவிக்க ஆசைய்யடுகிமர்கள்‌. 
ஆவர்கள்‌ எய்யேதாகினும்‌ சில செயங்கள்‌ செய்வதுண்டு; 
கண்ழய்யான கற்பனைகஹஊ அனுசலிய்யதுண்ட. ஒதுவே 
Cyrrசம்‌ ோசகிறதற்குய்‌ ேோரதுமரனதென்னு 
எண்ணினால்‌ பேல மற்றக்‌ காலமறெல்லைம்‌ உலகைய்‌ 
பெருறைகஹஊத்‌ தேடுவதிலும்‌, ஆஸ்தி சம்யாதிய்யதிலும்‌ 
௬கசெல்வங்கஊ அனுயவிய்யதினும்‌ செலவழிக்கிறாச்கள்‌. 
அல்லது காலத்தை வீணில்‌ ரோக்குகிறார்கள்‌. நித்தியத்தை 
நினத்து நயக்கிறர்களேர? தேவ சிதேகடமங்கே?ஓ 
யவிறர்சிதேகமமங்கே? தயசேது? சினுவையேது? ஆ 
ஆண்டவரே! ஒதுதானோே ஆஒரட்சணியத்தின்‌ ஆசை! 
உயிரைக்‌ காக்கத்‌ தேடுகிறவன்‌ அதையிறத்து விடுவான்‌ 
என்னு எருதய்யட்டருக்கவில்லயோ? ஆண்டவர்‌ 
தீச்வையிட வருகிறதற்கு கூத்தியே ஒவ்வொருவனும்‌ 
இவ்வாக்கியத்தை நன்றாய்‌ யோசித்தும்‌ யார்க்கக்கடவான்‌. 
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தவ சளாகத்தில்‌ நதேர்றையோரற்‌ தாழ்ச்சியோடும்‌ 
நடத்து கொள்ள வேண்டும்‌ 
(திஜீஸ்தூதஈதல்‌ மகனே! தமது சமூகத்தில்‌ 
நேர்மையாய்‌ நடத்துகெொள்‌. கயடற்ற இருதயத்தேரட 
நம்மை எய்யேதுத்‌ தேடு, நமது சமூகத்தில்‌ நேர்மையாய்‌ 
நடத்து கெள்ளுயவன்‌ தீய தந்திர சேரதஊகளினின்னு 
கரய்யரற்லப்‌ படுவான்‌; நேசக்‌ கஈரரிடத்தினின்றனும்‌, 
அக்கிரமிகளுகைய கஙத்தங்களினின்றும்‌ அவனச்‌ 
சத்தியம்‌ யரதுகாக்கும்‌. சத்தியம்‌ உன்னை 
விடநதலயைக்குமானால்‌ நீ ஹெய்யாகவே 
மனச்‌சுதத்திரகூள்ளவனாயிகுய்யரய்‌, மனிதருடைய வீண்‌ 
யேச்‌௬க்கஊளய்‌ யற்ஜிக்‌ கவூல கெள்ளவுமாஉ்உரய்‌. 


(ஆத்தூமம்‌) ஆண்டவரே, தீச்‌ செல்வது 
உண்மைதான்‌, அவ்விதமே நக்கத்‌ தக்கதாகப்‌ 
ிரார்த்திக்கிமலன்‌. உறது சத்தியம்‌ எனக்குய்‌ 


ேரதிக்கய்யஉக்‌ கடவது; அது என்னக்‌ காக்கவும்‌ நான்‌ 
உத்தம கதியை அடைகிற வரைக்கும்‌ என்னக்‌ 
கரய்யபரற்றவும்‌ கடவது. சகல துரிச்சையிணின்றும்‌ கிரமந்‌ 
தய்பிண யற்னுதலினின்றும்‌ அந்தச்‌ சத்தியே என்டன 
விழுதலலயாக்கல்‌ கடவது. அய்யேரது நான்‌ ஏராள மனச்‌ 
௬தந்தரத்தேோ௫ உம்முடன்‌ நடத்துகெொொன்ளூவேன்‌. 

2 ிறீஸ்துநாதர்‌) சத்தியம்‌ நாறே; நேர்மையானது எது, 
தமக்குப்‌ ுிரியாமுள்ளதூ எது என உனக்குய்‌ 
யாறய்பிய்போளாம்‌. வகு அகுவரூப்யேோடும்‌ 
மனஸங்தாஈயத்தேோடும்‌ உன்‌ பாவங்களை நினத்தூக் காள்‌; 
உன்‌ நஜ்கிரியைகளைய்‌ யற்றி நீ பெருமையான எண்ணங்‌ 
கொள்ளாத. 
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8.- உள்ளஙயா நீ அநேக ஆசரயாசங்களுக்கு ஆளாகி, 
அவைகளுக்கு உரயட்ட ஒரு பாவியே உன்னாலேயே நீ 
எய்யேரதும்‌ ஒன்றுறில்லளைறையை நேரக்கிய்‌ யேோசகினாய்‌; 
சீக்கிரத்தில்‌ தத்தஸிக்கிறாய்‌, சீக்கிரத்தில்‌ 
தைஜியறமற்றவனாகிறாய்‌, சீக்கிரத்தில்‌ யுத்தி மயங்குகிமாய்‌, 
சீக்கிரத்தில்‌ மணஞ்‌ சேர்ந்து பயேோகினாய்‌. மகிமை 
யரரரடடவதற்கு உன்னிடத்தில்‌ ஒன்றுமில்லை; ஆணால்‌ 
உன்னக்‌ காழ்க்தவேோ, அநேக மூகாந்தறங்கள்‌ உள்ளன. 
ஏனனில்‌ நீ கண்டுயிழக்கக்‌ கூடுமாயிருயப்பதை விட அதிக 
யமளினனாரயிகுக்கிறாய்‌. 

ஈ.- ஆனதால்‌ நீ செய்கிற கரலியங்கனில்‌ ஒன்னையும்‌ 
பெரிதஈக எண்ணாதே; நித்தியத்திற்கும்‌ நிலைபெற்றிருக்‌ 
கும்‌ நன்றையையன்றி வேறு பெறிதெொன்றுறில்ல, 
மதிய்யுகையதுறில்லை, அதிசயமானதுமறில்ல, 
உத்ததமஈனதுூமில்‌ ல, ஹதிங்வுக்கும்‌ யுகழ்ச்சிக்கும்‌ 
ஆசைக்கும்‌ உலியதுறில்ல என்று ஜின. சகலத்துக்கு 
மலஈக நித்திய சத்தியமானது உனக்குப்‌ பிறியறரயிருக்கக்‌ 
கடவது. உணது பெருத்த நீசத்தனம்‌ உனக்கு எய்றேரதும்‌ 
காருவரூங்ஙா யிகுக்கக்கடவது. எந்‌ தந்தப்‌ பொருள்‌ 
நஷ்௩த்தையும்‌ விட உனக்கு அதிக வவெறுய்யாயிருக்க 
வேண்டிய உன்‌ துர்க்குணங்களுக்கும்‌ யாவங்களுக்குறே 
அதிகமாய்ப்‌ பயப்பட; அவைகளுக்கே அதிகமாய்‌ விலகு. 
சிலர்‌ தமது சமூகத்தில்‌ தேர்மையாய்‌ தத்து 
கரள்ளுவதில்‌ ல: ஆனால்‌ தங்களையும்‌ தங்கள்‌ 
கறா்சணியத்தையும்‌ கவனிக்காமல்‌, வீண்‌ ஆவனும்‌ 
கம்கீரமுவ்‌ கெண்டு நமது ஙறரம ஆரகசியங்கஊ 


அறியவும்‌ தெய்வீக உன்னத காரியங்கஹஊக்‌ 
கண்டுயிழக்கவும்‌ தேருகிறர்கள்‌. நரம்‌ அவர்களுகைய 
தேசக்கங்கஹத்‌ கடக்கையில்‌, அவர்கள்‌ கங்கள்‌ 


ஆங்காரத்தினானும்‌, வீண்‌ ஆவலினானும்‌ அழிக்க ஙலத்த 
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தந்திர சோதனைகளிலும்‌ யாவங்களினும்‌ விழுகிறார்கள்‌. 

ஓஒ. நீயோ, என்‌ மகணே, சர்வேசுரனுடைய தீர்வைக்குய்‌ 
பயப்பட்டு, சர்வ வல்லஙரூடைய காயத்திற்கு அஞ்சி 
௬௩3 உன்னத கடவுளின்‌ செய்கைகஹஊய்‌ எற்ஜித்‌ 
தர்க்கிக்காதே, ஆனால்‌ நீ உன்‌ அக்கிரமங்கஊைச்‌ சேஎதித்து. 
எத்த௲னவிசை தின்றை செய்தரயென்றும்‌ எத்த௲னவிசை 
நன்மையை தெகிழ்ந்தாயென்னும்‌ விசாரித்தும்‌ யார்‌. சிலர்‌ 
ஞானப்‌ யுத்தகங்களிலே, ச௬ுரூயங்களிலே, 
வவெளியடையானங்‌ கிலோ உகுவங்களிலேர த்தி 
வைய்யார்கள்‌. சிலர்‌ வாயினால்‌ அழிக்க நமது நாமத்தை 
உச்சளிக்கிறார்கள்‌. ஆணால்‌ அவர்கள்‌ தங்கள்‌ மனது 
நம்மைத்‌ துதிக்கிறது அபூர்வம்‌. வேறு சிலரோ பத்தித்‌ 
தெஸிவும்‌ ஒருதயப்‌ நரிசுத்தத்தனகமூகமூுடையவர்களரய்‌, 
நித்தியா காரியங்களில்‌ எந்நதேரமூம்‌ ஆவனுற்று, உகைய்‌ 
ோச்சுககள வரூத்தத்ததரடு கேட்ட, உலக சிவியத்துக்கு 


அவசியமறானவைகஹஊ விசனத்தேரட நிறைவேற்றி 
வரூகினாரச்கள்‌. ஆவர்கள்‌ சத்தியத்தின்‌ ஒஸ்யிரீகத்தானவர்‌ 
தங்கஸிடம்‌ செல்வதை உணர்கிறார்கள்‌. ஏூனன்னால்‌ 


விரயஞ்ச கரரியங்கள நித்தித்துப்‌ பரலோக காரியங்களை 
நேசிக்கவும்‌, உலகத்தை அசுட்கை செய்து ஒரவும்‌ யகனும்‌ 
பரேரகத்தை ஆசிக்கவும்‌ அவர்‌ அவர்களுக்குப்‌ 
ேோசதிக்கிறார்‌. 


யோசன 


பதாம்‌ சர்வ வல்மைரமுள்ள கர்த்தர்‌; நமது சமூகத்தில்‌ 
தடத்து உத்தமனாயிரு.ப விசுவாசிகளின்‌ பிதாவாகிய 
அயிரகாம்‌ எண்யவரிடக்தில்‌ ஒவ்விதந்தான்‌ ஆண்டவர்‌ 
பேசினார்‌. சகல உத்தறதனக்தின்‌ மாதிரிகையாகிற 
ச௬கிறிஸங்துநாதரை அறிந்த கிறீஸ்துவர்களுக்கு ஒக்‌ 
கட்டளை அதிக குகாந்தரத்தேரட கெடுக்கப்‌ 
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பட்ழகுக்கிறது. ஆணதினால்‌, 0உங்களுூுகைய யரலேோக 
பிதா உத்தமராயிருய்யது யல நீங்களும்‌ 
உத்தறராயிகுங்கள்ப என்னு ஆவர்களுககுச்‌ 
சசெொல்லய்யட்டிகுக்கின்றது. ஆச்சரியமான கற்றன! நீச 
மணிதன்‌ மிட்கய்யட்டயிறகு எந்த அந்தஸ்திற்கு உயர்த்தப்‌ 
படுகிறான்‌! சர்வேசுரனுடைய சுகத்திற்கு குூன்யாகக்‌ 


கிறீஸ்துவன்‌ எப்யேர்ப்பட்டவனர கிறான்‌! மரம்ச 
ஆஇச்சைகளின்‌ யாரத்தரல்‌ வருத்தப்படும்‌ நாளம்‌, சர்வேசுரன்‌ 
தமக்குக்‌ கட்டஹஊஸையிடும்‌ உத்தமதனத்தை 
யடைவதெய்யாஓ? சே௬ுநாதர்‌ தாமே வழியும்‌ 


உண்மையும்‌ சீவியமூமாய்‌ ஆருக்கிமறாம்ப எண்கிமார்‌. 
சர்வேசுரனிடம்‌ கூடப்‌ போகிற வழி அவர்தான்‌. 
சர்வேசுரணே உண்மை. அப்யேசஸ்தலர்‌ 
சொல்லுவது போல, பஉண்மையில்‌ நடக்கிறவர்களுக்கு, 
உண்மையை நிறைவேற்றுகிறவர்களுக்குப வாக்குத்தத்தம்‌ 
யண்ணய்யட்டிருக்கிற சீவியம்‌ அவர்தான்‌. ஆனதால்‌ 
சகலமும்‌ சே௬ுகிறிஸ்துநஈதளிடத்தில்‌; சகலமும்‌ 
ச௬கிறீஸ்து நாரதரால்‌; நமது நினைவுகளும்‌ யற்றுதல்களும்‌ 
6௪௬கிறீஸ்தூ நாதருடைய நினைவுகளும்‌, 
யற்றுதல்களேரட௫ம்‌ கிறியைகளேடூம்‌ ஒன்றித்திருக்கும்‌ 
போரது சகலமும்‌ பறிசத்தாமாகின்றன. சுதனுறடையா 
உத்தறதனம்‌ பிதவினுடைய உத்தமதனமானயடியால்‌, 
௬தனுடன்‌ ஒவ்வுகைத்தில்‌ ஆரம்பித்துப்‌ யரலேோகத்தில்‌ 
முழுவுயெறும்‌ தமது ஒன்றிய்பினால்‌ பிதா உத்தமராயிருய்‌ 
யதுயேோல நாகூம்‌ உத்தமறாகிளோம்‌. ஆவ்விதறே 
கிறீஸ்துநாதர்‌: பயரிசுத்த யிதஈவே, நீசர்‌ எனக்குத்‌ 
கந்தகுவினவர்கள்‌ நாம்‌ ஒன்னாயிருய்யது யால, 
காவர்களும்‌ ஒன்னாயிருக்கும்பா அவர்கள உமதூ 
நாமத்தால்‌ க௱ய்பால்‌ ஜியகுளும்‌; சத்தியத்தில்‌ அவர்கஊய்‌ 
யசி௬ுத்தமாக்கும்‌; அவர்கள்‌ சத்தியத்தில்‌ 
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ஙரிசுத்தமாகும்யாஹ நான்‌ அவர்களுக்காக என்னைய்‌ 
யரிசுத்தமாக்குகிறேன்‌்0 என்று வேண்டிக்‌ கொண்டார்‌. 
ஆனால்‌ திவ்விய ஒரஉ்சகருகமைய அளவில்லாத பேறு 
ஙலன்களுக்கு நம்மைப்‌ பங்காவிகளாக உயர்த்தும்‌ ஐந்த 
மரைன ஒன்றிய்யு எவ்வளவாகு ன்னால்‌, நம்மை நரறே 
சர்வேசுரனைய்‌ யற்றிய்‌ வலியாக ஒங்யுக்கெடுக்கிற 
அளவாகத்தான்‌; அதை நரம்‌ மறத்துவிடக்கூடாது. தமதூ 
தாழ்ச்சியே அதின்‌ அளவு. நமது நீசத்தனத்தை நாம்‌ கண்டு 
அறிவதினானும்‌, உலகை கரரியங்கஊை வெறுப்யதினானும்‌ 
சர்வேசுரனுடைய சமூகத்தில்‌ நம்மைத்‌ தாழ்த்துவதினானும்‌ 
ஒன்றிப்யு உண்டாகுறே தவிற மற்றயழியல்ல. எங்கே சுய 
ஆச்சையுண்டேோ, எங்கே ௬ுஙாவீக தாரட்ம்‌ 
உயிரோ ருக்கின்றதேோ, வாங்கே சேசுதாதருடன்‌ மூழு 
ஒன்றிய்யிராது. ௬தன்‌ யிதரவேோடன்ஜித்திரூய்யது 
போல, தாமும்‌ ச௬ுதனேரடென்றித்திகுக்க வேண்டு 
மானால்‌, நாமும்‌ சத்தியத்தில்‌ யமிசுத்தமரக்கம்‌ ய 
வேண்டுமானால்‌, தமக்கும்‌, நமதஈசைகளுக்கும்‌, தமது 
நாட்உங்களுக்கும்‌ நமது மனதுக்கும்‌ நமது குருட்டுப்‌ 
யுத்திக்கும்‌ நரம்‌ மறித்தவர்களாக வேண்டியது. மெய்யான 
சீவியத்தையும்‌, சர்வேசுரஊயும்‌, அவருடைய 
யரி௬ுத்ததணத்தையும்‌ அவருடைய நித்திய சத்தியத்தையும்‌ 
அடையச்‌ செய்யும்‌ மரணமே பாரக்கியமான மரணம்‌. 


நேவசிஜேகற்தின்‌ ஆச்சுமியத்துக்குமிய சக்தி 
1- (இத்துறம்‌) பரலோக பிதரவ! என்‌ ஆண்டவராகிய 
சசே௬ுகிறிங்துநாதருபைய தந்தையே! நிற்யாக்கியனான 
என்ன நீர்‌ நிக்கல்‌ கிருயை புரிந்திரரனதால்‌ நான்‌ 
உற்றைத்‌ தேரத்தரிக்கிறேன்‌. இரக்கம்‌ நிறைந்த யிதரஈவே! 
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சர்வ ஆறுகனும்‌ தந்தரூளும்‌ சர்வேசுதா! எவ்வித 
ஆறுதணுக்கும்‌ தகுதியற்றவனான என்ன உமது ஆறுதலால்‌ 
சில சமயங்களில்‌ தேற்றியிகருக்கிறீரானதரல்‌ உமக்கு தன்றி 
ெனுத்தூகிறேன்‌. உற்றையும்‌, உறதுூ ஏக ௬ுதஊயும்‌, 
தேற்னுகிறவராகிய ஒஸ்ஙிரீத்து சஈந்துவையும்‌ எய்றயேசதுந்‌ 
கத்தரித்து, சகஈகஈலத்துக்கும்‌ வாழ்த்துகிறேன்‌. ஆ! என்‌ 
ஆண்டவராகிய சர்வே௬ரா! என்‌ ஆத்துமத்தின்‌ பரிசுத்த 
அன்பரே! நீர்‌ என்‌ இருதயத்தில்‌ எழுந்தருளி வரும்யோது 
என்‌ உட புலன்கணெல்லைம்‌ அக்கஸிய்புக கொள்ளும்‌. பதீர்‌ 
என்‌ மகிமையும்‌ என்‌ இருதயத்தின்‌ ஆணந்தறுமா 
யிருக்கிலீர்‌; என தூன்ற நானில்‌, நீர்‌ என்‌ நம்யிக்கையும்‌ என்‌ 
காடைக்கலமுூமாக ஆருக்கிறீச்‌.ப 

2. ஆனால்‌ நரன்‌ இன்னம்‌ தேவ சிதேகத்தில்‌ யலவீனனும்‌ 
யுண்ணியக்திற்‌ குஜையுள்ளவனுமாயிருக்கிறயாயால்‌, 
நான்‌ உம்மால்‌ யலங்யடுத்தய்படவும்‌ ஆனுதலகையவும்‌ 
வண்ழூயது அவசியம்‌. ஆனதுயற்றி நீர்‌ என்டன அடிக்காட 
சந்தித்து, உறது பரிசுத்த குறைறைகஊ எனக்குக்‌ 
கற்யித்தகுளும்‌, கெட்ட ஆசரயாசங்கவிணின்று என்ன 
ஆரடசித்தகுளும்‌, ஒமுூங்கற்ற சகல யற்னுதல்கஸினும்‌ நின்று 


என்னக்‌ குணப்படுத்தும்‌; அப்யேதுதானே 
உள்ளஈந்தரங்கம்‌ பிணிகளினின்று குணமாகி நன்றாய்ச்‌ 
௬த்திகலிக்கய்பட்ட உம்மை தசிய்யதற்குத்‌ 


தகுதியானவனும்‌, துன்யங்கஊைச்‌ சகிக்கம்‌ வலமுள்ளவனும்‌, 
புண்ணியத்தில்‌ நிலகரள்ள உணனுதியுள்ளவனுமா வேன்‌. 
இ. தேவசிநேகம்‌ என்யறு மகா அகுறையான 
காறியந்தான்‌; அது எல்லாவற்றினும்‌ மகர பெறிய நன்றை; 
யரரமரனதல்‌ மஈவற்லையும்‌ அது ஒன்றியாகவே (வறு 
சகாயமின்றி ஒலேசானகாக்கிச்‌ சிவியத்தின்‌ வியமீகங்கஊை 
ஒரே மன நிலையுடன்‌ சகிக்கச்‌ செய்யும்‌. ஏனென்றால்‌ 
அது கஊய்யின்றிய்‌ யாறமானதைச்‌ சுமக்கும்‌; கசய்யாண 
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சகலத்தையும்‌ ஒணிறையானதும்‌ உருசிகறமுள்ளதுமஈ 
யாக்கும்‌. சேசுவின்‌ மரஉ்சிறையுள்ள சிநேகமானது 
மகத்தான காரியங்களைச்‌ செய்யத்‌ தூண்டுகின்றது; அதிக 
உத்தமறறானதை எயப்றேதும்‌ ஆநசிக்க ஏவுகின்றது. தேவ 
சிதேகம்‌ பரேக்‌ ஏறவும்‌, அதற்கு ஆவ்வுகை 
காரியங்களினால்‌ ஒருயேோதும்‌ குடைய்யடஈதிருக்கவும்‌ 
ஆசிக்கின்றது. தனது ஞானக்‌ கண்யார்வை எதினானும்‌ 
மங்கிய்‌ நோகாமல்‌, அனுகூலத்தால்‌ கான்‌ தடுக்கய்யடாத 
பழக்கும்‌, யநிரதிகூலங்களுக்குமான்‌ தைரஜியறிழந்து 
ேோசகரதயடழுக்கும்‌, சிநேகமானது எவ்வித உலகய்‌ 
ஙற்றுதலிணின்றும்‌ மீட்கப்பட்ட முழு ௬யாதினமயடையத்‌ 
தேடும்‌. யரலேகத்திலாவது மூலேகத்திலாவது 
சிதேகத்தைய்‌ யார்க்க அதிக மதுரமானதும்‌, அதிகய்‌ 
யலமானதும்‌, அதிக உன்னதமஈனதும்‌, அதிக 
விசாலமானதும்‌, அதிகப்‌ விசியமானாதும்‌, அதிக 
சம்பூசணமஈனதும்‌, அதிக நேச்த்தியானதும்‌ ஒன்றுறில்ல; 
ஏனனில்‌ சிதேகமானது சர்வே௬ுரனிடத்தில்‌ 
உற்யத்தியாகி, சர்வ சிகுஷ்ழிகளுக்கு லக 
அவளரிஉத்திலே மரத்திரறே தங்கியிருக்க குழியும்‌. 

ச.- கதேவசிதேக குள்ளவன்‌ ஒடுகிறன்‌, பறக்கிறான்‌, 
அகறகிழ்கிமன்‌; சுயாதீனமூள்ளவனரஙய்‌, ஒன்றானும்‌ 
கதடைய்யபடான்‌. சர்வத்தையும்‌ அமையச்‌ சர்வத்தையும்‌ 
கொழுத்து விழுகிறான்‌, எல்லாவஜ்ஜிலும்‌ எல்லாமூம்‌ 
அவனுக்கு உண்டு; ஏடனன்றால்‌ சகல நன்மைக்கும்‌ 
ஊஜணியும்‌ கஈரணமுமாயிருக்கிற உத்நத 
ஏகமாரனவரிடக்தில்‌ சர்வ காரியங்களுக்கு மேலாய்‌ 
ஆளைய்யாறுகிமன்‌. வரங்கஹஊக்‌ கவனிக்கிறதில்லை, 
ஆனால்‌ சகல வரங்களுக்கும்‌ மேோரைக அவைகஹஊ 
அளிக்கிறவரறையே நகநேரக்குகிறன்‌. சிநதேகம்‌ அதேகவிசை 
காளவஜியாது, ஆணால்‌ அதன்‌ உக்கிரம்‌ அதஊ எல்லா 
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அளவுக்கும்‌ மேலாக ஆழுத்தூக்ககாண்டு போகின்றது; 
முடியாதென்பது அதற்கு ஒரு சாக்காகாது, ஏனனில்‌ 
எல்லாம்‌ தன்னால்‌ குழயுமென்றும்‌ எல்லைம்‌ செய்யக்‌ 


கூடுமென்றும்‌ எண்ணுகின்றது. ஆதலால்‌ சகலமுஞ்‌ 
செய்ய அதற்குச்‌ சக்தியுண்டு: சிதேகறில்லளைதவன்‌ 
தைஜியறிழத்து சரர்ந்து கிஉக்குமிஉத்தில்‌, 


சிமதகமுள்ளவன்‌ நூதன காரியங்களைச்‌ செய்து முழித்து 
விவேோன்‌. 
ஒ.- சிமறகம்‌ விழித்துக்‌ கொண்டே யிகுக்கின்றது; 
நித்திரையும்‌ அதன்‌ விழிய்யைய்‌ பேோக்காது, களத்தூர்‌ 
ேோசகின்றது, ஆணால்‌ சேர்ந்து போவதில்‌ லை; க்ணேட 
போதிலும்‌ ௬வாதீனமா யிகுக்கின்றது; யயமுறுக்தினானும்‌ 
கலங்குவதில்லை. ஆனால்‌ உக்கிரமான அக்கினிச்‌ சவாலை 
கோனும்‌, கொழுந்து விட்டெறியும்‌ திவா பேனும்‌, 
மல தாவி கஷ்உமின்ஜி ஊடுருவிப்‌ பாயும்‌. 
சிதேகிக்கிறவனே சிதேகத்தின்‌ ஒரைச்ச2 என்னவென்று 
அறிவான்‌. என்‌ சர்வேசுரா, என்‌ அண்றே, நீர்‌ எனக்கு 
முழுதுஞ்‌ செந்தம்‌, நான்‌ உமக்கு முமுாதுஞ்‌ சொந்தம்‌ 
என்று செல்லும்‌ ஆத்துமத்தின்‌ உருக்கமான யற்னுதல்‌ 
௬வாறியினுபைய செவிக்கும்‌ நேரதெலியாயிகுக்கிறது. 
ஒ.- சிநேகிய்யதும்‌, தேவ சிநேகத்தில்‌ அறிழ்ந்து உருகிப்‌ 
நேோரவதும்‌ எவ்வளவு ஒன்யறானதென்று என்‌ ஆத்தும 
உணர்வினால்‌ ௬வையார்க்க தான்‌ கற்னுக்கெள்ளும்யாஓ, 
என்‌ ஆருூதயத்தின்‌ சிநேகச்‌ சக்தியை 
அதிகய்படுத்தியகுளும்‌. அன்யிற்‌ சிக்கியவனாய்‌, 
மிகுதியான உகுக்கத்தில்‌ நான்‌ எனக்கு 6மேலெழும்யக்‌ 
கடவேனாக! 

பசிதேகத்தின்‌ சங்கீதத்தைப்‌ யஊாட௫வேனாக; என்‌ 
நேசரே, உம்முடன்‌ உத்நதங்களில்‌ செல்லக்கடவேனாக, 
என்‌ ஆத்துமம்‌ உறது சிதேகத்தில்‌ ஆனதந்திய்ஙதிலும்‌ உமது 
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மரட்சிறையைத்‌ துதிய்யதினும்‌ தன்‌ சத்தூவுமல்லாம்‌ 
செனவழித்துவிடக்கடவது! நான்‌ என்டன நேசிய்யதைவிட 
உம்மை அதிகமாய்‌ நேசிய்யேனாக! உற்றைய்யற்ஜி 
ஹத்தி என்ன நேசிய்யேனாக! உற்றிலிகுதது 
கதிர்வீசும்‌ யிறசிநேகக்‌ கட்டஹஊை கற்யிய்யது யால, உம்மை 
ஹெய்யராகவே நேசிக்கற சகலரையும்‌ உற்றிலேயேோ 
நேசிய்யேனாக! ப 


7.- சிநேகமானது வேகமும்‌ உண்றையும்‌ ஊக்கமும்‌, ஒன்ப 


மதுரமூமாயிகருக்கின்றது; யமம்‌, பொறுமை, 
விரமாணிக்கம்‌, விவேகம்‌, நிலமை, தைரிய 
மூள்ளதாஈயிருக்கிறது: தன்ஊயே ஒருயேதுந்‌ 
தேடுவதில்லை; ௬ுயயட்சம்‌ வரூமிஉத்தில்‌ சிநேகம்‌ 
நிற்காது. சிநகம னது எச்சரிக்கை, தாழ்ச்சி, 


நேர்றையுன்ளதாயிருக்கின்றது; ஊக்கமற்றதா யிஐசாஈது, 
வீண்கரரியங்களில்‌ கவனஞ்‌ செலுத்தாது; அடக்கம்‌, கற்று, 
உறுதி, அறறிக்கையுள்ளதாஈமிருக்கின்றது, தன்‌ ஐற்யுலன்‌ 
களக்‌ கவனமாய்‌ கட்டக்‌ காக்கும்‌. சிநேகம்‌ சிரேஷ்ட 
ரூக்குப்‌ யணிந்து கிழ்ய்யழயும்‌, தன்னணயே ஒகழ்த்து 


தித்திக்கும்‌; சர்வே௬ுரன்‌ மால்‌ நத்தியுள்ளதும்‌ 
நன்றியுள்ளதுமரய்‌, அவர்‌ தனக்கு ஆறுதல்‌ 
தந்தருளஈதயேது கூட எய்யேசதும்‌ அவர்மட்டில்‌ 
விசுவாசம்‌ நம்யிக்கையுள்ளதரயிகுக்கும்‌, ஏூனன்னால்‌ 
துன்பக்‌ கலப்பில்லாமல்‌ ஒருவன்‌ சிதேகத்தில்‌ 
சிவிய்யதில்‌ ல. 

8B.- சகலத்தையும்‌ சகிக்கவும்‌, அன்புகையானுகைய 


சித்தய்பிரகாரம்‌ நடக்கவும்‌ தயாராயிராதவன்‌ நேசன்‌ 
என்று அறழைக்கப்யஉய்‌ யாத்திரவானல்லன்‌. நேசிக்கிறவன்‌ 
குன்‌ நேசரைய்யற்றிய்‌ யிரயாசையையும்‌ சகல கஷ்உண்‌ 
கஊயும்‌ மனயப்பூசணமாய்‌ அனுயவிக்க வேண்டியது; 
எவ்வித கஆடைஞ்சலான சமயங்களிலும்‌ அவரியத்‌ 
தினின்னறு அகலமலிரூக்க வேண்டியது. 
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சர்வேசன்‌ சிநதேகமரயிகுக்கிமார்‌. சிதேகத்தில்‌ 
திலைக்கிறவன்‌ சர்வேசுரணிஉம்‌ நிலைக்கிறான்‌, சர்வேசுரன்‌ 
காவணிஉம்‌ நிலைக்கிமர்‌. சிதேகத்துக்குச்‌ சத்தேரஷ. 
கஈலறிகுய்யதுயேலச்‌ சேோதனை காலமுமுண்டு. ஆந்தச்‌ 
சீவியம்‌ குகமுவதும்‌ ஒயஈாத சிதேககுயற்சிகளானும்‌, 


யலிகளானும்‌ திறைத்திகுக்க வேண்டியது. 
அப்யழயிருந்தரல்‌ தரன்‌ நித்திய சிவியமும்‌ மாறாத நேசமும்‌ 
அதினுகைய சம்பாஈவனயாயிகுக்கும்‌. அர்ச்‌. 
சின்னப்பரால்‌ சிநேகத்தைய்யற்ஜிச்‌ சரல்லய்யாட்உ 


தெல்லாம்‌ சிநேகத்தினாற்‌ செய்யய்யபடும்‌ யலிகளை 
விசேஷித்துக்‌ கஈண்யிக்கின்றன. நித்தியா நேசமே தித்திய 
பலியின்‌ நேசத்தைய்‌ யூரணஹாய்க்‌ கள௱ண்யித்தது; 
பசச் வரன்‌ உலகத்தை எவ்வளவாக நதேசித்தரரென்றால்‌ 
தறது ஏக குறாரூணயே கையளித்தார்‌. சர்வேகரன்‌ 
மட்டில்‌ நறக்குண்டான நேசத்தையும்‌ நமது நிலமைக்குத்‌ 
தகுந்தரய்யேரல யலியினால்‌ நரம்‌ கஈண்ஙயிக்க வேண்டியது. 
குமதூ மனதை, தமது இருதயத்தை, நறது யுலண்கஊச்‌ 
சர்வே௬ுரனுடைய சித்தத்துக்குக்‌ கீழ்ப்படுத்திய்‌ யலியாக்க 
வேண்டியது. அப்யேசதுதான்‌ சேசுநாதரூக்கும்‌ நமக்கும்‌ 
ஒன்றிப்யுண்டாகும்‌. நமது சுயாவகுணம்‌ நற்றிஉம்‌ 
குழு கெொண்டிருக்கிறவரையில்‌ சர்வேசுரனிடத்தினும்‌ 6௪௬ 
நாதரிடத்தினும்‌ நின்று நாம்‌ யிரித்திருக்கினோம்‌. ஙலியை 
நிறைவேற்றும்யஓ சேசுநாதச்‌ நம்மைத்‌ தூண்ட அவர்‌ 
உயிர்‌ விடுவதற்கு கூத்தி பஎல்லாம்‌ நிறைவேறிற்னுப என்னு 
சன்ன வாக்கியத்தை நரகூம்‌ செல்ல வேண்டுமன 
விகுற்யுகிமார்‌. 
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ெய்பான சிதேகிறணின்‌ பரீட்சை 

1.- ிறீஸ்துநாதர்‌) என்‌ மகனே! உன்‌ சிநேகத்தில்‌ இன்னம்‌ 
யும்‌ விறரிசையும்‌ குறைகின்றது. த்தும்‌ ஏன்‌ 
ஆண்டவரே? மீறீஸ்துநாதம்‌) ஏனனில்‌ செற்ற 
இடைஞ்சஊ குூன்னிடடு நீ துவக்கினவைகஹஊ நிறுத்தி 
விருகிறதுமன்றி மித மிஞ்சின ஆவலேோர ஆறுதலைத்‌ 
தேடுகிறாய்‌. யாமகுள்ள சிநேகிகன்‌ தந்திரங்களில்‌ திடனாய்‌ 
நிற்பான்‌, சத்துரூவின்‌ கயட௫ூன்ன துர்ப்யோதஊனகஊ 
தம்யுவதில்‌்ல. செல்வகாலத்தில்‌ நான்‌ அவனுக்குய்‌ பிரியம்‌ 
யடுகிறேன்‌, துன்யநாஸினும்‌ நான்‌ அவனுக்குய்‌ 
விரியாய்யர திகுய்யதிலலல. 

.- விமறிசையுள்ள நேசன்‌ தன்‌ சிநேகிகன்‌ கெடுக்கும்‌ 
வரத்தைவிட அவன்‌ அவ்விதங்‌ காட்6கிற நேசத்தை 
அதிகமாய்‌ மதிய்யான்‌. தன்‌ மடல்‌ காண்யித்த கான்றைக்‌ 
கவனிய்யானொழிய கொடையின்‌ மதிய்யைகல்‌ கவனியான்‌; 
எல்லை வரங்கஹஊையும்‌ யார்க்க தன்‌ நேசஊ நேசிய்யான்‌. 
நம்மைப்‌ யமிசுத்தமரய்‌ நேசிப்பவன்‌ எவனோ, நரம்‌ 
அவனுக்கு அளிக்கும்‌ வரத்தைப்‌ யற்றியல்ல, ஆனால்‌ 
தம்றைய்‌ யற்ஜியே நம்மை நேசிய்யான்‌. நமதூ ளிலும்‌ 
நமது அரச்ச்சியசிஷ்டவர்கள்‌ நேரினும்‌ நீ ஆசிக்கிறதுயேோல 
அன்யான பற்றுதல்‌ உனக்கு சிலஷேோஊள ஒல்லாதயேோது, 
சிநேகம்‌ உன்னிடத்தில்‌ கொஞ்சங்கூட ஒல்லயன்னு 
தய்யறையரய்‌ நிஊனத்துல்‌ கெள்ளஈதே. சில சமயம்‌ உன்‌ 
உள்ளத்தில்‌ நீ அனுயவிக்கும்‌ உருக்கமும்‌, ஒன்யமுமான 
ஙற்னறுதல்‌ பிரசஈதத்தின்‌ யமனும்‌ பரலோக இராச்சியத்தின்‌ 
முன்௬வையுமஈயிருக்கின்ஐது. அது வரூதனும்‌ 0 யாதனுமாஈ 
யிருய்யதால்‌, அது எப்யேரதும்‌ கிடைக்குமென்று 
நம்பிக்கை வைக்கலாகாது. ஆனால்‌ இருதயத்‌ 
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தினுண்டாகும்‌ துராசஈயாசங்களேரட றர ஈடுவதூம்‌, 
ங௪ஈ௬ வரூத்துவிக்கும்‌ தூர்‌ விசாரங்கஹஊ நித்தித்துத்‌ தள்ளி 
விடவதுறே யுண்ணியகத்கினுகையவும்‌, மிகுந்த 
ேறுபமனுடையவும்‌ அகையாளனமாயிகுக்கின்றது. 
.- ஆகையால்‌ எத்தன்றையுள்ள வியரீத உரூயங்கள்‌ உன்‌ 
மனதில்‌ தென்யட்டானும்‌ அதைய்யற்றிக்‌ 
கலக்கத்துக்கிடம்‌ கெடுக்கத்தகாது. உன்‌ 
மிரதிக்கிலனவையும்‌ சர்வேசுரன்‌ LY உனக்கு 
உண்டான தேர்றையான கருத்தையும்‌ திடமரய்க்‌ 
காங்யாற்று. சில விசை நீ திடிரென்று யரவசமாகி, சற்று 
தரத்திற்குய்‌ பின்‌ நீ உன்‌ இருதயத்தில்‌ வழக்கமான வீண்‌ 
எண்ணங்களுக்குத்‌ திகும்புவதால்‌ காந்தப்‌ யரவசம்‌ 
பெொரய்யுள்ளதென நிக்க வேண்டாம்‌. ஏூனனணில்‌ உன்‌ 
மனதுக்கு விரேோதமாய்‌ ஆவைகள்‌ உன்‌ வுத்தியில்‌ 
வருகின்றனவே யன்றி நீ வேண்டுமென்று அவைகஹஊ 
அழைக்கவில்லை. நீ அவைகஊ வறுத்துத்‌ தன்ஸிவிட௫ூகிற 
வரையில்‌, உனக்கது ேறுயபலனரகுறே யொழிய 
பெொல்லரங்களகாது. 

4.- உனது பறைய சத்துகுவானது நீ விகுற்யும்‌ சுகிர்த 
அரயேட்சையைக்‌ ககெடுக்கிறதற்களகவும்‌, அர்ச்சிய 
சிஷ்டவர்கஊ வணங்குதல்‌, தமதூ திருய்பாருகஊத்‌ 
தியானித்தல்‌, உன்‌ பாவங்களை மனாஸ்தாயத்துஉன்‌ 
திஊனக்கல்‌, செந்த இருதயத்தைக்‌ காத்தல்‌, புண்ணியத்தில்‌ 
வச்த்திக்க உறுதியான பிறதிக்கிகன செய்தல்‌, ஒது மூதலான 
யத்தில்‌ கிருத்தியம்‌ யாதெரன்றும்‌ நீ செய்யஈதயா தடை 
செய்கிறதற்களகவும்‌, வகு யிரயாசைய்‌ யடுகிறதென்னு நீ 
அறிந்திகு. தீ செயம்‌ செய்யாதயழக்கும்‌ ஞான வாசகம்‌ 
வாசியாதயடக்கும்‌, உனக்குச்‌ சலிய்யையும்‌ திகிலயைம்‌ 
வரூவிக்க அது அதேகம்‌ பொல்லாத விசாரணங்கஊ 
மூட்டூுகின்றது. தாழ்ச்சியுடன்‌ நீ நல்ல யாவசங்கிர்த்தணஞ்‌ 
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செய்வது அதற்கு மெத்த அகுவகுய்யு; கூடுமானால்‌, நீ 
நன்மை வாங்குவதை நிறுத்திவிடும்யழயும்‌ செய்யும்‌. 
காதை தம் யாதே, உன்டன மேசம்‌ செய்ய அழிக்க அது 
வல வீசினயோதினும்‌ அதற்கும்‌ யபயங்படாதே. அது 
உன்னிடத்தில்‌ எமுய்யுகிற துர்க்களரியங்களும்‌ துர்விசாஐண்‌ 
களும்‌ அதினாலேயே உண்டாகிற தென்று எண்ணி அதை 
தேக்கி: பாசத்த அரூயியேோ! அர்யாலே போ! கெ 
யசரசே, நீயே வெட்கப்பட! என்னிடம்‌ ஆன்வித 
காவக்ஷைணை விசாரங்கஊை மூட்ட நீ மிக 
காசுத்தனாயிரூக்கிறாம்‌. மகர துஷ்ட ”ேோசக்காரய்‌ நேயே, 
என்னை விட்டகன்று யே! என்னிடத்தில்‌ உனக்கு ஒரு 
யரத்தியகூண்‌ காரணம எ ஆனால்‌ சே௬ுநாதர்‌ 
யரரக்கிரமமான்ளன வீரன்‌ யேல்‌ என்னேரழிருய்யார்‌, நீயோ 
வெட்கி நிற்பாய்‌. உன்னுடைய கத்திரத்திற்கு 
கஇணங்குவதைவிஉடச்‌ சாகவும்‌ சகல வேதஊகளுக்கு 
உரயடவுத்‌ துணிந்திருக்கிறேன்‌. பேசாதே, வாயை மூடு! 
நீ எனக்கெத்த2ஊ நெரக்கிகை செய்தயேரதினும்‌ உனக்குச்‌ 
செவி கொடுக்கமாட்டேன்‌. ஆண்உடவர்கான்‌ என்‌ 
நிரகாசமும்‌ ஒரகஷ்ணியகாுமா யிருக்கிறார்‌. நான்‌ யாருக்குப்‌ 
LWTIUILH CuraAறன்‌? போற ணியாய்‌ வகுத்துண்ட 
ஙடைகள்‌ என்றேலே எதிர்த்து வந்தாலும்‌, என்‌ இருதயம்‌ 
அஞ்சாது! ஆண்டவர்‌ எனக்குத்‌ தூணைவரூம்‌ 
ஆறரகஷ்கரூமாஈயிருக்கிறார்‌ ப என்று செல்லு. 

ஒ.- தல்ல வீரனார்‌ பேசல யுத்தஞ்‌ செல்‌: சில சமயம்‌ 
ஙலவீனத்தினால்‌ தவறி விழுந்தால்‌, அதிக வரஙய்பிரசாத 
உதவியை தம்பி முன்ஊனயைவிட அதிகத்‌ திடங்கெரள்ளக்‌ 
கடவாய்‌; விசேஷமாய்‌ வீண்‌ ச௬ுயப்‌ பிரியத்திற்கும்‌ 
ஆங்காரக்திற்கும்‌ உரயடாதிருக்க எச்சமிக்கையாயிகு; 
எச்சறரிக்கையில்லரறையினால்‌ அநேகர்‌ மேோரசம்ஙேசய்‌ 
தீராத மனக்குகுட்டாட்டத்தில்‌ சிற்சிலவிசை 
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விழுகிறார்கள்‌. மிதஹிஞ்சின ச௬ுயநம்யிக்கை கெண்ட அந்த 
ஆங்கரரிகளுக்கு வந்த கேடு நீ எச்சரிக்கையாயிகருந்து 
எய்யேரதுத்‌ தாழ்ச்சியில்‌ திலக்திருக்க உனக்கு 
உதவியாயிருக்கல்‌ கடவது. 

யோசன 


ஆண்டவரே! ஆண்டவரே! என்று செல்லுகிற 
எல்லைரு0ம மோக்ஷராச்சியத்திற்‌ ஙிர௦வசிய்யதில்‌ ல; 
ஆனால்‌ யரலேகத்திலிகுக்கிற என்‌ பிதஈவின்‌ சித்தத்தை 
எவன்‌ திஜைவேற்றுகினானோ, அவனே uCwrக 
ரஈச்சியத்தில்‌ யிரவேசியப்யான்‌.ப மெய்யான தசம்‌ 
கிறியையினால்‌ விளங்குகிறது, எய்யேதுங்‌ கீழ்ய்யாஓயத்‌ 
துயாராஈயிருக்கின்றது. ஒருயேதுந்‌ தளர்ந்து போவதில்‌ ல, 
காதைரியங்ய(டவதில்‌ ல, கஸ்தியினலும்‌, சந்தேரஷத்தினும்‌, 
ஆறுதலினும்‌, துூன்யத்தினும்‌, சிகுஷ்டயினால்‌ 
கண்டுயிழக்கல்‌ கூடாத தமதூ தெய்வீகச்‌ சித்தத்தின்‌ 
பிரகாரம்‌ தண்டித்துக்‌ குரைய்யடூத்துகிற கடவுளுக்கு 


எய்யேரதும்‌ துதிவணக்கம்‌ செனுத்துகிமன்‌. சாதன 
காலத்தில்‌ ேோரரரடகிறான்‌, காமரிக்கையோடு 
எதிர்க்கிறான்‌. குன்‌ சொந்த யத்தை நற்யுவதில்ல, 
யம டைய சர்வேசுரனுடைய ஒத்தாசைக்கு 


எதிர்யார்க்கிறான்‌. சில சமயம்‌ விழுந்தால்‌ கலங்காமல்‌ 
தாழ்ச்சியோ௫ உயனே எழுத்திருக்கிறான்‌. அவதைஜியம்‌ 
கொள்வதில்‌ ஐல, அறரில்கையரய்‌ மனணங்தரயயப்படுகிறன்‌, 
ஆங்காரத்தினால்‌ ஆத்திரய்‌ படுவதில்லை. குன்‌ 
யரவங்கஹஸைய்யற்றி ஆச்சரியப்‌ நாடுவதில்லை, ஆனால்‌ 
வரூத்தமடைகிறான்‌, தன்‌ யலவீனத்தை யறிந்து வெருமூச்ச௬ு 
விழுகிறான்‌. ஆனால்‌ தேவ ஒத்தாசையின்‌்யேறில்‌ 
தற்யிக்கையாரயிகருக்கிமன்‌. பூலேகய்‌ யற்றுதஊ 
கொழித்து விட்டான்‌. *ஆலைளக்க கன்மைககள 
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நா வதில்‌ ஐல; வேறு அவன்‌ ஆசிய்யப தென்ன? சர்வே௬ுரன்‌ 
ஆசிப்பதை மாத்திரம்‌ ஆசிக்கிமன்‌. அவனுக்கு வேணு 
மனதுமில்ல, வேறு ஆசையுறில்ல, நதேசிகல்கய்‌ ய்டவர்‌ 


அவனைவிஉட்டகன்னு ேோகும்யேது அவன்‌ 
மனுமூறுப்யதில்ல, கமுறைய்யடவதில்‌லல. கான்‌ 
அயாத்திரவானென்னு எண்ணுகிறான்‌. குன்னத்‌ 
குஈழ்த்தூகிறான்‌., புண்ணிய ஹஈர்க்கத்தில்‌ அதிக 


௬னு௬னுய்யுள்ளவனாகினண்‌, ஆ! சேசுவே, உம்மை நேசித்து 
உமது மால்‌ தரகமாயிருக்கிற ஆநத்தூமாக்கக நீர்‌ 
கத்திப்‌ போகும்‌ வழிகள்‌ எவ்வளவே ஆச்சரியத்துக்‌ 
குரியவைகளஈயிரூக்கின்றன! சில சமயங்களில்‌ 
உமதஈனதந்தத்தினால்‌ அவர்கஊ திறங்வுகிஜிர்‌, வேறு சில 
சமயங்களில்‌ அவர்கஊக்‌ கண்ணீரில்‌ விட்டு விடுகிறீர்‌. 
ஒரு சமயத்தில்‌ வலிய அவர்களுக்கு உதவியுரிகிறிர்‌. சில 
சமயங்களில்‌ அவர்கள்‌ உற்றை மன்றம்‌, 
அவர்களுக்கு நீச்‌ உடனே உதவி புரிவதில்லை. ஆய்யா யாய்‌ 
அவர்கள்‌ ௬த்திகறிக்கப்‌ யட்டயின்‌ சிறுகச்‌ சிறுகத்‌ தங்கள்‌ 
யரசக்கட்டூக்கஊத்‌ தறித்துவிட்ட உம்மை ஹரத்திரறே 
தழ, தீச்‌ உற்றைத்‌ குரிசன கரண்யிக்கும்‌ 
சிம்மறாசனத்தாடியில்‌ வந்து நின்று பவர்‌ தம்மைக்‌ 
காண்ஙிக்கும்யேது திகுய்தியபைவேன்‌0 என்று செல்லி 
நித்தியானந்தத்தில்‌ அமிழ்ந்து போகிறார்கள்‌. 


நாஎழ்ச்சியின்‌ மறைவில்‌ புண்ணிய வரங்கஊன 
மறைக்க வேண்டும்‌ 
1- மகனே! நீ பெற்றுக்‌ கொண்ட யத்திச்‌ 
௬னு௬ுனுய்யென்னும்‌ வரத்தை மறைத்து வைக்கிறதும்‌ 
அதைக்‌ குறித்துப்‌ பெருறை கெள்ளஈறனும்‌ அதிகமாய்ப்‌ 
வேசரமனும்‌ அதை அதிக பொருட்டாய்‌ எண்ணாமனும்‌ 
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ஆருக்கிஐதூம உனக்கு நலமூம்‌ மிரயோாசனரமுமா 
யிரூக்கின்ஐது. உன்னைத்‌ தான நிந்தித்து, அத்த வரம்‌ 
தகுதியற்ற ஒருவனுக்கு அஸிக்கய்‌ பட்டதேயென்று 
யயங்பகெரன்ளக்‌ கஉவாய்‌. சற்று நேரத்துக்குள்ளஈக 
விரேரதமறரய்‌ மரறிய்யேோகக்‌ கூடமேோன ந்தம்‌ யத்திச்‌ 
௬னு௬னுய்பில்‌ மிதாறிஞ்சின நம்பிக்கை வைக்கத்‌ தகாது. 
ஆனால்‌ அது உன்னிஉறிருக்குங்‌ காலத்தில்‌, அதுவின்ி நீ 
எவ்வளவு ஏழை எவ்வளவு சத்தியற்றவன்‌ என்று கவனமாய்‌ 
நிண. ஹன ஆறுதலின்‌ வரத்தை வைத்துக்‌ கெொண்டயேது 
மாத்திரம்‌ அல்ல, ஞான ஆனுதல்‌ எ௫யட்ட நிலைமையைத்‌ 
தாழ்ச்சியேோடும்‌ அறமறிக்கையேோடூம்‌ பெொொலுறையேடும்‌ 
சகிக்கும்யெொருதும்கூட ஞான விகூத்தியாகின்றது; 
ஆனால்‌ அப்யேோதறு செயத்தின்‌ மாடல்‌ உனக்குள்ள 
பற்றுதல்‌ குறைத்து யேரகவிடரமனும்‌ தீ வறழக்கமரய்ச்‌ 
செய்துவரும்‌ ஞான மூயற்சிகளைல்‌ குஜைக்க௱மனும்‌, 
உன்னாற்‌ செய்யக்‌ கூடுமரணதை தல்ல மனதோடு, உன்‌ 
யுத்திக்குத்‌ தேரன்றினயாஉ செவ்வையாய்ச்‌ செய்தும்‌, 
உனக்குண்டாகிற ஆகுதய வறட்சியையும்‌ மனக்‌ 
கலக்கத்தையும்‌ பற்றி உன்ஊக்தானே மாதும்‌ 
கைதெகிழ்த்து விடாறணு மிரூக்க வேண்டும்‌. 

இ. உள்ளா யலறேர்‌, தங்கள்‌ ஒஷ்உய்யா க௱ரியம்‌ 
கைகூடஈத சமயங்களில்‌, உடனே பொறுறையை யிழந்து 
அவநற்யிக்கைக்குள்ளஈகிமார்கள்‌. மனிதனுடைய 
சிவியத்தின்‌ பேக்குகள்‌ எய்யேதும்‌ அவனுடைய கையில்‌ 
அடங்கினவையல்‌ல; சர்வேசுரன்‌ தம்‌ வரப்பிரசாதண்‌ 
கயும்‌ ஆனுதல்கஊயும்‌, தமது ஒஷ்டகூன்ள காளவிலும்‌ 
தரத்திலும்‌ விதத்திலும்‌ தம்‌ பக்தர்களுக்குத்‌ 
தந்தருளுவாரெழிய மற்றயயல்ல. சிலர்‌ விவேகத்தய்ஙி, 
யத்திவரத்தினாரலேதானே கெட்டுப்‌ ேோனார்கள்‌. 
எங்ஙாற யென்றால்‌, தங்கள்‌ ஙலவீனம்‌ எவ்வளவென்னு 
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ோசசியரதவர்களாய்‌, யகுத்தறிவு காட்டும்‌ வழியில்‌ 
நடவாமல்‌ கண்கள்‌ சத்துவத்துக்கு அதிகமாய்ச்‌ செய்ய 
எத்தணித்தரர்கன்‌. சர்வே௬ுரனுக்குப்‌ பிலியமானதற்கு மேல்‌ 
அதிகமரய்ச்‌ செய்ய அவர்கள்‌ துணித்து 
கெொண்டயாயால்‌, வெகு சிக்கிறத்தில்‌ யத்திவரத்தை 
ஆழந்து போனார்கள்‌. யரேரகத்தில்‌ கூ்டைல்‌ கட 
வண்டும்‌ என்னு விகும்பினவர்களாகிய அவர்கள்‌ 
ஏழைகளும்‌ தாழ்த்தய்‌ யட்டவர்களுமானார்கள்‌; 
தாழ்த்தய்யட்ட எஸிறை யடைவதனால்‌ அவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
சாந்த சிறகுகளின்‌ யாத்தாலல்ல, ஆனால்‌ என்‌ 
சிஐகுகஸில்‌ அடைக்கலம்‌ நயுகுந்தே என்‌ சமூகத்தில்‌ யறக்கக்‌ 
கற்றுக்கக ள்ள வேண்டியதாயிற்னு. சாங்கேரயரங்க 
மரர்க்கத்தில்‌ யுதியவர்‌ களும்‌ யழக்கறில்லைதவர்களும்‌ 
வி$வகிகளுறைய ஆலேோசஊயின்‌ மேல்‌ நடத்தரலே தவிர 
மற்றய்ய எளிதாம்‌ மேசம்‌ போய்த்‌ தவறிய்‌ போவார்கள்‌. 
8.- நழக்கய்யட்டவர்களுகமைய யேோசஊனயை நம்யாமல்‌ 
தங்களுடைய எண்ணத்தையே யபின்யற்ஜி நடக்க 
மனணதுன்ளன வர்கள்‌ தங்களுடைய சுய கருத்தை 
விட்டுவிட டாலன்றி அவர்களுகைய முழவு வசூ 
ஆயத்துள்ளதரயிருக்கும்‌. தாங்களே யுக்திசரலிகென்னு 
எண்ணங்கெரள்ளுகிறவர்கள்‌ யவிறரால்‌ தடத்தய்யா 
தாழ்ச்சியேோமரு சகிங்ஙதூ பகு அரிது. தன்ஊத்தானே 
மதித்தனுடன்‌ சேர்ந்த ஹிகுதியாண யழய்றை விக, 
தாஈழ்ச்சியும்‌ சாதாரண யுத்தித்‌ திறமையும்‌ சேர்ந்த அற்ற 
ஞானமே மல்‌. மிக்க ஆங்காரம்‌ வருவிக்க ஏதுவான 
அறிவைவிஉ அஜ்யமரய்‌ அறிவது உனக்கு அதிக உத்தமம்‌. 
தனக்கு மூந்தியிருந்த ஞான வறுமையையும்‌, தனக்களிக்கம்‌ 
யாட வரய்யிரசாதத்தை எங்கக ஒறந்து விடுவேோறேோ 
என்கிற பரிசுத்த தெய்வ யயத்தையும்‌ மறத்து, சத்தேஷத்‌ 
துக்கு மூழுதுந்‌ தன்னால்‌ கையஸிய்யது வி$வகமஜ்ஐ 


மூன்றாம்‌ காண்டம்‌ 169 


தன்றை. ஆக்காறாம்‌ தூன்றரமுமான காலத்தில்‌ மிஞ்சின 
அவகைரியய்‌ urB என்மேல்‌ வைக்க வேண்டிய 
நற்யிக்கைக்குத்‌ தகக எண்ணமும்‌ மனமும்‌ கொள்ளுவது 
கலமும்‌ ஞானமுமன்று. 

4.- சேரதனையில்லாக காமரிக்கையான காலத்தில்‌ முற்றும்‌ 
அச்சமற்றவன்‌ எவனோ அவன்‌ ஞான யுத்தக்‌ காலத்தில்‌ 
அநேகமாய்‌ தைரஜியறற்றவனும்‌, 
கேரறைத்தனகமூள்ளவனுமாவான்‌. எப்யேதும்‌ 
தரழ்ச்சியுள்ளவனும்‌ உன்‌ மதிய்யில்‌ நீசனுமாயிருக்கவும்‌ உன்‌ 
யுத்தியை அடக்கியொடுக்கவும்‌ நீ யறிவாயாகில்‌, ஒவ்வளவு 
சீக்கிரமாய்‌ ஆயத்தினும்‌ யாவத்திலும்‌ விழ மாட்டாய்‌. யத்திச்‌ 
௬னு௬ுனுப்பின்‌ யேரதே, ஞான வொளி எடுயட்ட பின்‌ உனக்கு 
என்ன சற்யவிக்கும்‌ என்று நினைப்பது யுக்தி. யக்திச்‌ 
௬னு௬ுனுபம்றை யிழந்தாவயோ, அது மறுயாஉ உனக்குக்‌ 
கெரடக்கங்யாக்‌ கூடுமன்னும்‌, சர்வே௬ுரன்‌ உன்‌ 
கதன்றைக்காகவும்‌ கும்‌ மகிறைக்காகவும்‌ அதைத்‌ 
தற்யேதைக்கு நீக்கினரென்றும்‌ நினக்துக்கெள்‌. 

5. உன்‌ ஒஷ்உய்யழக்குச்‌ சகலமும்‌ உனக்குச்‌ சித்திக்கிறகை 
விட ஒய்யழக்கெத்த சேரதஊ வருகிறது அழிக்கழ, உனக்கு 
மெத்த நன்றையாயிருக்கும்‌. ஏனனில்‌ ஒருவனுடைய 
யுண்ணியத்தை திதானிக்க, அவன்‌ uw காட்சி 


காண்கிறனே, அனேக ஆறுகலையடைகினானேோ, 
வேதாகம ச௪ஈஸ்திறியாயிருக்கினனே, உயர்ந்த காந்தஸ்தி 
லிகூக்கிறனோடவன்று ஊர்க்கு வேண்டாம்‌; ஆனால்‌ 


மெய்யான தளழ்ச்சியில்‌ அஸ்திவாரம்‌ ஊன்றி தேவ 
சிதகத்தால்‌ நிரய்யப்பட்டு, எப்யேதும்‌ சத்தல்‌ கருத்தேோ௫ும்‌ 
மூழுமையுஞ்‌ சர்வேசுரனுடைய மகிமையைத்‌ தே, தன்ன 
வெொரன்றுறில்லயென்று எண்ணி மெய்யாகவே தித்தித்தூ, 
யிறரால்‌ சங்கை பெறுவதைவிட திந்திக்கப்படவும்‌ தளழ்த்தய்‌ 
படவும்‌ ஆசித்து வரூகிறானா என்றுதான்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. 
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யோசனை 


குன்‌ நிர்ப்யாக்கியத்தை யறிந்து, காதை எய்யேதும்‌ தன்‌ 
கண்குன்யாக வைக்திருப்யதும்‌, உயிரூள்ள வி௬ுவாசத்‌ 
தடம்‌ கிழ்ப்பாழதனுன்ள நேசத்தேோடூம்‌ சர்பவசுரனுக்குத்‌ 
தன்‌்ஊத்தானணனே மூழுதுஙவ்‌ கையளித்து வி௫வதுந்தான்‌ 
குழ்ச்சியயான்னும்‌ அஸ்திவாரங்‌ கெண்ட ஞான சீவியம்‌. 
நான்‌ பலவீனன்‌, வறியவன்‌ என்று தன்னுள்ளத்திற்‌ 
செரல்லுகிறவன்‌ தன்ஊ நற்யுவதில்லை. சேசூநாதர்‌ மல 


மரு தற்யிக்கையும்‌ வைக்கிறான்‌. வறரய்பிரசாதத்தின்‌ 
ஏவுகல்கஹஊ எதரர்க்கமரய்ப்‌ யின்செல்லுகிமன்‌. 
யத்தியுருக்கத்தில்‌ தண்ண உயர்த்திக்‌ கொள்ளுவதில்‌ ல. 
ஞான வறட்சியில்‌ அயர்ந்து மய வதில்‌ ல. 


சர்வேசுரனுடைய சித்தம்‌ அவனிடம்‌ நிறைவேறி வரூம்‌ 
வரையில்‌ திருய்தியாயிருக்கிலான்‌. றகர எரிசுத்தாமான 
கஈரியங்களுக்குள்ளாக குகதளைய்த்‌ தண்னத்‌ கானே 
மலைத்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ ஆங்காரம்‌ அவன ஙோசத்துக்‌ 
குள்ளாக்குவதில்‌ ல. குன்‌ சீவியத்தில்‌ பிராமஈணிக்க 
வாமரிக்கையோறு, அவன்‌ சம்வசுரன நேக்கி, பஉமதூ 
சிம்மசசனணத்தண்டை யணிவிகை செய்யும்‌ ஞானத்தை 
எனக்குத்‌ தந்தருளும்‌; என்பன உமதூ பிள்‌ ளகளின்‌ 
கணக்கினின்று நீக்கி விடஈதேயும்‌, ஏனெனில்‌ அழுவேன்‌ 
உறது ஊழியன்‌, உறது ஊழறழியக்காரியின்‌ மின்‌; 
பலவீனன்‌, செற்ற ஆயுசுள்ளவன்‌; உறது நீதியையும்‌ 
சட்டங்களையும்‌ கண்டுயிழக்கிறவனல் லன்‌ 0 என்னு 
செல்லுவான்‌. இவ்விதம்‌ வேண்டில்‌ கொண்டு அவ்விதம்‌ 
ஆசைய்யடுகிறவன்‌ சாமஈதானத்தில்‌ நடக்கக்‌ கவன்‌. 
சர்வே௬ுரன்‌ யிரியத்தேட அவன தேரக்குகிறார்‌. 
அவருடைய ஆசீர்வாதம்‌ அவன்றேல்‌ நிற்கிறது. 
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சர்னேசுசனுடைய சமூகத்தில்‌ நண்ணைத்தசனோ 

தீசமாய்‌ எண்ணா வேணடும்‌ 
1.- ஆத்துமம்‌) தூசியும்‌ சஈம்யனுமாயினும்‌ நான்‌ என்‌ 
ஆண்டவரிடம்‌ பேசுவேன்‌. நான்‌ என்டன யதிகமாக 
எண்ணுவேனேயாகில்‌, இதே நீம்‌ என்றேரில்‌ எதிர்த்து 
நிற்கிஜீர்‌, என்‌ அக்கிரமங்களே எனக்கு விரோதமாய்‌ 
என்னால்‌ மறுக்கப்‌ யாத சாட்சி செல்லுகின்றன. 
ஆனால்‌ நான்‌ என்னை நிசிதமா வெண்ணி ரூணியாமாக்கி, 
என்‌ ௬ுயமதிய் யெல்லாம்‌ ஒழித்துவிட, நான்‌ 
மெய்யாகவே இருய்யதுயேல என்ஊத்தானே 
தூசியாயாக்குபவனாகில்‌, நீர்‌ என்ன தயவாய்‌ நேக்குவீர்‌, 
உறது திகுவொஸி என்‌ மனதில்‌ யிரகாசிக்கும்‌. என்‌ 
ேசிற்றானே நான்‌ கொள்ளும்‌ எண்ணம்‌ எவ்வளவு 
செரற்யமரயிருந்த யேரதினும்‌ ஆழமறியாத யாதராளனமாகிய 
என்‌ ஒன்றுமில்லாமையில்‌ அது அறிழ்த்து காணாமற்‌ 
ேசய்விடும்‌. அவ்விடத்திலே, ஒரய்யேரது நானென்ன 
எவன்னும்‌, மூன்னால்‌ ஒரூத்தது என்னவன்னும்‌ எங்கிரூத்தூ 
வந்தேனென்றும்‌ எனக்குக்‌ கஈண்மிய்மீர்‌. ஏனெனில்‌ 
நனான்றூறில்லை., அதையே நான்‌ அறியா 
மலிஞுந்தேன்‌. என்டன நீர்‌ கைவிட்டு விடுவீரரணால்‌, ஆதா 
ஒன்றுறில்ரைறையும்‌, கும ஙலவினனாயுரிரூக்கிறன்‌. 
ஆனால்‌ நீர்‌ என்னத்‌ தயவா௫ு நேரக்குவீரானால்‌, 
உடனோ யஊமவானாகிய்‌ யுது சந்தேஷஹத்தினால்‌ நிரய்யப்‌ 
யடுகிலேன்‌. ௬ய ஒச்சையினால்‌ எய்யேோதும்‌ இவ்வுலக 
காரியங்களுக்கு ஆழுக்கம்‌ யடுகிறவனாகிய நான்‌ உம்மால்‌ 
அவ்வளவு அன்பே அரவணைக்கய்‌ யடுகிறதும்‌ 
அவ்வளவு சிக்கிரம்‌ தைரஜியமரக்கய்யடுகிறதும்‌ மிகவும்‌ 
ஆச்சரியாமஈயிருக்கின்றதூ. 
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.- குதல்லாம்‌ உமது நேசத்தாேதோன்‌ உண்டாகிறது; 
என்‌ பேறு ஒன்றுறின்றி ஒலவசமரய்‌ எனக்குதவி யுறிந்து 
எனது சகல அவசரங்களினும்‌ எனக்கு ஒத்தாசை செய்து, 
ஙலத்த ஆயத்துகஸில்‌ என்னல்‌ கரய்யாற்றி, உள்ளயே 
எண்ணிறந்த மொல்லாங்குகளிணின்று என்டன ஆரம்சித்து 
வரூகிறது அந்த நேசறே. மெய்யாகவே, நான்‌ என்யேறில்‌ 
கிரமந்தய்பிண யட்சம்‌ வைத்துக்‌ கெட்டுப்‌ போனேன்‌; 
பிறகு உம்மை மசத்திரம்‌ தேழய்‌ யரிசுத்தமசய்‌ 
நதேசித்ததினால்‌, உற்றையும்‌ உற்றேோட௫ என்னயும்‌ 
கண்டடைந்தேன்‌, என்னுடைய ஒன்றுறில்லைறையையும்‌ 
அதிகமரய்க்‌ கண்டூயிழத்‌ துணர்ந்தேன்‌. ஏனெனில்‌ மிக்க 
மதுரமூன்ள நண்யரே! என்‌ சகல ேேறுயலன்களுக்கு 
மேலாகவும்‌, தான்‌ நம்மில்‌ கேர்கத்‌ துணிவதற்கு 
ேலரகவும்‌ எனக்குக்‌ கிருயை செய்கிறீர்‌. என்‌ சர்வேசுரா! 
உமக்குத்‌ தேரத்திரமூண்டாகல்‌ கடவது; ஏனெனில்‌ மணிதர்‌ 
எவ்வித நன்றைகளுக்கும்‌ தகுதி மாற்றவர்களஈயிகுத்த 
ேோசதினும்‌, உறது உதஈரத்தூவமூம்‌ அளவில்லாத 
நன்றைகத்தனமும்‌ சகலருக்கும்‌, நன்றி கட்டவர்களுக்கும்‌, 
உம்மை விட்டுத்‌ தூர காகன்று யான வர்களுக்கு முதலாய்‌ 
நன்மை செய்து கொண்டே வருகிறது. தாங்கள்‌ 
கநன்றியுள்ளவர்களுமாய்‌, தாழ்ச்சிருள்ளவர்‌ களுறரய்‌, 
யத்திச்‌ சூனுக்குள்ளவர்களுமரய்‌ ஆகும்யாஉ எங்கள உறது 
யரரிசமாய்த்‌ திருய்பியகுளும்‌. ஏனனில்‌ நீரே எங்கள்‌ 
ஆரஉ்சணியம்‌, எங்கள்‌ பலம்‌, எங்கள்‌ உறுதியாயிருக்கிறீர்‌. 
போசன 

மணிதல்‌ தன்‌ சுஙாவ யயவீனத்தினாற்‌ காரக்‌ 
கொள்ளூம்‌ யாவங்கள்‌ விஷயத்தில்‌, தேவன்‌ ஆறக்கமூள்ள 
வரஈமிருக்கிறார்‌. ஆனால்‌ கெடுதிக்கெல்லரம்‌ காரணமா 
யிருக்கும்‌ ஆங்காரக்தை த்தவும்‌ அகுவருக்கிமார்‌. 
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ஆங்காரம்‌ கடடுப்யேோன சம்மனசக்களின்‌ யாவம்‌; அது 
சர்வேசுரனுடைய அதிகாரத்தை எதிர்க்கிறது. தரம்‌ 
ஜஹோவா சேர்வ வல்ல தேவன்‌), அது நமதூ நாமம்‌, 
குமதூ மகிமையை மஜ்‌்றெவரூக்கும்‌ பககொடேரம்0 என்னாம்‌. 
ஆங்காரம்‌ இயற்கையாகவே சர்வேசுரனுக்குச்‌ 
சமானமரகத்‌ தேடகின்றது. சர்வேசுரனாகத்‌ தேருகிறது 
எவ்வளவேோ பெருந்‌ துரோகம்‌. அந்தத்‌ துரேககூஙண்‌ 


கூடுமா? சர்வேசுரன்‌ அதை அகேரரமசஈய்த்‌ 
தண்டிக்கிறார்‌. இதே ஆதரம்‌ நமக்குள்‌ ஒருூவறைய்‌ 
uரலரனான்‌.ப எந்த ஆதரம்‌? நிர்வாணியாய்ப்‌ 


யாவத்தேோ௫ சிங்காரத்‌ தேரய்யினின்று துரத்தய்யட்ட 
ஆதரம்‌, பந்‌ சாகவே சாவாய்‌ என்ற பயங்கரமான 
வார்த்தைகளைக்‌ கேட்ட ஆதரம்‌. அவனுகைய ஈக்கள்‌ 
அவன்‌ துரேகத்தைக்‌ கண்டு யாவிக்கிறார்கள்‌; அவர்கள்‌ 
ஆங்காரம்‌ அதிகரிக்கின்றது. அய்யேோது கஉவுள்‌: 
பவிஷயற்கால நட்சத்திரத்தைய்‌ யேரல உயர எழும்பின நீ 
எவ்விதம்‌ விழுந்தாய்‌? வாண மண்டலங்களில்‌ ஏஜி 
கடசத்திரங்களுக்கு மேல்‌ என்‌ சிம்மாசனத்தை 
ஸ்தரயிய்யேன்‌; உண்ணாத கடவுளுக்குச்‌ சமானமரவேன்‌ 
என்னயே! தேச நீ நரகத்திற்கு ஒறுக்கய்‌ படுவாய்‌. 
யரதாளங்களில்‌ தள்ளப்‌ யடநவாரய் என்கிறாள்‌. 
ஆங்கரமியாண பறிசேயஊனச்‌ ௬ுவாறி தண்ழக்கினார்‌: 
குஈழ்ச்சியுள்ள ஆயக்கரர2ஊ ஆசீச்வதிக்கி|ர்‌. ஒரு ஸ்திரீ 
சேசுநாதருபைய யாதத்தில்‌ விழுந்து காமுகிறாள்‌. குன்‌ 
பரவங்கஹைய்‌ யற்ஜித்‌ தன்னைத்‌ தாழ்த்துகினன்‌. அதுவே 
பெகுத்துரோகம்‌. அந்தத்‌ துரேோககுங் கூடுமா? 
சர்வேசுரனிடம்‌ வெறுத்தல்‌ கட்க அல்சுகிமன்‌; 
அவளுடைய மெனனறே மன்றரட்டாக ஆருக்கின்றதூ! 
இரட்சகர்‌ அவள நேக்கி: அவள்‌ மெத்தவும்‌ 
தேசித்தயழயால்‌, மிகுதியான பாவங்கள்‌ அவளுக்கு 
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மண்ணிக்கார்‌ யட்டண என்று ஆறுதல்‌ செொல்னுகிமர்‌. 
ஆங்காரம்‌ நேசிப்பதில்லை. நரக சாயலாயிருக்கிலதூ. 
அதின்‌ குணம்‌, நகை, கரய்றகரரம்‌, கெருறை, ஒட்டாரம்‌. 
இவைகளின்‌ காரணாம்‌ யஊாதாளத்தினின்று புறப்பட்ட 
யரதானத்தில்‌ அமிழ்ந்து யேகின்றது. சர்வேசுரா! 
யபரவியான என்றட்டழல்‌ ஆஒரக்கமாயிகும்‌. பெற்றி 
கரையிற்யபட என்னை உமக்கு மூன்யாக நிர்மூலமாக்கிக்‌ 
கொள்ளுகிறேன்‌. என்‌ நிர்ப்யாக்கியாத்தை, என்‌ 
துர்தாட்டத்கை, என்‌ துர்ப்பலத்தை வெளிய்‌ 
படுத்துகிறேன்‌. நீர்‌ எனக்கு உதவியாக வராவிழில்‌ நான்‌ 
உம்மை விடப்‌ பிரித்து கெட்டழித்து பேோவேன்‌. 
ஆண்டவ! என்‌ இருதயத்தில்‌ உமதூ வரய்யிரசாதத்தை 
வைக்தகுளும்‌, என்னக்‌ கைவிஉஈதயும்‌, என்ன 
ஆரமட்சித்தருளும்‌; இல்லையே, அழித்து யாவன்‌. 
சர்வேசுரா! உமதூ நதிர்ப்யாக்கிய சிருஷ்டியின்‌ மேல்‌ 
ஆரக்கமாயிகும்‌. 


கடைசில்‌ கதி சர்வேகரன்‌ ஆகையால்‌ அவருக்குச்‌ 
சுகமும்‌ ஒங்யுக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌ 
1- ஹகனே! நீ ஙாக்கியாவானாயிருக்க ய்யாகவே 
ஆசித்தரல்‌, நாமே உனக்கு உன்னத கடைசி கதியாக 
ருக்க வேண்டியது. அநேக முறை உண்டனயும்‌ படைக்கள்‌ 
படட பெொரகுட்க’ளையும்‌ கிரமந்தயப்பி நாடும்‌ உன்‌ 
ஙஜ்னுதல்கள்‌ அந்தக்‌ கருத்தரல்‌ யரிசுத்தமாகும்‌. ஏனனில்‌ 
நீ யாதெகு காரியத்தில்‌ உன்ஊத்தராணே தேடூுவாயாகில்‌, 
நீ உடனே யணைற்றுய்‌ மோல்‌ ஒகுதய வறஉ்சியகைவரய்‌. 
எல்லாத்தையும்‌ கொடுத்தவர்‌ நரமாகையால்‌, உனது 
பிரதான கதியாகிய தமக்கே எல்லவற்றையும்‌ 
ஒங்றுக்கெடுக்கல்‌ கடவாய்‌. சகல நன்றைகளும்‌ சர்வ 
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நன்றையாகிய தம்றிஉறிகுத்து வரூகிறதாகவும்‌ ஆதலால்‌ 
ஊலணியாகில தம்மிடத்தில்‌ அவைகள்‌ தகிகும்ய 
வேண்டுமென்னும்‌ சிந்தையில்‌ ஒருத்து. 

இஃ சிறியவனும்‌, பெறியவனும்‌, எஸியவனும்‌, மகராசனும்‌, 
சீவிய ஊற்ஜினின்னறு எடுப்பது போல தற்றிஉத்திணின்னு 
சீவியத்தைத்‌ தருகிற சலம்‌ கொள்ளுகிறார்கள்‌: 
தாராளமாயும்‌ குமுமனதேோடூம்‌ தமக்கு ஊழியஞ்‌ 
செய்கிறவர்கள்‌ யிரகியுபகஈரமடைவரர்கள்‌. தம்மை 
விட்டும்‌ யுறத்தியில்‌ மகிமையையும்‌, யாதொரு தணி 
நன்மையில்‌ சந்தேரஷத்தையும்‌ தேடுகிறவன்‌ மெய்யான 
சந்ததரஷமூம்‌ மன காமறிக்கையும்‌ கொள்ளாமல்‌ அநேக 
விதமாய்‌ தெரூக்கிகைய்‌ யட்டு வகுத்தத்துக்குள்ளஈவான்‌. 
ஆனதால்‌ எந்த நன்றையாவது உன்னானுண்டானதென்னு 
பரரரட்டரதே, எவனுக்குமுள்ள புண்ணியம்‌ அவனால்‌ 
வந்த ென்றெண்ணாதே! ஆணால்‌ சர்வேசுரன்‌ ஒன்றி 
மஸிதறிஉமெரன்றும்‌ ஒல்லைறையால்‌ சகலமும்‌ அவளுக்கு 
ஒங்யுக்கெொடூ. நாம்‌ சகலமுவங்‌ கெொடுத்தேரம்‌, சகலமும்‌ 
கும்றியமற திரும்ப வேண்டும்‌; வெகு கண்ஜூய்யாய்‌ 
நன்றியறித்த தோத்திரங்கள்‌ கேட்கிலேம்‌. 

8.- வீண்‌ பநெருறையைத்‌ துரத்திவிடுகிற உண்மை அதுவே. 
தேவ வரய்யிரசாதகும்‌ மெய்யான சிதேககும்‌ ஒருவணிஉத்‌ 
கில்‌ விளங்குமாகில்‌, அவனிடத்தில்‌ கரய்மகாரகூம்‌ 
மனக்கவணையும்‌ ஆறாது, சய யஉ்சத்திற்கு ஆடறிதாது. 
ஏனனில்‌ தேவசிநதேகம்‌ ஆத்துறத்தை குகுூறையும்‌ தன்‌ 
வசஙய்யடூத்தி காதன்‌ சத்துவங்கஊ யெல்லாம்‌ அதிகலிய்‌ 
விக்கின்றது. உன்னிடத்தில்‌ மெய்யான ஞரனமிருந்தரல்‌ 
தற்றிஉத்தில்‌ மாத்திரம்‌ சந்தேஷ்‌ கொள்வாய்‌, நமது 
நேரில்‌ மசத்திரம்‌ தம்யிக்கை வைய்யாய்‌; ஏனெனில்‌ 
0சச்வே௬ுரன்‌ ஒருவரே உத்தமச்‌, மற்றெவெருறல்ல,0 அவரே 
சகலத்துக்கும்‌ மேலாய்‌ வாழ்த்தப்‌ யாட வேண்டியவர்‌, 
அவரே சகலத்தினும்‌ துதிக்கய்யட வேண்டியவர்‌. 
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மலரான உத்தம நன்றையாகிய சர்வேசுரனிடக்தில்‌ 
இருநது சகல நன்மையும்‌ உற்யத்தியாகின்றது. அவர்‌ 
செய்வதெல்ரைம்‌ தன்மை. உலகத்தில்‌ பாவத்‌ தவிர வேனு 
தின்றையில்‌ ல. யாவத்தின்‌ தண்டன தின்றையல்‌ல; 
ஏனனில்‌ காதைப்‌ பெொலுறையேோர சகித்தால்‌ யாவ 
நிவாரணமாகிறது, யாவத்தினல்‌ வந்த கோடை 
திவிச்த்தியாக்குகின்றது. தாம்‌ சர்வேசுரனிடத்தினின்னு 
உண்உடாகிலேம்‌. நமது செந்த ஙயலத்தால்‌ ஒன்றும்‌ 
முடியாது. என்‌ யிதரவே என்று மூதலாய்‌ செல்ல 
முழுயாறு. ஏூனனில்‌ மன்றாட நாமறியோம்‌. தமக்குச்‌ 
சத்தமான ஙயரவமாஈன்றே தமது மனச்‌ சுதந்திரத்தின்‌ 
கணியாயிருக்‌ கின்றது, அதன்‌ சம்யாவூனா சாவு; 
சர்வே௬ுரன்‌ தமது தயாளத்தால்‌ நறக்கஸிய்யதுதான்‌ நமது 
ஆங்கி. ஆனதால்‌ நரம்‌ தற்றிலே திர்ப்பாக்கியர்‌; 
சர்வேசுரனோ சகல கெருமையும்‌ மகிமையும்‌ 
கூதிகாரமுமுள்ள சர்வாதி கர்த்தர்‌. 


உகைத்தை வறுத்துச்‌ சர்ேகூரனூக்கு 
ஊழியஞ்‌ செய்வது ஆன்யம்‌ 
1- இத்துமமி ஆண்டவரே! ஆதர மனுயஒயும்‌ 
"பேசுவேன்‌, மவுனமாயிருக்க மாட்கேன்‌.0 யரலேகத்தில்‌ 
வீற்றிருக்கிற என்‌ தேவனும்‌, என்‌ ஆண்டவரும்‌ என்‌ 
இரஈசாவும்‌ ஆணவரிடம்‌ ஆறகசியமாய்ச்‌ செல்வேன்‌: 
பஎன்‌ ஆண்டவரே, உமக்கும்‌ யயத்து தடக்கிறவர்களுக்கு 
நீர்‌ காண்பித்த ஒன்யம்‌ எவ்வளவேோ ஏராளமா 
யிருக்கின்றது.ப ஆணால்‌ உம்மை நேசித்து உம்மை மூசா 
ஆருதயத்தேரடு சேவித்து வருகிறவர்களுக்கு எவ்வளவு 
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அதிகமாகக்‌ கரண்யிய்பீரல்டலா?? உமது நேசர்கள்‌ உம்மைத்‌ 
தியானிக்கையில்‌ காடையும்‌ ஆ௯ண்றயம்‌ மெய்யாகவே 
வாக்குக்‌ கெட்டாததரயிகுக்கிறது. விசேஷமாக தீச்‌ உமது 
யட்சத்தை எனக்குக்‌ கரண்ஙித்ததெய்யாஓவெனில்‌: நான்‌ 
ஒன்னுமில்லை மையாயிருந்தயோது என்ன உண்டாக்கினீர்‌, 
நான்‌ உம்மை விட்டுத்‌ தூர அகன்னு திரிகையில்‌ உமக்கு 
ஊழியஞ்‌ செய்யத்‌ தக்கதாக என்னத்‌ திருப்பிக்‌ 
கொண்டுவந்து உம்மை நேசிக்கும்யழயாக எனக்குக்‌ 
கற்யித்தீர்‌. 

ஐ. ஓ! நித்திய சிநேகத்தின்‌ ஊறிய! உம்மைக்‌ குறித்து 
நான்‌ என்ன செரல்வேன்‌? நரன்‌ கடட நாசமாய்ப்‌ பேரனை 
பேரது மூதலாய்‌ என்ன நினைக்கக்‌ கிருமை புரிந்த உம்மை 
நான்‌ எவ்விதம்‌ மறந்துவிடக்‌ கூடும்‌? நம்பிக்கை கொள்ளக்‌ 
கூடுமானதற்கு மேலாய்‌ உமது தாசனுக்குத்‌ தயவுசெய்தீ்‌; 
ேனுயலனுக்கு மலாய்‌ காவன்௦யரில்‌ ஆறக்கமும்‌ 
நேசமும்‌ செனுத்தினீர்‌. கூந்த உயகாரத்துக்கு நான்‌ உமக்கு 
என்ன யதில்‌ நன்றி கஈாண்யிக்கப்‌ யேோகிலேன்‌? ஏனெனில்‌, 
எல்லாவற்றையும்‌ வறுத்து உலைத்தைவிஉடுச்‌ சந்நியாச 
அந்தஸ்தில்‌ உங (டுவது எல்லாருக்கும்‌ கெடுத்து 
வைத்ததல்ல. சகல சிகுஷ்ழகளும்‌ உமக்கும்‌ பணிவிடை 
செய்யக்‌ கடறைய்யஉ்ஓருக்க, நான்‌ உமக்கு ஊழியஞ்‌ 
செய்வது பெரிய காரியமா? உற்றைச்‌ சேவிய்யது 
எனக்குப்‌ பெொரிதரய்த்‌ தோன்றக்‌ கூடாது. ஆனால்‌ 
ஆற்மஈத்திரம்‌ எணியாவனூம்‌ தகுதியற்றவனுமான என்ன 
உறது ஊறியனாகக்‌ கையேற்னுக்‌ கொள்ளவும்‌, உறது 
அன்றுள்ள தாசர்களேட௫ என்னச்‌ சேர்த்துக்கெள்ளவும்‌ 
நீர்‌ கிருயை செய்வதே எனக்குப்‌ பெரிதரயும்‌ 
ஆச்சலியமரயும்‌ காணய்யடுகின்றது. 

8.- கதா என்னிடத்தினுள்ளவை எல்லாமும்‌ நான்‌ உமது 
ஊழியத்தில்‌ சசெலவறிக்கல்‌ கூழியதெல்லாகாம்‌ உறக்கே 
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செரத்தறரயிருக்கிறது. ஆயினும்‌ நான்‌ உம்மைச்‌ 
சேவிக்கிறதைய்‌ பார்க்க ஆதர கிரமறக்தை மாற்றி நீரே 
என்னை அதிகமரய்ச்‌ சேவிக்கிறீர்‌. ஆதர மனிதனுகைய 
விரயேோசனத்திற்களக தீச்‌ சிகுஷ்ழத்த வானமும்‌ ஆமியும்‌ 
உமக்கு ஆஜராயிருந்து நீர்‌ கட்டளையிடும்‌ யாவற்றையும்‌ 
நான்தேரனும்‌ நிறைவேற்றி வரூகின்றன. ஒறுவும்‌ நேதா 
தென்று மணிதனுக்கு உதவி செய்ய சம்மணசக்ககள 
முூதலாய்த்‌ திட்டஞ்‌ செய்திருக்கிலீர்‌. ஆனால்‌ எல்லாவற்‌ 
ஜிற்கும்‌ மேலான உயகாரமானது ஏதெனில்‌: நீர்‌ மனிதனுக்‌ 
குய்‌ பணிவிடை செய்யச்‌ சித்தமானதும்‌, உம்மை அவனுக்‌ 
குத்‌ தந்தகருளுவதாக வாக்குத்தத்தஞ்‌ செய்ததுமாகும்‌. 
ச. இத்தனை ஆயிரம்‌ உயகாரங்களுக்குய்‌ யிரதி நன்றியாக 
நான்‌ உமக்கு என்னத்தைக்‌ கரடுய்யேன்‌? ஆ! என்‌ சீவிய 
காலத்தின்‌ ஒவ்வொரு நாளும்‌ உமக்கு ஊழியஞ்‌ 
செய்வேனாக! ஒருதினறாகிலும்‌ நான்‌ உறக்குத்‌ தக்க 
பணிவிடை செய்யக்‌ கூடுமானால்‌ தேவலை. 
றெய்யரகவே நீச்‌ சகல பணிவியைக்கும்‌ சர்வ சங்கைக்கும்‌ 
நித்திய கேத்திரத்திற்கும்‌ யாத்திரமானவர்‌. மெய்யாகவே 
நீர்‌ என்‌ ஆண்டவர்‌, நானோ உறது எணிய ஊழியன்‌; நான்‌ 
என்‌ சத்துவங்‌ கொண்ட முழம்‌ உமக்கு ஊழியஞ்‌ 
செய்யவும்‌ உம்மைத்‌ தேரத்தறிய்யதிம்‌ ஒருயோதுஞ்‌ 
சலிய்பகையாற விருக்கவும்‌ கடறைய்யட்ழருக்கிறேன்‌. 
ஆக ஒதுவே என்‌ ஆசை, ஆதுவே என்‌ விருய்யம்‌; 
எனக்குக்‌ குறையடுவதையேோ நீரே எனக்குக்‌ கிகுயை 
யுசிந்தருளும்‌. 

ஒ.- உம்மைச்‌ சேவித்து உற்றைய்யற்றிச்‌ சகலத்தையும்‌ 
தித்திப்பது மகர பெருறையும்‌ மகிறையுமாகும்‌. ஏனனில்‌ 
உமது திரூ ஊழியத்திற்கு மனங்பூரணாமரய்‌ 
உர௫யவர்கள்‌ தாராளமான வரயப்யபிரசாகங்கஊ 
அடைவார்கள்‌. உறது நேசத்தைய்‌ பற்றி சரீர ஒன்ப 
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சுகங்களை யெல்லாம்‌ வறுத்து விட்டவர்கள்‌ ஒஸ்ஙிரீத்து 
சாந்துவுகைய மகா மதுரமான ஆறுதலக்‌ 
கண்டடைவார்கள்‌. உற்குடைய நரமத்தைய்‌ பற்றி உலகக்‌ 
கவலைகஊயல்லாம்‌ ஒழித்துவிட ௫ தெருக்கறான 
ஊரதையிஜற்‌ யபிரவேசிய்பவர்கள்‌ மிகுந்த மறணவமரிக்கையைய்‌ 
பெற்றுக்‌ கொள்வார்கள்‌. ஒ! மணிதஊ மெய்யாகவே மனச்‌ 


௬யாதீணமாள்ளவனுமரய்‌ ஙளிசுத்தனுமஈயாக்குகிற 
விசியமும்‌ மதுசகுமான தேவ ஊழியறமே! ஒ! மனிதச்‌ 
சம்மனண௬களுக்குச்‌ சலி வொத்தவனுமாய்‌, தவ 


கேரயத்தைத்‌ தணிக்கக்‌ காரமா வனுமரய்‌, யசஈ௬களுக்குய்‌ 
பயங்கரம்‌ வரூவிக்கிறவனுமாய்‌, சகல விசுவாசிகளுக்கும்‌ 
யுகழ்ச்சிக்‌ குலியவனுமாய்‌ ஆக்குகிற துறவற அத்தஸ்தே! 
ஓஒ! சர்வ நன்றையாணவரை அமையவும்‌ மூரழவில்லா 
ஆன்யங்கஹளைச்‌ ௬கிக்கவுஞ்‌ செய்யும்‌ ஊறழியறே! ஓ. 
வெகுவாய்‌ ஆசிக்கயம்‌ யடவும்‌ தெறித்துகெொள்ளய்யஉவும்‌ 
ஏதுவான அந்தஙஸ்தே! 


யோசன 


லோகம்‌ ஆைசரயாசங்களால்‌ எவ்வளவு ஹயங்கிய்‌ 
ேோசயிருக்கிறதென்றால்‌, சர்வேசுரனுடைய மக்களின்‌ 
யரககியத்தை அது கண்டுமிமுக்க அறியாது. அவர்கஹஊ 
நிந்தித்தூ ஒகழ்த்து பேசுகின்றது; சில சமயத்தில்‌ 
அவர்களுடைய நல்லொருக்கத்தைக்‌ கண்டு ஆச்சரியம்‌ 
படுகின்றது, ஆனல்‌ கிறீஸ்துநாதரோரு ஒன்ஜித்திருக்கும்‌ 
ஆத்துமத்தினுண்டாண ஆறுதலையும்‌ காமரிக்கையையும்‌ 


அது கொஞ்சங்கூட கண்டுமிமாப்பதில்‌ ல. ப எனது 
துன்யங்களின௫வில்‌ நான்‌ சந்தோஷ வெள்ளத்தில்‌ 
அமிழ்ந்திருக்கிறேன்‌ 0 என்னு அர்ச்‌. சின்னய்பர்‌ 


கூறியிருப்பது உலகத்துக்கு ஒரு பரம ஆறகசியாம்‌ யால்‌ 
இருக்கின்றது. உலகத்திற்கு ஊழியஞ்‌ செய்கிறவனுகைய 
கதி என்ன? எய்றயேோதாவது செற்ற சந்தேோஷமானால்‌ 
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இடைவிடாத கவ; சம்வசுரன்‌ அவனை மூமுவதும 
கைவிட்ட விடஈதயேோரது அவனுடைய மனது அவனை 
வகூத்துகின்றது. அவனுடைய இருதயத்தில்‌ நுறைத்து 


use. மனோசவேத2னை தான்‌ கரஈண்யாய்‌ 
மனோரவேதனணதான்‌ அவனுடைய சம்யராவன; 
சலிய்யுதான்‌ அவனுடைய சமாதானம்‌. கிறிஸ்தவ 


ஆத்துமங்களே! பூலோகத்தையும்‌ அதற்குச்‌ சத்தமான 
சகலத்தையும்‌ வறுத்த ஆத்துமங்களே! உலகத்துக்கு 
ழியஞ்செய்கிறவர்களுப்‌ வாருங்கள்‌. சகலவித 
ஆசாயாசக்‌ கட்டகளாலும்‌ கட்டப்பட்ட வரூந்து 
கிஜார்கள்‌. உங்களை ஆறுசித்தவருடைய பாதங்களில்‌ 
விமுத்தூ அவருக்கு நன்றியறிந்த தேரத்திரஞ்‌ செய்யுண்கள்‌. 
லோகத்தில்‌ உங்களிரூதயத்தில்‌ நீங்கள்‌ அனுயவிக்கத்‌ 
தூவக்கின சந்தேோஷம்‌ யரலேோகத்தில்‌ யூர்த்தியாகும்யாட 
செய்ய அவரை மன்றாடுங்கள்‌. 


ஆருதயத்தின்‌ ஆசைகஊய்‌ யமிசேோறித்றுச்‌ 
சென்னைய்படுற்ற வேண்டும்‌ 
1- மகனே! நீ ஒன்னம்‌ நன்றரயறியாகத கநக 
காரியங்கஹைக்‌ கற்றுக்‌ கொள்ளக்‌ கடவாய்‌.- அவை எவை, 
ஆண்டவரே? - உன்‌ ஆசைகளை தமது பிரியத்துக்கு 
முமுதும்‌ ஒத்ததாகச்‌ செய்து, உன்னையே தேடாமல்‌ நறது 
சித்தத்தை ஆவலேோரட நகதேழய்‌ யின்யற்றக்‌ கயவாய்‌. 
அடழிக்கழ. உன்னுடைய ஆசைகள்‌ யைரயெறும்யி 
வேகமாய்‌ உன்டன கழமுக்கின்ஐனு ஆணரல்‌ அவைகஊத்‌ 
தூண்டுகிறது நம்முடைய கதேரத்திரத்தைத்‌ தேடுகிறதேோ 
அல்லது உன்னுடைய சந்தம்‌ ிரயோரசனத்தை 
நாட௫ுதலா எதுவா வன்று யோசித்துப்‌ யார்‌. அந்த 
ஆசைகளில்‌ நம்மைத்‌ தேடுகிறஈயானால்‌, நரம்‌ எவ்விதம்‌ 
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கட்டளையிட்ட போதினும்‌ நீ சந்தே£ஷஹமாயிருய்யாய்‌. 
ஆனால்‌ அவைகளில்‌ எள்ளனவேனும்‌ உன்னுடைய 
௬யதலத்தையுத்‌ தேடுவாயாகில்‌ அதுதான்‌ உன்‌ விச்த்திக்குத்‌ 
தடங்கணனும்‌ வருத்தமும்‌ உண்டாகக்‌ காரணமாயிருக்கும்‌. 
2.- ஆதலால்‌ தம்மை ஆலோசனை கேளரமல்‌ நீ கெண்ட 
ஆசைகளின்யேமில்‌ மிதஹிஞ்சி ஊன்ற வேண்டாம்‌; 
ஏனனில்‌ முதலில்‌ உனக்கும்‌ பிரியாமரகவும்‌ உத்தமூமனத்‌ 
தோன்றியதாகவும்‌ ஆருந்தவைகளைய்‌ யற்ஹி, யிறகு உனக்கு 
மனஸ்தாரயகூம்‌ வறுப்யபும்‌ உண்டாகக்‌ கூடும்‌. உள்ளா, 
தகுந்ததாய்த்‌ தோன்றுகிற ஆசை எதையும்‌ உடனே 
ஊிண்யற்ஐ வேண்டாம்‌; தகாததாய்த்‌ தேரன்னுகிற ஆசை 
யரவற்லையும்‌ உடனே கள்ஸிவிடவும்‌ வேண்டாம்‌. 
யரிசத்த ஊக்கத்தையும்‌ ௬கிர்த ஆசைகஹஊயும்‌ கூட 
அடக்குவது சமயத்தில்‌ நன்று. ஏனனில்‌ ஹிதறிஞ்சின 
தீவிரம்‌ உன்‌ மனதில்‌ பறாக்குண்டாக்கக்‌ கூடும்‌; 
கிரமந்தய்பின பறற யினால்‌ யிறகுக்குத்‌ 
துர்மரதிரிகையாயிருக்கக்‌ கூடும்‌; மற்றவர்கள்‌ உன்‌ 
ககுத்துக்குச்‌ செய்யும்‌ விரதத்தால்‌ ஒர்‌ சமயம்‌ நீ 
அறரிக்கையும்‌ தைஜியமறுமற்றவனாவரய்‌. 

3.- சரீரம்‌ ஆசிப்பதென்னவென்னும்‌, வெறுப்பதென்ன 
வவென்றுங்‌ கவனியாமல்‌, சில சமயங்களில்‌, சரீரத்தைக்‌ 
கட்டாயறமரய்ப்‌ யுத்திக்குக்‌ கிழ்ப்படுத்தி, புலன்களின்‌ 
ஆசைகஹஊ வலிறையோர எதிர்க்க வேண்டியது. சீரம்‌ 
எந்தக்‌ கஷ்கஉத்துக்கும்‌ யரின்வாங்கேன்‌ என்னும்‌ 
வரையிலும்‌, செரற்றமறாயிகருந்தானும்‌ திகுய்தியகையவும்‌, 
சாமாணிய மசலா அனுவல்களில்‌ யிறியங்கெள்ளவும்‌, 
கமுறைய்யடாமல்‌ எதிரியையைத்‌ தாங்கவும்‌ 
அறியும்வரையினும்‌, அதை ஓயாமல்‌ அடக்கவும்‌ 
தண்டிக்கவும்‌ வேண்டியது. 


182 11-ம்‌ அதிகாரம்‌ 


யோசன 


நம்மை 0மாசத்திற்குள்ளாக்கும்‌ நமது மனத்துக்கும்‌ 
நமக்குக்‌ கலக்கமுண்டாக்கும்‌ ஆசைகளுக்கும்‌, நமது 
ஆத்துமத்தை அசுசிய்யடுத்தி மிக்கு கூழுக்கும்‌ 
ஜம்யுலன்களுக்கும்‌ விரோதமாய்‌ நாம்‌ எய்யேசதும்‌ 
போராட வேண்டியிருக்கிறது. கெட்டுப்போன மனித 
னுடைய அந்தஸ்து யரித௱யத்திற்குலியது! ஆனால்‌ 
சர்வேசுரன்‌ அவனக்‌ கைவிட்டதகில்லை; ஹனறமிகுந்தால்‌ 
அவன்‌ ஜயங்கெொள்ளலாம்‌. மனதின்‌ கலக்கத்தை 
விசுவாசம்‌ தீச்த்தூ, உண்மையில்‌ நினுத்துகின்றது. தெய்வ 
சித்தத்திற்கு முமு கீழ்ப்படிதல்‌ ஒருதய சமாதானத்தைத்‌ 
கந்து வீண்‌ ஆசைகஹஊ யொழித்துவிட௫கின்றது. 
செயத்தினானும்‌, தாழ்ச்சியினாலும்‌, தயசினானும்‌, சமீரத்தைத்‌ 


தண்டித்து அடக்குவதினானும்‌ ஜம்யுலன்களைச்‌ 
செயிக்கிறேரம்‌. ஒயாத ஆந்த யுத்தத்தில்‌ கிறிஸ்தவன்‌ 
உத்தமனாகிலான்‌. பிரமரணிக்கமைய்‌ யுத்தஞ்‌ 


செய்யும்யேோது அரய்றயேரஸ்தம நேரு அவன்‌: பதான்‌ 
நாத்‌ தேடுகிற அந்தஸ்துக்கு ஒன்னும்‌ வந்து சேர்ந்ததாக 
நான்‌ எண்ணவில்லை; ஆயினும்‌ பின்னால்‌ ஒருப்யதை 
மறந்துவிட்ட முன்னாலிரூய்யதை நாழி தமக்குச்‌ சர்வே௬ுரன்‌ 
தியறித்திருக்கும்‌ சம்யாஹஸனயைய்‌ பிடத்துக்கெொன்ள என்‌ 
சீவிய குழிவைக்‌ கேரருகிஜேன்‌. அந்தச்‌ சம்யாவன 
ஈூதென்றால்‌ 6௪௬ கிறீஸ்துநாதமின்‌ பேறுயலன்களால்‌ நரம்‌ 
அகையும்யழயாக சர்வேசுரன்‌ நம்மை அழைத்து 
நமக்களிக்கும்‌ மமாகஷஙயாக்கியந்தரன்ப என்று 
செல்லக்கூடும்‌. 
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ொொறுறையில்‌ யபறகுகிற விதமும்‌ 
தூரஎசாயபாசண்கனேரு சசய்ய வ<ேண்டஹா 
போ ரஜா உறும்‌ 

1- இத்துமம்‌) அஆநண்டவறாகிய சர்வே௬ுரா! ஒவ்வுகைத்தில்‌ 
விரேதமானண காரியங்கள்‌ அதேகஞ்‌ சம்யவிக்கிறயயால்‌, 
எனக்குப்‌ பொறுமை ெத்தவும்‌ அவசரமென்று தெறிய 
வருகிறது. ஏனைனில்‌, என்‌ மனச்‌ சமாதானத்தைக்‌ காப்பாற்ற 
நான்‌ என்னதான்‌ ஏற்யாடு பண்ணின போதினும்‌, என்‌ சீவியம்‌ 
யுத்தம்‌ கஸ்தியாறில்லாமல்‌ இருக்கக்‌ கூடுமாயில்‌ லை. 

ஊஊ இண்டவர்‌) மகனே! அது மெய்தான்‌. ஆநதரைல்‌ 
சோதனயில்லாததும்‌, விக்கினமில்லைததுமாண சமாதா 
னத்தை நீ கேழூவரவேண்டாம்‌. ஆணால்‌ யற்யல துன்ற 
தூரிதங்களில்‌ யழக்கப்யட்டு அநேக ஒகையுறுகளில்‌ நீ 
சேசதிக்கய்பட்ட யிறகுதான்‌ நீ சமாதானத்தை அமைந்த 
வென்று எண்ணக்‌ கடவாய்‌. தீ அவ்வளவு வருத்தப்பட 
உன்னால்‌ கூடுமாயில்லை என்யாயாகில்‌, நீ ஒருநாள்‌ உத்தளிக்கிற 
ஸ்தமத்து நெருய்யை எப்பாழத்‌ தாளம்‌ யோகிலாய்‌? ஒரூ 
தீமைகளில்‌ அதிகச்‌ சிறியகையே எப்யேரதுந்‌ 
தெரிந்துகொள்ள வண்டும்‌. ஆதலைல்‌ மறுலோக நித்திய 
வேதஊகளுக்குத்‌ தஙய்யித்துக்‌ கொள்ள வேண்டுமானால்‌ 
கற்கால பெொரல்லரங்குகஹஊைச்‌ சுவாமியைப்‌ பற்றி நல்ல 
worSsrB சகிக்கய்‌ யாம்‌. உலகர்‌ 
வரூத்தய்படுகிறதேயில்லை அல்லது கொஞ்சம்‌ ஹாத்திம்‌ 
வரூத்தப்‌ யடுகினர்கஸளென்று நீ நினக்கியேோர? வகு 
செரகுசரய்க்‌ கரலுசேஙஞ்‌ செய்கிறவர்களிஉத்தில்‌ முதலாய்‌ 
இதைக்‌ காண ஹரஉ்டாய்‌. 

8.- ஆனால்‌ அவர்களுககு அநேக ஆன்ற சுகங்களுள்ளன, 
௬௭ மனதின்யாட நடக்கிறார்கள்‌, ஆனதால்‌ தங்களுடைய 
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துன்ப நுரிதங்களை வாற்யாமாய்‌ எண்ணுகிறார்கள்‌ 
என்யர யோ? இருக்கட்டும்‌, அவர்கள்‌ ஆசியப்பகதெல்லைம்‌ 
அவர்களுக்குண்டாகின்றண என்று வைக்துக்கெொள்ளு 
வாம்‌. ஆணால்‌ அது எத்தனை காலம்‌ நீவிக்கும்‌ என்று 
நினைக்கிறாய்‌? சூத உலகத்தில்‌ 
சாம்யன்னர்களாயிருக்கிறவர்கள்‌ பயுகையேோல மஜைத்தூ 
மயரவ௱ர்கள்‌,ப அடைந்த சத்தேஷங்கஊக்‌ குஜித்தூ 
ஞாஙயகமூம்‌ நிற்காது. அவர்கள்‌ உயிரோருக்‌ கையில்‌ 
முதல்‌, கசய்யும்‌ சலிய்யும்‌ காச்சமூறின்ஜி அவர்கள்‌ சுகம்‌ 
அனுயவிய்யதில்‌்ல; அவர்களுக்கு ஒன்யத்தைத்‌ தருகிற 
காரியங்களே அநேகமூறை அவர்களுக்குத்‌ துன்பத்தை 
வரூவிக்கின்றன. அவர்கள்‌ கிரமந்தய்பி ஒன்யங்கஹஊைத்‌ 
தோஷப்‌ மின்யற்னுகிறதால்‌, கலக்கமூங்‌ கசஙய்யுமின்றி 
அவைகஊ அநுயவியாதிகுய்யது தீதிதான்‌. 


ஈ.- ஐ! ஒன்யங்கணெல்லைம்‌ எத்தனயோ செற்ற 
நேரத்துக்கு, எத்தலஊயோ பொரய்யும்‌ அக்கிரம 
முூள்ளவை, வவெட்கத்துக்குரியவை! ஆனால்‌ 


மதிறயக்கத்தினானும்‌ குகுட்டாட்டத்தினானும்‌ அவர்கள்‌ 
கண்டுயிழய்யதில்லை. வுத்தியில்றை மிருகங்கள்‌ போல 
அழித்து யேகிற செரற் சுகத்துக்காக ஆத்துமத்தின்‌ 
நித்திய அழிவுக்கு உள்ளாகிறார்கள்‌. ஆனதால்‌ பமக நீ 
உன்‌ துராசரயாசங்கஹஊைய்‌ யின்யற்றி நடவாதே, உன்‌ 
சுயறனதை வறுத்தூவி௫.ப பசச்வசரணிஉத்திற்‌ 
யவிறியங்கெரள்‌; உன்‌ ஆருதயத்தின்‌ விண்ணஙய்யத்தை அவர்‌ 
உனக்குத்‌ தத்தகுளுவார்‌.ப 

ஓ. ஏனெனில்‌, நீ மெய்யான இன்யம்‌ அநுயவித்து நமது 
ஆறுதஊ ஏராளமாய்‌ அடைய வேண்டுமானால்‌ ஆத 
விரயஞ்சு காரியங்களை எல்லாம்‌ நிந்தித்து, வீணான 
இன்யங்கஹஊ எல்லாம்‌ தள்ளி விட; அய்பெொருது உனக்கு 
ஆசீர்வாதமூம்‌ ஏராளமான ஆறுதனும்‌ கிடைக்கும்‌. 
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சிகுஷ்டழிகளால்‌ வரூகிற ஆனுதலை நீ எவ்வளவிற்குத்‌ தள்ஸி 
நடங்யசயேோ அவ்வளவிற்கு அதிக ஒன்யகும்‌ யலகாமான்ளன 
ஆறுதலை தற்றிஉத்திற்‌ கண்டகைவரய்‌. ஆனால்‌ 
துவக்கத்திலே துன்யகும்‌, யிரயாசையும்‌, யுத்தமுறின்றி 
அவைகஊ அடையமரஉட்டரய்‌. வேரூன்றின பழக்கம்‌ 
குடை செய்யும்‌. ஆனால்‌ அது நல்ல பழக்கத்தால்‌ 
தேரற்கழக்கயப்யடும்‌; சரீரம்‌ குலையிரும்‌, ஆனால்‌ 
புத்தியின்‌ ௬னுக்கினால்‌ அடக்கப்‌ படும்‌. நூர்வீக சர்ப்பம்‌ 
உன்ஊக்‌ கழுத்துத்‌ தெரல்லய்யடுத்தும்‌, ஆனால்‌ 
செயதியானகத்தால்‌ தூரத்தய்யடும்‌. ஆதுவுமன்றி 
WFrSFODr G5 Agr DFOr வலையால்‌ உன்‌ 
ஆத்துமத்தின்‌ வாசல்‌ அதற்கு காடைத்தூ விஉய்யடும்‌. 


யோசன 
ஊாம்சமன்னம்‌ வட்உதல்லைம்‌ ஐஊஈவத்தைக்‌ 
கல்‌ கொண்டது, ஆனதால்‌ அது துன்யஙய்யாட 


வேண்டியது. இதுதான்‌ ஒய்யேோதைய காளை; ஆது 
நீதிக்‌ கட்ட; ஜூனனில்‌ நல்ல மனதோர ஏற்றுக்‌ 
கள்ளப்‌ யாட்டு, ஆறட்சகருைய யஈ(க0ளா(௫ 
ஒன்றிக்கய்யட்ட துன்யம்‌ ஆநத்தூமத்தைல்‌ குணப்படுத்தி 
முத்திய மாசற்றதனத்தில்‌ திரும்ப நிலைறாட்டுகின்றது. 
ஆதலால்‌ உன்‌ விஷயத்தில்‌ ஒந்தத்‌ தேவ கன 
நிறைவேறும்யேசது ந்‌ முலைய்யட வேண்டிய 
காரணமென்ன? 


சர்வே௬ுரனுடைய இரக்கம்‌ உனக்குத்‌ திரும்ய உயிர்‌ 
கெடுக்கப்‌ ஙார்க்கிறதைப்‌ யற்றியேோ? உன்னை 
மிட்கிறதற்காகய்‌ யாடுபட்ட சேசுநாதரைய்‌ பேரலாகிறதி 
னாலே? சேசுநாதர்‌ தமது யாடுகளாற்‌ செய்கிற யாவ 
திவாரணத்தரல்‌ நமக்கும்‌ யபலனுண்டாகும்‌; நாமும்‌ நமது 
துன்யங்கஊ அவகுகைய urBaனrB ஒன்றிக்க 
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வேண்டியது. ஆறரக்ஷணிய இரகசியம்‌ சினுவையில்‌ 
நிலைவேறுகின்றது. ஆனதால்‌ சிறுவைதஈன்‌ 
ஆவ்வுகைத்தில்‌ நமது ஏக யாக்கியம்‌. காதிணின்றுதான்‌ மன 
அறரிக்கையும்‌ ஒருதய சமாதானமும்‌ உண்டாகின்றன. 
உலகம்‌ தன்‌ உதவாத சந்தோஷத்‌ தேரற்றங்களரல்‌ உண்டன 
மயக்கு கின்றது. ஆனால்‌ உலகத்தைப்‌ யின்யற்றி 
தடக்கிறவர்கள்‌ துன்யம்‌ ஒன்றும்‌ யஙேதில்‌்ல என்னு 
நினைக்கிறாயோ? அவர்களுக்கும்‌ மற்றவர்கஹஊைய்‌ யேல்‌ 
சீற வியாதிகள, கஸ்கி, கவலை, கணக்கற்ஐ 
உயத்திரவங்கள்‌ வருவதில்‌ லய??? கடைசியில்‌ முழவு 
வரூகின்றது, தேவ நீதி கதைக்‌ கேரகின்றது; ஒவ்வுகை 
ஆங்திக்காரன்‌ நிர்வாணியாய்ச்‌ சிறைக்கூடக்தில்‌ தள்ளம்‌ 
படுகிறான்‌. ஹெய்யராகவே உனக்குச்‌ செல்லுகிறேன்‌: 
ஆவன்‌ கடைசில்‌ காசு செணுத்துகிற வரையினும்‌, அவன்‌ 
அகைவிஉடுப்‌ வறை யா்‌ போவதில்‌. 
ஆவ்வுகைத்திலேயே இரர்சகரால்‌ பரிசுத்தமரக்கய்யட்டு 
மீட்கப்‌ படுகிற நீங்கள்‌ சத்ததாஷங்யடுங்கள்‌, நேசத்தேரட 
நீதியின்‌ வலியைச்‌ செலுத்துங்கள்‌. ஆண்டவரே! நான்‌ 
சமாதானத்தில்‌ நித்திரை போய்‌ ஞஒணைய்யாறுவேன்‌; 
ஏுனனில்‌, என்‌ சர்வே௬ூராஈ! நீர்‌ என்ன நம்பிக்கையில்‌ 
திடய்படுத்தினீர்‌.ா 


தாற்ச்சியுன்னனன்‌ சேசுதாதரூடைய 
பராவணையாகக்‌ கிற்ப்ராதய வேண்டும்‌ 
1- கிழ்ப்பழய மாடன்‌ என்று எண்ணவ்‌ கென்யவன்‌ 
எவனோ, அவன்‌ வரங்யபிரசாதத்தை படையான்‌. விசேஷ 
நன்றைகஹஊத்‌ தேடுயவன்‌ எவனோ அவன்‌ பொது 
நன்றைகஊ அழுந்து விழுவான்‌. ஒருவன்‌ தன்‌ 
சிரரஷ்௩ரூக்கு சுரு மணதேரடும்‌ மனஙப்பூரணமாயும்‌ 
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கதன்ஊத்தானே கீழ்ப்படூத்தாமற்‌ போகிறபோது, 
அவனுடைய சரீரம்‌ ஒன்னும்‌ அவனுக்கு மூழமுமையும்‌ 
கீழ்ப்பாஓயாமல்‌ அழுக்கா எதிர்த்தூ குனுகூனுக்கிறது 
என்யதற்கு அடையாளமாய்‌ இருக்கின்றது. ஆகையால்‌ 
உன்‌ சரீரத்தைக்‌ கீழ்ப்படுத்த உனக்கு ஆசை இருந்தால்‌ உன்‌ 
சிரேஷ்டருக்குத்‌ துரிதுமரய்க்‌ கிழ்ப்பாஓயக்‌ கஜ்றுக்கக௱ள்‌. 
ஏனனில்‌ குமதூ ஆத்துமத்தில்‌ wr” ய்து 
இல்லாவிழல்‌, புறத்தி சத்துகு கூழைய சிக்கிறத்தில்‌ 
ஜயிக்கய்யடும்‌. நீ உன்‌ மஊைச்சாட்சிக்கு ஒழுங்காய்க்‌ 
கிழ்ப்பஓயரமற்றேோனரல்‌, மற்ற சத்துருக்களை விட நீயே 
உனக்கு ஹிக விரேதகும்‌ கெடுதியுமுன்ள சத்துரு. 
மாமிசத்தையும்‌ இரத்தத்தையும்‌ நீ செயிக்க வேண்டுமாகில்‌ 
உன்‌ மஉ்ழில்தானே அகத்தியமாய்‌ நீ மெய்யான நிந்தை 
கொண்டிருக்க வேண்டியது. நீ ஒண்னும்‌ கிரமந்தய்பின 
ஙஹ்றுதல ௫ உன்ஊயே சிநேகிக்கிறயாஓயால்‌ யிறஞுகைய 
கட்டனைக்கு நீ முமுதும்‌ அறைத்திருக்கப்‌ யயய்யடுகிறாய்‌. 
ஐ ஒன்றும்‌ ஆல்லாமையிணின்னு சகலத்தையும்‌ 
சிகுஷ்ழிக்தவகும்‌ சர்வ வல்லவரூம்‌ உன்னதமானவருமான 
நரம்‌ உன்ஊயப்யற்றித்‌ தாழ்ச்சியாய்‌ மணிதனுக்குக்‌ 
கீழ்ப்யாஓத்திருக்க, தூசியும்‌ ஒன்றுமில்லைத வஸ்துவுமாகிய 
நீ சுவராறியைய்‌ பற்றி மனிதனுக்குக்‌ கீழ்ப்பட்ஓருப்யது 
வெளியா காரியமா? நமது தாழ்ச்சியைய்‌ யார்த்து நீ உன்‌ 
ஆண்கஈரத்தை வெல்லும்யா, நரம்‌ எல்லைரையும்‌ வித்‌ 
தாழ்ச்சியுள்ளவகும்‌ கடையகுமானோம்‌. தூசியே, 
கீழ்ப்யாழயக்‌ கற்றுக்‌ கென்‌; மண்ணுஞ்‌ சேனுறே! உன்னத்‌ 
தாழ்த்தி எல்லோருடைய கஈலழயினும்‌ பணியால்‌ கற்றுக்‌ 
கொன்‌. உன்னுடைய மனதை குறித்துச்‌ சகலருக்கும்‌ 
கிழ்ப்பாஓயக்‌ கற்றுக்கொள்‌. 

8.- உன்‌ பேரிற்னனே கேரயங்கெொண்டு உன்னிடத்தில்‌ 
ஆங்காரம்‌ யிறைத்திகருக்கவிடரதே. ஆனால்‌ சகலரும்‌ உன்‌ 
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மல்‌ நந்து, தெருவின்‌ சகதியைய்யேல்‌ உன்னக்‌ 
காலால்‌ மிதிக்கக்கூடமாறு உன்னத்‌ தாழ்ச்சியுஸ்ணவனும்‌ 
சிறியவனுமாகல்‌ காண்ஙிக்கக்கடவாய்‌. அற்ப மனிதா! நீ 
எதற்காக குலையிடுகிறாய்‌? நீசய்‌ பாவியே! எண்ணிறந்த 
விசை சர்வே௬ுரனுக்குத்‌ துதசேோகஞ்‌ செய்து, அதேகறாறை 
தரகத்திற்குத்‌ தகுதியுமையவனா।ன தீ உன்ஙேரில்‌ 
மூறையிடுகிறஐவர்களுக்கு நீ என்ன எதிர்த்துச்‌ செல்லக்‌ 
கூடும்‌? ஆனால்‌ உன்‌ ஆத்தூமம்‌ நமது சமூகத்தில்‌ 
விலயேறய்யெற்றகானயழியால்‌, நமது நேசத்தை தீ 
அறிந்து நமதூ உரகாரங்கஊைய்‌ பஜ்ஜி எப்யேதும்‌ 
நன்றியறிதல்‌ உள்ளவனாயிருக்கும்யடிக்கும்‌, கிழ்ப்யாழ 
தனுக்கும்‌ குஈழ்ச்சிக்கும்‌ உன்ன ககைவிடரமற்‌ 
கையளித்து உனக்குத்‌ தகுதியானதஈயிருக்கில நிந்தையைய்‌ 
பெொறுறையேோட௫ சகித்து வகும்யழக்கும்‌ நமது கண்‌ 
உனக்குத்‌ தயாளத்தைக்‌ கஈண்யித்ததூ. 


சகலத்தையும்‌ சிகுஷ்ழத்துக்‌ கரய்யாற்ஜி வரூம்‌ நித்தியா 
கடவுளுடைய சித்தம்‌ ஒன்று மாத்திரந்தான்‌ நமது 


க்ழ்ங்ஙாதனுக்குரியாது;$ ஆணதுயற்றியே, தீர்க்கதரிசி 
யானவர்‌: ஆண்டவரே! நீர்‌ என்‌ தேவனாய்‌ 
ஆருக்கிறயயால்‌, உறது சித்தத்தை திஜைவேற்ற எனக்குய்‌ 
ோசதித்தகுளும்ப என்று மன்னார்‌. ஆனால்‌ 


அவருடைய சித்தத்தை தமக்கு அறிவிக்கவும்‌, அது 
நிறைவேற்றப்‌ ஙருகின்ஐதாடுவன்று கண்காணிக்கவும்‌, 
குடூற்யங்களினும்‌ ஒராசரங்கங்களினும்‌, திருச்சறையினும்‌ 
பெரியோர்கள்‌ ஏற்யஉ்குக்கிறயயால்‌, அவர்களுக்கு 
தரம்‌ கீழ்ப்பழய வேண்டியிருக்கிறது. ஏனெனில்‌ அவர்கள்‌ 
சர்வேசுரனுடைய யதிலாவிகளாயிருக்‌ கிறார்கள்‌. 
ஆனதால்‌ அவர்களுக்கு நாம்‌ கிழ்ப்பழியும்யேது, 
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தேவகஉட்டனைக்குத்தான்‌ கீழ்ப்பழிகிறேரம்‌. சகல 
யரவங்களும்‌ கீழ்ப்பழதலில்லைறையினின்‌று உண்டாகின்‌ 
ஹன. பாவத்தில்‌ மணிதன்‌ உதித்தயழயால்‌ சர்வேசுரனுக்கு 
விரேதியஈகிலான்‌. தாய்‌ உதறத்திலிருந்தத யாவி 
விரேதியாகிமன்‌; சுஙஈவத்திலேயே திண்மையை 
நாடுகிறான்‌ என்றூ தீர்க்கதரிசி ராசா சொல்லுகிறாள்‌. 
நரன நிவாறணஞ்‌ செய்து மனுக்குலத்தை மிடி யலி 
அர்ச்சிய சிஷ்உர்‌ செொல்னுவதுயேல, காளவில்லாத 


கிழ்ப்பழதலில்‌ காஉங்கியிருக்கின்றது. பகிஜீஸ்துநஈதர்‌ 
சினுவையில்‌ மரணமடையும்‌ கீழ்ப்பழத்தளர்‌.0 
srr திர்ப்பாக்கியம்‌, ஆச்சறியத்துக்குலிய 
கீழ்ப்பழூதலினால்‌ ஆறாசிக்கப்‌ யட்ட தாம்‌ கிழ்ப்பழய 
ஹட மென்றே? தரகத்துக்குக்‌ காரணமா 
யிரூத்த ஆண்காரத்தை முன்னிஉடச்‌ சர்வ 
வல்லயமுள்ளவருைய சித்தத்துக்கு நம்‌ 
விரேோதிகளாவேோர>”ேோோ? நரகத்தின்‌ ஆருஸிலும்‌, 


ஆக்கின களிலும்‌ கஈயவறியிலும்‌, காவதம்மிக்கை 
யிலும்‌, அகேரரமான அழுறைத்தனகத்தினும்‌ ஐாசிய்பயரும்‌ 


அவன்‌ சிய்யத்திகளும்தான்‌ சதாகாலத்துக்கும்‌ பதன்‌ 
கிழ்ப்பழய மரம்கேன்‌0என்யரர்கள்‌. ஆ சர்வேசுதா! 
அப்நேர்ப்பட்ட மூடத்தனமான ஆங்காரத்தினின்று 


என்னக்‌ காப்பாற்றும்‌. உமக்கும்‌, உம்மால்‌ ஏற்யடுத்தய்‌ 
பட்ட சகலருக்கும்‌ கிழ்ப்பழய எனக்குத்‌ கதணையுரியும்‌. 
பதான்‌ யூறியில்‌ யரதேசியாயிருக்கிறேன்‌. உறது 
கட்ட2£ளைகஊ எனக்கு அஜியப்யடுத்தும்‌; என்‌ ஆநத்தூமம்‌ 
எத்தேறத்தினும்‌ அவைகஊக்‌ தோழ. ஆரசிக்கிறது. 
ஆண்டவரே! நீர்‌ என்‌ கடவுளஈனயழயால்‌ உமதூ 
சித்தத்தை நிறைவேற்ற எனக்குப்‌ யாழய்யித்தகுளும்‌.0 
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தம்றாடைய தற்கிளுத்தியாங்களில்‌ தாக்கு ஆண்காறம்‌ 
வதாதயாஒக்குச்‌ சர்ச ரனூறடைய காத்தறவ்கத்‌ 
தீர்றானங்கனைற்‌ தியானிக்க வேண்டும்‌ 


1- ஆண்டவரே! உமது தீர்மானங்களை என்பேரில்‌ 
ஆழகுறக்கம்‌ பேரலச்‌ சங்திக்கச்‌ செய்கிறீர்‌; என்‌ 
எறும்புகளை எல்லாம்‌ அச்சத்தினனும்‌ நடுக்கத்தினானும்‌ 
அசைக்கச்‌ செய்கிறிர்‌; என்‌ ஆத்துமம்‌ மெத்தவுந்‌ திகில்‌ 
காடைந்திருக்கின்ஜஐது. 0உறது சந்நிதானத்தில்‌ பரலோகம்‌ 
மூதலாய்ப்‌ யரிசுத்தமரனதல்லை என்று காண்கிற நான்‌ 
விரித்து நிற்கிறேன்‌. பசம்மனச௬களிஉத்தில்‌ நீர்‌ யாவக்‌ 
கையைக்‌ கண்டுப மன்ணியாமற்‌ Curofos; 
அப்யழயிருக்க எனக்கு என்ன நேறிட மாட்டாது? 
பவானத்தினின்று நாசத்திரங்கள்‌ விழுந்து பேயின்‌ 
என்றால்‌ தூரோகியான நான்‌ எதற்குக்‌ கரத்திராதிருய்யேன்‌? 
சிலருடைய “கிருத்தியங்கள்‌ யுகழ்ச்சிக்குமியவைகளாகக்‌ 
காணய்பட்டன, ஆயினும்‌ அவர்கள்‌ வெகு தாழ 
விமுத்தரர்கள்‌. சம்றனச௬ுக்களுபமைய பேோசனக்தை 
அகுந்தினவர்கள்‌ யன்றிகளுகைய தீனியிற்‌ பிரியன்‌ 
கொள்ளக்‌ கண்டேன்‌. 

2.- ஆகையால்‌ என்‌ ஆண்டவரே! உறது கரத்தின்‌ உதவி 
இல்லாமற்‌ போனால்‌ யறிசுத்தத்‌ தனறே கிடையாது. தீர்‌ 
நடத்தி வரஈத எஞ்ஞஈனமும்‌ நமக்குப்‌ பிரயேோசறமற்றதே. 
நீர்‌ தாங்கரறல்‌ விட்டுவிடும்‌ எப்யலமும்‌ நம்மைக்‌ கத்துக்‌ 
கொள்ளாது. கற்றை நீர்‌ பாதுகாக்காவிட்டால்‌, அது 
யதனமாயிதாது. உறது நரிசுத்தக்‌ காவல்‌ ஒல்லைமல்‌ 
மணித னுகைய காவல்‌ அவனுக்கு உதவாது. ஏூனனில்‌ 
உம்மால்‌ கைவிஉங்ஙகறும்‌யோது விமுந்து மழிகிறேம்‌; தீச்‌ 
எங்கஊச்‌ சந்திக்கையிலேோ தலயெடுத்துய்‌ 
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யபிறைக்கிறேரம்‌. நாங்கள்‌ நிலயாற்றவர்கள்தாம்‌. ஆணால்‌ 
எங்கள்‌ ஙலங்ங த்தூ கிலீர்‌; நாங்கள்‌ 
வெதுவெதுப்யுள்ளவர்கன்தளம்‌, ஆனால்‌ உம்மால்‌ தேவ 
சிதகத்தின்‌ வெப்பம்‌ அகைகிலேம்‌. 

8.- ஓ என்‌ மட்ழல்‌ நான்‌ எவ்வளவோ தாழ்றையும்‌ 
நிசிதமுமான எண்ணங்‌ கொள்ள வேண்டியது; என்னிடம்‌ 
ஏதாவது நன்மை உண்டென்று காணப்பட்டால்‌ காதை 
ஒன்றுறில்லாறை என்று மதிக்க எவ்வளவேோ நியாயம்‌ 
உண்டு. நான்‌ ஒன்றுறில்ளைறையே, ௬த்த சூணியாம என்னு 
எனக்குக்‌ காண்யித்த, மணித அறிவுக்கெட்டாத உறது 
தீர்மானங்களின்‌ எதிரில்‌ நரன்‌ எவ்வளவோ என்ஊத்தானே 
தாழ்த்த வேண்டியது. ஒ யிரமாண்டமறான பாரே! ஒ 
அளவில்லாத சகுூத்திரறே!  எங்யக்கத்தில்‌ யார்த்தரனும்‌ 
உம்‌ சமூகத்தில்‌ ஒரூ சூணியாம்யோலிருக்கிலன்‌. 
சர்வமாகிய உற்றில்‌ ஒன்றுறில்லைறையாகவே 
ஆருக்கியலஐன்‌. ஆகையால்‌ ஆஸ்காரங்‌ கொள்வதற்கு 
முகாந்தரறேறு? செரத்தய்‌ புண்ணியத்தின்‌ யேறில்‌ ஊன்றி 
திற்பதெய்யஐ என்றேல்‌ நீர்‌ கொண்ட தீர்மானத்தின்‌ 
யரதாளங்கவிலேயே வீண்‌ பெருறை எல்ரைம்‌ ஸமுழ்கிங்‌ 
ேோசயிற்னு. 

4.- உறது சந்திதியில்‌ மனிதனன்ன? பகணிமண்‌ா தன்ன 
உருவாக்குகிறவன்‌ மூன்‌ சுயஹேன்றை கொள்ளத்‌ துணி 
யுமேோச?0 உண்றையாகவே சர்வேசுரனுக்குக்‌ கீழ்ப்பரஓத்து 
நடய்யவன்‌ வீண்‌ யுகழ்ச்சிகனரல்‌ ஆண்களரங்‌ கொள்வ 
தெய்யஓ? ஏனெனில்‌, சத்தியாமானவருக்குத்‌ தண்டன 
வசஙய்யடூத்தினணவன்‌ உலகைமல்லாம்‌ உகையவனானானும்‌ 
பெொருறையும்‌ ஆங்காரமாங்‌ கொள்ளான்‌; தன்‌ நம்பிக்கை 
மமுூதும்‌ சர்வே௬சுரனிரத்தில்‌ ஒரங்ஙறைத்தவன்‌ மணித 
னுடைய எய்வுகழ்ச்சிகளாலும்‌ மேண்மை யாற 
மாட்டான்‌. ஏுனனில்‌ ஆய்வுகழ்ச்சிகளைய்‌ 0ய௬கிஐவர்‌ 
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களும்‌ யார்‌? ஒன்றுமில்லாதவர்கள்‌; அவர்கள்‌ பேசும்‌ 
வார்த்தைகளின்‌ சய்தம்‌ கடத்து போவதுடன்‌ அவர்களும்‌ 
கடத்து நேரவார்கள்‌; ஆனால்‌ ஆண்டவருடைய சத்தியம்‌ 
தித்தியத்திற்கும்‌ நிலத்திகுக்கின்றது. 

போசனை 


சுப்‌ ரநெகுறையினானுண்டாகும்‌ தந்திரங்கள்தான்‌ 
மத்தவும்‌ ஆயத்தான தந்திரங்கள்‌. கொஞ்சம்‌ சஈக்கிரதை 
தவறினால்‌, வரங்யிரசாதத்தினால்‌ சுஙாவீகத்துக்கு மேல்‌ 
உயர்த்தய்யட்ட ஆத்துமம்‌ கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாய்‌ 
தழுவித்‌ குன்‌ யறைய நிலையில்‌ விழுகின்றது. 
எங்யாஓயெனில்‌ சில பரவங்கஊை அகற்றி சில 
யுண்ணியங்கஊைச்‌ செய்கிறதில்‌ ஆத்துமம்‌ யிறியண்‌ 
கொள்ளுகிறது; தன்‌ மால்‌ திருய்தியுண்டாகிறது; 
தன்ன மேன்றையாக எண்ணுகிறது; ஆவங்காறவ்‌ 
கெள்ளுகின்றது; எல்லாம்‌ தன்னால்‌ உண்டானகதென்னு 
கர்வங்கெண்டு சச்பவசரன மலந்து விடுகின்றது. ஆனால்‌ 
பசச்வே௬ுரன்‌ ஆங்காரிகஊளை எதிர்க்கிறார்‌. அகன்று 
போகிறாள்‌. அய்யழத்தான்‌ சிலர்‌ புண்ணியத்தில்‌ 
சிறந்தவர்கள்‌ என்று தேரண்றிச்‌ சகலரூம்‌ ஆச்சலியய்யபட 
யரவக்‌ குழியில்‌ விமுத்து தேவ துரேகிகளாகி 
மசித்தரர்கள்‌. கன்‌ ௬ய யத்தை நற்யுகிறவனுக்குக்‌ கேடு! 
அவனுக்கு அழிவு வரூவதூ நிச்சயம்‌. என்னிடத்தில்‌ 
என்னக்‌ குற்றஞ்‌ சாட்டவேதெொன்லையுங்‌ காணேன்‌; 
ஆனால்‌ காதைப்‌ பற்றி நான்‌ நீதிறானாகிறதில்லை; 
ஏனனில்‌ எனக்குத்‌ தீச்வையிடுகிற ஆண்டவர்‌ ஒருவர்‌ 
ஆருக்கிறாச்ப எண வாய்பயாஸ்தலர்‌ கூறியிகுக்கிமார்‌. 
திர்க்கதலிசி இராசா: ப என்‌ மறைவான யாவங்களினின்னு 
என்னைச்‌ ௬த்திகலியும்‌; நான்‌ அறியாதவைகஹஊ 
மஜத்துவிடம்‌; மற்றவர்களுபை யவைகஹஊ மன்னியும்‌ 
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என்று வேண்டிக்‌ கொள்ளுகிளாள்‌. ஆனயழயால்‌ தன்‌ 
நீசத்தனத்தை உணருகிற தாழ்ச்சியியலயும்‌ சர்வே௬ுரன்‌ 
ஒருவரை ஈரத்திரறே நேரக்குகிற நற்யிக்கையிலேயும்‌ 
ஆரட்சணியமகைவேரம்‌. ஆனதால்‌ அவருடைய 
நாதத்தில்‌ விருந்து தீர்க்கதறிசியோ௫: என்‌ யாவம்‌ 
எய்யேதும்‌ என்‌ கண்‌ மூன்யாக ஒருக்கின்றது; என்‌ 
வெட்கம்‌ என்‌ மூகத்தை குழனது. ஆண்டவரே! 
மனஸ்தாயமாயிருத்து தன்ஊனத்‌ தாழ்த்தின ஒருதயத்தை நீர்‌ 
நித்திய்யதில்லப என்று மன்னடூுவேோமாக. 


ஆசிக்கற்தக்க காரியங்களில்‌ நள்‌ 
தடத்து கன்ன வேண்ட விதமும்‌, அனலைகஊக்‌ 
குஜிந்து நள்‌ 0௪ வேண்டிய விதமும்‌ 


1.- மகனே! ஒவ்வெரு காரியத்திலும்‌: பன்ன கரரியம்‌ 
உமக்குப்‌ யிரியறானால்‌ உறது சித்தய்பிரகாரம்‌ ஆகக்‌ 
கடவது, ஆண்டவரே, ஒது உறது தேரத்திரமானால்‌ ஒது 
உமது தாறத்தினால்‌ ஆகக்கடவது. ஆண்டவரே! ஒன்ன 
காரியம்‌ எனக்குத்‌ தக்கதும்‌, பிரவேோசனமான்னதும்‌ என்னு 
நினைய்ஙீராகில்‌ அதை நான்‌ உமது தேரத்திரத்திற்காகச்‌ 
செய்யும்யாஉ எனக்கு உதவி தந்தருளும்‌. ஆனால்‌ அது 
எனக்குக்‌ கென்றும்‌ என்‌ ஆத்துமத்தின்‌ ஒரஉ்சணியத்‌ 
திற்குப்‌ பிரயேோசனமஜ்றதென்றும்‌ நீர்‌ அஜித்தால்‌, காதன்‌ 
ஆசையை என்னிடத்திலிருந்து அகற்றியகுளும்ப என்னு 


சொல்லு. ௪கல ஆசைகளும்‌, நேர்றையானதென்னும்‌ 
நல்லதென்றும்‌ தேரன்றுகிறவைகள்‌ ௯௩, ஒஸ்யிரீத்து 
சஈத்துவிஉத்தினின்னு வரூகிஐதில்‌ ல. ஆன்னின்ன 


காரியத்தை ஆசிக்கும்யாத உன்ஊத்‌ தூண்டுகிறது நல்ல 
சம்றனசேர அல்லது யபசாசேர அல்லது உன்‌ சமா 
யுத்தியேோவவன்று சறியாய்த்‌ தீர்மானித்தறிவது மகா 
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விறயாரசையாரன காரியம்‌. அநேகர்‌ நல்ல சம்மணசினால்‌ 
தூண்உய்யட்டதாக குதலில்‌ காணப்பட்ட கடைசியில்‌ 
மேசசத்துக்குள்ளானார்கள்‌. 

2. ஆனதால்‌ ஆசிக்கத்‌ தக்கதாகய்‌ யுத்திக்குத்‌ தேரன்னுகிற 
ஒவ்வொரு காரியத்தையும்‌ எப்யேரதும்‌ தவ 
யயத்தேரரும்‌ ஒகருதயத்‌ தாழ்ச்சியேோடூம்‌ ஆசித்து மன்னா 
வண்ழயது. விசேஷறமரய்‌ தன்ன முமுவதும்‌ நம்மிஉம்‌ 
கையளித்து சகலமும்‌ நல்ல மனதேர௫ ஒங்ஙித்துச்‌ செல்ல 
வண்ழியதாவது: ஆண்டவரே! எனக்கதிக 
நன்மையானது ஏூதன்று நீர்‌ காஜிவீரரானதால்‌, உமக்கு 
கஷ்டமானது எதுவா அது நிறைவேறக்‌ கடவது. தீச்‌ 
கஷ்உய்யட்டதை நீர்‌ நினத்த அளவேோடும்‌ நியமித்த 
நேரத்திலும்‌ எனக்குத்‌ தந்தருளும்‌. உறது ஞானத்தின்‌ 
பிரகாரமும்‌, உறது பிரியத்தின்‌ பிரகாரமும்‌, உமக்கு 
அதிகத்‌ தேத்திராம்‌ உண்டாகத்‌ தக்க விதமாகவும்‌ என்ன 
தடய்யித்தருளும்‌. எங்கேயாவது உமது ஒஷ்உய்பிரகாரம்‌ 
என்ன வைத்தகுளும்‌; சகலத்திலும்‌ உறது மனாதின்யாற 
என்கன தடக்தியகுளும்‌. நான்‌ உறது 
கரங்களிலிருக்கிறேன்‌; உமக்கு ஒஷ்டமறானயாட என்னச்‌ 
௬ற்ஜிச்‌ ௬ழற்னும்‌. இதே நான்‌ உறது அறை, 
எல்லாத்துக்கும்‌ ஆயத்தமாயிருக்கிறேன்‌; ஏனனில்‌ 
எனக்காக கால்ல, உறக்கரகவே சிவிக்க ஆசைய்யபடுகிலேன்‌. 
அவ்விதம்‌ தகுதியரயும்‌ உத்தமமரயும்‌ சீவிய்யேனாகப என்னு 
சரல்வாயாக. 

தேன திருவுளத்தை அதுசிக்க 
உதவி கேர்கிறதற்களக வேண்டுதல்‌ 

மிகவும்‌ மதுரமூள்ன சேசுவே! உமது வரஙய்யபிரசாதத்தை 
எனக்குத்‌ தந்தருளும்‌; அது என்னுடனிகந்து, என்னுடன்‌ 
முயற்சி செய்து, குழிவுயரியந்தம்‌ என்னோரு நிலத்‌ 
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திருக்கும்யாத செய்தகுளும்‌. உமக்கு மிகவும்‌ ஏற்கை 
யானதும்‌ அதிகப்‌ பிறியறானதும்‌ எதுவா, அதையே நான்‌ 
எய்தும்‌ ஆசித்து விருற்யுற்யஓழ செய்தருளும்‌. உறது 
மனதே என்‌ மனதாயிருக்கட்டூும்‌; என்‌ மனது எய்தும்‌ 
உறது சித்தத்தைய்‌ பின்யற்றி அதற்கு மூமுதூம்‌ ஒத்ததாக 
ஆருக்கக்கடவது. உமக்குச்‌ சித்தமானதே எனக்கும்‌ மனதா 
யிருக்கட்டூம்‌, உறக்குச்‌ சித்தறிராததே எனக்கும்‌ மனணதிரா 
திருக்கல்‌ கடவது. மூனைகத்துக்கட௫த்த சகலத்தூக்கும்‌ நான்‌ 
செத்தவனாகி, உற்றைய்யற்றி ஒவ்வுகைக்‌ காரியங்களுக்கு 
மேலாக நரன்‌ உற்றிலே ஒஊய்யாறவும்‌, என்‌ இருதயம்‌ 
உற்றிலே சமாதரானமரய்‌ ஒருக்கவும்‌ தந்தரூளும்‌. 
இருதயத்துககு மெய்யான சமாதானம்‌ நீரே; உம்மை 
விட்டகன்னால்‌ எல்லாம்‌ வகருத்தமுள்ளதுமாய்‌, ஏக்கம்‌ 
திறைந்ததுமாயிகுக்கின்றது. ஒந்தச்‌ சமாதானத்தில்கானே, 
அதாவது உத்தமமானதும்‌ நித்தியமானதறுமான ஏக 
நன்றையாயிகுக்கிற உற்றிடத்திலேயே அயர்த்து 
ஆளைய்யாறுவேன்‌. ஆமென்‌. 


ஹணிதனாணவன்‌ தன்னைய்யஜ்ஜியும்‌ தன்‌ பொருளைப்‌ 
ஙற்ஜியும்‌ திருய்தியற்றவனாய்‌, தன்‌ இருதயத்தின்‌ 
வறுமையைக்‌ கண்டு சலித்துப்‌ போய்‌ எப்யோதுண்‌ கவல 
காண்டு, தன்னிஉத்தினணின்னு ஒழுய்யேகும்‌ ஏத ஒரூ 
நன்மையைத்‌ தேழ ஒரு நிறிஹமாகினும்‌ மெய்யான 
ஆளைய்யாற்றியில்லைமல்‌ ஒருக்கிமன்‌. அவனுடைய 
சீவியம்‌ ஆசைகளில்‌ கரவங்கறிக்கின்றது. இந்த நிலை 
பெரும்‌  நிர்ப்பாக்கியமய்‌ மசத்திரமல்ல, பொரும்‌ 
ஆயத்தாகவும்‌ ஒருக்கின்றது. பசினனில்‌ சகல 
தீமைகளின்‌ அழிவேர்‌ பேராசை. அநேகர்‌ அதற்கு 
ஆஉங்கெடுத்து விசுவாசத்தை ஆழத்தூ கநக 


196 16 -ம்‌ அதிகாரம்‌ 


தூண்யங்களுக்கு ஆளாகிறார்கள்‌.ப மனோசக்தி: 
தன்னையிறாக்கும்‌ தேரற்றத்தைய்‌ யலமாய்‌ நாடுகிறது. 
யுத்தியை மயக்கழூத்து மனதை வகூத்துகின்றது. ஆனதால்‌ 
அதை உடனே அடக்கித்‌ தேோரற்றங்களின்றேரில்‌ 
சாக்கிரதையாய்‌ ஒராவிட்டால்‌ யக்தி உகுக்கறே வெகு 
எளிதில்‌ தடுமாறிய போகின்றது. நறக்கு எது 
நன்றைடயென்னு காஜியா மர ரம்‌. தமது 
ஆறாட்சணியத்துக்கு அவசரமான சிலுவை நம்மை விட்டு 
அகம வேண்டூுமன்னறு சில விசை கேர்கினோம்‌; சில 
விசை நமதூ யக்தி உருக்கத்தில்‌ நம்மால்‌ தாளகுழயாத 
சினுவையைக்‌ கேகினோம்‌$ அப்யேோது நாம்‌ செய்ய 
வேண்ழியடததென்னணூ கும்ரிஉத்தினும்‌ வுஜத்தியினும்‌ 
சர்வேசுரனுகபைய சித்தம்‌ நிறைவேற வேண்டூுமன்னு 
அவரை மன்ற அதற்கு முகுறையும்‌ தம்மை உடயடுத்தி 
அதில்‌ நமதூ ஆசைகளை அடக்கி வைக்க வேண்டியது. 
ஆன்விதம்‌ நமது பிதாவுக்குத்‌ தாராளமாய்‌ நம்மைக்‌ 
கையளித்தரல்கான்‌ OQwuusror சமாதானத்தையும்‌ 
அறறிக்கையையும்‌ காண்யேரம்‌. பஎணன்‌ யிதஈவே, நான்‌ 
ஆசிய்யதல்ல, நீர்‌ விரும்புவதே நிறைவேறக்‌ கடவது. 


ஹெய்யான அஊய்பாற்றியை 
சர்வேசுரனிடற்திம்‌ ஹமரற்திறறே தேட வேண்டும்‌ 
1.- என்‌ இஹஊய்யாற்றிக்காக நான்‌ ஆசிக்கவும்‌ நினைக்கவுவ்‌ 
கூோனதெல்லரைவற்றையும்‌ ஆன்வுகைத்திலல்ல, 
மறுவுகைத்தில்தான்‌ காடையக்‌ காத்திருக்கிறேன்‌. லாக 
ஆன்யங்களை யெல்லாம்‌ நான்‌ மாத்திரமே அடைத்து சகல 
௬கங்கஊையும்‌ அநுயவிக்கச்‌ சக்தியுமையவனாயிருய்யே 
னானானும்‌, இது வெகுகாலம்‌ தீஸிக்கக்கூடாஈதென்யது 
நிச்சயம்‌. ஆனதால்‌ என்‌ ஆத்துமறே! ஏழைகளுக்கு 
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ஆறுதல்‌ தகூகிறவகுமரய்‌, தரழ்ந்தவர்கஊை 
ஆதரிக்கிலவரூமஈ யிருக்கிஐ ௬வாமியிஉத்திலன்றி, 
வஹெொருவரிடறைய்‌ நீ பூரண ஆறுதலகைத்து குறையற்ற 
சநதேரஷம்‌ கானுயவிக்க கமுழுயாது. என்‌ ஆத்துமறே, 
சற்றுப்‌ பெரு; தேவ வாக்கு நிஜைவறுங்‌ காலத்துக்குக்‌ 
காத்திரு: பரலோகத்தில்‌ சகல நன்மைகளையும்‌ ஏராளமாய்‌ 


அகைவரய்‌. ஒவ்வுலக நன்றைகஹஊக்‌ கிரமந்தய்பின 
ஆசையுடன்‌ தேழனால்‌ பரலோக நன்மைகக ஆழத்து 
விருவரய்‌. அவைகஊக்‌ கிரமமரய்‌ உதகவிக்கெொளள்‌. 


இவைகளின்றேல்‌ மட்டூம்‌ ஆசை வைத்துக்‌ கொள்‌. 
அநிதக்திய நன்மைகளால்‌ நீ திரூங்தியுடைவது அசத்தியம்‌, 
ஏனனில்‌ அவைகஊச்‌ ச௬ுகிய்யதற்காக நீ சிகுஷ்ழக்கய்‌ 
யட்டவனம்ல. 

2. சிகுஷ்ழக்கய்யட்ட சகல நன்மைகளும்‌ உனக்குக்‌ 
கிடைத்தாலும்‌, நீ செல்வ பாக்கியானாக மாடம்‌. 
ஆனால்‌ சகலத்தையும்‌ யடைத்த கஉவுஸிஉம்‌ உன்‌ செல்வ 
பரக்கியலஸெறெல்லரம்‌ அடங்கியுள்ளன. அப்யாக்கியறேோ 
உலகத்தை நேசிக்கிற யைகத்தியக்காரர்‌ நினைத்துப்‌ யுகழ்கிற 
யரக்கியத்தைய்‌ யேரலல்ல. ஆனால்‌ கிஜிஸ்தூதாதரூடைய 
நிரமரணிக்ககுண்ன சீஷர்கள்‌ எதிர்யஎர்த்திருக்கும்‌ 
பரக்கியம்‌, எத்நதேரகூம்‌ பரேகத்தின்‌ பேரில்‌ 
நிணயங்யாயிருக்கும்‌ ஞான அறிவுடைய ஆத்துமாக்களும்‌ 
தூய மனதுகையேரர்களும்‌ சிற்சில சமயங்களில்‌ 
முன்னதாய்ச்‌ சவையரர்க்கும்‌ யாக்கியம்‌. மணித ஆறுதல்‌ 
வியர்த்தம்‌, நிலயைற்றது, சத்தியமானவர்‌ நம்முள்ளத்தில்‌ 
கானுவவிக்கச்‌ செய்யும்‌ ஆனுதலே யாக்கியமறானதும்‌ 
ெய்யரனதுமரயிருக்கின்றது. யக்தியுள்ள தனக்கு 
ஆறுதல்‌ தருகிற சேசுவைத்‌ தன்னுடன்‌ எங்கும்‌ வைத்துக்‌ 
கெண்டு ஆண்டவராகிய சேசுவே! எவ்விடத்திலும்‌ 
எந்நேரத்திலும்‌ எனக்கு உதவியாயிரும்ப என்னு 
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ஹன்ஐஈடுவான்‌. ஆண்டவரே! எத்த மனித 
ஆறுதனுறில்லரமலிரூய்யது எனக்கு ஆனுதஸையிருக்கக்‌ 
கடவதாக. உற்குகைய ஆனுதனும்‌ எனக்கு ஒல்லைமjற்‌ 
ேசனாலேர, உறது சித்தமும்‌ கந்த நீதியான சேரதணனையும்‌ 
எனக்கு மேலான ஆறுதலாயிருக்கக்கடவது$; ஏனெனில்‌ 


நீர்‌ என்றென்றைக்குங்‌ கேரயமாயிகுய்யதில்லை, 
நித்தியத்துக்கும்‌ யயானுத்துவதில்லை. 
போசனை 


பசிகுஷ்ழக்கப்‌ யட்டதெல்லைம்‌ வெருமூச்சு விருகின்‌ 
ஐதூப என்று அய்யேரஸ்தலர்‌ கூஜியிருக்கிறார்‌. அவருக்குய்‌ 
வின்‌ நாளது வறையினலும்‌ எல்லஈரூம்‌ கான்விதம சொல்லி 
வரூகிறார்கள்‌. ஆனதால்‌ நீ சிகுஷ்ழகளிஉத்தில்‌ என்ன 
தேடுகிறாய்‌? அவைகஹஊ என்ன க்கிறான்‌?” அவைகள்‌ 
உனக்கு என்ன கொடுக்கக்‌ கூடும்‌? உன்ஊய்‌ போல௦வ 
அவைகள்‌ எஙய்யேதுங்‌ கவ கொண்டு சங்கஉய்யஉ்டுக்‌ 
கெண்டிருக்கும்யேது, அவைகளும்‌ ஒஊய்யாற்றியைத்‌ 
தோ அடைவதில்லை. 

அவைகளிடஉத்தினின்று உனக்கெய்பாத சமாதானம்‌ 
உணடாகும்‌? யுயல்கஹஊை நேக்கி: என்ன அறரிக்கைய்‌ 
படுத்துங்கள்‌ என்று சொல்லுவதை விட்டூவி௫ு.. சர்வேசுர 
ணிடத்தில்‌ மசத்திரந்தான்‌ காமரிக்கையுண்டு. 
அவளிடத்தில்‌ மாத்திரம்‌ ஞஒஊய்யாற்றி, சமாதானம்‌, 
சந்தேரஹம்‌, ஆனுதல்‌ உண்டு. ஆனதால்‌, ஆண்டவராகிய 
சர்வேசுரனிடமரய்த்‌ திரும்ய;0 மற்றதெல்லைம்‌ விடட 


விரு. வாங்காது மாத்திரம்‌ மெய்யான பாக்கியம்‌ 
அனுயவிக்கத்‌ துவக்குவராய்‌. ஐற்யுலன்‌ கள நிந்தித்து, 
உலகத்தையும்‌ சமிரத்தையும்‌ வெறுத்து, 


அவசரமாயிருக்கும்யேது மாத்திரம்‌ ஆலைளக்கக்‌ 
காரியங்‌ கஊ உதவிக்கெொண்டு, சர்வே௬ுரனுடனும்‌ 
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துன்னுடனும்‌ மாத்திரம்‌ சம்யாஷூண செய்து, ஒன்னும்‌ 
மற்ற ஞானக்‌ காரியங்களில்‌ எப்யேதும்‌ தன்‌ 
வாறழ்நாட்கஹைச்‌ செலவழித்து காவைகள் மல்‌ 
எங்போதூம்‌ சிந்தனையாயிருக்‌ கிறவனே மெய்யான 
யபரக்கியம்‌ அனுயவிய்யான்‌; அவனுடைய யாக்கியத்துக்கு 
வேறொன்றும்‌ ஒணையிராது. 


தறது கணலையலம்லைம்‌ சர்வே ரன்றேயில்‌ 
லைக்க வேண்டும்‌ 

1.- கிலீஸ்துநாதர்‌) மகன?! நமதூ இஷ்உய்யா உன்ன 
தடத்த நம்மை விட்டுவிட; உனக்குத்‌ தகுதியானது எது 
வன்னு நரம்‌ அஜிவேரம்‌. நீ மானிடம்‌ யுக்தியுகையவனாக 
எண்ணங்‌ கெொள்ளுகினாய்‌; அநேகக்‌ கரலியங்களில்‌ மனித 
குயவர்‌ ஙற்றுதல்களாஈல்‌ ஏவயப்யபட்டூத்‌ தீர்மானலஞ்‌ 
செய்கிறாய்‌. 

ஷேன்‌) ஆண்டவரே! நீர்‌ சொல்லுவது மெய்தான்‌! 
என்‌ மாடல்‌ நான்‌ வைக்கக்‌ கூடுமான கவூலயைய்‌ வார்க்க 
உமக்கு எண்மாமலுள்ள கவலை எவ்வனவேோ அதிகம்‌. 
உமது நேரில்‌ மூழுதும்‌ ஊன்றி ந௩க்காதவன்‌ அநேகத்‌ 
தவறுகளுக்குள்ளஈகய்‌ நேரகினான்‌. ஆண்டவரே! உமக்கு 
எய்யா கஷ்டமா, அய்ய என்னை தத்தூம்‌: 
என்னுடைய மனது உற்றிஉத்தில்‌ நதேர்றையரயும்‌ 
உனுதியாயும்‌ தங்கியிருந்தால்‌ யோதும்‌; ஏூனனில்‌ நீர்‌ என்‌ 
விஷயத்தில்‌ என்னென்ன செய்தயேரதினும்‌ அது 
தன்றையே தவிர வேறல்‌ல. தான்‌ இருளில்‌ ஒருக்க 
உறக்கிஷ்டமானால்‌, நீச்‌ வாழ்த்தய்யடக்கடவீராக; நான்‌ 
விரகாசத்திலிரூக்க உமக்குச்‌ சித்தமானால்‌ அப்யேதும்‌ 
வாழ்த்தப்‌ யக்‌ கடவிராக; எனக்கு ஆறுதல்‌ வரூவிக்கக்‌ 
கிகுயை செய்வீராகில்‌ வாழ்த்தய்யடக்‌ கடவீராக; நான்‌ 
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துன்யத்தில்‌ வருத்த உமக்குச்‌ சித்தமிரூக்குமமே யாகில்‌ 
காப்பயாதூம்‌ எப்போதும்‌ வாழ்த்தப்‌ யக்‌ க௩விறராஈக. 
௨. மிறீஸ்துநாதர்‌) மகன! நீ தம்மமாடு ஒத்து நடக்க 
ஆசைய்யடூுவாயாகில்‌, காவ்விதம நீ நிலைவகரண்ஷரூக்க 
வேண்டியது. சந்தேோஷஹ்‌ அனுயவிக்கஉ எவ்வளவு 
ஆவனுள்ளவனாயிருக்கிறயேர, துன்யய்யடவும்‌ அவ்வளவு 
மனதுன்ளவனாயிருக்க வேண்டும்‌ 
8.- ஷ்‌) ஆண்டவரே! எனக்கு என்னென்ன சம்பவிக்க 
வண்டுமன்று தேவரீர்‌ சித்தமரயிருக்கிறீரேோ, அதை 
எல்லாம்‌ உற்றைய்யற்றி முமுமறனதேோட அநுஙவிய்யேன்‌. 
உறது கறத்தினின்று தன்மையோ, திண்மை, 
இன்றோ, துன்யறேோ, சந்தேோஷூேோ, கஸ்தியேோ எது 
வதந்தஈனும்‌ அதை வித்தியாசமின்றி ஏற்றுக்ககாள்ளவும்‌, 
எனக்குச்‌ சாம்யவிக்கிற தெல்லாத்தூக்கும்‌ நன்றி செனுத்தவும்‌ 
மனதரயிரக்கிறேன்‌. என்னச்‌ சகல பாவண்களிலுமிருத்தூ 
கரய்யாற்லும்‌. அர்யேது நான்‌ சாவுக்கும்‌ நறகத்துக்கும்‌ 
அஞ்சுகிறதில்ல. நித்திய காலத்திற்கும்‌ நீச்‌ என்னத்‌ 
துன்ஸியப்‌ கோராமல்‌ சிவியாம்‌ யுத்தகத்தில்‌ என்‌ பெயரைக்‌ 
கிறுக்கி விடாமல்‌ ருய்யிராகில்‌ அதுவே போதும்‌; 
மஜ்ஜென்ண துன்பம்‌ வந்தானும்‌ அதனால்‌ எனக்கு 
தஷ்உறிதாது. 

யோசன 


தேவ சித்தத்தை மாத்திரம்‌ ஆசிய்யதினும்‌, தேவ 
சித்தம்‌ கால்லாததை ஆசியாதிருய்யதினும்‌ கிறிஸ்தவ 
சீவியம்‌ அடஉங்கியிருக்கின்றததென்னு தரம்‌ நன்றாம்‌ 
அறிந்திருக்க வேண்டியது. நரம்‌ அதை அறியாறையினால்‌, 
நமது கெட்ட ச௬ுயாவத்தின்‌ ஏவுதலினால்‌ நம்மிஉம்‌ 
உண்டாகிற ஆசைகள்‌ பொதுய்யட எப்போதும்‌ தம்முடன்‌ 
"ேோரராரடகின்றன. தமக்கு மறைவானகெல்லாம்‌ 
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சச்வசுரன்‌ காஜிந்திருக்கிறார்‌. நம்‌ இருதயத்தின்‌ இரகசிய 
நாட்டங்களையும்‌, நமது ஙலவீனத்தின்‌ அளவையும்‌, 
தம்றைய்‌ யரீட்சிப்பதற்கு உதவியான காரியங்களையும்‌, 
அவைகஊச்‌ சகிக்க நமக்கு வண்டிய ஒத்தாசையையும்‌ 
அவர்‌ வாஜிவார்‌. தமதூ ஙலத்தூக்கு மல்‌ சேதிக்கய்யட 
விடறாஉ்உளர்‌. அவருடைய ஞானம்‌ அளவில்லாதது. 
அவர்‌ எவ்வளவிற்கு நம்மை நேசித்தல்‌ என்றால்‌ தமது 
ஏக குறரரூனயே நமக்காகக்‌ கையணித்தார்‌. ஆந்த 
யேோரசஊயில்‌ நரம்‌ எவ்வளவு நற்யிக்கையும்‌ சமாதரனமாங்‌ 
காண வேண்ஜயது. தமக்காகச்‌ சகலமுூஞ்‌ செய்த 
அவருக்கு நம்மை மூழுவதுண்‌ கையளித்து விடவதைவிட 
இன்யறான வேறேதாகினும்‌ உண்டே? நமது மனதை 


அவகுகைய சித்தத்கதேோ௫ ஒன்றியம்‌! 
அயப்யேரதுதான்‌ பஎன்‌ ஆண்டவரே! என்‌ தேவனே! என்ற 
வாக்கியங்களில்‌ தமது சீவியம்‌ மூழுவதுூம்‌ 
அடங்கியிகுக்கும்‌. 


ஆன்வுகைந்‌ தூன்யங்களைக்‌ கிறீஸ்நுநஎதர்‌ 
பாவனணயாகப்‌ வயொறூமையோரடு சகிக்க வேண்டும்‌ 
1.- ிறீஸ்துநாதர்‌) மகனே, உன்‌ ஒரஉ்சணியத்திற்காக 
நாம்‌ யபரலேரகத்தினின்று ஒறங்கினோம்‌; காயத்தினால்‌ 
அல்ல, ஆனால்‌ நீ பெொறுறையைக்‌ 
கற்றுக்‌ கெொன்ளுூம்யாஓயாகவும்‌, ஒவ்வுகை துன்யங்கஹஊை நீ 
முலைய்யாழல்லராமல்‌ சகிக்கும்யழியாகவும்‌, ஒவ்விதம்‌ 
நதேசய்‌ பெருக்கத்தரலே செய்யலானோம்‌. ஏனெனில்‌ நாம்‌ 
யிறத்த நேரருதல்‌ சினுவையில்‌ மறித்த நேரம்‌ வரையில்‌ 
நறக்குத்‌ துன்ய ஈமில்லாமற்‌ ோரனாதில்லை. ஆவ்வுகை 
சத்துக்களின்‌ விஷயத்தில்‌ கெழு வறுமைய்‌ 
ur; நறமதுயேறில்‌ யாதவை குலைய்யாடுகள்‌ 
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நாம்‌ மகள்விய்யட்கேரம்‌; அவமானங்களையும்‌ 
நிந்தனகஹஊயும்‌ தயாளாமாய்ச்‌ சகித்து வந்தேரம்‌; 
உயகாரங்களுக்கு தன்றியறியாறையையும்‌ ஙுதூமை 
களுக்குத்‌ தேவ துஷணங்கஊயும்‌, கோதகளண்களுக்குக்‌ 
கண்டஊகஊயும்‌ சம்யாவனயாகய்‌ பெற்றேரம்‌. 

ஓ. ஷேன்‌ ஆண்டவரே! நீர்‌ விசேஷமாய்‌ உமது 
மிதரவின்‌ கற்பனையை அதுசலித்து உமது சீவிய காலத்தில்‌ 
அத்தன பெொறுறையாயிகுத்திருக்க, மிகவும்‌ நிர்ப்பாக்கிய 
யாவி யாகிய நான்‌ உம்‌ சித்தப்‌ பிரகாரம்‌ நடத்து 
பொறுமையே ஙு வதூம்‌, என்‌ 
ஆறா்சணியத்துக்காக அழிவுக்குறிய சிவியத்தின்‌ யாரத்தை 
உறக்கிஷ்டமறாகும்‌ காலம்‌ வரை சமந்த கொள்வதும்‌ 
இியாஈாயாம. ஏனென்றால்‌ இந்தச்‌ சீவியம்‌ எரரமுள்ளதாஈய்க்‌ 
காணப்பட்டாலும்‌, அது உறது காதுக்கிரகத்தால்‌ 
ெமத்தவும்‌ கேறுஙாலனடைவதற்கு ஏற்ற ஆ௩உம-ஈயிஜ்ஜூ;$ 
மேனும்‌ உறது மாதிரிகையினானும்‌, அர்ச்சியசிஷ்உர்‌ 
களுடைய தரூம ந௩க்கைகளினாலும்‌ அது ஙலவீணருக்கு 
மூதலாய்‌ ஒலேசானதும்‌ சுளுவானதுமாயிற்னறு. வரிவேக 
காலத்தை விட, இய்பொருது மணித சிவியம்‌ வகு அதிக 
ஆனுதனுூன்ளதரயிகுக்கிறது. அர்யேோது மேச வாசல்‌ 
அடைய்யஉட்டிருந்தது; ேசட்சய்பரதை அதிக 
ஆருஉ்டாய்த்‌ தேரன்றியது; வகு செற்றம்‌ பேர்‌ 
பேரின்ப இராச்சியத்தைத்‌ தேக்‌ கவஹூலகெொண்டிருத்‌ 
குசர்கள்‌; நீதிமான்களாயிருந்து கரையேற வேண்டியிகுத்‌ 
கவர்கள்‌ முதலைப்‌ உறது யரடகளுக்கும்‌ 
திருமணத்துக்கும்‌ மந்தி ாக்ஷதரச்சியத்திற்‌ 
யிரவேசிக்கக்‌ கூடராமற்‌ பேோனார்கள்‌. 

8.- ஓஒ! உறது நித்திய ஆறாச்சியத்திற்குச்‌ சேருகிற நேரான 
நல்ல வழியை அழுியேனுக்கும்‌ சகல விசுவாசிகளுக்கும்‌ 
தேவரீர்‌ காண்ஙயிக்கக்‌ கிருமை செய்ததற்காக, நரன்‌ உமக்கு 
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நாம்‌ மகள்விய்யட்கேரம்‌; அவமானங்களையும்‌ 
நிந்தனகஹஊயும்‌ தயாளாமாய்ச்‌ சகித்து வந்தேரம்‌; 
உயகாரங்களுக்கு தன்றியறியாறையையும்‌ ஙுதூமை 
களுக்குத்‌ தேவ துஷணங்கஊயும்‌, கோதகளண்களுக்குக்‌ 
கண்டஊகஊயும்‌ சம்யாவனயாகய்‌ பெற்றேரம்‌. 

ஓ. ஷேன்‌ ஆண்டவரே! நீர்‌ விசேஷமாய்‌ உமது 
மிதரவின்‌ கற்பனையை அதுசலித்து உமது சீவிய காலத்தில்‌ 
அத்தன பெொறுறையாயிகுத்திருக்க, மிகவும்‌ நிர்ப்பாக்கிய 
யாவி யாகிய நான்‌ உம்‌ சித்தப்‌ பிரகாரம்‌ நடத்து 
பொறுமையே ஙு வதூம்‌, என்‌ 
ஆறா்சணியத்துக்காக அழிவுக்குறிய சிவியத்தின்‌ யாரத்தை 
உறக்கிஷ்டமறாகும்‌ காலம்‌ வரை சமந்த கொள்வதும்‌ 
இியாஈாயாம. ஏனென்றால்‌ இந்தச்‌ சீவியம்‌ எரரமுள்ளதாஈய்க்‌ 
காணப்பட்டாலும்‌, அது உறது காதுக்கிரகத்தால்‌ 
ெமத்தவும்‌ கேறுஙாலனடைவதற்கு ஏற்ற ஆ௩உம-ஈயிஜ்ஜூ;$ 
மேனும்‌ உறது மாதிரிகையினானும்‌, அர்ச்சியசிஷ்உர்‌ 
களுடைய தரூம ந௩க்கைகளினாலும்‌ அது ஙலவீணருக்கு 
மூதலாய்‌ ஒலேசானதும்‌ சுளுவானதுமாயிற்னறு. வரிவேக 
காலத்தை விட, இய்பொருது மணித சிவியம்‌ வகு அதிக 
ஆனுதனுூன்ளதரயிகுக்கிறது. அர்யேோது மேச வாசல்‌ 
அடைய்யஉட்டிருந்தது; ேசட்சய்பரதை அதிக 
ஆருஉ்டாய்த்‌ தேரன்றியது; வகு செற்றம்‌ பேர்‌ 
பேரின்ப இராச்சியத்தைத்‌ தேக்‌ கவஹூலகெொண்டிருத்‌ 
குசர்கள்‌; நீதிமான்களாயிருந்து கரையேற வேண்டியிகுத்‌ 
கவர்கள்‌ முதலைப்‌ உறது யரடகளுக்கும்‌ 
திருமணத்துக்கும்‌ மந்தி ாக்ஷதரச்சியத்திற்‌ 
யிரவேசிக்கக்‌ கூடராமற்‌ பேோனார்கள்‌. 

8.- ஓஒ! உறது நித்திய ஆறாச்சியத்திற்குச்‌ சேருகிற நேரான 
நல்ல வழியை அழுியேனுக்கும்‌ சகல விசுவாசிகளுக்கும்‌ 
தேவரீர்‌ காண்ஙயிக்கக்‌ கிருமை செய்ததற்காக, நரன்‌ உமக்கு 
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எவ்வள+வேோ தன்றியறித்த தோத்திரஞ்‌ செய்யக்‌ 
கடறைய்யபட்டவனாயிருக்கிலேன்‌. ஏனனில்‌ உறது 
சீவியம்‌ எங்களுடைய ஙரதை: உத்தம பெொொறுறையின்‌ 
வழியாய்‌ எங்கள்‌ சற்யாவனயாகிய  உற்மிஉத்திற்‌ 
சசூகிறேரம்‌. நீர்‌ மூன்‌ நடத்து அவ்வழியைக்‌ கஈஉடாஜயிறஈ 
விட்டால்‌, யார்தான்‌ அதில்‌ தயக்க முூயனுவான்‌? 
எந்தநேரமும்‌ உறது பிறயலியாமுள்௭ள ஹரதிறிகைகஹய்‌ 
யரரரமற்‌ கோரனால்‌, ஐயோ! எத்தனயோ பேர்‌ தூலைவில்‌ 
வின்னாலே நின்றுவி௫வார்கள்‌. ஒத்தன யுதுறைகஹஊயும்‌ 
நேரதனகஹஊையும்‌ கேட்டயிறகும்‌ ஒன்னும்‌ பவதுவெதுய்‌ 
யுள்ளவர்களஈயிருக்கிறேறே, உற்றைய்‌ 
பின்செல்லுவதற்கு எங்களுக்கு ஒவ்வளவு 6வகமூள்ள 
நிரகாசஹறில்லரவிஓஓல்‌ என்னவாகும்‌? 


ureter 


பூமியில்‌ மனிதனுடைய சீவியம்‌ கஸ்தியும்‌ நிர்ப்யாக்கி 
யவ்களும்‌ தூன்யங்களும்‌ நிறைந்ததாய்‌ இருக்கின்றதூ; 
ஆதை அறியாதவன்‌ யார்‌? நரம்‌ தணாக்கம்‌ யடுகினோம்‌ 
எனயதற்குச்‌ சந்தேகறில்ல. நம்மைத்‌ தண்டிக்கிறவர்‌ சர்வ 
வல்வயரானயடியால்‌, கண்உஊனக்குத்‌ குங்பித்தூக்‌ 
பகெொன்வது கூடாது. ஆனதால்‌ மணிதன்‌ ஒன்று தன்‌ 
௬யாவத்தை அடக்க வேண்டியது, அல்லது தண்டன 
கல்லொன்று தன்‌ ஆச்சைய்யிரகாரம்‌ நடக்க 
வண்டியது. மனிதச்‌ ஆண்காரத்திலும்‌, புலன்களின்‌ 
௬கங்களினும்‌ சந்ததரஷத்தைத்‌ தேடுகின்றனர்‌; வனு 
மார்க்கம்‌ ஒல்‌லடயன்னு எண்ணுகின்றனர்‌. ஆணால்‌ 
திரன பகாழுகிஐலவர்கள்‌ யாக்கியவரன்கள்ப என்ற சங்தம்‌ 
கேட்கய்‌ நடுகின்ஐது. ஜனங்கள்‌ உற்றுக்‌ கேட்கின்றனர்‌, 
ஆச்சஜியம்‌ அடைகின்றனர்‌. அவர்களிடத்தில்‌ நூதனமான 
உணர்ச்சியொன்று உண்டாகின்றது. கண்டுபிஷக்கிறாச்கள்‌. 
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கண்ணீரால்‌ உண்டாகும்‌ சந்தோஷத்தை உணருகிறார்கள்‌. 


பகஸ்தியின்‌ மனிதன்‌ அலையய்யபட்ட சிலுவை 
உச்சியினின்று அறியாத ஆறனுதல்கவின்‌ வற்றாத ஆறு 
ஒடுகின்றது. இரத்த வேர்வை வேர்த்து, மரரை 


ஆராஉ்உங்யட்ட, சேசுகிறீஸ்துதாதர்‌: பமறரணறமடஉ்டூம்‌ என்‌ 
ஆத்துமம்‌ கஸ்தியாயிருக்கின்றதுப என்னு செொன்னயேகே, 
சிவியத்தின்‌ கஸ்தியெல்லைம்‌ பேரய்விட்டது. மணஸ்தாயம்‌ 
படூவதற்குப்‌ யேரதுமான துன்யங்களில்லை, சிநேகத்தைக்‌ 
காட்டநூவதற்குப்‌ யேரதுமான துரிதங்கவில்லை. ஆந்த 
ஆச்சரியம்‌ நடத்த விதமென்ன? சீவந்தராகிய 
சர்வேசுரனுடைய குமாரனே! உறது ஒளி பூலோகத்தைப்‌ 
நிசகஈசிய்யித்தது, உறது வரங்யிரசாதம்‌ அதைத்‌ 
தொட்டது; மணிதன்‌ தான்‌ விட்டுவிட்ட யாதையை, 
சதையும்‌, உண்றையும்‌ சீவியகுப்மரயிகுக்கிற 
உற்றிஉத்தில்‌ மறுபடியும்‌ கண்டடைத்தான்‌. 
யாவத்துக்குய்பில்‌ யாவ நிவாரணஞ்்‌ செய்ய வேண்டியது 
மூழு தியாயம்‌ என்று கண்டித்தான்‌. ஆனதால்‌ 
சிலுவையை நேரக்கி: பஒன்றில்‌ யாடயடூகிறது, ஒன்றில்‌ 
மரிக்கிறது! யலிசுத்த யலியே! உலகத்தின்‌ யாவங்களைய்‌ 
ேோரக்குகிற சர்வேசுரனுகைய செம்றஜிய்‌ யுகுவையே, 
நான்‌ உம்மோடு ய(ுயஉவும்‌, யஈவத்தால்‌ 
அரைக்கஙய்யட்ட மோக்ஷ வாசலை மறுபடியும்‌ திறத்து 
விட்ட உறது யாருகளேட நான்‌ என்‌ பாடுகளையும்‌ 
ஒன்றித்து மறிக்கவும்‌ எனக்குத்‌ தயை புரிந்தருளும்ப என்று 
ஹன்ஐஈழடுகிலான்‌. 
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திறத்தை அவறமானங்கஊைச்‌ சகிற்றனும்‌ 
றய்யான பொறுறையின்‌ அமையானங்களும்‌ 


1.- (ிறீஸ்துநாதர்‌) மகன, நீ எனன சொல்லுகிறாய்‌? 


தம்கமுகைய படகையும்‌ அரச்ச்சியசிஷ்உர்கள்‌ 
கானுயவித்த உரத்திரவங்கஊயும்‌ யோசித்து, 
முலைய்யடூவதை நீ விட்டூவிட. இரத்தம்‌ சிந்தூகிற மட்டும்‌ 
நீ கன்னமும்‌ பேோராஈமனதில்லை. வெகு யைன 
குந்திரங்களாஈல்‌ வருத்தி, வகு கணமான 


துன்யங்களுக்குள்ளாகி, யாலவிதமாய்ச்‌ சேரதிகல்கய்யட்டுப்‌ 
பரீக்றிக்கப்பட்டூுப்‌ வழுவா அவர்களே உன்ன 
கணயிஉ௫யப்‌ யரர்த்தால்‌, நீ படுகிறது மகா 
செரற்றமரயிற்றே. உன்னுடைய செறற்யத்‌ துன்யங்கஸை நீ 
அதிக சுளுவாய்ச்‌ சகிக்கும்பழ ஊற்றவர்களுகைய 
தூன்யதுரிதங்கஊை நீ நிணவுகூறத்‌ தகும்‌. அய்யேரதும்‌ உன்‌ 
துன்யண்கள்‌ உனக்குச்‌ செரற்யமாய்த்‌ தேோன்னாவிஓல்‌, உன்‌ 
பொறுறையற்றதனம்‌ அதற்கும்‌ கராரணமரமிகருக்கிற 
தில்லயேோ என்று யார்‌. அற்யறமா யிகுத்தானுஞ்‌ சலி, 
யலத்ததரயிருந்தரனுஞ்‌ சலி, எல்லைவற்ஜை யும்‌ 
பெொனுறையாரய்ச்‌ சகிக்கல்‌ கற்னுக்கெளள்‌. 

ஐ. நீ துன்யங்கஊை அநுயவிக்க எவ்வளவு உன்ன ஆயத்தய்‌ 
யடூத்துகினாயேோ அவ்வளவும்‌ அதிக விவேகமசய்‌ 
தடய்யாய்‌, அதிகமாய்‌ யேறுயலன்‌ அகைவரய்‌; 
துன்யங்கஊ காதுயவிக்கிற பழக்கம்‌ யிரதிக்கி2ஊன ஒவற்றால்‌ 
உன்ஊ உறுதியாய்‌ ஆயத்தய்யடுத்தியிருக்கும்‌ யட்சத்தில்‌, 
அவைகஹஊ அதிக சுளுவாய்ச்‌ சகியப்யாய்‌. ஒன்ன 
மனிதனால்‌ எனக்கு உண்டாகுத்‌ துன்யங்கஹஊைச்‌ சகிக்க 
முழுயாது; மற்றெவனாலே வந்தானும்‌ என்‌ சக்திக்குத்‌ தக்க 
யழயாரகிணும்‌ சகிய்யேன்‌, ஆனால்‌ ஒவனிடத்திலிகுத்து 
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காதைச்‌ சகிக்கவே முழயாது; ஏனனில்‌ வன்‌ எனக்குப்‌ 
பெருத்த தஷ்௩ம்‌ வருவித்தான்‌, நான்‌ ஒருயேோதும்‌ 
நிஊணயாத குற்றத்தை என்யேறிற்‌ சஈட்டுகினன்‌ என்று 
சொல்லாதே. அப்பா எண்ணுவது தவனு. ஒத்தகைய 
எண்ணண்‌ கெள்வாயாகில்‌ பொறுமை என்கிற 
யுண்ணியறாவகதென்னவென்னறும்‌ அதற்குச்‌ சம்பாஷனை 
குரூயவர்‌ ஊன்றும்‌ யாராதவனாய்‌, ஆர்கஊயும்‌ 
அவர்கள்‌ உன்றஉ்டழில்‌ செய்த குற்றங்களையும்‌ மட்டும்‌ நீ 
கவனிய்யதகஈகும்‌. 

இ. தனக்குப்‌ விரியமரமிருக்குமட்டும்‌, கனக்கு 
கஷ்டமானவர்களால்‌ உண்டாகுத்‌ துன்யங்கஹஊை மாத்திரம்‌ 
சகிக்க மணதுன்ளவன்‌ மெய்யான பொொறுறைசாலியல்‌ல. 
மெய்யான பொரறுறைசரலியேோ தன்னத்‌ துன்யங்யடுத்து 
கிறவன்‌ தன்‌ சிரேஷ்டரேோ, தனக்குச்‌ சறியொத்தவனோ, 
கன்னினுஞ்‌ சிறியவனோ, யறிசுத்தவானோ, அயேோக்கியனோ 
என்னு கவனிக்க DrLLEGr. ஆனால்‌ ஒரு 
வித்தியாசமுறின்றி எந்தச்‌ சிருஷ்ழயினாமல்‌, என்னென்ன 
துன்யஹ்‌, எவ்வளவு கழூனமாயிருந்தானும்‌, எத்தனை 
தடவைதான்‌ வந்தாணும்‌, சர்வேசுரனுடைய கரத்திணின்னு 
வருவதுயேல எல்லவற்றையும்‌ நன்றியறிதலேரு ஏற்றுக்‌ 
கெண்டு அவைகஹய்‌ பொருத்த இலரயமென்னு 
எண்ணுவான்‌. ஏனனில்‌ எவ்வளவு செற்யத்‌ துன்யமா 
மிகுந்தானுஞ்‌ சலி, அதைச்‌ சர்வேசுரஊய்யற்றி 
அநுயவிய்றயேரமாகில்‌ அவளிடத்தில்‌ அது 
ேறுபமனடையாமற்‌ நபேரகாது. 

ஈ.- ஆகையால்‌ நீ பஜயறமகைய விகுற்யினரல்‌, யுத்தத்துக்கு 
எயபஙெொருதும்‌ கூஸ்திய்யாயிரு. பெொறுறைக்குக்‌ குறிக்கய்‌ 
பட்ட முழுயைய்‌ பேோரராடரமல்‌ நீ சம்பாதிக்க முழயாது . 
துன்யங்பட மனதில்லாதிருய்யது மட கூட்டப்ப 
வண்டரம்‌ என்பதாகும்‌; முழ கூட்பய்பட உனக்கு 


மூன்றாம்‌ காண்டம்‌ 207 


ஆசையுண்டேோ, தைரியமாய்‌ யுத்தஞ்‌ செய்‌, வெறுமை 
யோட சகித்து வா. நிரசயாசையின்றி ஒஊய்யாற்றி 


அகைவது கூடாது; யுத்தமின்றி யங்‌ கொள்ள 
முழயாது. 

ஒ.- (ஆத்தூமம்‌ ஆண்டவரே! என்‌ ஒயற்கை பலத்தால்‌ 
முழுயாததரய்‌ எனக்குக்‌ காணய்யட௫வது உறது 


வரய்யபிரசஈதத்‌ தரல்‌ எனக்குக்‌ கூடூுமரனதகரக ட்டும்‌. நான்‌ 
பரட்‌ பலலாற்றவனனென்னும்‌, ஒரு செரற்யத்‌ துன்யம்‌ 
வந்தத கலக்கத்தூக்குள்ளாகியறன்‌ என்றும்‌ நீர்‌ 
அறிவீர்‌. எனக்கு என்ன துன்யம்‌ வந்தஈனும்‌, உமது 
தாமத்தைய்யற்றி, எனக்கு அது ஒன்யகும்‌ யிரியகுமாய்‌ 
ஆகக்கஉவது. ஏுூனனில்‌ உற்றைய்யற்றித்‌ துன்யா 
வேதனைய்யடூவது என்‌ ஆநத்தூமத்‌ துக்கு த்தவும்‌ 
கன்மையாயிருக்கிஐதூ. 


யோசனை 


யுறத்தியானால்‌ நறக்குத்‌ துன்பம்‌ வருவதுயேோல்‌ 
நம்மாலும்‌ அவனுக்குப்‌ யற்யல துன்யம்‌ உண்டாகிற 
தல்லவா; ஆனதினால்கான்‌ அய்யேரஸ்தலர்‌: 
0ஒகுவரெொருவருடகைய யாரத்தைச்‌ சுமந்துகெள்ளூங்கள்‌ 
அதினால்‌ சசே௬கிறிஸ்துநாதரூகடைய கட்டளையை 
நிஜைவஜற்னுவீர்கள்ப என்றார்‌. ஹெய்தான்‌, ஆனால்‌ 
அப்யேோது அதிகய்‌ நேறுயலன்‌ அடைவீர்கள்‌. 
ஆயற்கையினால்‌ செய்யக்கூடஈததைய்‌ யற்றித்தஈன்‌ 
அவைகஊச்‌ செய்வதற்கு தமக்குத்‌ தேவ வரய்யிரசாதம்‌ 
கெரடுக்கய்யடகின்றது. மேலும்‌ சர்வேசுசன்‌ முன்னறியாத 
காரியம்‌ என்ன உனக்குச்‌ சம்பவிக்கும்‌? அவருடைய 
சித்தறில்லாமல்‌ உனக்கு என்ன நேரிடும்‌? அவர்‌ 
கட்டஊஸயிடவதற்குச்‌ சந்தேோ£ஷமரய்க்‌ கீழ்ப்பாஓவதே 
பொறுமை. கஆல்லாவிட்டாலேர, ஒயாத சஞ்சலத்திற்‌ 
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சீவித்து வருவேரம்‌. ஏனெனில்‌ 0சர்வே௬ுரனுக்கு விரேோதனஞ்‌ 
செய்து, சமாதரனமாயிருங்ஙவனாச்‌? ப என்று எழுதப்‌ 
ஙாாஹருக்கின்றதூ. அவர்‌ உன்றட்ல்‌ எவ்வளவோ 
பெொறுறையரயிகுத்து வருகிறார்‌ என்யதை நீ 
யேோசித்தரயா? உன்‌ மனசாஉ்சியைய்‌ யலிசேதித்து விடை 
கூனு. உன்னால்‌ அவர்‌ சகிக்க வேண்ழியதென்னு 
மில்லயோோ? உனக்கு மன்னிக்க வேண்ழூியதென்னு 
மில்லையோஈ? ஆம்‌, ஆண்டவர்‌ பநொொனுறையுன்ளவரரய்‌, 
இரக்கம்‌ நிஜைந்தவராஈயிருக்கிறார்‌.ு ஆனகரல்‌ நாகூம்‌ சகல 
விஷயத்தினும்‌ பெொறுறையுள்ளவர்களஈய்‌ ஆருக்கக்‌ 
கடவேரம்‌. பெொறுறையுன்ளவன்‌ ஙலமூள்ளவனைவிஉ 
உத்தமன்‌: தன்‌ ஆத்தூமத்தை அடக்கி ஆளுகிறவன்‌, 
படடப்ணங்கஹஊைச்‌ செயித்துப்‌ நிஓக்கிறவன விஉ 
மமலஈனவணன்‌. கிலீஸ்துநாதகருகைய யாடுகஹஊைத்‌ தீர்க்க 
தரிசனமாய்‌ அறிவிக்கும்யேோது, காஈவீதிராசா: நான்‌ 
ஹெனனமறரனேன்‌, வாய்‌ திறந்ததில்லப என்கிறார்‌. 
வேஜேரர்‌ தீர்க்கத்தறிசி: பயிர்‌ கத்தறிக்கிறவன்முன்‌ 


செம்றறியாட்டுக்‌ குட்டியைய்‌ Curw மெளன 
யிருந்தார்‌ என்றார்‌. இவையெல்லாம்‌ அறித்தயிறகு 
கமுூலையிடஉக்‌ துணியவனார்‌? கேரயங்கெரன்ளத்‌ 


துணியவனார்‌? நிந்தை சொல்லத்‌ நுணியவனார்‌? ஓ 
சேசுவே! நீர்‌ எங்களுக்கு முண்மாதிரிகையாயிரூம்‌. 
சர்வே௬ுரனுக்குச்‌ செந்தமாவதஜ்கு நீர்‌ எங்களுக்குப்‌ 
ஙாழய்வித்திருக்கிறிர்‌. எங்களுக்குத்‌ தின்மை செய்தவர்கஊ 
நாங்கள்‌ பெொொனுய்யது பேல எங்கள்‌ பாவங்கள்‌ 
பொறுத்தருளும்‌. ஒவ்விதமாய்த்தரன்‌ நரம்‌ நரன்தேரறும்‌ 
மன்றரட௫கினோம்‌, இதைத்தான்‌ நாள்தோறும்‌ நாம்‌ 
வாக்குத்தத்தஞ்‌ செய்கிலோம்‌; எவனுடைய மன்னா, 
எவனுடைய வாக்குத்தத்தம்‌ மொய்யாணதாகல்‌ கரணம்‌ 
யபடுகின்றகே, அவன்‌ திர்ப்பாக்கியன்‌ என்பதற்குச்‌ 
சந்தேகமில்லை. 


மூன்றாம்‌ காண்டம்‌ 209 


தன்‌ ௬ய துர்ய்பலத்தை அஜிவித்தனும்‌ 

ஆகலே வாழ்வின்‌ தூன்றங்களும்‌ 
1.- (ஷன்‌) பஎனக்கு விரேோதமாய்‌ என்‌ அதீதத்தைச்‌ 
சங்கீர்த்தனஞ்‌ செய்வேண்‌;0 ஆண்டவரே! என்‌ 
ஙலவீனத்தை உமக்கு வெளிய்படூத்துவேன்‌. அனேகம்‌ 
விசை செரற்யக்‌ காரியம்‌ மூதலாய்‌ என்னச்‌ 
சரர்வுக்குள்ளாக்கி என்னல்‌ கஸ்தியில்‌ வீழ்த்துகின்றது. 
தைரியமரய்‌ நடத்துகெரள்ளயப்‌ யிரதிக்கின செய்கிறேன்‌. 
ஆயினும்‌ எசற்யத்‌ தந்திரம்‌ வந்த மாத்திரத்தில்‌ பெயெஞத்த 
சங்கடத்துக்கு உள்ளாகிஜேன்‌. மெத்தவுஞ்‌ சொற்பமான 
காறியந்தான்‌ சிலமுஜை யமான தந்திரத்தை எனக்கு 
வருவிக்கின்றதூ. சில வேோள நான்‌ உள்ளத்தில்‌ 
அறரிக்கையாயிகுத்து ஆணி ஆயத்தில்ல என்னு 
எண்ணியிருக்கிற பேரது திடிரென வாசம்‌ யன்ற 
சொற்ப தந்திரத்தால்‌ ஏறக்குறைய தாழ்த்தப்‌ யடுகிறேன்‌. 
.- ஆனதால்‌, ஆண்டவரே! உமது கண்களுக்கு முன்யாக 
எங்குறிகுந்தும்‌ வெளிய்படுகிற என்‌ நீசத்தனத்தையும்‌ 
பலவீனத்தையும்‌ யார்த்து எண்றேரில்‌ இரக்கமாயிகும்‌; 
நான்‌ விழுந்து கிஉக்குஞ்‌ சகதியில்‌ அமிழ்ந்து 


எய்யேசதைக்கும்‌ அமுங்கியிராதயடஓ, அதினின்று 
என்னைத்‌ நதூரக்கிவிடும்‌. உறது சுகத்தில்‌ எனக்கு 
வாக்கா கஸ்திக்கும்‌ கலக்கத்துக்குவ்‌ 


காரணமரயிருய்யதென்னவென்னால்‌ நான்‌ இவ்வளவு 
யலவினனாயிகுய்யதுகான்‌. நான்‌ அவைகளுக்கு மூழு 
சாம்மதவ்‌ கெொொடாதிருந்தானும்‌ அவை என்னத்‌ தெொடர்த்து 
கெொண்டிருய்யது எனக்குக்‌ கழனமாம்‌ சஞ்சலமும்‌ 
உள்ளதாய்‌ ஆருக்கின்றதூ. ஆங்யாற நாள்தோறும்‌ 
ேோரராட்டத்திற்‌ சீவிய்பது த்தவுஞம்‌ சலிய்யாயிருக்‌ 
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கின்றது. அவலடைசணத்‌ தேற்றங்கள்‌ என்னை 
விட்டகன்று போகும்‌ எவிறையை விட அதிக எஸிதரய்‌ 
என்‌ உள்ளத்திற்‌ பிர௦வசிக்கின்ஐன; அதிலேதான்‌ என்‌ 
துர்ப்யலம்‌ விளங்குகிறது. 

இ ஆஸ்னாயேலின்‌ மிக்க வல்லவரான சர்வேசுரா! 
நிரறாணிக்கமூன்ன ஆத்துமங்கஊய்‌ யாதுகரய்யவநே! 
உறது தாசனுடபைய வருத்தத்தையும்‌ துன்யத்தையும்‌ 
நாக்கி, அவன்‌ செய்யக்‌ தூங்குகிற சகலத்திலும்‌ 
அவனுக்கு ஒத்தாசை புளிந்தரூளும்‌. ஒன்னும்‌ யூத்திக்கு 
முமுதுண்‌ கிழ்ய்மடத்தய்யட்ிசாததும்‌, அந்தத்‌ தூன்றம்‌ 
நிறைந்த உலகத்தில்‌ சிவிக்குந்த௲னயும்‌ நான்‌ போறா 
விதிக்க வேண்ழியதுமான இந்த நிர்ப்பாக்கிய 
சரீரமென்கில பழைய மனிதன்‌ ஜெய்‌ கெள்ளாதயாட 
யரலாக யத்தின்‌ என்னத்‌ திஉங்ப டுத்தியாருளும்‌. 
ஐயோ! துன்யங்களும்‌ நிர்ப்பாக்கியங்களும்‌ நிறைத்து 
கண்ணிகளானும்‌ சத்துருக்களாணும்‌ எங்குஞ்‌ சூழய்யா்ட 
ஆச்சிவியம்‌ எவ்வளவேோ ஆரயத்துக்குமியதாஈயிருக்கிறது. 
ஏனனில்‌ ஒரு துன்யம்‌ அல்லது ஒரு சோதஊ 
ஒறழிந்தவுடணே மற்னொன்று என்டன அண்மவருகின்றது; 
முத்தின சத்துரூவினால்‌ உண்டாண கலகம்‌ குழுத்தும்‌ 
முழயாகூன்னே நவறனேக கலகங்கள்‌ சடதியாய்‌ 
நதேரிடகின்றன. 


4. ஒவ்வளவு கசய்யுள்ளதும்‌ த்தன துன்ப 
துரிதங்களுக்கு உரயட்டதுமான சீவியத்தை 
எய்யத்தான்‌ நேசிக்கக்‌ கூடும்‌? சாவுக்குலியதும்‌ 


அறிவுக்குியதுமான ஆச்சிவியத்தை சிவியமன்று 
எய்யழத்தான்‌ சொல்லக்கூடும்‌?” ஆயினும்‌ அநேகர்‌ அதஊ 
நேசித்துக்‌ கொண்டு வரூகினார்கள்‌. அதனில்‌ கங்கள்‌ 
யரக்கியத்தைத்‌ கேருகிமார்கள்‌. அனேக தவை நரம்‌ 
உலகம்‌ வியர்தக்தமுூம்‌ "ேோசகுகமான்னதாயிகருக்கிற தென்று 
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சல்லுகினாம்‌, ஆயினும்‌ ஐற்யுமன்களின்‌ ஒச்சைகளால்‌ 
காரச்‌ படுவதால்‌, அதன விடட விழுகியனாரில்‌ ல. 
உலகத்தை நேசிக்க ஒருஙக்கத்தில்‌ ஒறருக்கப்‌ யடுகிலோம்‌. 


மற்றெரூ யக்கத்தில்‌ அதை திந்திக்கத்‌ 
தூண்டஙய்யடுகிலோம்‌; சரீர ஆச்சை, கண்ணிச்சை, 
மனக்கர்வம்‌ ஒவைகள்‌ உலகர்‌ யற்றுதல தநம்ரிஉத்தில்‌ 
கிஎய்யுகின்ஸனா$ ஆனால்‌ அவைகஊ நீதிய்பழயே 


கதெஉர்ந்து வரூந்‌ துன்பங்களும்‌ நிர்ப்யாக்கியங்களும்‌ 
ஆன்வுலகைத்தின்மீதூ தம்‌ மனதில்‌ யபகைறையையும்‌ 
அகுவகுய்றையும்‌ யிறய்யிக்கின்றன. 


ஒ.- ஆனால்‌ ஐயோ! உலகத்தைச்‌ சார்ந்த ஆத்துமத்தில்‌ 


துரிச்சைகளே ேற்யடூவதரல்‌, யுலன்களுக்குக்‌ 
கிழ்ப்பாஓவது அதற்கு மிக ஒண்யமரய்த்‌ கேசண்னுகிறது; 
ஏனனில்‌ சர்வேசுரனுடைய மதுரத்தையும்‌ 
யுண்ணியக்தின்‌ உள்ளரங்க ஆன்யத்தையும்‌ அது 
கண்டறுறில்ல, ௬வை யார்த்ததுறில்‌ல. மறக, 
உலகத்தை மூமுமனதோடு வறுத்து, உத்தம 
கடடுப்பாஉடுக்கு அடங்கி, $தவனுக்காஈகச்‌ சிவிக்க 
குயனுகிறலவர்களே, உண்றையாரய்ச்‌ சகலத்தையும்‌ 


துறந்தவச்களுககு வாக்குத்தத்தஞ்‌ செய்யப்பட்ட தேவ 
மனேகரத்தை அறிந்து கொள்ளுவது மன்றி உலகம்‌ 
எவ்வளவு கணமாய்ப்‌ யிசகிய்யேோகிறதென்றும்‌ எத்தனை 
வித அஙத்தண்களுக்குள்ளாகிஐதென்னுங்‌ காண்கினார்கள்‌. 
யோசன 

நமது உள்ளத்தில்‌ உண்டாகுஞ்‌ சங்கஉங்களுக்கு, 
கஹலகளுக்கு மூன்றாக வெளிக்கவ2கன்‌ அவ்வளவு 
பிரமரதமரனவையல்ல. வணிகக்‌ கவகைஊத்‌ தண்‌ 
பலலஹெல்லரங்‌ கொண்டு எதிர்க்கலாம்‌; உரகவஹூல களி 
ஆத்துமத்தில்‌ உண்டான சத்துவங்கள்‌ ஒன்டே டொன்று 


212 20-ம்‌ அதிகாரம்‌ 


"ேோசரரடகின்றன. பயங்கரமான யுத்தம்‌! ஆனதினால்கான்‌ 
அய்யேசஸ்கலர்‌: பதான்‌ ஆசிக்கும்‌ நண்மையை நான்‌ 
செய்கிறதில்ல, நான்‌ ஆசியாத தின்மையை நான்‌ 
செய்கிறேன்‌; உள்ளரங்க மனிதனுக்குத்‌ தக்க பிரகாரம்‌ 
சர்வேசுரனுடைய கற்பூ2னயைப்யற்றிச்‌ சந்தேரஹண்‌ 
கெள்ளுகிஜேன்‌; ஆனால்‌ என்னுடைய உறுப்புகளில்‌ 
வஜோர்‌ சட்டத்தைக்‌ காண்கிலேன்‌, அது என்‌ உள்ளத்தின்‌ 
சஉடத்துக்குச்‌ சலிய்படவில்ல, என்‌ உனுப்புகவினுூன்ளன 
யாஈவச்‌ சட்டத்திற்கு என்ன அழுறையாக்குகிறதுப என்கிறாள்‌. 
ஆய்யேர்க்கெரத்த வெட்கத்துக்குறிய யுத்தத்தரல்‌ 
விரமாணிக்கமுன்ள ஆத்துமங்கள்‌ தாழ்த்தய்யட்டு எங்கே 
தந்திரங்களில்‌ விழுந்து விடய்றயேகினோறேரவென்று யந்து 
வருகின்றன. அதினால்‌ அப்யேசஸ்தலர்‌: இந்தச்‌ சாவின்‌ 
சரீரத்தினின்று என்னை இரட்சிய்யதரர்‌?0 என்று சென்ன 
மறக, உடனே தமத ஆண்டவராகிய 
ச௬ுகிலிஸ்துநாதருகைய பேறுயலன்களால்‌ உண்டான கேவ 
ஆஷ்உய்பிரசஈதம்ப என்கிறாள்‌. வாக்குக்கெட்டாத 
அன்றே நம்மை ஏற்றுல்கென்ளத்‌ தமது கரங்களை 
விரித்துக்‌ காட்டும்‌ சர்வேசுரனுடைய தங்களில்‌ 
சாஷ்டாங்கமாக விழுந்து, அவருகைய இருதயத்தை 
அண்டழிய்‌ போவோம்‌. அவரால்‌ பலமடைவேோம்‌. அவரே 
நமது ஏக நம்பிக்கை அவரை தாக்கி: ஆண்டவரே! 
என்ன ஆரட்சித்தகுளும்‌; என்னயும்‌ உம்‌ பக்கத்தில்‌ 
வைத்துக்‌ கெளள்ளூம்‌. அயப்யேோது யார்‌ வேண்டுமா 
எனக்கு விரோதமாய்‌ வரட்டும்‌. ஆண்டவரே! நீரே என்‌ 
ஆதரவு, என்‌ காடைக்கலம்‌, என்‌ இரட்சகர்‌, என்‌ தேவன்‌, 
என்‌ உதவி. உமது வேரில்‌ என்‌ நம்பிக்கையை வைக்கிறேன்‌. 
நீர்கான்‌ என்னக்‌ கரய்யவர்‌; இரஉ்சணியத்தின்‌ யம்‌ 
நீர்களான்‌; என்‌ யுகழ்ச்சிகளால்‌ உம்மை மன்றரட௫ூவேன்‌; என்‌ 
சத்துருக்கஸினின்னு ஒரமட்சிய்யீர்ப என்று வேண்டிக்‌ கொள்‌. 
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சம்வேகரணிடயமே கஊங்பாற வேண்டும்‌ 

1.-- பீஷன்‌) என்‌ ஆத்துமமே, சகலத்துக்கு மேலாகவும்‌, 
சகல காரியங்களிலும்‌ எய்யேோதும்‌ ஆண்டவரிஉத்தில்‌ 
ஆளைய்யாலக்கஉவரய்‌. ஏனனில்‌ அவரே அர்ச்சிய 
சிஷ்டர்களூகைய நித்திய ஞஒஊரய்யாற்றியாயிருக்கிமார்‌. 
மிகவும்‌ மதூரமூம்‌ அன்றும்‌ நிறைந்த சேசுவே! சகல 
சிகுஷ்ழகஊயும்‌ விட, சகல கல்வியையும்‌ யுத்தி 
க௯ட்சக்தையுற்விட, சகல திரவியங்களையும்‌ சஈஸ்திரனண்‌ 
கஹஊயும்விட, சகல சநதேரஷஹங்கஹஊயும்‌ அக்களிய்யையும்‌ 
விட, சகல கீர்த்தியையும்‌ நுகற்ச்சியையும்விட, சகல 
தம்யிக்கையையும்‌, வாக்குத்தத்தத்தையும்விட, சகல 
ஆன்யங்கணையும்‌, ஆறுதல்கஹஊயும்வி , என்னுடைய 
ேறுபமன்கஊையும்‌ ஆசைகஹஊயும்விட, நீர்‌ தந்தூ 
பெொழியக்‌ கூடுமான சகல வரங்களையும்‌ பகொடைகஹையும்‌ 
வி, யரகெொொருவன்‌ நிக்கவும்‌ அனுயவிக்கவும்‌ 
கூடுமான சகல ஒன்யத்தையும்‌ ஹகிழ்ச்சியையும்விய, 
கடைசியாய்‌ தூதரையும்‌, அதிதூகரையும்‌ விட, சகல 
மேரட்சவாசி கையும்‌ விட, காணக்கூழியனவும்‌ காணஙய்‌ 
யடரதனவு மாகிய சகலத்தையும்‌ விட, என்‌ சர்வேசுரா! 
நீரல்லைத மற்ற யாவற்லையும்‌ விட உற்மிஉத்திலேயே 
நான்‌ ஒஊய்யாஹும்‌ 139 எனக்கு வானுக்கிரகஞ்‌ 
செய்தருளும்‌. 

2.- ஏனெனில்‌, என்‌ ஆண்உவராகிய தவன! நீர்‌ 
சர்வத்துக்கு மேஸைன நன்றையாயிருக்கிலீர்‌; நீர்‌ ஒருவரே 
மகர உண்னதமுூள்ளவர்‌, நீச்‌ ஒருவரே உறக்குய்‌ 
நேோரதுமானவகும்‌, கரைகாணாத சம்ரணாரூம்‌$ நீர்‌ 
ஒருவரே சகல  ஒன்யங்கஹையும்‌ ஆனுதல்கஊயும்‌ 
பொழியும்‌ ஊஹணியானவர்‌; நீர்‌ ஒருவரே சர்வ 
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ஆறரகஷணமுடையாவர்‌? சர்வ வான்வுக்குரியாவள்‌., நீர்‌ ஒருவரே 
சர்வத்துக்கும்‌ மேலாக உயர்ந்தவர்‌, மகிமை பெற்றவர்‌; 
அளவில்லாத சகல கன்மையும்‌ எக்காலத்திலும்‌ 
நிறைந்தவராய்‌ ஆருக்கின்றீர்‌. ஆகையினால்‌ உம்மை 
யால்லைத என்ன வரம்‌ நீர்‌ எனக்குத்‌ தந்தயேரதினும்‌, என்ன 
திருவுளஞ்‌ செய்தயேதினும்‌, என்ன வாக்குத்தத்தம்‌ அஸித்த 
போதினும்‌, அதெல்லைம்‌ எனக்குப்‌ போதாது; உம்மை 
எனக்குச்‌ சரத்தமரக்கிக்கெொண்டு தரிசிய்யதினானும்‌, 
சம்யூரணமாய்‌ அனுயவிய்யதினனும்‌ தான்‌ எனக்குத்‌ 
திருப்திகரமாகும்‌. என்‌ இருதயம்‌ சகல ககொடைகளுக்கும்‌ 
சகல சிகுஷ்ழகளுக்கும்‌ உயர்த்துயேோய்‌ ரக 
உற்றிஉத்தில்‌ ஒணளைய்யாறினால்கான்‌ அது உண்மையான 
ஆஇளைய்யாற்றியையும்‌ மூழு திருப்தியையும்‌ அடையும்‌. 

8.- என்‌ ஆத்துமத்தின்‌ மிக்க தேசமுூன்ன யத்தாவாகிய 6௪௬ 


கிறிஸ்துவே! மிகவும்‌ பரிசுத்த அன்பரே! சகல 
சிகுஷ்ழகஊையும்‌ ஆணன்யவரே! நான்‌ யந்து வந்து 
உற்றிஉம்‌ இனைய்யானும்யாஓ மெய்யா 


மனச்௬ுயாத்னத்தின்‌ பசிறகுக2ஊள எனக்குக்‌ கெரடுயப்பவர்‌ 
யார்‌ ப ஆ! என்‌ ஆண்டவராகிய சர்வேசுரா! உம்மை 
மஞ்‌ சிந்தித்து நீர்‌ எவ்வளவு மதுரமூள்ளவரென்று 
யரர்க்க நான்‌ குறையக்‌ கெடுத்து வைய்யதெய்யேோ? 
உமது நேசத்தின்‌ மிகுதியால்‌, நான்‌ என்னயே மறத்து, சகல 
உணர்வுகளுக்கு மேலாகவும்‌, வெகு கொெொஞ்சற்யேர்‌ 
அறியும்‌ உந்த விதத்தினும்‌ உம்மை மாத்திரமே 
உணரும்யாத உறதுமட்ஓல்‌ நான்‌ போதுமான வரையில்‌ 
சிநத்தையாரயிகுப்பதெய்யேோ? இய்யேோது எனக்குய்‌ 
நிரலரஙிக்கத்தரான்‌ தெரியும்‌, என்‌ நிர்ப்யாக்கியத்தை 
வகூத்தத்தேோரு சகித்து வருகிறேன்‌; ஏூனனில்‌ ஆத்தத்‌ 
துன்யகல்‌ கணவாயினுள்ள அநேக பொரல்லரங்குகள்‌ அநேக 
முலை எனக்குக்‌ கலக்கமும்‌ கஸ்தியும்‌ வருவித்து என்ன 
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மயக்கிப்‌ பேரடுகின்றன. நான்‌ உமதணாடையில்‌ 
துகையின்றி வராதயடிக்கும்‌ மேச வாசிகள்‌ எயப்யேதும்‌ 
விக்கினறில்லாமல்‌ ௬கித்து வருகிற உமதூ ஒன்யமான 
ஐக்கியத்தை நான்‌ ௬ுகிக்காதயாஜக்கும்‌, அவை காதகமுஜை 
தடுக்கின்றன, யரால்கை வரூவிக்கின்றன, என்டன ஆழுத்துக்‌ 
குழஙய்யத்துக்குள்ளாக்குகின்றன. பூலோகத்தில்‌ நான்‌ 
காருகிஐ யுலம்யல்கஊயும்‌ நான்‌ அனுயவிக்கிற திரளான 
கஸ்திகளையுங்‌ கண்டு என்யேரில்‌ ஒரக்கண்‌ கொள்ளும்‌. 
4.- ஓ சேசுவே! நித்திய ஒவியின்‌ தூய்றையானவரே! 
யரதேசத்தில்‌ திரியும்‌ ஆத்துமத்துக்கு ஆனுதலைனவரே! 
உறது சந்நிதியில்‌ என்‌ நாவானது 
வார்த்தையற்றிருக்கின்றது: என்‌ மறவுனறே உம்மா 
சஹ்யாஷூன செய்கின்றது! என்‌ ஆண்உவர்‌ எருத்தருஸிவர 
எதுவரையில்‌ தாறதஞ்‌ செய்வார்‌? அவரூகைய எஸிய 
தாசனாகிய என்னிடம்‌ அவர்‌ வந்து, என்னச்‌ 
சந்தேரஷஙய்யடுத்தக்கடவரர்‌; அவர்‌ கமது கரத்தை நீரா 
திர்ப்பாக்கியனான'ன என்னச்‌ சகல தூன்யங்களினுமிருத்தூ 
ஆரம்சிக்கக்‌ கடவர்‌. வாரும்‌! வாகும்‌! ஏனெனில்‌ நீர்‌ 
வராவிட்டால்‌ ஒரு நாளாவது ஒரு மணி நேரமாவது 
சந்தேஷஹமாயிகுய்யது அசாத்தியமான க௱ரியாம்‌; நீரே என்‌ 
சந்தேசஷம்‌, நீர்‌ ஒல்ஸைவிட்டால்‌ எனக்குத்‌ திரூய்தி 
கிடையாது. தீர்‌ உறது பிரகாசமுள்ள யிரசன்னத்தால்‌ 
என்னத்‌ தேற்றி என்ன வி'டுதலையாக்கி எனக்கு உமது 
கதுயையுள்ள மூகத்தைக்‌ காண்யிக்கும்‌ வரையில்‌ நான்‌ 
நிர்ப்யாக்கியானும்‌, சிறைப்பட்ட விலங்குகளால்‌ 
பூட்டங்பட்டவனுமா யிருக்கிறேன்‌. 

ஒ.- மற்றவர்கள்‌ உறக்குய்‌ யதிலாகத்‌ தங்கள்‌ 
கஆஷ்உய்பழயே எது வேண்டுமே அதைத்‌ 
தேழக்கெள்ளஉ்டூம்‌! ஆனால்‌ என்‌ சர்வேசுரா! என்‌ 
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கும்யிக்கைய! என்‌ தித்தியானந்தறே! உம்மைத்‌ தவிர 
மற்ற யாதெரன்றும்‌ எனக்குப்‌ யிறியய்‌ யடுகிறதுறில்ல, 
விறியய்யஉய்‌ நேரவதுறில்ல. உமதூ அநுக்கிரகத்தை நான்‌ 
திகும்யவும்‌ காடைத்தூ நீசர்‌ என்‌ உள்ளத்தில்‌ பதே 
வந்தேரம்ப என்றூ செல்லுகிற வரையில்‌, நரன்‌ மவுனமாய்‌ 


ஆருக்க ஹன்‌, உம்மை மன்றாடீகிறதையும்‌ 
விடறரஉ்பேன்‌. 
மீறீஸ்துநாதர்‌) - பநீ நம்மை அறைத்தயழஒயரல்‌, 


ஆதா உன்னிடம்‌ வந்தேரம்‌.ப உன்‌ கண்ணீர்களும்‌, உன்‌ 
ஆத்துமத்தின்‌ ஆசையும்‌, உன்‌ தாழ்ச்சியும்‌, உன்‌ இருதய 
மனஸ்தஈயமும்‌ தம்‌ மனதை ஒளகச்‌ செய்து நம்மை உன்‌ 
அண்டையில்‌ கூடா வந்தன. 

(சிஷணி - நான்‌ சொன்னது: ஆண்டவரே! உற்றைய்‌ 
யற்ஜிச்‌ சகலத்தையும்‌ வறுக்க ஆயத்தமாயிருந்து, உம்மை 
அறழைக்தேன்‌, உற்றுடன்‌ ஒன்றித்திருக்க ஆசை 
கொண்டேன்‌. ஆணால்‌ நான்‌ உம்மைத்‌ தேடும்யாட நீரே 
என்ன மூத்தித்‌ தரண்மனீர்‌ ஆதலால்‌ ஆண்டவரே! உறது 
ஆறக்கத்தின்‌ பெருக்கத்துக்குத்‌ ககுந்தரற்யேல, 
அடியேனுக்கு ஐந்த உயகஈரத்தைச்‌ செய்திரானதகால்‌ 
வாழ்த்தய்யடக்‌ கஉவீராக. 

அடியேன்‌ என்‌ அக்கிரமத்தையும்‌, நீசத்தனத்தையும்‌ 
ஞரயகஙய்யடுத்திக் கொண்டு உமது சந்நிதியில்‌ என்ன 
மிகவுத்‌ தாழ்த்திக்‌ கெள்ளூவதன்றி வேறு என்ன 
செய்யக்கூடும்‌? ஏனனில்‌ வானத்திலும்‌ மூரியினுமுள்ள 
சகல ஆச்சமியமான பொருட்களிலும்‌ உறக்குச்‌ 
சமமரனதன்றுறில்ல. உற்‌ செய்கைகள்‌ மகர 
உத்தமறமறானவை, உமது தீர்மானங்கள்‌ உண்மையானவை, 
உறது திரூச்‌ செயலால்‌ சகலமும்‌ நஉா்பிக்கங்யடுகின்றன. 
ஆகையால்‌ பிதாவின்‌ ஞான! உமக்கு மகிஸமையுந்‌ 
தே த்திரமூம்‌ உண்டாகக்கடவதூ$ என்‌ நாவும்‌, என்‌ 
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ஆத்துமகும்‌, சிகுஷ்ழக்கப்‌ யட்ட சகல பொருட்களும்‌ 
ஒன்றுசேர்ந்து உம்மைய்‌ புகழ்ந்து வாழ்த்தக்கடவன. 
யோசன 


பிராமாணிக்கமுள்ள ஆத்துமம்‌ உலகத்தையும்‌ 
தன்ஊயும்‌ விட்டகன்னு ேோசகிறதற்களவாக அது 
தேசிய்பவரை நேக்கி அதின்‌ சகல ஆசைகளுத்‌ 
காவுகின்றன. அவரதெொருவரையே அவ்வாசைகள்‌ 
நாடகின்றன. அப்யேோது தன்ன ஒவ்வுகைத்திற்‌ கட்டக்‌ 
தடை செய்து கொண்டிருக்கும்‌ பாசங்கள்‌ பற்றி அது 
பிரலாஙிக்கின்றது. வரவர வளரூம்‌ தேவசிதேகத்தை 
முன்னிட்டு தான்‌ ஆரசிக்கும்‌ நித்திய கடவுளின்‌ மழுயிற்‌ 
சேரவும்‌, அவருடன்‌ தித்தியத்துககுஞ்‌ சிவிக்கவும்‌ ஆந்த 
சாவுக்குமிய  சடத்தை விட்டுப்‌ விரிந்து பயேோகத்‌ 
தேருகின்றது: பயுனக்களுக்குச்‌ சிறகுகஸிகுய்யதுயேல 
எனக்குச்‌ சிறகுகஊக்‌ கெொடுப்பதார்‌? தானும்‌ யறத்துயேய்‌ 
கஆஹஊங்யானுவேன்‌. தான்‌ ஆசிய்யவரிடத்தில்‌ அது 
சேசூகிற வரையிலும்‌ தான்‌ தெய்வீக சந்தேரஷ, 
காக்களிய்பில்‌ அமிழ்ந்துயேோகிற வரையிலும்‌, தான்‌ 
யரேரக யபத்தரவுடன்‌ ஒன்றிக்கிற வரையிலும்‌, பஎன்‌ நேசர்‌ 
எனக்குச்‌ சந்தம்‌, நான்‌ அவருக்குச்‌ சொந்தம்‌ ப என்னு 
சொல்லக்‌ கூடுமான காலம்‌ வருகிறவரையினும்‌, 
ஆத்துமத்துக்கு மர்மான ஆய்யால்ஜியில்‌ லல. 
பஅய்யரக்கியறான நான்‌, அந்த சூரக்ஷணியத்தின்‌ நாள்‌, 
காந்த மூஷவில்லாத சந்தேோஷத்தின்‌ நாள்‌ எயப்யேோது 
உதிக்கும்‌? யரதேசத்தில்‌ தங்கியிருக்குவன்‌ காலம்‌, 
கண்ணீரின்‌ காலம்‌ எய்து மூழுயும்‌? என்‌ நேசரை என்‌ 
யரர்வையினின்று மறைக்கும்‌ நிழல்‌ கஉத்துயேோகும்‌ 
காலத்தை எய்யேோது காண்யேன்‌? தாகத்தினால்‌ வருந்தும்‌ 
கலமரன்‌ ஊற்றுகளின்‌ தண்ணீரைத்‌ தேடுவதுயேோல, என்‌ 
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ஆத்துமம்‌, ஆண்டவரே! உம்மைத்‌ தேடுகிறது. 
வல்லவரான கடவுளின்‌ மட்டில்‌, சீவந்தரான கடவுளின்‌ 
மட்டில்‌ என்‌ ஆத்துமம்‌ தரகமாயிகுக்கின்றது. ஓ! 
எப்யேது நளன்‌ சர்வேசுரனுடைய சுகத்துக்கு வருவேன்‌? 
எய்யேரது அவர்‌ மூண்யாகத்‌ தேரன்னுவேன்‌ ஓ 


தவன்‌ செய்று வராம்‌ எண்ணிறற்ற 
உஙயகாறரங்கை ஞரயகங்யடுற்திக்‌ கொள்ளுறல்‌ 

1- (ஷன்‌) ஆண்டவரே! உறது சித்தத்தை தான்‌ 
தேசிக்கும்‌ யச்‌ செய்தகுளும்‌; உமது கற்மூனகஊ 
அனுசரிக்க எனக்கும்‌ யழய்பித்தகுளும்‌; உறது சித்தத்தை 
நான்‌ கண்டுயிழக்கச்‌ செய்தருளும்‌. நான்‌ உறக்குத்‌ தகுந்த 
பிரகாரம்‌ நன்றியறிதலைன தேரத்திரங்கஹஊைச்‌ செலுத்தக்‌ 
கூறுமாயிருக்கும்யாற, தீச்‌ எனக்குச்‌ செய்துவந்த பொது 
உரகாரங்கஹஊையும்‌ விசேஷ உரகாரங்கஊையும்‌ மகா 
சங்கையோடூம்‌ சாக்கிரதையேடும்‌ நான்‌ 
ஞாபகப்படுத்திக்‌ கொள்ள எனக்கு அநுக்கிரகம்‌ 
யுசித்தகூளும்‌. ஆனால்‌ ஒரு செொற்ய சகாயத்துக்கு 
முூதலஈய்த்‌ தக்க தன்றஜியஜிதலஈன தேரத்திரங்கள்‌ செலுத்த 
தான்‌ வல்லவனல்லவன்னு அறிந்து 
ஒத்துக்கெள்ளுகிலேன்‌. நீர்‌ எனக்குச்‌ செய்த சகல 
சகாயங்களுக்கும்‌ நான்‌ தகுதியுமையவனல்லன்‌. உறது 
மரட்சிறமையை தான்‌ யோசிக்கையில்‌ அதின்‌ 
மகத்துவத்தரல்‌ என்‌ யுக்தி மயங்கிப்‌ யேரகின்றது. 

2௨ சரீரமும்‌ ஆத்துமறமுமாக நாங்கள்‌ ஒஇருய்யதெல்லைகமும்‌ 
எங்களுக்கு உள்ளேயும்‌ புறம்றேயும்‌, ஒயல்யாகவும்‌ 
௬யஈவத்துக்கு மேற்யட்ட விதமரயும்‌ வைத்துக்கெொண் 
ஒருக்கிற நன்மைகள்‌ அணனத்தும்‌ உம்மால்‌ அஸிக்கய்‌ யட்ட 
உயகாரங்களே. அவைகள்‌ சகல நன்றைகளுக்குக்‌ காரண 
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மரமிகுக்கிற உம்மை மக£ உதார குணகூன்ளவரென்றனும்‌ 
பயறை சாற்றுகின்றன. ஒருவன்‌ ககெொஞ்சமாயும்‌ மற்டிஜாரு 
வன்‌ அதிகமாயும்‌ பெற்னுக்‌ கொண்டாலும்‌, எல்லாம்‌ 
உற்றிஉத்தினின்னு வரூகிறது; உம்மையான்ஜி ஒர்‌ அற்ற 
நன்மை மூதலாய்ல்‌ கிடைக்க மாட்டாது. அதிகமரய்ப்‌ 
பெற்றுக்‌ கொண்டவன்‌ தன்‌ நேறுயலன்கஊரங்‌ யற்ஜிய்‌ 
பெருமை பாராட்டவும்‌, மற்றவர்களுக்கு மேலாகத்‌ 
தன்ஊ உயர்த்தவும்‌, தன்னினுஞ்‌ சிறியவன நிந்திக்கவுண்‌ 
கூடாது; ஏனனில்‌ எவன்‌ தன்ன அதிக அயாத்திரன்‌ 
என்று எண்ணி, நன்றியறிதல்‌ செனுத்துகையில்‌ அதிக 
தாழ்ச்சியும்‌ உருக்கமுமுளஸ்ள வணஈயிகுக்கிறரனணேோ, அவனே 
அதிகம்‌ வெளியாவன்‌, அவனே அதிக உத்தமன்‌, சகலரினும்‌ 
கன்ன அதிக தாழ்த்தவனாகவும்‌ அதிக 
அயேோக்கியனாகவும்‌ ஊதிக்கிறவன்‌ எவனேர அவனே 
உத்தமமான வரங்களைய்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ள அதிகத்‌ 
குகுதியுைய வண்‌. 

8.- கெரஞ்சமரய்ப்‌ வெற்றுக்‌ கொண்டவன்‌ அதினாற்‌ 
கஸ்திய்யடவும்‌ முஜைய்யாழஉவும்‌, தன்னினும்‌ 
அதிகமாய்ப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டவன்‌ மட்டில்‌ 
பெொொறாறைய்யபடவுங்‌ கூடாது; ஆனால்‌ உற்றையே 
பர்த்து, தீச்‌ உமது வரங்கஊ அவ்வளவு தாராளமாகவும்‌ 
மனப்பூரணமாயும்‌ முூகத்தாக்ஷணியமின்ஜியும்‌ 
ெொழிந்தருளுவதற்காக உமது நன்மைத்தனத்தை மிகவும்‌ 
வாழ்த்தக்கடவான்‌. சகலமும்‌ உற்றிஉத்தினின்று 
வரூகின்றயியால்‌ சகலத்தினும்‌ நீம்‌ யுகழய்பட 
வேண்டியவர்‌. ஒவ்‌வெொரூவனுக்கும்‌ என்னென்ன 
கெடுப்பது உத்தமமென்னும்‌, ஒவன்‌ ஏன்‌ குறைவாகவும்‌, 
அவன்‌ ஏன்‌ அதிகமாகவும்‌ காடைகிறான்‌ என்னும்‌ நீர்‌ 
அறிவீர்‌; அதைக்‌ கவனிய்யது எங்களுடைய வேலயைல்‌ல. 
ஆனால்‌ உமது வேல. ஏனனில்‌ ஒவ்‌வொரூவனுகைய 
ேறுயலன்களயும்‌ தீச்‌ சரியாய்‌ காஜிந்திருக்கிறீர்‌. 
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ஈ.- ஆண்டவராகிய சர்வேசுரா! வளிக்குத்‌ தூலங்கி 
மணிதரூடைய யுகழ்ச்சியையும்‌ ஆச்சரியத்தையும்‌ 
பெறுவிக்கும்‌ வரன்கள்‌ அதிகமாய்‌ என்னிடறில்லாததைய்‌ 
பெருத்த நன்றையாக எண்ணுகிறேன்‌; அதைய்யற்றியே 
ஒவ்‌வாரூவனும்‌ குன்‌ எணிறைத்தனத்தையும்‌ 
நீசத்தனத்தையும்‌ உணர்ந்து, ஆயாசமும்‌ சலிய்யும்‌ 
அவநற்யிக்கையும்‌ அடையாமல்‌ அதற்கு விரேரதமரகய்‌ 
பெருத்த ஆறுதணனும்‌ சதந்தேோஷகும்‌ அகையக்கஉவான்‌. 
ஏனனில்‌, என்‌ சர்வேசுரா! நீர்‌ ஏறைகஹஊயும்‌ 
தாழ்த்தவர்கஊயும்‌ ஒவ்வுகைத்துக்கு மூன்யாக தித்திக்கய்‌ 
பட்டவர்கஊையும்‌ உறக்குச்‌ சிநதேகிகதராகவும்‌ தஈசரஈகவுந்‌ 


தெறித்து கெொொண்டிர்‌. Dyக முறைக்கும்‌ 
நிசதானிகளாக நீள்‌ தியாரித்தருளினப உறது 
அர்யேரஸங்தலர்களே இதற்குச்‌ சாட்சிகள்‌. அவர்கள்‌ 


லே ஈகத்தில்‌ ருறையிஉரமற்‌ சீவித்தார்கள்‌; எவ்வளவு 
தாழ்ச்சியுள்ளவர்களும்‌, சஈந்த குணமுள்ளவர்களும்‌, கய, 
சூதூ அற்லைர்களுமாயிருந்தஈர்களன்றனால்‌, ப உமது 
நாமத்துக்காக நிந்தைகஹைச்‌ சகிக்கப்‌ பிரியங்‌ கொண்டு, 
உலகத்துக்கு அருவருய்யரய்‌ இருக்கிற காறியங்கஹஊ வெகு 
சந்தேோஷத்தேரரு கையேற்னுல்‌ கொண்டு வந்தார்கள்‌. 

ஒ.- ஆகையால்‌ உம்மை நேசித்து உமது உஙகாறங்களின்‌ 
பெொருந்தன்றையை அறித்திரூக்கிறவனுக்குத்‌ தன்னில்‌ 
உம்முடைய சித்தமும்‌ தித்தியத்‌ திரூவுளமூம்‌ 
நிறைவேறுதலே சந்தேோஹமாயிருக்குமமெொழிய 
மற்றெதைய்‌ யற்றியும்‌ அவனுக்குச்‌ சந்தேோஷஙிதாது. 
அந்தத்‌ திருவுனத்தைக்‌ குஜித்றது ஆவன்‌ எவ்வளவு 
சந்தேரஷமூம்‌ ஆநனறுதனும்‌ அகைய வேண்ழியதென்றால்‌, 
மற்றவர்கள்‌ மேன்றையுள்ளவராஈயிருக்க எவ்வளவு ஆசை 
கெொன்கிறார்களே, அவன்‌ தரழ்ந்தவனரயிருக்க அவ்வளவு 
ஆசை கொள்ள வேண்டும்‌. குதற்யழயில்‌ ருந்தால்‌ 
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எய்யா கடைசிப்‌ யழியினும்‌ அறறிக்கையாயும்‌ 
சந்தேரஷமாயும்‌ ஒருக்க வேண்டியது; சங்கையும்‌ 
மேன்றையும்‌ பெற எய்யஓயேோ, அர்யஓயே பெொயகுண்‌ 
கீர்த்தியும்‌ பெறாதிருக்கவும்‌, நிந்திக்கப்‌ படவும்‌, 
வெறுக்கய்யடவும்‌ ஏந்துகெள்ளக்‌ கடவான்‌. ஏனெனில்‌ 
உறது சித்தமும்‌ உமது மகிமையின்‌ நேசமும்‌ யாவற்றிற்கும்‌ 
ஹேலிட்டதாய்‌ காவணிஉத்திலிருக்க வேண்டியது; மேனும்‌ 
அது அவனுக்குக்‌ கிடைத்ததும்‌ கிடைக்கப்‌ நேரவதுமான 
சகல உரகாரங்கணையும்‌ விட அதிக ஆறுதலைத்‌ தத்து 
அதிகய்‌ பிரியமாய்‌ ஒருக்க வேண்டியது. 


யோசன 


தறக்குக்‌ கெரடுக்கப்பட்ட வரங்கஊளைவிட மற்றவர்‌ 
களுக்கதிகமரய்க்‌ கெரடுக்கப்யட்டிருல்கின்றனவே என்னு 
கவலய்யடூகிறதற்குய்‌ யதிரைய்‌ நரம்‌ அடைந்த வரங்களை 
யயன்யடுத்திக்‌ கெ௱ள்ளக்‌ கஉவோேம்‌. சர்வேசுரன்‌ 
குமதிஷ்உம்‌ போலத்‌ தம்மைக்‌ கரண்யிக்கிறார்‌, அவர்‌ தறது 
வரங்களுக்கு எசமானராஈயிருக்கையில்‌ அவைகளையப்யற்றி 
அவரைக்‌ கணக்குக்‌ கேட்பதற்கு நரம்‌ யார்‌? அவர்‌ 
தயவாய்‌ வலிய தமக்குத்‌ தந்தருளும்‌ வரங்களூக்காக 
அவளுக்கு கன்றியறித்திகுய்யேரம்‌. நமக்குக்‌ 
கெொடாதவைகஹஊய்‌ பற்றியும்‌ அவருக்குத்‌ தோத்திரஞ்‌ 
செலுத்துவோம்‌. அவர்‌ உரகாரங்களுக்கு தரம்‌ 
ககுதியற்றவர்களல்லேோஐ நீ தழ்ச்சியுள்ளவனானால்‌ 
விசேஷ வரங்கனையடைய ஆவல்‌ கொன்ன மஹரஉ்டாய்‌. 
தாழ்ச்சி உன்னிடறில்லயேோ, அந்த வரங்களால்‌ உனக்குய்‌ 
பிரசயோசனமாண்டாவதறஜ்குய்‌ பதிலாக கெடுதி சம்யவிக்கக்‌ 
கூடும்‌. ஏனனில்‌ உனக்கு ஆங்காரம்‌ உண்டாகக்‌ 
காரணமாகும்‌. ஆண்டவருக்கு உயிருள்ள 
தன்றியறிதலயும்‌ அவரகுகைய சித்தத்துக்கு மூழு 
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க்ழ்ங்ஙாகலயும்‌ அவர்‌ உன்னக்‌ கூட்டிய்யேகிற வழியிற்‌ 
விரமாஈணிக்கத்தையும்‌ இவைகஊயே நீ ஆரசிக்க 


வண்டியது. ஆவ்விதஞ்‌ செய்து வந்தால்‌ நீ 
சமாதானத்தில்‌ ஞஒஊர்யாறுவாய்‌. ஏூனன்னால்‌, நீ 
சர்வேசுரனிடக்தில்‌ கஊய்பாறி, அவரிடத்தில்‌ 


தத்திரங்கஹஊைச்‌ செயிக்க ஒத்தாசையும்‌, துன்யங்களில்‌ 
அறரிக்கையும்‌, உன்‌ நிவிய காலத்தில்‌ உனக்கு 
வரக்கூடூமான நிர்ப்பாக்கிய கஸ்தி வருத்தங்களில்‌ 
ஆறுதனும்‌, சகலத்தையும்‌ எஸிதரக்கும்‌ நேசத்தையும்‌ 


கண்டடைவரய்‌. நாம்‌ சர்வேசுர2ண மெய்யாகவே 
தேசிய்யேோறேயானால்‌, வேறு அத்தஸ்தை நாம்‌ 
விரகும்புவேோமா? வேறு நிசியமரனதெொன்றைத்‌ 


தேநுவேோமா? ஆணால்‌ சிநேகிக்க நாம்‌ அறியோம்‌. நமது 
வவெதுவவெதுய்யைய்‌ யற்றி நரம்‌ பெகுனாச்செஜித்து 
தற்றிஉத்திற்‌ யக்திச்‌ சறுக்கு உண்டாகவும்‌, தமதூ 
சேசர்வடைத்த ஒருதயம்‌ தேவ சிநேகத்தரற்‌ ஙழ்ஜி 
எரியும்யா செய்யவும்‌ நமது ஆண்டவரை மன்றக்‌ 
கஉவேரம்‌. அயப்றேதுதான்‌ அர்ச்‌. சின்ணயப்பறோரு: 
பகிஜீஸ்துநாதகருபைய நதேசத்தினின்று என்னம்‌ பிரிக்கத்‌ 
துணியவனார்‌? துன்யறே? கஸ்தியேோ? பசியா? 
வனறுறையேோ? ஆயத்தேோோ? ஆக்கினயேோ? வானே? 
நம்மை நேசித்து வருகிறவசைய்‌ யற்றி ஒவை யாவையும்‌ 


நாம்‌ மற்‌ கெொள்ளு வம்‌; ஏனெனில்‌ மரணக்‌ 
தானாகஉடும்‌, சீவியத்தானாகஉடும்‌, தூதர்தானாகஉ்டும்‌, 
பிரரதஹறிகர்தரனாகஉடும்‌, யலவத்தர்தானாகஉ்டும்‌, 
திகழ்காலந்தானாக ட்டும்‌, வகுங்காலந்தானாகஉடும்‌, 


வறுறைதானாகஉ்டும்‌, பெருறைதானாகஉட்டும்‌, தாழ்மை 
தானாகட்டும்‌, வேந்த சிகுஷ்ழூதானாகட்டும்‌, நமதூ 
ஆண்டவராகிய ச௬கிறீஸ்துநாதறிடத்தினுண்டான 
சர்வேசுரனுடைய நேசத்தினின்று என்னம்‌ பிரிக்கக்‌ 
கூடூமானதாயிராது ப என்று செல்லலாம்‌. 
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மிகுந்த சமாதானத்தைப்‌ மெறூவிக்கும்‌ 
நாலு காரியங்கள்‌ 
1.- [இஜிஸ்தூதாதல்‌ மகன! சமாதானத்தினுறடையவும்‌ 
மெய்யான மனச்‌ சுதந்திரத்தினுடையவும்‌ மார்க்கத்தை 
உனக்கு ஒய்றேது கற்யிய்றேசம்‌. (சீஷணி ஆண்டவரே! 
நீர்‌ சொன்னதைச்‌ செய்யும்‌; ஏனெனில்‌ உறக்குச்‌ செவி 


கெடுப்பது எனக்கு ஒன்யமாயிருக்கின்றது. 
மிறீஸ்துநாதர்‌) மகனே! உன்‌ ஆஷ்உய்யாட 
தடக்கிறதைவிஉ மற்றவர்களுகைய மனாதுக்குக்‌ 


கீழ்ப்பழந்து நக்கல்‌ கற்றுக்‌ கென்‌. அதிகமாய்ப்‌ 
பெறுகிறதை விட கெொஞ்சமரய்ப்‌ பெறுவது உனக்குய்‌ 
விரியமாயிருக்க வேண்டும்‌. கடைசி ஆடத்தையும்‌ 
எல்லாரூக்குங்‌ கீழ்ப்பட்ஓருய்யதையும்‌ எய்யேோதுத்‌ தேரு. 
உன்னிடத்திற்‌ சர்வேசுரனுகைய சித்தம்‌ முழுமையும்‌ 
நிறைவேற எய்யேோதும்‌ ஆசித்து வேண்டிக்‌ கொள்‌. 
அய்யா செய்வாயேயாகில்‌ சமாதானத்தினுகை யாவும்‌ 
கஒஹஊய்யாற்றியினுகையவும்‌ மார்க்கத்தில்‌ சல்னுவாய்‌. 
ஐ. ஷேன்‌) ஆண்டவரே! நீர்‌ ஒய்றேது சுகுக்கமாய்த்‌ 
திகுவுளம்யற்றினவைகளில்‌ அநேக உத்தம புண்ணியங்கள்‌ 
அடங்கியிகுக்கின்றன. நீர்‌ சொல்லிய வாக்கியம்‌ 
௬ரூக்கமுள்‌ எதாயினுூம்‌ மிகுந்த காரூத்தமுள்ளதூம்‌ 
புண்ணியப்‌ நலனுள்ளதூமஈயிருக்கிலது. தான்‌ காதைப்‌ 
யிரமசணிக்க மரய்க்‌ கரஙய்பாற்றினால்‌, என்னிடத்கில்‌ 
அவ்வளவு எஸிதரய்க்‌ கலக்கமூுண்டாகாது; ஏனனில்‌ 
நான்‌ காமைதியிழமந்து கலக்கமுற்று நடத்ததற்‌ கெல்லாம்‌ 
அந்தப்‌ போதனையை ஹறந்துவிட்டதே கஈரணூமன்றூு 
எனக்குத்‌ தெறிய வரூகிறது. ஆனால்‌ நான்‌ உறது 
ேோசதகத்தை நிறைவேற்ற என்‌ கரட்சணியத்தைய்‌ 
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யூர்த்தியாக்கி வரூம்யாத சர்வ வல்லயரான நீர்‌, ஞான 
விருத்தியை எங்பயாதும்‌ நேசிக்கிற தீச்‌, உறது 
வரய்யிரசாதத்தை எனக்கு அதிகமதிகமரய்த்‌ தந்தருளும்‌. 
பொல்லாத விசாரங்கஊளை அகற்ற ஐயம்‌ 
8.- என்‌ ஆண்டவராகிய சர்வேசுரா! என்னை விட்டகன்று 
Quோரகரதேயும்‌; என தேவனே! எனக்குதவி செய்யக்‌ 
கண்ணோக்கியகுளும்‌; ஏனனில்‌ யம விசஈறங்களும்‌ 
பயமும்‌ என்னிடத்தில்‌ எழும்பி என்‌ ஆத்துமறத்தை 
உயசதிக்கின்றன. நான்‌ கரயஙய்யடாமல்‌ அவற்றினின்று 


வவெளிவருவதெய்யழ? அவைகஹஊ நான்‌ செயிய்ய 
தெய்யஓ? பதான்‌ உனக்கு மூன்‌ நடத்து போவன்‌, உலகம்‌ 
பெருமை யடைக்கிறவர்கஹஊைக்‌ தாழ்த்துவேன்‌;0 


சிலைச்சாலயின்‌ கதவுகஊத்‌ திறந்து அந்தரங்க 
ஆரகசியங்கஊ உனக்கு வெளிய்யடூத்துவேன்‌ என்னு 
கூறினீர்‌. ஆண்டவரே! நீர்‌ திகுவுளம்யற்றின வண்ணஞ்‌ 
செய்தருளும்‌. உறது மூகத்துக்கு முன்யாகய்‌ பொல்லாத 
விசாரங்கணளெல்லாம்‌ ஒழுய்‌ யகம்‌. சகு 
துன்யங்களினும்‌ உமதண்டையில்‌ ஒழவருவதும்‌, உறது 
நேரில்‌ நம்பிக்கை வைய்யதும்‌, உம்மை முழுமனதோடு 
மன்றப்‌ பெொனறுறையேோரு உறது ஆூனுதணுக்குக்‌ 
காத்திருப்பதுமேதான்‌, என்‌ தற்யிக்கையும்‌ ஏக 
ஆறுதனுமாயிகருக்கின்றது. 
யுத்திற்‌ தெனினடைய சரம்‌. 

ச.- தல்ல சேசுவே! என்‌ ஆத்துறத்தை உறது ஞான 
ஒளியால்‌ பிறரக௱சிய்பித்தருளும்‌: என்‌ மனாதிணின்று 
அந்தகரரமஊனகத்‌ கதையும்‌ அகற்றிவிடும்‌. என்ன 
வனுவந்தஞ்‌ செய்யும்‌ தந்திரங்கஹஊத்‌ தகச்த்துவிடும்‌; என்‌ 
புத்தியை அழக்கழு மயக்கி விழ'“ும்‌ எண்ணிறந்த 
ஙறாக்குககளத்‌ தள்ஸிவிறாம்‌. 0உறது வல்லமையின்‌ 
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சகாயத்தரல்‌ என்‌ ஆத்துமத்தில்‌ சமாதானம்‌ 
நிஸகாள்ளூற்யடியாகவும்‌,0 அப்றேது என்‌ மாசற்ற 
மனசாஈட்சியன்னும்‌ ஙரிசுத்த தேவாயைத்தில்‌ உறது 
தேரத்திரங்கள்‌ சஙய்திக்கும்யழயாகவும்‌, நீர்‌ எனக்கரகய்‌ 
ஙலாமாய்ப்‌ ப"ேோசராழத்‌ துஷ்டறிகுகங்கஹஊய்‌ பேன்ற 
அந்தச்‌ சிற்றின்ப தநாட்டங்கஊள அகற்றி விழும்‌. 
பகஈற்ஜையும்‌ புயலையும்‌ அறகுற்யழக்‌ கட்டஊயிரடும்‌; 
கடல தேக்கி: அறரிக்கையாயிகரு என்றும்‌ 
வாடைக்காற்றை நேக்கி: வீசாத என்னுஞ்‌ சொல்லும்‌? 
அய்யேரது யாத்த அறறிக்கை உண்டாகும்‌. 

5. 0உறது யிரசகாசகும்‌ சத்தியமும்‌ பூலோகத்தில்‌ 
துமங்கும்யாத காவைகளை அனுயப்யியகுளும்‌.0 ஏனனில்‌ 
நீர்‌ என்ன்‌ யிறகாசிய்யிக்கிற வரைக்கும்‌ ஒன்றுக்கும்‌ 
உதவாத கரற்யு நிலம்யேரலிருக்கிறேன்‌. ஆண்டவரே, 
மேோட்சத்திணின்னு உறது வரய்யிரசஈதத்தைச்‌ 
செறிந்தகுளும்‌; அவ்வுத்ததம்‌ நாணி என்‌ ஆத்துமத்தில்‌ 
ஊனக்‌ கடவது; என்‌ ஆத்துறென்னும்‌ நிலத்தில்‌ 
யரயும்பால யக்தி என்னும்‌ சத்தைக்‌ கொடுத்தருளும்‌? 
அவ்விதம்‌ அது உத்தம கணிகஊ விஊவிக்கும்‌. யாஈவச்‌ 
௬மையால்‌ நசுங்கிக்‌ கியக்கிற என்‌ ஆத்துமத்தைத்‌ 
தூக்கியகுளும்‌; ேோட்சானந்தத்தின்‌ சுவையை நான்‌ 
ஆரப்யேரதே உணர்ந்து உலகக்‌ காரியங்களைச்‌ சித்திய்யதில்‌ 
எனக்குச்‌ சலிய்யு உண்‌ உரகும்யாஓழ, என்‌ ஆவல்‌ முழுமையும்‌ 
பரலேரகக்‌ கரரியங்களில்‌ நாழியிருக்கச்‌ செய்யும்‌. 


6.- சிகுஷ்ழக்கயப்யட்ட எந்தம்‌ பொருளும்‌ எனக்குச்‌ 
சரியான ஒஹஊய்யாற்றியும்‌ சற்யூரணத்‌ திருப்தியும்‌ 
கடக்கச்‌ சக்தியற்றவைகளாதலால்‌, சிகுஷ்ழூய்யு 


களினின்று வரூகிற நிஓயைற்ற ஆறுதல்கஊள நான்‌ 
ஆசிக்காதயா என்ன வனுவந்கஞ்‌ செய்தருளும்‌. 
உற்றையன்றி யாவுறே நிழலும்‌ வியச்த்தறுமரயிருக்க, 
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உம்மை $தசிக்கிறவனுக்கு தீச்‌ ஒருவரே 
ேோரதுமரனவராமிருக்க, ஒணையிரியாத நேச யாசத்தால்‌ 
என்ன உற்றேோட ஐக்கியயப்யடுத்தியகுளும்‌. 


யோசனை 


பசமரதரனத்தின்‌ காட்சிகஊை எருசலேமில்‌ 
நிசசங்கிக்கிற தீர்க்கதரிசிகள்‌ ஒஸ்ராயேோலில்‌ உதித்தஈர்கள்‌. 
ஆனால்‌ சமஈதரனமில்லைப என்று ஆண்டவர்‌ காருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌. உலகமுத்‌ தன்னம்‌ யிண்யற்ஐ 
தடக்கிறவர்களுக்குச்‌ சமாதானத்தின்‌ காட்சிகளை 
யாஜிவிக்கின்றது: ஆனால்‌ இன்ப ௬கங்கஸினும்‌, 
ஆங்காரத்தினுகமையவும்‌ ஆசாயாசங்களி னுகையவும்‌ 
திருங்தியிலும்‌ அடங்கியிருக்கிற அந்தச்‌ சமஈதானம்‌ 
தன்ஊசத்‌ தேடுகிறவர்கஊள ஏமாற்றுவதற்காகவே தூரத்தில்‌ 
தன்ஊனக்‌ காண்ஙயிக்கிறது. அவர்கள்‌ அதைக்‌ 
கைய்யற்றினதாக எண்ணினவுஉனே, விழிக்கிறவன்‌ கனவு 
எய்யா மலைத்து யேரகிறதேோ அய்யயோ சமாதானமும்‌ 
காற்றாய்ப்‌ யந்து போகின்றது. அதற்கு விரேோதமரய்ச்‌ 
௬த்த மணச்சாட்சியின்‌ அறரிக்கைதரான்‌ மெய்யான 
சமாதானம்‌; ஆசைகஹஊகத்‌ திகுயதியாக்குவதில்‌ அல்ல, 
ஆனால்‌ அவைகஊ அடக்குவதில்‌ சமாதானம்‌ 
அடங்கியிருக்கின்றது. எது மறைவான இடமே, எது 
ஆருனஉர்ந்த ஸ்தல, எது உலகத்தினால்‌ திந்திக்கய்‌ 
பட்ட அந்தஸ்தே, அங்கேதான்‌ சமாதானாமிருக்கிறது. 
இருதயம்‌ தன்‌ஊத்தான்‌ எவ்வளவு தளஎழ்த்துகின்றத, 
அவ்வளவு மதுரமாயும்‌ ஆறழமாயும்‌ ஆகின்றது. 
ஒன்றுக்கும்‌ ஆசைய்யடாதவனண, யாதொன்றும்‌ தனக்குச்‌ 
செரத்தமென்னு தநினயாரதவன, கலக்கத்துக்கு 
உள்ளாக்குவது எண்ண ஒருக்கிறது? அவன்‌ பிரியன்‌ 
கெொன்ளூகிற தாழ்மையில்‌ அவன்‌ 0ஙரில்‌ எவரும்‌ 
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ெொறரறைய்படப்‌ வோவதில்‌ ல; ஆனால்‌ மற்றெரூ 
க்கத்தில்‌ எவ்வளவு மகிமை! சம்மணகக்கள்‌ 
மரஜியரதையேோகட காவன நேக்குகிறார்கள்‌. சர்வேசுரன்‌ 
தமது மகிமைச்‌ சிம்மாசனத்திணின்று காவன 
ஆசிச்வதிக்கிறார்‌. ஆண்டவரே! எனக்கு உதவியாக வாகும்‌. 
என்‌ ஆங்காரத்தை காஉக்கி விழும்‌. எனக்குச்‌ சமாதானம்‌ 
உண்டாக்கும்‌. தீர்க்கதரிசி ஒராஈசாவைத்‌ தூாண்மழூன 
நல்றுணர்ச்சிகளால்‌ நானும்‌ தூண்டப்‌ urB. 
அவரோ டகூட பயஈவிகளுடைய கூடாரங்களில்‌ 
வசிப்பதை வி௩, என்‌ சர்வேசுரனுகைய வீல்‌ 
சமாதானத்தில்‌ குழயிருய்யதை தான்‌ தெரித்து 
கொண்டேன்‌ என்னு செல்பவன்‌. 


யிறரைய்யற்றி வீண்‌ விசாரல2ஊயை விலக்குதல்‌ 
1.- மிறிஸ்துநாதர்‌) மகன! யுறத்திக்காலியங்கஊை அறிய 
ஆசையுள்ளவனரயிராதே. வீண்‌ கவூகைள்‌ கள்ளா, 
பஒதுதான்‌ உனக்கென்ன? அதுதான்‌ உனக்கென்ன? நீ 
நற்றைய்‌ மின்செல்லு.ப ஆன்னான்‌ ஆல்வா அங்யாட 
இருக்கிறான்‌, ஆன்விதம்‌ அவ்விதம்‌ நடக்கிறான்‌, பேசுகிறான்‌ 
என்றால்‌ உனகல்ககன்ன? யிறர்‌ நடத்தைக்கு நீ 
உத்தரவாதியல்ல; உன்னைய்‌ பற்றி மாத்திரமே நீ 
கணக்குக்‌ கெரடுப்பாய்‌; ஆனதால்‌ நீ ஏன்‌ வீணாய்க்‌ 
கவலைப்‌ படுகிறாய்‌? நரம எல்லாரையும்‌ அஜிவேரம்‌; 
உலகத்தில்‌ நநக்கிறதெல்லரவற்றையும்‌ யாரர்க்கிமோம்‌. 
அவணவனுடைய நிலமை, எண்ணங்கள்‌, விகுய்யங்கள்‌, 
கருத்துக்கள்‌ மூதலிய இவைபயயெல்லாத்தையும்‌ 
அறிவேோறல்லேோ! ஆகையால்‌ சகலத்தையும்‌ நம்றிடறே 
ஒங்காடைத்தூவி௩ வேண்டியது; யதஹி ந௩க்கிஐவர்கள்‌ 
குண்கள்‌ ஒஷ்உய்யாட நடக்கட்டும்‌; நீயே சமாதானத்தில்‌ 
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நிலத்திரூ. அவர்கள்‌ செய்கிறதும்‌ 0ங௬கிஐதூமெல்லாம்‌ 
அவர்கள்‌ மேலேதான்‌ விழும்‌, ஏனெனில்‌ தம்மை மோசஞ்‌ 
செய்ய அவர்களால்‌ முழயாது. 

ஐ. பிறாயலியாறரண பெயரின்‌ வீண்‌ கீர்த்தியைய்‌ பற்றியும்‌ 
அநதேககுகைய சகவாசத்தைய்யற்றியும்‌, ஹணிதருடையா 


விசேஷ சிதேகத்தைய்யற்றியும்‌, கவூலையடுத்தூக்‌ 
கொள்ளாதே. ஏனெனில்‌ அவை யபராக்குகஹஊையும்‌, மன 
இருளையும்‌ யிறய்பிக்கின்றன. நமது வருகைக்குச்‌ 


௬னு௬ுனுப்யேர௫ காத்திருந்து, உன்‌ ஒருதய வாசல நமக்குத்‌ 

திறய்யாயாகில்‌, நாம்‌ சந்தோஷமாய்‌ நமது வாக்கியங்கஊ 

உனக்குத்‌ தெறிவித்து நமது ஒரகசியங்கஊளை உவளிய்யடுத்து 

வேரம்‌. குன்சாக்கிரகை எடுத்துக்‌ கொள்‌, செயத்தியானஞ்‌ 

செய்‌, விழித்திரு, சகலத்திலும்‌ உன்ஊக்‌ தாழ்த்து. 
போசன 


உன்‌ சகேோதரரூடைய கிகுத்தியங்களின்றேரில்‌ நீ ஏன்‌ 
உன்‌ பொரனாமைக்‌ கண்கஊத்‌ திறக்கிறய்‌? அவர்களூ 
டைய ஹனச்சாட்சியையும்‌ கிகுத்தியங்கஊையும்‌ யரிசேரதிக்க 
உனக்கு உத்தரவு தந்தது யார்‌? சர்வேசூரன்‌ தமக்கே 
உரியதாக வைத்திருக்கும்‌ அநத வேலயை அவருக்கே 
விட்டுவிட; உனக்கு நீ உத்தரவாதம்‌ செொல்லய்‌ போவதைக்‌ 
கவனி. மஜ்றவர்கஹஊைய்‌ யற்றித்‌ தீர்மானம்‌ செய்யப்‌ 
போகும்போது பொதுப்பட எய்யேசதும்‌ சம்‌ 
மயாகினாம்‌; தனக்கில்லாத சுதந்திரத்தை அயகஙிக்‌ கிறவன்‌ 
காஉணமாண தீர்ங்யுக்குத்‌ தன்ஊத்தானணே உடுத்திக்‌ 
கொள்ளுகிறான்‌; ஏனெனில்‌ யிறர்‌ சிதேகத்திற்கு விரேத 
மாய்‌ நக்கினான்‌. பயிஐர்சிரநேகம்‌ தரஉ்சணியகான்ளது, 
கெழ'ுதி நினய்யதில்லை.ப மற்றவர்கஹஊையப்‌ யற்றி 
நன்மையானவைகஊயல்லாம்‌ எண்ணு. உன்ன 
மஜ்வைர்கள்‌ மன்னணிக்கும்யாஊவாக தீயும்‌ மன்னித்துக்‌ களன்‌; 
பதீ தீர்மானிக்கப்‌ யாடாதஙா நீயும்‌ தீர்றைனிக்கரதே.ப 
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தியைஎன ஆருநய சமாதானமும்‌ 

ெய்யான புண்ணிய வர்ற்திய்பும்‌ 

எதிலே அடங்கியிமாக்கிறறென்யது 
1.- கிறீஸ்துநாதம்‌ மகனே! சமாதானத்தை உங்களுக்கு 
விடுகிறோம்‌, தம்றாடைய சமாதானத்தை உங்களுக்குக்‌ 
கரடுக்கினோம்‌; உலகம்‌ கெடுக்கிற சமஈதானத்தைய்‌ 
போலல்ல நம்‌ உங்களுக்குக்‌ பககெொடுக்கிற சமஈதரனம்ப 
என்று கூறியவர்‌ நாலே. சமாதானத்தை எல்லாரும்‌ 
விகுற்யுகினர்கள்‌. ஆனால்‌ உண்மையான சமாதானத்தை 
அடைய எல்லாரும்‌ யிரயாசைய்யடூுவதில்ல. ஆருதயா 
குழ்ச்சியும்‌ சாந்த குணமும்‌ உள்ளவர்களிஉத்தில்‌ நமது 
சமாதானம்‌ வாசம்‌ செய்யும்‌. மிகுந்த பொறுமையில்‌ 
உன்னுடைய சமாதானம்‌ அடங்கியிருக்கும்‌. நீ தமக்குச்‌ 
செவிகொடுத்து, நமது வாக்கியத்தைப்‌ யின்செல்லுவா 
யாகில்‌, ஆழ்ந்த சமாதானம்‌ அனுயவிக்கக்‌ கூடும்‌. 

டீஷன்‌) ஆனதினால்‌, ஆண்டவரே! நான்‌ செய்ய 
வண்யதென்ன? 
மிறீஸ்துநாதர்‌) உன்ஊயும்‌, நீ செய்வதையும்‌ 

செரல்லுவதையும்‌ எய்யேோதும்‌ கவனித்துக்‌ கொண்டு 
சகலத்திலும்‌ நக்கு ஹத்தி விரியங்ய வும்‌ 
தம்றையன்றி மற்றெதையும்‌ விரூம்யரமனும்‌ தேடரமனும்‌ 
ஆருக்கவும்‌ ககுத்தரயிகு. மலும்‌ மற்றவர்களுடைய 
கிருத்தியங்கள்‌ அல்லது யேச்சுகஹஊைய்‌ வற்றி வீண்‌ தீர்மானம்‌ 
செய்யாதே; உனக்குச்‌ சற்யந்தய்யடாத க௱ரியங்களிற்‌ 
கலந்துகொள்ள; அர்பெொகுது உனக்குக்‌ கலக்கம்‌ 
செரற்யமாயமிரக்கும்‌, அல்லது அயூர்வமாகவே வரூம்‌. 
ஐ.- யாதோர்‌ கலக்கமும்‌ ஒருயோதுண்‌ கொள்ளா 
திருங்ஙதூம்‌, ஆருதயத்திரைவதூ சரீரத்திலாவது யாதேரர்‌ 
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துன்யகும்‌ அநுயவியாதிகருய்யதும்‌ நிகழ்காலத்தில்‌ 
கிடைய்யதல்ல, அது நித்தியா ஞஊர்யாற்றி காலத்தில்‌ 
மஈத்திரம்‌ கிடைக்கும்‌. ஆகையால்‌ தீ யாதோர்‌ துன்யமூம்‌ 
அனுயவியாதிருக்கிற பேது, மெய்யான சமாதானன்‌ 
கண்டதாக நீ எண்ணாத. உனக்கு எதிராஸி 
ஒருவனுறில்லாதிரூந்தாலே எல்லாம்‌ நலமா 
யிருக்கிறதென்னறு தின யாத. உன்‌ விகுய்யயப்யா சகலமும்‌ 
தடங்பகினாலே உன்‌ தில உத்தமமுள்ள தன்று 
போரசியாகே, உனக்கு மிகுந்த யக்திச்‌ ௬னு௭னுய்யும்‌ 
ஆறுதனுமுூண்உானானும்‌, அதைய்யற்ஜி உன்ஊய்‌ 
பெரியவனாகய்‌ யாராட்டாதே, விசேஷமான விதமாய்‌ 
தேவனாலே நேசிக்கப்‌ ய்டவனென்றும்‌ எண்ணாதே. 
ஏனெனில்‌ காவைகளினால்‌ புண்ணியத்தின்‌ மெய்யான 
நேசன்‌ அஜியய்யட மாட்டான்‌, ஆநத்தூமத்தின்‌ புண்ணிய 


வர்த்திப்பும்‌ சரங்கேரயரங்ககாம்‌ அவைகளில்‌ 
காஉங்கினதல்ல. 

B.- மீஷன்‌) யின்‌ எதில்‌ ஆண்டவரே, 
அடங்கியிகுக்கின்றது? மிறீஸ்துநாதம்‌) மகனே! 


சகலத்தையும்‌ ஒரே தராசில்‌ சீர்தூக்கிப்‌ யார்த்து நீ 
செல்வத்திலும்‌ துன்யத்தினும்‌ ஒரே சீராய்‌ தன்றியறிதலில்‌ 
நிலைத்திருக்கும்‌ வண்ணம்‌, - செரற்றகல்‌ காரியத்திலும்‌ 
பெருங்களரியத்தினும்‌, ஒக்கரலத்திற்கும்‌, நித்தியத்திற்கும்‌, 
உன்‌ ௬ லஈயத்தைத்‌ தேடாமல்‌, உன்‌ மூழு ஒருதயத்தேோரு 
தெய்வ சித்தத்துக்கு உண்டன ஒஙப்யுக்கெடுப்யதிலேதோன்‌ 


அடங்கியிகுக்கின்றது. மன ுதல்‌ அற்றும்‌ 
ேசமிருக்கும்யேோதுகூட ஒன்னும்‌ அதிகம்‌ பெரிய 
துன்யங்கஹஊை அனுயவிக்க உன்‌ இருதயத்தை 


ஆயத்தய்யடத்தவும்‌, இன்னின்ன கெழய துன்பம்‌ 
அனுயவிக்க வேண்டியது அதியாயமென்று எண்ணு 
வதற்குமாக நமது ஏற்ஙாடுகள்‌ கனத்தையும்‌ யரிசுத்தமூம்‌ 
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நீதியுமுள்ளவை யன மதித்தூத்‌ தரத்தளிக்கவும்‌ தக்கதான 
உறுதியும்‌ ஸ்திரமுமுள்ள நற்யிக்கை உன்னிடத்தில்‌ 
உண்டானால்‌, அப்யேோது சமாதானத்தின்‌ உண்மையான 
மரர்க்கத்தில்‌ தேரே நடக்கினாய்‌; அர்யேசது நீ திகும்யவும்‌ 
நமது மூகத்தைச்‌ சந்தேஹமரய்த்‌ தறிசிய்யாய்‌ என்கிற 
தளராத நதற்யிக்கையை வைத்துக்கொள்ளக்‌ கூடும்‌. 
உன்ஊனத்தானே முழுதும்‌ தித்திக்க காஜிந்திருப்யாயாகில்‌ 
அய்யேது, ஆப்யரகேசத்தில்‌ கிடைக்கக்‌ கூடுமான 
வரையில்‌ ஏராளமான சமாதானம்‌ அனுயவிய்யாய்‌ 
என்றறியக்‌ கடவாய்‌. 


யோசன 


தன்ஊத்தானே மறுத்தலினும்‌, தன்ஊத்தாணனே 
தித்திய்யதினும்‌, சர்வே௬ுரனுக்கு மூன்யாகத்‌ தன்ன 
நிர்முலமாக்குவதினும்‌, சகல காரியங்களிலும்‌ தேவ சித்தம்‌ 
நிறைவேறும்யாத மாத்திரம்‌ ஆசித்துத்‌ தேடுவதினும்‌, தன்‌ 
சொந்தம்‌ மிரியத்தைத்‌ தேடாமல்‌ சர்வேசுரன்‌ 
கற்யிக்கிறவைகளுக்கு எய்யேசதும்‌ தன்ஊணக்‌ கையஸித்து 
விடுவதிலும்‌ மனிதனுடைய மகிமையும்‌ சமாதானமும்‌ 
அடங்கியிருக்கின்றன வன்னு தாம்‌ காக்கா 
சரல்லுவது அவசியம்‌. தாம்‌ சர்வேசுரனோட 
அந்நியோன்னியறரயும்‌ யபரி௬ுத்தமாயும்‌ ஒன்றித்திருக்க 
வேண்டுமானால்‌ அவரிடத்தினின்னறும்‌ நாம்‌ பெற்றுக்‌ 
கரண்ட வறங்ககள குதரைய்‌ நரம்‌ விட்டுப்‌ பிரியா 


வண்டியது. யக்தி உருக்கம்‌, ஆனுதல்கள்‌, தேவ 
சிமநகத்தின்‌ யலமர£ண இன்யங்கள்‌ நரம்‌ அறியாமலே 
நமக்குக்‌ கெ௱டுக்கப்படுகின்றன, நரம்‌ அறியரமலே 


தற்றிஉத்திலிருத்து எடுத்துக்‌ கள்ளம்‌ யடுகின்றன; தாம்‌ 
அவைகள்‌ மேல்‌ மிஞ்சின யற்னுதல்‌ வைத்தால்‌, அவை 
மைந்துயேரகும்யேசது துன்யத்திற்குள்ளஈகிோம்‌. 
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ஆனதால்‌ சர்வே௬ுரஊன மசத்திரத்‌ தேடுவேோறாக; 
கஸ்தியினும்‌, சந்தே£ஷத்தினும்‌, கசய்பினும்‌, சர்வேசுரஊன 
அவரைய்‌ பற்றியே நேசிய்யேரமாக. ஆம்‌ பஆண்உடவநே! 
உம்மை நான்‌ நேசிப்யேண்‌, எக்காலத்திற்கும்‌ உம்றையே 
நான்‌ வாழ்த்துவேன்‌,0 நீரே எங்கள்‌ சமாதானம்‌, இந்தச்‌ 
சமாதானத்தில்‌ நான்‌ நித்திரை கொள்பவன்‌, நான்‌ 
கஆஊய்யானுவேன்‌. 


வாசகந்தறைவிடற்‌ தாற்ச்சியுன்ண செலத்தஎல்‌ 
அடையக்கூடநுறரான மனதின்‌ மாசி 

1.- ஷன்‌) ஆண்டவரே! சஈங்கேரயரங்கமுன்ள மனிதன்‌ 
எய்யேோரதும்‌ யரலேோகத்தைச்‌ சேர்ந்த காரியங்களின்‌ 
நேரில்‌ தினய்யதும்‌, ஙநற்ஙல கவூலகள்‌ மத்தியில்‌ கவல 
கள்‌ எாததூ போல தரங்யதுமரயிருய்யான்‌; தான்‌ 
காசமந்தமுள்ளவனாயிருப்யதசலல்ல, ஆணால்‌ சிகுஷ்ழஙய்யு 
கஸின்‌ பேரில்‌ கிரமந்தய்பின்‌ யற்லுதலற்றவனாய்‌ சுயாதீன 
மனதை வகித்திகருப்பதாலேயே. 

2.- மிகவும்‌ கிருயையுள்ளவரான என்‌ சர்வே௬ுரா! ஆச்சிவிய 
கவலகஸில்‌ நான்‌ ஹிதறிஞ்சிக்‌ கலந்துகெொள்ளாஈதயாட 
அவைகளினின்றும்‌, நான்‌ ஆசாயாசங்களிறஜ்‌ சிக்கிக்‌ கொள்‌ 
ளஈதயா௨உ சரீரத்தின்‌ யல காவசரண்களிணின்றும்‌, நான்‌ 
சஞ்சலங்களாரல்‌ இழயட்ட விழாதயா ஆத்துமத்தைத்‌ 
தடுக்கும்‌ சகல விக்கினங்களிணின்றும்‌ என்ஊக்‌ கரய்யாற்றி 
யருள உம்மை மன்னடுகிறேன்‌. நான்‌ பேசுவது உலகத்தால்‌ 
மூழுங்யற்றுதலா௫ தேடுகிற காரியங்கள்‌ யற்ஜி 
மட்டுமல்ல, ஆனால்‌ சகலருக்கும்‌ பொதுவாக விதிக்கய்‌ 
பட்ட சரயூ£னயினானும்‌ தண்உஊயினானும்‌ நேலிடும்‌ 
குறைவுகஊையும்‌ பற்றித்தான்‌. ஒவைகள்‌ என்‌ ஆத்துமத்தை 
அகுக்கி வருத்தி நான்‌ விகும்யுகிற அளவில்‌ 
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மனச்சுயாதினம்‌ அடையாவண்ணம்‌ தடுத்துக்‌ கொண்டு 
வரூகின்றன. 

8.- ஆ என்‌ சர்வேசுரா! வாக்குக்கெட்டாத ஒன்யறேோ! 
ஆடுளைக்க ஆறுதல்‌ எல்லாவற்றையும்‌ எனக்குக்‌ கசங்ஙாக 
ஹஜ்ஜிய்‌ போடும்‌, ஏனென்றால்‌ அவை நித்திய நன்மைகளா 
நான்‌ நினயாதிருக்கச்‌ செய்கின்றன; மேலும்‌ அவை 
தற்யேரதைய ஒன்யத்தைகல்‌ கட்ட என்னத்‌ தங்கள்‌ வசம்‌ 
ஆழுத்துல்‌ கெண்டு வருகின்றன. என்‌ ஆண்டவரே! 
மாமிசம்‌ ஆறத்தமும்‌ என்ன மெற்கெள்ளாதிருக்கக்‌ 
கடவது! உலகமும்‌ அதின்‌ நிலையற்ற மகிமையும்‌ என்டன 
மாசம்‌ பேரக்காதிருக்கல்கடவது. யசரசும்‌ காதன்‌ 
கயஉகும்‌ என்ன ஏமரற்னாதிருக்கக்‌ கடவது. 
எதிர்க்கிறதற்குய்‌ பலமும்‌, சகிக்கிறதற்குப்‌ பொறுமையும்‌, 
ஸ்திரமாய்‌ நிற்க உனுதியும்‌ எனக்குத்‌ தந்தருளும்‌. உலகை 
ஆறுதல்‌ யாவற்றிற்கும்‌ யதிலாக உறது ஒஸ்ஙிரீத்துவின்‌ 
ஆணிய கேற்றரவையும்‌, வளைக்க ஆசைக்குய்‌ பதிரைக 
உமது நாமத்தின்‌ நேசத்தையும்‌ ொழிந்தருஞளும்‌. 

4.- இதே! சரீரத்தைக்‌ கரய்பாற்ற அவசியமான 
அன்னயானம்‌ ஆகை ஸமூதலியு யாவும்‌ புண்ணிய 
ஆத்துமத்திற்கு ஒரு ஈம. நான்‌ வைகளை மாட 
உதவிக்கெொள்ளவும்‌, இவைகளின்றேரில்‌ மிஞ்சிய 
பற்றுதல்‌ வையாமலிருக்கவும்‌ கிகுயை யுரியும்‌. சீவனக்‌ 
கரயப்பரஹ்ற வேண்ழியிருய்யதால்‌ அவையெல்லாந்‌ 
தள்ஸிவிடலாகாது; ஆனால்‌ ஆத்துமத்தின்‌ மேல்‌ சரீரம்‌ 
அகத்தையாய்‌ எதிர்க்கஈத ஙாஷக்கு அவற்றில்‌ 
அவசியறற்றவைகஊயும்‌ யுலன்களுக்கு அதிக 
விறியமரானவைகஊயும்‌ உதவிக்‌ கள்ளத்‌ தேடுவது உமது 
ஙரிசுத்தல்‌ காளையால்‌ விலக்கம்‌ யட்டது. ஆனதைப்‌ 
யற்றி நான்‌ அவ்விஷயங்களில்‌ ஒருங்குதய்யிய்‌ 
ேோரகரதயழிக்கு உமதூ கரம்‌ என்டன வழிகாட்டி நடத்தக்‌ 
கடவது. 
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போசனை 


உலக சிவியத்தில்‌ மனிதர்‌ எவ்வளவு அமிழ்ந்து 
கிடக்கிறார்கெென்னும்‌, அதைச்‌ சேர்ந்த காரியங்களை 
எவ்வளவு கனமாய்‌ எண்ணுகிறார்கள்‌ என்னும்‌, ஆஸ்தி 
சம்யாதிக்கிறதற்கு எவ்வளவு ஆவலாயிருக்கிறாச்கள்‌ 
என்னும்‌, ஒவ்வுகைச்‌ சந்ததரஷம எய்யேதும்‌ தங்களுக்கு 
நிலக்க எவ்வளவு யிரயாசைய்‌ பழடுகிறார்களென்றும்‌ 
வார்த்தால்‌, இந்தச்‌ சீவியம்‌ வெகு சீக்கிரத்தில்‌ முழித்து 
போகும்‌ நிலையற்ற சீவியம்‌ என்று தம்மில்‌ யாராவது 
தற்யுவார்களா? எல்லாம்‌ செய்கிறார்கள்‌, எல்லாம்‌ 
தேடுகிறார்கள்‌, யிற்காலத்திற்கு வேண்டிய 
ஏற்பராடகெல்லாம்‌ செய்கிறார்கள்‌, தங்களுக்கே தங்கள்‌ 
குடும்பத்திற்கே அவசரமான ஆஸ்தியாஸ்திகஹஊைச்‌ 
சேகரித்துப்‌ யதனஞ்‌ செய்து வைக்கிலதில்‌ ஏக 
கவூலயாயிருக்கிறார்கள்‌; ஆனால்‌ நித்தியத்தை மாத்திரம்‌ 
மஜந்து வி௫கினார்கள்‌. அதைய்யற்றி அவர்கள்‌ சுத்தமாய்‌ 


தினைய்யதுறில்லை, கவலய்யடூவதுறில்லை. 
தினத்தானும்‌ சில சமயம்‌ எய்யேோதாவது காதை 
மலழமுந்தவாரியாய்க்‌ கவனிக்கினார்களே கவிர 


மற்றயழயல்ல. ஐயோ! நிர்ப்பாக்கியம்‌! சேசுநாதர்‌ 
காண்யித்த ஹரதிரிகையேோ, வித்தியாசமாயிருக்கின்றது. 
அவர்‌, ஆன்வுலகத்தில்‌ பரதேசி Curvவும்‌ 
கஆஹஊய்யாறுகிறதற்களக கொஞ்ச தற்‌ கங்குகிற 
பிரயாணக்காரஊய்‌ Curwவும்‌ சிவித்தூ வந்தரர்‌. 
பிரயாணஞ்‌ செய்கிறவன்‌ வழியில்‌ தனக்கு வேண்டியவை 
௧௨௭ ஈஈத்திரம்‌ தன்னுடன்‌ கொண்டு யேோகிமான்‌; 
அதுயேரலவே யரலேோகத்தை நர நாம்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்கையில்‌, நமது அவசரத்துக்குதவியான காரியங்களை 
மசத்திரம்‌ நரம்‌ உயயேோகஞ்‌ செய்ய வேண்டியதே தவிற, 
மற்ஜா்ய அவசியறில்லாத காரியங்கள்‌ உயயேோகறமற்றன 
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வாயும்‌ ஙாறச்‌ சுறையாயும்‌ ஆயத்திற்குறியனவாகவும்‌ 
ஆகின்றன. தாககூன்ன பிரயாணி குருகிலிருக்கிற 
ஊற்றண்டபை 0ோய்த்‌ தன்‌ தாகத்தைத்‌ தணித்துக்‌ 
இகள்ளுகிறான்‌; சற்றுநேரம்‌ வழியோரத்தில்‌ ஆருக்கும்‌ 
மரத்தடியில்‌ உஉ்காச்த்தூ ஒஊய்யானுகினான்‌; க2ஊளயாறின 
யிறகு எழுந்து திகும்யவும்‌ தடக்கிறன்‌; குறித்த ஐடம்‌ 
போய்ச்‌ சேர வேண்டூுமென்யதே அவனுகைய ஏக 
தேக்கம்‌; போகிற வழியில்‌ தன்‌ கண்ணுக்கு 
எதிர்ப்யாடுகில காரியங்களில்‌ தன்‌ கவனத்தைச்‌ ௫சனுத்தி 
நின்றுவிட வானா? அல்லது நடுவழியில்‌ தனக்கு ஒரு 
நிலையான இடம்‌ ஏற்ஙாட செய்வானா? நாம்தான்‌ 
அப்பேர்ப்பட்ட மிறாயாணாக்காறர்‌. ஆ! என்‌ சர்வேசுரா! 
நூலேகத்தினல்‌ எனக்கென்ன பிறயோசனமுண்டாகக்‌ 
கூடும்‌? நான்‌ என்‌ யிதஈவின்‌ வீட்டுக்குப்‌ போகின்‌: 
மற்றதெல்லாம்‌ எனக்கு ஒன்றுமில்லை. நான்‌ ஆசிக்கிற 
ஆடம்‌ சேருகிறதற்கு மூன்‌ வேலையோ, கஊங்ஙயேோ, மற்ற 
என்ன துன்யறே நேர்த்தானும்‌ என்ன! நான்‌ யேய்ச்‌ 
சேர்ந்தாலே ப"ேரதுமறாணது. என்‌ ஆத்துமம்‌ ஆசையினால்‌ 
கஹஊய்றுற்றது. சிவந்தரான கடவுளுடைய வருகையின்‌ 
சந்தோஷத்தால்‌ என்‌ இருதயம்‌ என்‌ சரீரகும்‌ 
தூள்ளுகின்ஐன. உமதூ வாசஸ்‌ தலண்கள்‌ எற்மஈத்திஐம்‌ 
ஆன்ஙமானவைகளாயிருக்கின்றன! புண்ணியங்களின்‌ 
தேவனே! என்‌ இராசாவே! என்‌ தேவனே! உறது 
யீடங்கள்‌ எனக்குண்டு. ஆண்டவருடைய வீட்டில்‌ வாசஞ்‌ 
செய்கிறவர்கள்‌ யாக்கியவான்கள்‌. 
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சுயபட்சம்‌ உத்தம நன்மையாகிற கடவுளினின்று 
நம்மை வெகுவாய்‌ அகற்றிவிடுகின்றது 

1- ிறீஸ்துநாதம்‌) என்‌ மகனே, சர்வத்தையும்‌ உன்‌ 
கையில்‌ வசங்யடுத்தும்யழ, நீ உன்ன முழுமையும்‌ 
கையளித்து, உனக்கென்று உன்னிடம்‌ யாதென்ையும்‌ 
வைத்துக்‌ கொள்ளாதிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. ஒவ்வெரு 
கஈரியத்திண்யேரில்‌ எவ்வளவு ஆசையும்‌ மிசியமும்‌ 
வைய்யாயேோ, காதனளவாக அதன்றேறில்‌ யற்றுதலையிரய்‌ 
பரவெொன்றறிக. ஆகையால்‌ ஒடுளைக்கக்‌ காரியங்களில்‌ நீ 
வைத்த யற்றுதல்‌ யரிசுத்தமாயும்‌ கயஉற்றதாயும்‌ 
கிரமமாயும்‌ ஒருக்குறானால்‌ அவற்றிற்கு அழுறையாக 
மரட்L்ரய்‌. நீ வைத்துக்கொள்ளக்‌ கூடஈதவைகஹஊ 
விகும்யாதே. உன்‌ ஞான சிவியத்திற்குத்‌ தடையாயிருத்து, 
உன்‌ இருதய ௬ுயாதீனக்திற்கு விக்கினமாயிருக்கிறவைகஊ 
உன்‌ வசத்தில்‌ வைத்துக்‌ ககெொன்ளய்‌ யார்க்காதே. உனக்குச்‌ 
செரத்தமரயிகுய்யதும்‌ நீ விகும்யுவதுமறான எல்லாவற்»ோட 
உன்ன முழுமையும்‌ தற்றிஉத்தில்‌ முமுமனதுடன்‌ 
ஒய்றுவிக்காதிரூய்யது ஆச்சமியமாயிருக்கின்றது. 

2.- ஏன்‌ வீண்‌ துன்பத்தால்‌ மழித்து போகிறாய்‌? ஏன்‌ 
வியர்த்தமான கவூகைஸால்‌ ஏக்கண்‌ ககொள்ளுகினறாய்‌? நமது 
சித்தத்திற்கு அறைந்து நப; உனக்கு ஒரூ தஷ்௩மூம்‌ 
நேரிடாது. உன்‌ ஆசையைத்‌ தீர்க்கவேோ, உன்‌ சொந்த 
கஷ்உய்பாஉ ேன்றேலும்‌ நாக்ககவா நீ ஒதை அல்லது 
அதைத்‌ கேழயும்‌, ஒண்கே அல்லது அங்கே ஒருக்க 
ஆசையப்பட்டும்‌ வந்தால்‌, காமரிக்கையினும்‌ 
ஆஹஊயப்யாற்றியினும்‌ நீ ஒருயேதும்‌ நிலலகொன்ள ம௱ட்டஉாய்ட 
ஏனனில்‌ எந்தக்‌ கஈரியத்தினும்‌ குறை போதாவது தோன்றும்‌. 
எந்த இடத்திலும்‌ யாரஈவதெரரூ எதிராளி கருப்பன்‌. 
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8.- ஒவ்வுகை நன்மைகளைச்‌ சம்யாதித்துத்‌ தாராளமாய்க்‌ 
கைய்யற்லுவது அல்ல, மாறாக அவைகஊ நிந்தித்து 
அவைகளின்றேல்‌ உள்ள ஆசையை முற்றும்‌ ஒழிப்பதே 
விரயேோசனமரகும்‌. பணத்தையும்‌ ஆஸ்தியையும்‌ குறித்து 
மசத்திரமல்ல, மகிறையைத்‌  தேடவதையும்‌, வீண்‌ 
புகழ்ச்சியை விரும்யுவதையும்‌ குறித்தும்‌ ஒவ்விதஞ்‌ 
சொன்னோம்‌; இவையெல்லாம்‌ உலகத்தேோரு கத்து 
போகின்றன. தீவிர யக்தி ஒல்லைவிழல்‌ எந்த கமும்‌ 
காயந்துள்ளதல்ல. உன்‌ இருதயத்துக்கு அதன்‌ மெய்யான 
அஸ்திவாரறில்லாவிட்டால்‌, அதாவது நீ நம்ரமிஉத்தில்‌ 
திலத்திராவிட்உால்‌, யுறத்தியில்‌ தேழயடைத்த 
காமரிக்கை தநரம்‌ நில்லாது: நீ வேலோரிடம்‌ 
மரற்றிக்கென்ளக்‌ கூடும்‌. அதனால்‌ அதிக நல்வைனாக 
ப பப்டி பக ஏூனனில்‌ புதிய இபடத்தினும்‌, சமயம்‌ 
வாய்க்கையில்‌, நீ விலகத்‌ தேழனதும்‌ அதைவிட அதிகக்‌ 
கேடூன்ளதும்‌ நேரிடவதாககல்‌ கண்டுகரள்வாய்‌. 
ஆருதய குத்திகரத்தையும்‌ தெய்விக ஞானத்தையும்‌ 
அடைகிறதற்காச்‌ செயம்‌ 

ச.- ஷேன்‌ ஆண்டவரே! கஆஙஸ்ஙிரீத்துசஈத்துவின்‌ 
காதுக்கிரகத்தஈல்‌ என்னத்‌ திடய்படுத்தியகுளும்‌; 
என்னிடத்தில்‌ உள்ளரங்க மணிதஹஊய்‌ யலப்யடுத்தும்‌, 
அற்யக்‌ கரறியத்தின்‌ நேறிலரவது உயர்ந்த மதிய்யுக்குலிய 
காரியத்தின்‌ யேரிலராவது என்‌ மனம்‌ ஆசைய்யடாதிருக்கும்‌ 
ய சகல வீண்விசஈரக்‌ கவகைஸினின்று என்‌ இருதயத்தை 


மிடழரசஉசியும்‌. எல்லாம்‌ கஉத்துயேகும்‌ என்னும்‌, 
நானும்‌ அவைகளேர௫ மைந்து யேரவேனன்றனும்‌ நான்‌ 
உறுதியாய்‌ நினைக்துக்கெளள்ளும்யாஓழ எனக்கு 


அதுக்கிரகஞ்‌ செய்தருளும்‌. ஏனெனில்‌ ப0ஒவ்வுகைத்தில்‌ 
நிலையான தொன்னுறில்ல, எல்லாம்‌ விழலும்‌ 
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மனதுக்குச்‌ சஞ்சலமுமாஈயிருக்கின்ஐது.ப ஆ! ஒவ்விதம்‌ 
யோசசிக்கிறவன்‌ எவ்வளவேோ ஞாணி! ஆண்டவரே 
உற்றைச்‌ சர்வத்துக்கும்‌ சகல்‌ கண்டடையவும்‌ 
உம்மை எல்லாத்தூக்கும்‌ மேலாக ௬கித்துச்‌ சிநகிக்கவும்‌ 
மற்ஜவைகஊளூயல்லாம்‌ உள்ளது உள்ளயழயே உமதூ 
ஞான ஒழுங்கின்‌ பிரகாரம்‌ கண்டு தெளியாவும்‌ எனக்குத்‌ 
தெய்வீக ஞானத்தைத்‌ கந்தகூளும்‌. கிச்சகரை 
விலக்கத்தக்க பெொொறுறையையும்‌, கேசன்‌ சால்யவரைச்‌ 
சகித்துக்‌ கள்ளத்‌ தக்க ொொனுறையையும்‌, எனக்கு 


அனுக்கிரகித்தகுளும்‌; ஏனனில்‌ காதிம்‌ விழுகிற 
கசப்பான வாரர்த்தைகஹஊய்‌ யற்றிச்‌ சஞ்சலப்‌ 
படசதிரூய்யதும்‌, ககாஈத யுகழ்ச்சி செல்லுகிற 
யசய்யர்களுக்குச்‌ செவிகெொடாதிகுபம்‌ யதும்‌ யலத்த 


ஞானம்‌. தூவக்கின வழியில்‌ ஆயத்தின்றி நரங்யதற்கு 
ஒதுவே உஙயரயாம்‌. 


யோசன 


மணிதன்‌ எவ்வளவுதான்‌ செரற்யமாய்க்‌ தண்னத்‌ 
தேழனாணும்‌, சர்வசன விட்ட அகன்று யேகிறான்‌. 
உடனே அவனுடைய மனதிற்‌ கலக்கம்‌ உதிக்கின்றது. 
ஏனனில்‌ காவன்‌ தனதாசையை காடைவதில்‌ ல; அல்லது 
உன குாருவரூங்பு கொண்டு தன்‌ ந௩த்தையினானும்‌ 
மனாவேதஊயினானும்‌, சலிய்யினானும்‌, எப்யேரதும்‌ 
உயரதிக்கய்ய/டுகிறான்‌. ஆஸ்தி சம்யாதிக்க, அதிகாரஞ்‌ 
செணுத்த, கெளரவம்‌ யட்டங்கள்‌ தரிக்க, மறகிறையடகைய 
ஆசைய்யடுகினன்‌. வேலை செய்யவேண்ியிகுக்கின்றது, 
செமவிட வேண்டியிருக்கின்றறு, யிரயாசைய்யாட வேண்டி 
யிருக்கின்றதூ. அதேகமரய்‌ மனசரடசிக்கு 
விரேரதமாகவே தடக்க வேண்ூயிருக்கின்றது. 
எய்யடயானானும்‌ அவன்‌ கொண்ட ஆசை நிறைவேறிஜ்னு 
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என்று வைத்துக்கொள்வோம்‌. பாண, கரசே, மகிறையேோ, 
பெகுறையோ, செஞக்கேோ, செல்வாக்கே, அவனுக்கு 
யாதோர்‌ குறையுறில்ல; திரூங்திதாணா வென்று அவனக்‌ 
கேட்டுப்‌ யார்‌! அவன்‌ வாயில்‌ வருவதெல்லாம்‌ முறைப்பாடு, 
அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ கஸ்தி, மனதில்‌ ஏக்கம்‌; ஆதுதான்‌ அவன்‌ 
கண்ட ஆலையம்‌. ஒவனயைம்‌, கஷனய்‌ போன்றவர்களையும்‌ 
யஹற்றித்தான்‌ அப்யேசஸ்கலர்‌: 0ஒ! ஆஙஸ்கதிக்காரரே! ஆய்வா 
உங்கன்றேல்‌ வரவிருக்கும்‌ நிச்ப்பந்தங்களில்‌ கண்ணீர்‌ 
வி௫ங்கள்‌, ஒலமிடங்கள்‌! உலகத்தில்‌ ஒன்யங்களினூம்‌ சரீர ௬௧ 
யோகங்களினும்‌ சிவித்தீர்கள்‌, பலியின்‌ நாளுக்காக 
உங்களைத்தானே கொழுக்க வைத்தீர்கள்ப என்னார்‌. ஒப்பாஓயாக 
வெகு ஆவலேோர௫ ஆன்வுலகைத்தில்‌ தேழண ஆஸ்தி பெருறை 
சிலாக்கியம்‌ எல்லாம்‌ ஆத்துமத்தைத்‌ திருய்‌ திக்குள்ளாக்காமல்‌ 
அது சேரர்ந்துயேோகும்யாழ செய்கின்றண. ஈமஜ்னோர்‌ யக்கத்தில்‌ 
சேசு. நாதர்சுவாமி0ய நமக்கு அஜிவித்திருக்கிற பிரகாரம்‌, நமக்கு 
விசேஷ, தவ ஒத்தாசை ஆல்லாமஜ்‌ யேோனால்‌, அவை தம்மைக்‌ 
ககேட்டுக்குள்ளரக்கு கின்றன. அதற்கு விரதமாம்‌, 
தன்ஊத்தானே முழுதும்‌ மனுத்தவன்‌, சர்வேசுரன்‌ மட்டில்‌ 
மாத்திரம்‌ முழு நம்பிக்கை வைத்தவன்‌, ஒரூயேதும்‌ மாறாத 
சமாதானம்‌ அனுயவிக்கினான்‌. துன்பமே அவனுக்கு 
ஒன்யமாகிறது, ஏனெனில்‌ அது அவனுடைய நம்யிக்கையை 
அதிகரிக்கச்‌ செய்கின்றது, அவனுடைய தேசத்தைச்‌ 
சுத்திகலிக்கின்றது. ஒரு நிரிஷத்துல்‌ கஸ்தி நித்தியா 
சந்தேஷத்திற்குக்‌ காரணமாகின்றது. பஆூண்டவருடையா 
வரூகைவரையினும்‌ வொறுமையில்‌ நிலைத்திரா; யூறியின்‌ 
விலலயுமர்ந்த கணியைச்‌ சேகரிக்கும்‌ நம்யிக்கையை 
முன்னிட்டுக்‌ குடியானவன்‌ மூன்பின்‌ ஒரு காலத்து மழைக்கும்‌ 
பொறுறையேோட எதிர்பார்த்‌ திரூக்கிறாண்‌; தீயும்‌ அப்பாழயே 
பொொறுறையரயிகு. ஏனனில்‌ ஆண்ட வரூடைய வருகை 
நெருங்குகின்றது. 
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கநவரைதி பேசுகிற தளவுகளுக்கும்‌ பயாய்பாடாறை 
1.-- (இறிஸ்துதாதமி மகனே! யாதெொருவன்‌ உன்‌ நேரில்‌ 
தீங்கான எண்ணவ்‌ கெொண்டானும்‌, உனக்கு வரூத்தமூண்‌ 
உகும்‌ ேச்சுக்கஊய்‌ பேசினாலும்‌, ந்‌ அதனால்‌ 
வருத்தய்யடஈதே. நீ உன்னய்யற்றியே ஒன்னும்‌ அதிக நீச 
எண்ணங்‌ கெ௱ணடு, மற்றெவரைய்‌ யார்க்கினும்‌ நீ 
ஙலவீனனாயிருக்கிறாடுயன்று நினத்துக்ககொாள்ளக்‌ 
கடவாய்‌. நீ உண்றையாகவே அடக்க சிவியத்தில்‌ சீவிக்கிற 
வனாயிருய்யாயாகில்‌, பறந்துயோகிற வார்த்தைகஹக்‌ 
கெஞ்சமாகினும்‌ சட்மையண்ண மஹாரஉ்டரய்‌. சஞ்சலக்‌ 
காலத்தில்‌ வாய்திஐவாதிரூந்தூ உள்ளத்தை தமது 
ஙக்கமஈய்த்‌ திருப்பி மணித தீர்றரனத்தைய்‌ பற்றிக்‌ 
கலங்காதிரூய்யது செரற்பமானா விறறிசையல்‌ல. 
மணிதரூுடைய தீர்மானத்தின்‌ நேரில்‌ உன்‌ சமாதானம்‌ 
ஊன்றியிருக்க வேண்டாம்‌. நீ நல்வைனென்றும்‌ 
கெட்டவனென்றும்‌ மனிதர்‌ தீர்றானமரய்ப்‌ பேசினானும்‌, 
அதனால்‌ நீ வேறு மனிதனாகப்‌ யேரகிறதில்ல. மெய்யான 


சமாதானமூம்‌ மெய்யான மகிறையும்‌ எங்கே 
ஆருக்கின்றன? தம்றிடமல்லவா? மணிதஞுக்குய்‌ 
AAT ஆசியஈமனும்‌, அவர்களுக்குப்‌ 


யிரியய்யடஈதிருக்க காஞ்சசமலுமிருக்கிலவன்‌ வகு 
சமாதானம்‌ அனுயவிய்யான்‌. கிரமந்தய்பின ஆசையானும்‌ 
வீண்‌ அச்சத்தானுற்தரான்‌ மனாக்கலக்கமூம்‌ வெளிப்‌ 
யரரக்கும்‌ உண்டாகின்றன. 


யோசன 


சிலர்‌ கடவுளுடைய தீர்வைக்கு அஞ்சுவதைவிஉ 
மணித ருடைய தீர்மானங்களுக்கு அஞ்சுகிறார்கள்‌. அது 
செல்லல்‌ கூடாத யைத்தியம்‌. தளம்‌ சர்வேசுரனுகைய 
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சந்நிதானத்தில்‌ தே ன்றும்‌ யோது, சிகுஷ்ஓகளுகைய 
நிந்தையினாலஈவதூ மதிங்வினாலஈவதூ நமக்கு 
உண்டாவதென்ன? அவர்க ளுடைய வீண்‌ நினைவுகளால்‌ 
தாம்‌ தண்ழிக்கய்யடய்‌ போவதுமில்லை, மன்னணிக்கய்யஉய்‌ 
ேோரவதுறில்‌்ல, உண்றைதான்‌ நம்மைத்‌ தீர்மானிக்கும்‌. 
அதனுடைய தீர்மானம்‌ நித்தியமானது. சீவிய காலத்தில்‌ 
யுகற்ச்சிகளி னால்‌ கர்வவ்‌ கொண்டவன்‌, தன்‌ இரகசியப்‌ 


யராவங்களுல்‌ கக எஉத்தரிக்கப்‌ போவன்‌. அவன்‌ 
உத்தறிக்கும்‌ கத்தில்‌ பகாமுகையும்‌ யற்கழுய்யும்‌, சாகாத 
ஙழமுவுமுண்டு.ப நிந்தைகளிலும்‌ தூஷணங்களிலும்‌ 


சீவித்தவன்‌, பஎன்‌ பிதஈவினால்‌ ஆசீச்வதிக்கப்பட்டவனே 
வா; உலகைஈஎதி குதல்‌ உனக்காக முஸ்திய்பு செய்யப்பட்ட 
இராசாங்கத்தை அனுஙவிக்க வப என்கிஐ 
வரக்கியங்கஊக்‌ கேட்பான்‌; ஏனெனில்‌, கடவுளுகைய 
தீர்மானங்கள்‌ நமது தீர்றானங்கஹஊைப்‌ போலல்ல, 
அவகுகைய நீதி நமது நீதியைப்‌ போலல்ல: அவர்‌ 
பரதாளத்தினுபமையவும்‌ மணிதன்‌ ஒருதயத்தினுகமையவும்‌ 
ஆறத்தைச்‌ சேதிக்கிமர்‌. அவரை மாத்திரம்‌ கவணி, 
மற்றதைச்‌ சட்டை பண்ணாதே. கல்லறை வாசலில்‌ நரம்‌ 
விடடநுவிடுங்‌ காஈரியங்களரல்‌ என்ன யிரயேோரசனம்‌? 
வருந்தித்‌ தேடும்‌ யுகழ்ச்சி மனச்சாட்சியை 
அசுத்தய்யடத்துகின்றது. செய்த நன்றையினால்‌ உண்டான 
ேறுபமஊை விருதாவாக்குகின்றது. பதீங்கள்‌ மனிதர்‌ 
கராணய்படூும்‌ பொருட்டு, அவர்களுக்கு மூன்றாக உங்கள்‌ 
தற்கிறியைகஹைச்‌ செய்யாதயாஉ எச்சமிக்கையாயிகுங்கள்‌. 
கல்லாவிட்டால்‌ யரேசகத்திலிரக்கிற உங்கள்‌ 
பிதாவினிரத்திற்‌ சம்யபாஹூண அகைய மார்கள்‌. 
ஆகையால்‌ நீ தர்மஞ்‌ செய்கிற பேது, கள்ள ஞானிகள்‌ 
மணிதரஈற்‌ சங்கிக்கப்‌ படூுவதற்களகத்‌ தேவரலயங்களினும்‌, 
வீதிகவினுஞ்‌ செய்வதுயேோல உனக்கு குன்னே எக்காளம்‌ 
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ளதுவிக்க வேண்டாம்‌. அவர்கள்‌ தங்கள்‌ சம்யாவனயை 
அடைந்துவிட்டார்கள்‌ என்று நிச்சயமாய்‌ உங்களுக்குச்‌ 
செல்லுகிறேன்‌. நீயேஈவென்னால்‌, தருறஞ்‌ செய்கையில்‌ 
உன்‌ தரூமம்‌ மஜைவாயிருக்கத்‌ தக்கதாக உன்‌ வலது கை 
செய்வதை ஆயது கை அறியாதிகுக்கக்‌ கஉவனது. 
அய்யேரறு மஜறைவிலே காண்கிற உன்‌ பிதா உனக்குச்‌ 
சம்யாவூண யஸிய்யார்‌. அன்றியும்‌ நீங்கள்‌ செயஞ்‌ 
செய்யும்‌ போது ஹணிதறஈஜ்‌ காணய்படும்யொருட் ட 
தேவாலயங்களிலும்‌ வீதிகளின்‌ கேோழகளினும்‌ நின்னு 
செயஞ் செய்ய விகும்யுகிற கள்ள ஞரனிகஹஊைய்யேரல்‌ 
செய்ய வேண்டாம்‌; அவர்கள்‌ தங்கள்‌ சம்யபசவஹனயை 
அடைந்துவிட்டரர்க ளென்று நிச்சயமாய்‌ உங்களுக்குச்‌ 
செல்லுகிறேன்‌. நீயே, செயம்‌ செய்யுற்றேது, உன்‌ 
அலைக்கு யிரவேசித்துக்‌ கதவை காடைத்தூ 
அந்தரங்கத்தில்‌ உன்‌ பிதாவைய்‌ பிறார்த்தித்துக்‌ காள்‌. 
அப்யேோது அந்தரங்கத்தில்‌ காண்கிற உன்‌ பிதாவும்‌ 
உனக்குச்‌ சம்யாஹன அஸிய்யார்‌. 


29-ம்‌ அதிகாரம்‌ 


துன்பம்‌ நேச்ற்ற போறு சர்வே ரன 

மன்றத்‌ நூதிக்க வேண்ட விதம்‌ 
1.- ஷன்‌) ஒந்தச்‌ சாதன, இந்தத்‌ துன்யம்‌ எனக்கு வரச்‌ 
சித்தமாயிருந்த 0ஆண்உவரே! என்றென்றும்‌ உறது நாமம்‌ 
வாழ்த்தய்யடக்கடவது!ப அதற்குத்‌ தய்யித்துக்கென்ள 
என்னால்‌ முழியாது; ஆனால்‌ நீர்‌ எனக்குதவி செய்து, அதை 
எனக்கு நன்மையாக மாரற்றும்யா நான்‌ உம்மையாண்ராத 
வருவது அவசரம்‌. ஆண்டவரே, நான்‌ இதே 
துன்யத்திலிஞக்கிலேன்‌; என்‌ இருதயத்திற்கு வசதியே 
யில்லை, இந்தச்‌ சாதனையால்‌ மெத்தவும்‌ வதனம்‌ 
படுகிறேன்‌. இர்யேது, நேசய்‌ மிதாவ! நான்‌ என்ன 
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செரல்லுவேன்‌ ஓ தூன்யங்களில்‌ அகப்பட்டுக்‌ 
கண்டேன்‌, பதும்‌ மணி நேரத்தினின்று என்ன 
ஆறுசித்தருளும்‌. ப என்ன வெகுவரய்ச்‌ 


சிறுறைய்யடுத்தியயின்‌ என்டன ஒரமட்சிப்பீராதலால்‌ உமது 
மகிறை விளங்கும்‌; அதற்காக எனக்கு ஒந்தல்‌ கழனமான 
நேரம்‌ நேரிட்டது. ஆண்டவரே! என்னக்‌ 
கைதூரக்கியகுளும்‌; ஏறையாகிய நான்‌ என்ன செய்யக்‌ 
கூடும்‌? உற்றையன்றி யாரிடம்‌ யேரவேன்‌? ஆண்டவரே! 
அந்தத்‌ தடவைக்கும்‌ எனக்குப்‌ வொஜுமை தந்தருளும்‌. 
என்‌ சர்வேசுரஈ! எனக்கு உதவி செய்தருளும்‌; 
சசெய்வீராகில்‌ நான்‌ எவ்வளவுதான்‌ துன்யத்தில்‌ 
மூழ்கியிருந்தரனும்‌ யயஙய்பட மாட்டேன்‌. 

ஐ.- இந்தய்‌ பெொரல்லைங்குகளுக்கு நடுவே நான்‌ என்ன 


சால்வன்‌? ஆண்டவரே! பஉமதூ சித்தத்தின்யாழ 
ஆகஉடூம்‌. துன்யயப்யஉவும்‌ துயரம்‌ அனுயவிக்கவும்‌ நான்‌ 
மெய்யாகவே தகுதியுகையவனாய்‌ ஆருக்கிறன்‌. 


ஆதலால்‌ நான்‌ காவைகளச்‌ சகிக்க வேண்டியதுதான்‌. 
புயல்‌ அமர்ந்து நல்ல கலம்‌ வருகிற வரையில்‌ நான்‌ 
ஆவைகஊய்‌ பொஜறுமையாய்ச்‌ சகிய்யேனரக. ஆயினும்‌ 
இந்தச்‌ சேரதஊயில்‌ நான்‌ விழாதயழ, காதை என்டன 
விட்டகற்றவும்‌ அதின்‌ அகேோரத்தைத்‌ தணிக்கவும்‌ உது 
சர்வ வல்யைகமான்ள கரத்தாற்‌ கூடும்‌. முன்னால்‌ 
அவ்விதஹே அனேக தவை செய்தகுளினீர்‌. என்‌ 
தவனே, என்‌ தயாஈயரரே! இந்த மாற்றம்‌ எனக்கு 
எம்மாத்திரம்‌ காரிதாயிருக்கிலதர, காம்மாத்திரத்திற்கும்‌ 
அது உன்னத கஉவுளின்‌ கரத்துக்கு எஸிதாயிகுக்கின்றது. 


யோசன 


சாதிக்கய்பாடுகில ஆத்துமம்‌ முந்தமுத்தச்‌ செய்ய 
வேண்டியது என்னவென்னால்‌, தன்ஊத்தானே தாழ்த்தித்‌ 
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தன்‌ ஙயலவீனத்தை ஒத்துக்கொண்டு உடனே உயிருள்ள 
வி௬ுவாசத்கேரட, கனக்கும்‌ பறமைஈன கடவுள்‌ ஒருவறைய 
தேக்கி: பஆண்டவரே என்ன ஆஇரம்சியும்‌, நான்‌ சாகம்‌ 
ேசகிறேன்‌ 0 என்று மன்னனால்‌ அவர்‌ ஆந்த நிர்ய்யாக்கிய 
ஆத்துமத்திற்கு உதவி செய்யத்‌ திவிறித்து வருவார்‌, அதற்கு 
உதவியாகத்‌ தமது சர்வ வல்லஙமூள்ள கரத்தை நீட்டுவார்‌. 
கரற்னுக்குங்்‌ க௩னுக்குவ்‌ கர்டஹஊயிடூவார்‌, பெருத்த 
அறறிக்கை உண்டாகும்‌. த யிரகாரம்‌ ஒண்னும்‌ 
துன்யங்களால்‌ இருதயம்‌ தெறுங்கிய்‌ வாய்க்‌ கஸ்தியால்‌ 
வரூத்தும்யேோது என்ன செய்யும்‌! தமது ஆண்டவரான 
6௪௬ கிஜீஸ்துதாதருடைய பிதாவாகிய சர்வேசுரனுடைய 
மயிற்‌ சரணடையும்‌; அவர்‌ இரக்கமுள்ள பிதஈ, ஆனுதல்‌ 
குரூம்‌ வித; நமது தூன்யங்களில்‌ நறக்கானுதல்‌ செய்கிறாள்‌. 
ஏுூனனில்‌ சேசுகிறீஸ்துநாதருடைய யாடுகள்‌ நம்மிஉத்தில்‌ 
மிகுதியரயிருய்யதுயேரலவே, நறதானுதனும்‌ சே௬கிலீஸ்து 
நாதரால்‌ ஹிகுதியாகிறது. அர்யேரது நமது ஆத்துமம்‌ 
சேசுநாதரூடைய ஆத்துறத்தைய்‌ போல்‌, பமரணமஉ்டும்‌ 
கஸ்தியாயிரூந்தரல்ப என்‌ யிதஈவே! பந்தல்‌ கசப்பான 
யரத்திரம்‌ என்ன விட்டகன்று மேகக்‌ கடவது என்னு 
அவரோட எசரல்லுவேரறேயோனால்‌, என்னுடைய 
மனதல்ல, ஆனால்‌ உறது சித்தே நிறைவேறக்கடவதுப 
என்னும்‌ அவரோ சேர்ந்து செல்லுவோம்‌. 


தவ உதவியை ஹன்னாடிய்‌ பிசசாதற்றை மஜூயயாம்‌ 
அமைய தம்மிக்கையாயிருய்யது. 

1- (கிறிஸ்தூநஈதல்‌ மகனே! பதுன்யகாலத்தில்‌ 

உறுதிய்யடூத்துகிற தேவன்‌ நாறே.0 நீ வகுந்தும்யேோது 

நும்றிஉத்தில்‌ வரக்கடவாய்‌. நீ தரமதமாய்ச்‌ செயத்தை 

உதவிக்கொள்வதே யரலோக ஆனுதலய்‌ பெறுவதற்குய்‌ 
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பிரதான விக்கினமாகும்‌. ஏனெனில்‌ நீ நம்மை தாக்கி 
வேண்டில்‌ கெொள்ளுகிஐதற்கு கூத்தியே, யுறத்தியில்‌ யற்யல 
ஆறுதல்‌ கேழ வெளி உல்ஸைசங்களில்‌ யழகுகிறாய்‌. 
அதனால்‌ உனக்குப்‌ பயான்‌ ஆவதில்லடயென்று யார்த்தயின்‌, 


srw தம்றை விகுற்யுகிறவர்கஊ ஆரமட்சிக்‌ 
கினோன்றும்‌, கம்மையன்றி தக்க உதவியும்‌, 
பிரயேோசசனமுன்ளன ஆலேோசஊயும்‌, நிலையான 


அவுழ்தகமூம்‌ கிகையாதென்னும்‌ கண்டுயிழக்கிமய்‌. 
2. ஆனால்‌ ஒயப்யேது புயல்‌ அமர்ந்து உன்‌ யுத்தி நிலைக்கு 
வந்திருக்க, நமது இரக்கத்தின்‌ மிகுதியைக்‌ கண்டு திடன்‌ 


யடத்திக்கெளள்‌; ஏனனில்‌ ஆண்டவர்‌ சொல்லு 
கிறதாவது: உன்‌ மனதை, ஏறக்குறைய மாத்திரமல்ல, 
ஆனால்‌ அதிகமஈயும்‌ செவ்வையாயும்‌ ம்ண்டும்‌ 


உனுதிய்யடூத்த உன்‌ காருகில்‌ திற்கிலேன்‌. நக்கும்‌ 
பிரயாசையான கஈரியாம்‌ யாநதெொன்னுண்டேோ? கால்லதூ 


கான்‌ சொன்னதைச்‌ செய்யாதவனுக்கு நாம்‌ 
சமஈனமா$வரமஈ? உன்‌ விசுவாசம்‌ எங்கக? 
உறுதியாயும்‌ நிலறையாயுமிக. பெொறுறையும்‌ 
தைரியமுமுள்ளவனாஈயி ரு. கக்க காலத்தில்‌ உனக்கு 
ஆறுதல்‌ உண்டாகும்‌. நமக்காகக்‌ காத்திரு, 


ஆத்திரய்யாட ஈத: பநரம்‌ வந்து உன்னைச்‌ சொஸ்தம்‌ 
ங௫த்தூ வேம்‌. உன்னை வருத்துகிறது ஒரூ உவறுந்‌ 
தந்திரம்‌, உன்ஊய்‌ பயமுறுத்துகிறது ஒரு வீண்‌ அச்சம்‌. 
நிச்சயமற்ற எதிர்காயத்துச்‌ சஹ்யவங்கஸின்றேஜ்‌ 
கவலய்யடூவதகரல்‌, கஸ்தியின்றேஜற்‌ கஸ்தி உனக்‌ 
குண்டாகுறே தவிர றற்லென்ன பிரயோசனம்‌? அன்ஜறைய 
துன்யம்‌ அன்றைக்கும்‌ பேோதுமானது. சிலவிசை 
ஒருகானும்‌ சம்யவிக்கய்‌ யேகாக காரியங்கஊக்‌ குறித்துக்‌ 
கலக்கண்‌ கெொளன்ளுவதாவது அல்லது சந்த ஷப 
படூவதரவது வீணும்‌ வியர்த்தமூம்‌ அல்லவா? 
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3.- ஆனால்‌ இவ்வித வீண்‌ சிந்தைகளால்‌ மயக்கண்‌ 
கொண்டு திகைய்யறு மனுஷீகத்தூக்கடுத்ததூ; சத்துருவின்‌ 
தூண்டுதலில்‌ ஒவ்வளவு ௬ுளுவாய்‌ ஒறாக்கய்யடூவது 
ஙலனவீனமுள்ள மனதின்‌ அடையாளம்‌. உன்ன ஏய்க்கவும்‌ 
ஏமாற்றவும்‌ அச்சத்துராதி யாதேரச்‌ வித்தியாசமின்றி 


மெய்யும்‌ செல்லும்‌, பொய்யும்‌ செல்லும்‌; 
ஆரய்றேரதைய காரியங்களின்றேற்‌ யற்றுதஊயாவது, 
எதிர்காலக்‌ காரியவங்களின்௦மற்‌ ஙயத்தையாஈவதூ 


உரயேோகிக்கும்‌. ஆதலைல்‌ நீ மனதில்‌ கலக்கவ்‌ கொள்ள 
வேண்டாம்‌, யயஙப்படவும்‌ வேண்டாம்‌; நம்மை நறங்யு, 
நுாமதிரக்கத்தில்‌ உன்‌ நம்பிக்கையை வை. தாம்‌ 
உன்ஊவிஉட௫ வெகுதூரம்‌ விலகியிகுக்கிலோமன்னு நீ 
நினக்கும்யேோது, அதேகமரய்‌ உன்‌ அருகில்‌ ஒருக்கிறேம்‌. 
எல்லாம்‌ கூமுகிய்யோயிற்று என்று நீ எண்ணும்யேது, 
அநேகமாய்‌ அதிக பேலுயலன்‌ பெற்றுக்ககாள்ள அதுவே 


சமயமரயிகுக்கிறது. நீ ஒன்றுக்குக்‌ காத்திருக்க 
விரேதமாணகென்னு சம்யவித்தரல்‌ எல்லாம்‌ 
நேரய்விட்டதென்று திணயாத. மூதல்‌ மனப்‌ 
ேோரக்கின்பாத திர்மானஞ்‌ செய்யாதே; எய்யக்கத்‌ 


தினுமிகுந்து துன்யம்‌ வந்தாலும்‌, கணி அதற்குத்‌ 
தங்யித்துக்கெொன்ள நம்யிக்கையற்னும்‌ பேயிஜ்ஹென்னு 
எண்ணுவது ஈசல்‌ கஸ்திக்கு ஒஉங்கெொடுத்து அதில்‌ 
அமிழ்ந்து போகக்கூடாது. 

4.- சில காலத்திற்கு ஏதாவதெரகு தூன்யத்தை நரம்‌ உனக்கு 
அனுப்யினானும்‌, அல்லது உன்ன உன்‌ ஆசைக்கடுத்த 
ஆறனுதலின்றி விட்டாலும்‌, நீ முற்றுங்‌ கைவிஉய்யட்டாய்‌ 
என்று நிஊனயாகே; அரப்பழியே துன்யயப்யடடு தீ 
ேசஉ்சரரச்சியலஞ்‌ சேர வேண்டியது. உணக்குஞ்‌ சலி, நமது 
தரசர்களுக்குஞ்‌ சலி, எல்லம்‌ உங்கள்‌ ஒஷ்உங்பாழ 
அனுகூலய்யடுகிறதைவிட, நீங்கள்‌ தூன்ஙத்தால்‌ வரூத்தய்‌ 
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படுவது அதிகய்‌ பிரவோசனன்யதற்குச்‌ சந்ததகாமில்‌ ல. 
அதிக மறைவான ககுத்துக்கஊயும்‌ நாம்‌ அறிவோம்‌; 
ஆடை விடையா ஆறுதலின்றி தீ கைவிஉய்யட்டருக்கிறது 
உன்‌ ஆரஉ்சணியத்திற்கு த்த உதவியாயிகுக்கிறது; 
ஏனனில்‌ அப்யபாழக்கில்ரைவிழல்‌, உனது புண்ணிய 
விர்த்தியைக்‌ கண்டு கர்வங்கெரள்வரய்‌. உன்னிடத்‌ 
திலில்லாத புண்ணியம்‌ உண்டென்று சநத்தேோஷத்தேர௫ 
எண்ணத்‌ துணிவாய்‌. நரம்‌ கெொருத்ததை எடுத்துவிடவும்‌, 
தறக்கிஷ்டமான போது திரும்பக்‌ பகஈடுக்கவும்‌ 


தும்மாஈலாகும்‌. நாரம்‌ உனக்குக்‌ கெடுக்கிறது 
தற்குகையதஈக௯ நிற்கிறது; ஆதலால்‌ கொடுத்ததை தாம்‌ 
எடுத்துக்‌ கள்ளும்‌ யாது உன்னுடையதை நாம்‌ 
எடுத்துக்‌ கெரள்வதில்ல. ஏூனன்ஜறால்‌ பநன்மை 
யெல்லரலும்‌, உத்தம வமைல்லாமும்ப நமக்கே 
சசரத்தறரயிருக்கிறது. தாம்‌ உனக்கு யரகதேரர்‌ 
துன்யமஈவது தெருக்கிகையரவது அனுயப்யினால்‌, 


முலையிடரதே, உன்‌ மனது கலங்காதிருக்கட்டூம்‌. நாம்‌ 
ஒரு கணத்தில்‌ உதவி செய்து உன்‌ துன்பத்தை ஒன்யமாக 
மரற்றக்கூடும்‌. ஆயினும்‌ நாம்‌ அவ்விதம்‌ உன்ன 
தடத்தும்றயேது நீதியுள்ளவராயும்‌ மதரத்திரத்திற்‌ 
குறியவரரயும்‌ ஒகுக்கிலோம்‌. 

ஒ.- நீ அதைக்‌ சறியாயும்‌, அது ஒகுக்கிறயழயேயும்‌ 
திதானித்தால்‌ உனக்குத்‌ துன்யம்‌ வரும்யேோது, தீ 
ஒருயேதும்‌ இவ்வளவு மனண்கலஸ்கி வகூத்தய்யட 
DELLA. அதற்கு மஈறாக அதிக சந்தேோஷஙய்யடடு 
நமக்கு நன்றி செலுத்த வண்‌ யவனாவாய்‌. 
அதுமாத்திரமல்ல, ஹிகவுந்‌ துன்பங்களால்‌ உன்னை 
வரூத்திக்‌ கொடூரமாய்‌ தடத்துவேோமானால்‌ அது உனக்கு 
ஏக சந்தேோஷஹறாயிருக்க வேண்டியது. பயிதா தம்மை 
நேசித்தசய்‌ பேல நாகூம்‌ உங்க நசித்ததரம்ப என 
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நமது பிரியா சிஷர்களுக்குத்‌ திரூவுளம்யற்ஜின நரம்‌, 
அவர்ககள என்னத்திற்காக அனுப்பினாோலமன்னு 
கேட்டால்‌, ஒவ்வுகை ௬ுகங்க2ஊள அனுயவிக்க கால்ல, 
ஆனால்‌ பலமான யுத்தஞ்‌ செய்யத்தான்‌, சேரம்யலையிருக்க 
அல்ல, ஆனால்‌ பொறுறையில்‌ அநேக புண்ணியப்‌ 
யயன்கஊத்‌ கரத்தான்‌ அவர்கஊள அனுப்பினோம்‌. 
மகனே! ஆன்வார்த்தைககள ஞரயகய்‌ யடுத்திக்கெொள்‌. 


Custer 

கற்கால சீவியம்‌ கடத்தெழித்து போகிற 
சீவியெணன்னு அறித்திகுந்தயேோதினும்‌ அநேகர்‌ 
ஆதந்நிலையில்லாச்‌ சீவியத்‌ திலேயே தங்கள்‌ 
கவனணூயமல்லாஈஞ்‌ செலுத்தி வருவதும்‌, ஒதைக்‌ வகாண்டு 
சகலத்தையும்‌ திர்றானிய்யதும்‌ ெத்தவும்‌ 
ஆச்சியத்துக்குறியதாயிருக்கின்றது. சந்தேரஷத்திலற்‌ 
காலத்தைச்‌ செலவழிக்க வேண்டூம்‌ என்ற விகுய்யம்‌ 
அவர்கஹஊய்‌ பூரணமாக ஆரகெொண்டிருக்கிறது. 


ஆவ்வுகைத்திலிராத, ஒவ்வுகைத்திலிகுக்கக்‌ கூடூுமரயிரஈத 
சந்தேோஷத்தை அந்து தேய்‌ யார்க்கிறர்கள்‌. ஆனால்‌ 
ஐயோ! மாசம்‌ யோகிறார்கள்‌. இவ்வுகைச்‌ ௬௧ சிற்றின்யத்‌ 
திலும்‌ ஆஸ்தி வெருமையிலும்‌ அதையடையலாம்‌ 
என்‌ ெண்ணுகிமர்கள்‌. சிலர்‌ அதைத்‌ தேழயுங்‌ காணாமற்‌ 
கஹஊத்துய்யேரய்‌ எல்லம்‌ வியர்த்தமன்றும்‌ எல்லாம்‌ 
மனத்துன்யமென்னறும்‌, சூரியனின்‌ கீழ்‌ செய்யப்படும்‌ 
வூலகளால்‌ மணிதனுக்கு wrCதேrs மிராசு 
முண்டஈவதில்‌ லப ன்று கண்டுகாள்ளுகிறார்கள்‌. 
வேறுசிலர்‌ ஒவ்வுகை காரியங்களின்‌ வியர்த்தத்தைக்‌ 
கண்டு சர்வேசுரன்‌ யக்கமரஙய்த்‌ திரும்வுகிறார்கள்‌; ஆனால்‌ 
தாங்கள்‌ ஆசிக்கும்‌ யாக்கியத்தை ஒவ்வுகைத்திலேயே 
அடையலாம்‌ என்றெண்ணுகிமார்கள்‌; அகையாததினால்‌ 
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ஏக்கப்‌ படுகிறார்கள்‌, முஜையிழுகினறார்கள்‌; ஏனெனில்‌ சில 
சமயங்களில்‌ சர்வேசுரன்‌ தமதூ வரய்பிரசாதங்கஊ 
எடுத்துவிட்டு அவர்கஹஊக்‌ துன்யங்கவினானும்‌ 
சேோரதனைகளினானும்‌ யரிசேரதிக்கிறர்‌. மணித ௬ஙாஈவம்‌ 
யலவினமூள்ளதென்றும்‌, ஒந்த நிலையில்‌ எவ்விதச்‌ 
சந்தேோஷத்தையும்‌ அனுயவிக்கச்‌ சக்தியற்றதென்னும்‌, 
அவர்கள்‌ குலைய்யடூந்‌ துன்யங்கள்‌ ஆநத்துமங்களின்‌ 
பரக வைக்கியரால்‌ உருயோரகிக்கப்படும்‌ 
அவசியமான அவுழ்தண்‌ கன்றும்‌, பூலோகத்தில்‌ நமது 
சகல நற்யிக்கையும்‌ சகல சமாதானகூம்‌ தம்மை மூழுதும்‌ 
அவரிடக்தில்‌ கையளித்து விவேதில்‌ அடங்கி 
மிருக்கிறதென்றும்‌, அவர்கள்‌ கண்டுயிழய்யதில்‌லை. 
ஆனதினால்தான்‌ தீர்க்கதரிசி இராசா அழக்கம: 
ஆண்டவரே! என்‌ பேமில்‌ இரக்கமரயிரும்‌, ஏனைனில்‌ 
நான்‌ வியாரதியாயிருக்கிறேன்‌; என்னச்‌ செரஸ்தய்‌ 
யடத்தும்‌, ஏனனில்‌ என்‌ வியாதி என்‌ எனுற்யுகஊள 
ஊடருவினது; எங்களுடைய வியாதிககள எல்லாம்‌ 
சாஸ்தங்படுத்தூகிற தீர்‌, என்‌ ஆத்துமத்தைச்‌ 
செரஸ்தஙய்யடுத்தும்ப என்று வேண்டிக்கெொள்ளூவார்‌. 
ஆனதால்‌ ஆச்‌ சிவியத்தில்‌ அறைந்த மணது, பொறுமை, 
ஞான ஆகுஸினும்‌ மனோ வியாகுலத்திலும்‌ 
அாமரிக்கையான கீழ்ப்யாடிதல்‌ ஒருக்க வேண்டியது; மிஐகு 
வெகு சீக்கிரத்தில்‌ மய்யான சிவியத்தில்‌ முகத்திற்கு மூகம்‌ 
நீ தரிசிக்கும்‌ கடவுளரல்‌ கலக்க ஒணைய்யாற்றியும்‌ நித்திய 
சந்தே ஈஷமூம்‌ மூஷுயாத யரக்கியகும்‌ உனக்குத்‌ 
தத்தரூளய்யடும்‌. 
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சிகுஷ்ழகதைக்‌ கண்டடையும்யாஉ 
சிருஷ்ஒக்கங்பாட்ட பொருட்கள்‌ 
யாவற்றையுத்‌ துறத்தல்‌ 

1- (ஷன்‌) ஆண்டவ! எவனும்‌ எந்தச்‌ சிருஷ்டியும்‌ 
எனக்குத்‌ தடை செய்யக்‌ கூடாத நிலமைக்கு நான்‌ வர 
வேண்டுமானால்‌ எனக்கு ஒன்னும்‌ அதிகப்‌ பெரியதோர்‌ 
வரய்யிரசாதம்‌ அவசரமாயிருக்கின்றது; ஏனனில்‌ 
யாரதரூ க௱ளியாம்‌ என்ன நிறுத்தினால்‌ உறதண்டையில்‌ 
எஸளிதஈய்ப்‌ யறந்துவர என்னாலே முழயாது. 
பமாஉங்வுலாவுக்கிருப்பாது கோலச்‌ சிறகுகஊ எனக்குக்‌ 
கெடுப்பது? தானும்‌ பறந்து Cura 
ஆளைய்யாறுவேன்0 என்று சொன்னவர்‌ அவ்விதமே 
யரதேரர்‌ விக்கினமின்றி உற்றிஉத்தில்‌ யறக்க விகும்யிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. சம்பவ நகேரக்குகிறஹூனவிஉ 
அதிக காமரிக்கை யுள்ளவன்‌ யார்‌? யூலேோகத்தில்‌ ஒன்றின்‌ 
நேரிலும்‌ ஆசை வையாதவனவிஉ, அதிக மனச்‌ சுயாத்ன 
மூள்ளவன்‌ யார்‌? ஆகையால்‌ சிகுஷ்ழக்கயப்யட்டதை 
வெல்லாம்‌ கடத்து, தன்ஊத்தானே முழுமையும்‌ 
விட்டுவிட்டு, அந்த நிலையில்‌ இருக்கையில்‌ சகலத்திற்கும்‌ 


கர்த்தராகிய நீர்‌ உறது சிருஷ்ஷூங்யுகளுக்கு 
நிகமில்லாதவராயிருக்கிலீர்‌ என்னு நன்றாய்க்‌ 
கண்டுயிடிகல்கவேண்மியது. எவ்வித சிரூஷ்ஜய்புகளின்‌ 


பேரிலும்‌ யற்னுதல்‌ ஒன்றுமில்லாதிரூந்‌ தால்‌ ஒழிய, 
மற்றயாழ மேலரன தெய்வீக விஷயங்களின்‌ நேரில்‌ 
சரியான கவனஞ்‌ செலுத்த முழயாது. ஆதலால்தான்‌ 
அப்யழய்ய்ட தியானிகஊய்‌ யரர்ப்பது வறிது? 
ஏனனில்‌ கஉத்தூஙோகும்‌ சிருஷ் கள மூழமுதூம்‌ விட்டுய்‌ 
விறிந்து யாக அறஜிகிறவர்கள்‌ மிகவும்‌ கொஞ்சம்‌ நேர்‌. 
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இ: அதற்கு ஆத்துறத்தை உயர்த்தி, தனக்குத்தானே 
றேலரக அதைத்‌ தவச்‌ செய்யும்‌ மகத்தான வரப்பிரசாதம்‌ 
வேண்டியது. மணிதன்‌ ஞான அறிவு காடையாமனும்‌ சகல 
சிகுஷ்ழகஹஊை விட்டூபம்‌ பிரியாமனும்‌ சர்வேசுரனோட 
முமுதும்‌ ஐக்கியம்‌ செய்யாராமலிருக்குந்தனயும்‌ காவன்‌ 
காஜிவதும்‌ கைக்கொள்வதுமெல்லஈம்‌ சற்ற 
மதிய்யுள்ளகே. ஏககும்‌ வாதந்தமூம்‌ நிக்தியகுமான 
நன்மையானவறைத்‌ தவிர வேறு யாதென்றைக்‌ கனமாய்‌ 
எண்ணுகிறவன்‌ புண்ணியத்தில்‌ ஒன்னும்‌ சிறியவனும்‌ 
விருத்தியாடையாதவனுமா யிருக்கிமன்‌. ஏனெனில்‌ 
சச்‌ வசுரனொழியா மற்ற யாவும்‌ ஒன்றுமல்ல, 
ஒன்றுறில்லைறையாக மதிக்கப்‌ உட வேண்டியது. விசேஷ 
வரய்யிரசாதத்தால்‌ தெணிவடைந்த யத்திச்‌ ௬னுக்குள்ள 
மணிதனின்‌ ஞானத்திற்கும்‌ வறும்‌ யாழய்பினல்‌ ஒருவன்‌ 
அடைந்த அறிவிற்கும்‌ வெகு வித்தியாசம்‌ உண்டு. 
யரலேரகத்திணின்னு தேவ காருஸினால்‌ உண்டாகும்‌ 
அறிவானது, மணித சத்துவத்தைக்‌ வகரண்டு மூயற்சி 
ெொடுத்துக்‌ கற்னுக்‌ கொள்ளூம்‌ சரஸ்திரத்தைவிஉ 
ெத்தவும்‌ அதிக "ேலானது. 

8.- தியஈண யாகத்தைச்‌ செய்ய விரூம்வுகிலைர்கள்‌ 
அநேகர்‌ உளர்‌; னால்‌ அதற்குச்‌ செய்ய வேண்ழய 
முயற்சிகளில்‌ யமக மூயற்சி எடுத்துக்‌ 
கெொொள்ளறாரஉ்உ௱ர்கள்‌. தியான யேரகத்திற்குப்‌ பிரதான 
விக்கினமேதெனில்‌: வெளிய்யபமை யானவைகணயும்‌, 
அடகையானங்கஊயும்‌ கடத்து நேகிறதுறில்‌்ல, தங்கள 
மை யரித்தியாகம்‌ செய்யக்‌ கவனிக்கிறதுமில்‌ ல. 
ஞானிகள்‌ என திக்கப்படுகிற நாம்‌ நிஓயைற்ற நீச 
காரரியங்கஹஊைய்‌ யற்றி அதிகக்‌ கவலை கெளள்ளுூகிலோம்‌, 
ஆனால்‌ நமது உள்ளரங்கச்‌ சீவியத்தைய்‌ யற்றி வெகு 
அரிதாய்‌ பவுலன்ககள முழுதும்‌ அடக்கி யோசன 
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செய்கினோம்‌; ஆட தன்னவென்னும்‌, எவ்வித 
யுத்தியாலேதான்‌ துண்டங்காடுகிறோ மென்றும்‌, எதற்காக 
ஆன்விதஞ்‌ செய்கினோமென்னுத்‌ தெறியவில்லை. 

4.- ஐயோ! சற்றுநேரம்‌ மணவடக்கம்‌ அனுசலித்த பிறகு 
உடனே இவளிய்‌ பறாக்குகளினால்‌ காலைக்கழிக்கம்‌ 
யடுகினோம்‌; லும்‌ தமது கிகுத்தியங்கஹஊை 
துணுதுணுக்கமாய்ப்‌ யிசேரதிக்காதிகுக்கிமேம்‌. நமது 
ஙற்றுதல்கள்‌ எதன்றேல்‌ வைக்கய்யட்உருக்கின்றன என்னு 
சலியஈய்க்‌ கவனிக்கிமோறில்ல; அவற்றின்‌ அசுத்தம்‌ 
முழுமையும்‌ யசர்த்துல்‌ கஸ்திய்யடுகிலமோறில்‌ ல. 
பமரமிசென்னய்யட்ட எதுவும்‌ தன்‌ மார்க்கத்தைக்‌ 
கெடுத்து விட்டது; ஆனதால்‌ சலங்பிறளயாம்‌ வந்தது. 
ஙற்றுதல்கள்‌ கிராமத்‌ தய்பிணவைகளரயிகருக்கும்யேோது, 
அவற்றஈல்‌ ஏவப்பட்டு நரம்‌ செய்யும்‌ கிரியைகளும்‌ கிரமத்‌ 
துய்பிணவைகளாகின்ற|; அவ்விதம்‌ நம்‌ ஆத்துமத்தின்‌ 
ஙலவீணூமல்லாம்‌ வெளிய்யடுகின்றது. தற்சிவியத்தின்‌ 
கணி ௬த்த ஒருதயத்தினின்றே உண்டாகின்றது. 

B.- ஒருவன்‌ எவ்வளவுற்குச்‌ செய்தரனென்னு 
கேட்பதுண்டு; ஆனால்‌ ௬த்தக்‌ கருத்தே 
செய்தானாபவவென்று விசாரிக்க அக்கறையே யில்லை. 
ஒருவன்‌ யராக்கிரமசாலியோ, திரவிய சற்யன்னனோ, 
செளத்தறியமூள்ளவனோ, சமர்த்தனோ, அவன்‌ நன்னாய்‌ 
எருூதுகிறவனோ, நல்ல யரடடுக்கரரனோ, இல்ல 
வேலைக்காரனோடவன்று விசஈரிய்பதூண்டு? ஆனால்‌ 
மனத்‌ தரித்திரனோ, பொறுறை சாந்தமுள்ளவனோ, 
ஙக்தியுள்ள வனோ, உள்ளவங்க சீவியத்தை நருூணவனோ 
உவன்னு அவ்வளவாய்‌ அநேகர்‌ விசாரிய்யதில்ல. ௬ுஙாவக்‌ 
குணமானது மணிதரூடைய வெளிக்‌ கிருத்தியங்கஹக்‌ 
கவனிக்கிறது. ஆனால்‌ வரங்யபிரசாதமானது உட்கருத்தை 
உற்னுப்‌ ஙார்க்கின்றது. ௬ுயாவம்‌ அழுக்கழ மேசம்‌ 
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போகின்றது, வரய்யிரசரதமேோ ேரசம்பேோகரதுயாழ 
தேவன்‌ மட்டில்‌ நம்பிக்கை வைக்கின்றது. 


அப்போஸ்தலர்‌ சொல்லுவது போல பதமதூ சீவியம்‌ 
சேசுகிறீஸ்துதாதரேோட௫கூட சர்வசரணிடத்தில்‌ மைக்கய்‌ 
யும்‌ வரையில்‌ நாம்‌ அவருக்கு முூமுமையுஞ்‌ 
சத்தமரவதில்லை, யிதசவேோரும்‌ சுதனோடூம்‌ தாம்‌ 
ஒண்றைகவில்‌ ல, ஐக்கியாமஈாகவில்‌ ல, சர்வேசுரனுக்கும்‌ 
தமக்கும்‌ ஆடையில்‌ ஏகோ ஒன்ஜிருக்கின்றது? 
அகேதெனில்‌ நம்மிதூம்‌ சிகுஷ்ஓழ கள்‌ மீதும்‌ நாம்‌ 
வைத்திருக்கிற யற்னுதல்தான்‌; அதனால்‌ நமது சிதேகம்‌ 
விசிவுயட்டகுக்கிறது. ஒரு சறயத்தில்‌ யபரலேோகத்தை 
தாக்கித்‌ தரவுகிலோம்‌, மற்றேோச்‌ சமயத்திற்‌ பூமியில்‌ 
தகருகிலோம்‌. சேசுநாதரநேர சர்வேசுரனிடத்தில்‌ 
மஜைவுள்ள சீவியம்‌ சீவிப்யதற்கேச ஈநறியோடு நம்மைக்‌ 
கமா பயிருக்கும்‌ கா௩டுகஸுனத்தையும்‌ அறுத்துவிட 
வேண்டியது. அப்றேது கடத்துறயேோகிற சகலத்தினின்னு 
விசித்து, தெய்வீகத்தன்றையால்‌ ேரர்த்தய்பட்8ு, 
ஆத்துமம்‌ அவரை மாத்திரம்‌ யார்க்கின்றது. தம்மால்‌ 
கண்டுமிழயாக ஆச்சமிய மாண விதமான்‌ அவர்‌ 
வெனிய்யடுத்தும்‌ உண்றையினும்‌ நேசத்தினும்‌ மாத்திரம்‌ 
சீவிக்கின்றது. அது சுதனோட௫ காந்நியோன்னியமாய்‌ 
ஒன்றித்து, அவரால்‌ யிதரவேோர௫ு சேர்ல்கய்யடூம்யேது, 
அதற்கு மரதிறிகையும்‌ யத்தாவுமான சேசுகிலீஸ்துதாதர்‌ 
அதை அதிகறதிகமாய்த்‌ தமது சாய ரைக்குகினார்‌. தாம்‌ 
nL படகைப்‌ nL வேண்டுமென்று, அதுவும்‌ 
தம்றைய்யேரலக்‌ கிழ்ப்பழிதலேோடும்‌ பொலனுறையோமும்‌, 
படவேண்டுமமன்னு ரசிக்கிறார்‌. சில சமயங்களில்‌ காதன்‌ 
விராமரணிக்கத்திற்குச்‌ சம்யஈஹூனயாக அதைத்‌ தயோர்‌ 
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மலக்குல்‌ கூட்டக்‌ கொண்டு பேவதுண்டு, ஆனால்‌ 
அதேகமரயதை ஒலிவேத்துத்‌ மதத்திற்கும்‌, 
அன்னாஸ்‌, கரய்யப்யாஸ்‌, விலாத்துஸ்‌ குன்யாகவும்‌, 


கல்வாரிறஹலக்கும்‌ கெொண்டூுயேரய்த்‌ தமது யாடூகஊக்‌ 
காண்யிக்கிறார்‌. அவர்‌ ஆனுதல்‌ தந்தானுஞ்சலி, கைவிட 
உரும்‌ சரி, ஆன்மாவுகைய புண்ணியவர்த்திய்வுக்கு 
உதவுகின்றது; ஏனனில்‌ அது ஆன்யத்திலும்‌ 
துன்யத்தினும்‌ நேசிக்கின்றது, நேசிப்பதில்‌ ஒருயேோதுஞ்‌ 
சலிய்பகைவ தில்ல; தன்ன அர்ச்சியசிஷ்டகதனத்திற்கு 


அறைக்குங்‌ கடவுஊள நதேசிக்கிறது. அறறிக்கையேோட 
அவரிடத்தில்‌, அவருடைய சித்தத்தில்‌ 
ஆஹஊரய்யாறுகின்றது. ஆனால்‌ ஆலலளைக்கக்‌ 


காரியங்களிணின்று மூற்றுமகலஈத ஆத்துமம்‌ எப்யேரதும்‌ 
கலங்கிச்‌ சங்கடய்யடூுகின்றது; இருளில்‌ நடக்கின்றது; 
ஆயிரங்‌ கவூலகள்‌ அதை வகுத்துகின்றன. ஆனதால்‌ நமது 
விலங்குகஊச்‌ சீக்கிரம்‌ தறித்து விட்ட சேசுவை மஈத்திரந்‌ 
தோழ அவரை ஹரத்திரம்‌ ஆசியப்யேரமாக: பயசசிடத்தில்‌ 
நாம்‌ யேரகிறது? அவரிடத்திலல்லே நித்திய சிவியத்தின்‌ 
வார்த்தைகள்‌ உள்ளன. ஆதலால்‌ அவரைய்‌ 
மின்‌ சசெல்லுவதற்காகச்‌ சகலத்தையும்‌ விட்டுவிடு, 
பமசித்தவர்கள்‌ மறித்தவர்கஊ அடக்கஞ்‌ செய்ய விடட 
வி'“ுவரறஈக.ப 


நன்ணற்தாணே மஜுத்தனும்‌ என்விந சுய ஆசைகஹஊ 
உவனுத்தனும்‌ 
1- கிறீஸ்துதாதர்‌) மகனே! உன்ஊத்தரானே நீ குமாதும்‌ 
வளித்தியாகஞ்‌ செய்தராழிய உத்தம சுயாதீனத்தை நீ 
அகையறரஉ்ட௫சய்‌. கதங்கஹஊைத்‌ தண நேசிக்கிற ௬ 
பட்சமுூன்ளவர்கள்‌, நிலையில்லாதவர்கள்‌, சேசுகிறீஸ்து 
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வினுடையவைகஊயல்ல, ஆனால்‌ சுய செளகறியங்கஊத்‌ 
தேடுகிறவர்கள்‌, நிஓயைாதவைகஹஊ அழக்கழ வெண்ணி 
ஏக்கம்‌ யட்கிறவர்கள்‌, குதலிய யாவரும்‌ அழுறைகளே 


பரவர்‌. ஏனனில்‌ சர்வேசுரனிடத்திலிகுத்து வராத 
எதுவும்‌ வியர்த்தம. சகலத்தையும்‌ விடுவிடு, சகலமும்‌ 
கண்உகைவாய்‌; நேரராசையை உஒறித்துவிட, ஒய்‌ 


யரற்றியைக்‌ கஈண்யாய்‌0 என்னும்‌ கருத்து செறிந்த சிறிய 
வாக்கியத்தைப்‌ யதனமரய்க்‌ காப்பாற்று; மனதில்‌ தியானி; 
அதை நிறைவேற்றினால்‌ எல்லாம்‌ கண்டுயிழய்யரய்‌. 
உ. (ஷன்‌) ஆண்டவரே! அது ஒரு நாள்‌ வேவைல்ல, 
சிறு பின்ஊகளுடைய விஊயாட்ேேல்ல; அந்தச்‌ சினு 
வாக்கியத்தில்‌ துறவறத்தேோரூகைய சஈங்கேரயரங்கம்‌ 
முமுதும்‌ அடங்கியிருக்கின்றதே. 

மீறீஸ்துநாதர்‌) மகனே! சாங்ககாயாங்கருடைய 
மார்க்கத்தை கேள்விய்யட்டவுடணே நீ விண்ணடையக்‌ 
கூடாது, காவதைரியண்‌ கெொள்ளவுங்கூஉஈது; மஹராக, 
அந்த மேலான பதவியை நேரக்கியே நடக்க வேண்டும்‌, 
உன்‌ ஆசைபயெல்லரமாகிலும்‌ அதின்றேறில்‌ வைக்க 
வண்டும்‌. ஆ! நீ காவ்யா நடங்பாயானால்‌, நீ 
உன்ஊனயே நேசிய்யவனாயிராமல்‌ நம்முடைய 
சித்தத்துக்கும்‌, தாம்‌ உனக்கு தியறித்திருக்கிற 
சிரேஷ்டருக்கும்‌ எல்லைவற்றினும்‌ உன்ன முழுமையும்‌ 
கீழ்ப்படூத்திக்‌ கொண்டு வந்தாயே யானால்‌ தேவலை! 
அய்யேோது நமக்கு மிகவும்‌ யிரியமாவாய்‌, உன்‌ 
சிவியமூழுதும்‌ சந்தேோ£ஷத்தினும்‌ சமஈதானத்திலும்‌ 
கடந்துயேரகும்‌. நீ விட்டுவிட வண்டிய க௱றியங்கள்‌ 
ஒன்னும்‌ அதேகமாூன்ளன; நீ என்ஊய்யற்றி அவைகஊ 
முகுதும்‌ விடடொழித்தாலே தவிர நீ கேட்யதையகையய்‌ 
போவதில்லை. தீ ஆஸ்திக்காரன்‌ ஆவதற்கும்‌ யுடம்‌ 
"ேரபங்படட பொன்னை நற்றிஉத்தினின்று கிறயத்திற்கு 
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வாங்கினால்‌ சரி;$ப அந்தப்‌ பெொரன்னவதென்னவென்னால்‌, 
ஆன்வுலக நன்றைகஹஊை வெல்லாம்‌ நிந்தித்து பவெறுக்கிற 
யல ஈக ஞ னம. உலக ஞானத்தையும்‌, உனக்காவது 
விறரூக்காவது பிரியங்யருதலையும்‌ விட அதஹஊ மேலாக 
எண்ணு. 
B.- மணிதர்‌ அயியப்பிராயத்தில்‌ விஊயைுயர்த்தவையும்‌ 
"ேலரனவையுறரனவைகஹஊ அவர்களுக்கு நிசிதமரனவை 
களுக்காக மாற்றிக்‌ கென்‌ என்று செொன்னோம்‌. உள்ளா 
மெய்யான யல ஈக ஞானம்‌ நிசிதமாகவும்‌ 
செரற்யமரகவும்‌ காணய்யடுகின்றது. அது ஏறக்குறைய 
மஜந்துவிஉய்‌ யட௫ கிறது; அது தன்‌ஊய்யற்றிக்‌ கனமாய்‌ 
எண்ணங்கெொன்ளுூ வதில்‌2ல; யூறியில்‌ மகிறையகையவும்‌ 
த ௫வதில்‌ ல; அநேகர்‌ அதை வாயினால்‌ யுககுகிறார்கள்‌ 
என்பது ஹெய்‌ தான்‌, ஆனால்‌ நடத்தையினால்‌ அதை 
திராகரிக்கினார்கள்‌. ஆயினும்‌ அதுவே அநேகளுக்கு 
ஹஜைவாயிருக்கிற பவிஊைுயர்த்த ற ரணிக்கமஈய்ப 
ஆருக்கிறது. 
யோசன 

தனக்கும்‌, ஒழுங்கற்ற தன்‌ மனதிற்கும்‌ தன்‌ 
ஆசைகளுக்கும்‌ தன்‌ நாஉ்டங்களுக்கும்‌ கையளிக்கப்பட்ட 
மணிதனென்ன? மற்றி மாற்றி காவன மேரசம்யேரக்குகிற 
தய்யறைகளின்‌ அழறை, அவனுடைய 
ரேசாசையினுகையவும்‌, அந்தப்‌ ேரரசைக்குக்‌ 
காரணமான பெொசகுடகளுபடையவும்‌ அழை. 
அவனுடைய அழுறைத்தனத்தைவிட அதிகக்‌ குரூரமான 
அழ.றைத்தனம்‌ வேறுண்டோ? என்‌ ஆண்டவரே! 
துதான்‌ உமக்கு மூழுதுண்‌ கீழ்ப்பாஓய மனறிராத சகல 
ஹணிதருடையாவும்‌ தில. சுயாதீனகூள்ள வனாயிகருய்யதற்குக்‌ 
கிழ்ப்யாஓய வேண்டியது. மூழுச்சுயாத்ணம்‌ கற்பனை கஹஊயும்‌ 
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௬விசேஷ ஆலோசனையும்‌ திஜைூவஜ்றுவதுதஈன்‌. 
கற்யூ2£னணைகளும்‌ ஆலோசஊகளும்‌ தன்‌னத்தான்‌ மறுய்யதில்‌ 


அடங்கி யிருக்கின்றன; ஏனனில்‌ தன்‌ சுயான 
எண்ணத்தை விடட விடும்போது, முழுமையும்‌, 
கலய்யில்லாமனும்‌ தேவனுடைய உண்மையைக்‌ 
கைக்கெொள்ளுகினோம்‌; ௬௭ யட்சத்தை விடூம்யேோது, 


தேவசிநேககும்‌ சர்வேசுரஊய்‌ பற்றிப்‌ யிறசிநதேககும்‌ 
இருதய உள்ளத்தில்‌ வாசம்‌ பண்ணுகின்றன. தறது 
கஷ்டத்தை விடு விடும்யேது சர்வேசுரனுடைய 
சித்தய்பிரகாரம்‌ நட௩க்கிளாம்‌. அதுவே கிரமம்‌. 
சர்வேசுரனுடைய சாயலாகிற மனிதன்‌ அவரைப்‌ 
ேரலவே ௬யரதீினறாள்னவனாகிறதெய்யாத பொன்னால்‌, 
தன்னத்தாணே முழுமையும்‌ ஹறுய்யதினாம்‌ தய்யறை 
களுகையவும்‌ ஆசாரயாசங்களுடையவும்‌ அடிமைத்‌ 
தனத்தினின்று வி௫ுதலையாகிறான்‌. பசே௬கிலீஸ்துநாதரால்‌ 
மிட்கய்யட்ட, அவரால்‌ மனச்‌ சுதந்திரத்திற்கு அறைக்கய்‌ 
urLrDU என்கிறார்‌ அப்யேரங்கலர்‌. என்ன 
சுதந்தரமன்னால்‌, ௬விசஷத்தை அஜியுஞ்‌ சுதந்தரம்‌; 
௬விசேஷம்‌ ௬தத்தரத்தின்‌ உத்தம கள, அது தன்னைச்‌ 
சேர்ந்தவர்கஊ அழிவின்‌ அழுறைத்தனத்தினின்று மீட்ட 
பிறகு சர்வேசுரனுடைய மக்களுக்கு வாக்குத்தத்தஞ்‌ 
செய்யப்பட்ட மகிமையின்‌ ௬தந்தரத்திற்குக்‌ கூட்டிக்‌ 
கெண்டு ோகின்றுதூ.ப 
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ஆருதயற்தின்‌ நிலமையற்றதணத்தின்‌ பேரினும்‌, 
கடஹுனக்‌ கதியாகக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதின்‌ 
யினும்‌ 

1- (இறிஸ்தூநாதம்‌) மகனே! உன்‌ இருதயத்தின்‌ 
உணர்ச்சிகஊை நம்யாதே; ஒங்றயேது இவைகள்‌ ஒருவிதமா 
யிருக்கும்‌, சற்று நேரத்திற்குள்‌ வேனா।னவைகளுக்கு இடந்‌ 
தகும்‌. நீ சீவிக்குந்தூனயும்‌, வேண்டாறென்றாஈனுஸங்‌ கூட 
அத்தகைய மஈற்லத்திற்கு உடயநவேோய்‌; ஒரு சமயத்தில்‌ 
சந்தேோஷஹம்‌, மற்னொகு சமயத்தில்‌ கஸ்தி, ஒரு சமயத்தில்‌ 
அறிக்கை, மற்றொரு சமயத்தில்‌ கலக்கம்‌, ஒப்றேோது 
யக்தியுஸ்ளவன்‌, வொரு சமயம்‌ யக்தியற்றவன்‌, 
ஆர்றேோறு ௬னுக்கு, வேளொரு சமயம்‌ அசறத்தம்‌, 
ஆய்யேது ஒழுக்கமுள்ளவன்‌, வனாக சமயம்‌ 
ஒடக்கமற்றவன்‌, இப்பப்‌ ஙல மாஜுதலாய்க்‌ 
காணயப்படுவாய்‌. ஆனால்‌ ஞரனியரனவன்‌, ஞானக்‌ 
காரியங்களில்‌ நன்னாய்த்‌ தேர்ந்தவன்‌, ஒத்த மாற்றங்களின்‌ 
நடவில்‌ மனவுனுதியுன்ளவனாய்‌, கன்ணில்‌ உண்டாகிற 
உணர்ச்சிககளச்‌ சாட்டை அண்ணாறமலூம்‌, நிலயற்ஐ 
அவ்வுணர்ச்சிகள்‌ எக்கஈரணத்தாஈல்‌ உண்டாகின்றன 
என்பதைல்‌ கவணியாமனும்‌, தான்‌ காடைய வேண்ழய 
பரமகதியை தேரக்குவதிலேயே ஏக கவனமரய்‌ 
ஆருய்யான்‌. அப்பா அவன்‌ சுத்தக்‌ ககுத்தென்னும்‌ தன்‌ 
கண்ண நமது நேரில்‌ திருப்பிய, பலவித மரற்றங்களுக்கு 
நடுவில்‌ எய்யேரதும்‌ மாறாமல்‌ ஒரே சீராக நிலைத்திருக்கக்‌ 
கூடும்‌. 

இ களுத் தென்னும்‌ கண்‌ எவ்வளவுக்கு அதிக 
௬த்தமஈயிரூக்கின்ஐ0தஈ, அவ்வளவுக்கும்‌ அது 
வயல்களுக்கு நடுவே அதிக தைரியமரய்ச்‌ செல்லலாம்‌. 
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ஆனால்‌ அநேகலரிஉத்தில்‌ ஒந்தச்‌ சுத்தக்‌ ககுத்தென்னும்‌ 
கண்‌ மங்கிப்‌ யேோகிறதுண்டு. ஏனெனில்‌ மனதிற்கிசைந்த 
யரதெரரூ பொருள்‌ தென்யட்டதேர, உடனே 
அதண்றேரறில்‌ நாட்ட முூடையவர்களாகிறாச்கள்‌. தன்‌ ௬ 
நாட்டத்தைக்‌ கெொ௱ஞ்சறேனுத்‌ தடரதவூனக்‌ காண்பது 
அரிது. அவ்விதஙறே பசேசுநாதரை மாத்திரமல்ல, ஆனால்‌ 
ஊஈசறையும்‌ யார்க்கும்யாஓயாகப யூதர்கள்‌ மூன்‌ காலத்தில்‌ 
ெத்தாணியாவிலிரூந்த மரர்த்தரணன்‌ ஹரியாளிஉம்‌ 
வந்தார்கள்‌. ஆனதால்‌ கருத்தென்னும்‌ கண்‌ 
கயஉற்றதரயும்‌ நேர்றையானதரயுமிகுத்து, ஆகையி 
லிரூக்கிற பெொரூன்களாரல்‌ தடுக்கப்படாமல்‌ தமதூ 
றல எய்யேரதும்‌ செலுத்தப்படும்‌ Ours. 
அதைச்‌ சுத்தமாக்கி வர வேண்யது. 


Custer 


மணிதனுடைய குணம்‌ ஒருபோதும்‌ ஒஊய்யானமல்‌ 
அங்குஙிங்குத்‌ திலிந்துகெொண்உருக்கின்றது, அவனிருதயம்‌ 
அத்த நிலையற்ஐத்‌ தன்றையால்‌ ஆஒருக்கய்யட௫கின்றது. 
தற்றிஉத்தில்‌ தம்றையுமன்றிச்‌ சில சமயங்களில்‌ 
உண்டாகும்‌ அந்த மாற்றங்கள்‌ என்னவென்றால்‌, ஒன்றில்‌ 
நாம்‌ போறா. வேண்டிய தந்திரங்கள்‌, இல்லாவிடில்‌ நாம்‌ 
சகிக்க வேண்டிய நிர்ப்பந்தங்கள்‌ அல்லது நாம்‌ 
தாழ்ச்சியோட௫ ஏற்னுக்கென்ள வண்டிய துன்யங்கள்‌. 
அதினாலேதான்‌ நமது மனதை தரம்‌ ஒயாமல்‌ சுத்திகளிக்க 
முயற்சி கொடுத்துவர வேண்ழயது. ஒது 
தற்மரல்தானாகும்‌. சகுயற்சியெடுத்துக்‌ காள்ளாவிஓல்‌ 
வெகு சீக்கிரத்தில்‌ நரம்‌ யாவத்திலாவது, கலக்கத்திலஈவதூ 
அல்லது ஆரண்ழனு மாவது விழுந்து விருவோம்‌. 
சர்வே௬ுரனுக்கு மசத்திரம்‌ செசந்தமரயிருக்க 
முமுமறனகேோட ஆசிக்கிலவன்‌ நரகய்‌ ேய்கஸின்‌ 
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தத்திரங்களுக்குய்‌ யயயப்படுவதில்‌லல; ஏனெனில்‌ அவனக்‌ 
தற்னுகிறவர்களுகைய அமைக்கலத்தில்‌ அவனிகுக்கும்‌ 
வரையில்‌ யசஈசுக்களால்‌ வெல்லய்யட மாட்டான்‌ என்னு 
அறிவான்‌; தன்யேறில்‌ கேரயங்‌ கெள்வதில்ல; தண்‌ 
யமவினத்தை அறிக்கையே பரச்க்கினன்‌; அதைப்‌ 
வார்த்து அப்யேசஙஸ்கலதைய்‌ யச்‌ சந்தேரஷய்‌ 
படுகிறான்‌, ஏனனில்‌ அந்தய்‌ பலவினமானது 
புண்ணியத்தை உத்தமமாக்கி யத்தை அதிகய்‌ 
படுத்துகின்றது. ஆண்டவர்‌ காவூனச்‌ சோதித்தால்‌, 
தன்ஊத்‌ தாழ்த்துகினன்‌; அவருடைய ஆறுதல்களுக்குத்‌ 
தான்‌ தகுதியுமையவனமல்ல என்று ஒத்துக்கெள்ளூகிமான்‌. 
கனக்குக்‌ பகெரடுக்கப்யபட்ட சிலுவையை ஆவலோடு 
கடாம்‌ பிஷக்கினறான்‌. அந்தச்‌ சினுவையே அவனுக்கு 
அறரிக்கை வருவிக்கும்‌. கஸ்தியினும்‌ உயத்திரவத்தினும்‌ 
கைவிஉய்யடாஓகுக்கும்‌ நேது, ஆண்டவரை நேக்கி, 
ஆண்டவரே! உம்மை நற்யினேன்‌, நித்தியத்திற்கும்‌ நான்‌ 
கலக்கமறைய மஈஉ்கேன்0 என்று சால்னுவான்‌. ஆத்த 
ஆறுதலே அவனுக்குப்‌ போதுமானது. 


ேசகூன்னவணுக்குச்‌ சர்வேசுரண்‌ சுகத்துக்கு 
"மாகவும்‌, சகதைதினும்‌ ஆன்யமாகளமிருக்கினார்‌ 
1- (சீஷணி தேர! என்‌ தேவனும்‌ என்‌ சச்வமூமானவர்‌. 
நான்‌ ஆன்னுமென்ன ஆசிக்கக்கூடும்‌? ஒதைவிஉ யாக்கிய 
மரனதென்ன நான்‌ விரும்யக்கூடும்‌? ஒ! சுவையும்‌ ஒன்யகூ 
மான வார்த்தை! உலகத்தையும்‌ உலகத்தினுள்ளதையும்‌ 
நேசில்கிறவனுக்கல்ல, ஆனால்‌ சர்வேசுர2ன நேசிக்கிற 
வனுக்கு அது ஒன்யமாயிகுக்கின்றது. என்‌ தேவனே, என்‌ 
சர்வே! ஆன்வாக்கியத்தைக்‌ கண்டுமிஷக்கிஐலவனுக்கு 
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அதுவே போதுமானது; ஜேசமுூள்ளவன்‌ அதை அடிக்க 
செரல்லுவதில்‌ ஆனதந்தங்கெொள்ளூகிறான்‌. ஏூனனில்‌ நீர்‌ 
ஆருக்கையில்‌ சகலமும்‌ ஒன்யமாகின்றது, நீர்‌ 
கல்லாவில்‌ எல்லாம்‌ சலிய்யாகின்றது. இருதயத்தை 
அமரிக்கையுள்ள தரக்குகிலீர்‌. ஆழ்ந்த சமாதானத்தையும்‌ 
செரல்லிடைங்காக சந்தேோஷஹத்தையும்‌ நீரே அதற்குத்‌ 
குந்தரூளுகிறீர்‌. சகலமும்‌ நமக்குச்‌ சலிப்யடும்யழயாகவும்‌, 
நாம்‌ சகலத்திலும்‌ உம்மை வாழ்த்தும்யழயாகவும்‌, நீர்‌ 
செய்கிறீர்‌. உற்றையன்றி எதுவும்‌ நெடுநேரம்‌ 
விறியய்படாது, உறது வரஙய்யபிரசாதறாம்‌ உறது ஞானத்தின்‌ 
ச௬ுவையும்கூடச்‌ சேர்த்திகுந்தரல்கரான்‌ காதில்‌ நமக்கும்‌ 
மிரியம்‌ ஒஇணிறையும்‌ கிடைக்கும்‌. 

2 உம்மைச்‌ ச௬கிக்கிறவனுக்கு எது கசஙய்யாயிகுக்கும்‌? 
உம்மைச்‌ ௬கியாதவனுக்கு எது ஒன்யமாயிருக்கல்‌ கூடும்‌? 
உலகத்து ஞானிகளும்‌ சிற்றின்யத்தைச்‌ ௬கிய்யவரும்‌ உமது 
ஞானத்தை வைத்துக்‌ கெொள்ளுகிறதில்ல; ஏனனில்‌ 
உலகத்தில்‌ வீண்‌ பருறையும்‌, சிற்ஜின்யத்தில்‌ மரணமும்‌ 
உணமடாகின்றது. ஆனால்‌ உலகத்தையும்‌ வெறுத்துச்‌ 
சமீரத்தையும்‌ ஒறுத்து உற்றைய்‌ யின்செல்லுகிறவர்கள்‌ 
மெய்யான ஞரனமான்ளவர்கென்று அறியய்யட௫ூவரர்கள்‌; 
ஏுூனனில்‌ இவர்கள்‌ யநெொரய்யை நிந்தித்து உண்மையை 
தாடுகினார்கள்‌, ஹரம்சத்தை அடக்கி ஒஸ்ஙிரீத்துவை 
காடைகிறார்கள்‌. ஆவச்களுக்குத்தசன்‌  சர்வேசுரன்‌ 
ஆன்யறமாயிருக்கிமார்‌; சிகுஷ்ழகவிஉத்தில்‌ உள்ள 
நன்றையானதெல்லைம்‌ தேவனுடைய என்று செல்லி 
அவரை ஸ்துதிப்யார்கள்‌. ஆனால்‌ சிகுஷ்ழகருக்கும்‌ 
சிகுஷ்டிய்யுகளுக்கும்‌, தித்தியத்திற்கும்‌, அதித்தியத்திற்கும்‌, 
சிகுஷ்ழக்கய்யட்ட ஒனளிக்கும்‌, சிகுஷ்ழிக்கப்யடாத 
ஒளிக்கும்‌ ஒன்யம்‌ சுவை குறையில்‌ ஹிகய்‌ பெருந்‌ தூர 
வித்தியாசம்‌ உண்டு. 
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8.- ஓ! நித்திய யிரகாசமே! சிகுஷ்ழக்கய்யட்ட சகல 


ஒளிகளுக்கு மேலான யிரகாசமேோ! என்‌ இருதய 
உள்ளாந்தறத்தை மூழுதும்‌ ஊட௫ரூவும்யாத உமது ௬டரைய்‌ 
வறலாகத்தினின்று வீசும்‌. என்‌ ஆத்துமம்‌ அதன்‌ 


சத்துவங்களுடன்‌ ஆனந்தப்‌ பெருக்கில்‌ உம்குஉன்‌ 
ஐக்கியமாயிருக்கும்யழக்கு அதைச்‌ ச௬த்திகலித்தகுளும்‌, 
சந்தேரஷஙய்யடுத்தும்‌,  யிரக௱சிய்பித்தகுளும்‌, சறுக்கும்‌ 
படுத்தும்‌. ஒ! உறது யிரசன்னத்தரல்‌ எனக்கும்‌ பூரண 
திருங்தி உண்டாக்கி, எனக்கு நீர்‌ சர்வத்தினும்‌ 
சர்வமாயிருக்கயப்‌ யேரகிற யாக்கியமூம்‌ ஆசைக்குலியது 
மரண நேசம்‌ எய்யேோரது வரும்‌! அத்‌ நேரம்‌ வருறட்டூும்‌ 
எனக்குப்‌ பூரண சந்தேஷ்‌ கிடையாது. ன்னும்‌ 
ஐயோ! பறைய மணிதன்‌ என்னிடத்தில்‌ சீவிக்கிறன்‌, 
ன்னும்‌ மூழுமையும்‌ சிலுவையில்‌ அஜையயப்யஉவில்ல, 
ஆன்னும்‌ சகுற்னுஞ்‌ சாகவில்லை, ஒன்னும்‌ யுத்திக்கு 
விரேரதமரகய்‌ பலம்‌ எதிர்க்கிறன்‌, உடசண்பைகஹஊை 
எழுப்புகிறான்‌, ஆத்துமத்தின்‌ அறறிக்கையான 
அரசாட்சியைச்‌ சகிக்கிறதில்ல. 

ஈ.- ஆனால்‌ பகலின்‌ அகேோரரத்கை அடக்கி கலைகளின்‌ 
அசைவைக்‌ தணிக்கிற நீர்‌ எகுத்திகும்‌, எனல்கெத்‌ காசையைக்‌ 
தந்தருளும்‌. யுத்தத்தை விகுற்யுகிற சனங்கஊளைச்‌ சிதறும்‌, 
உறது நலத்தால்‌ அவர்கஊ திர்னாலாமாக்கும்‌. நான்‌ உம்மை 
மன்னாடூகிறேன்‌. உமது அற்யுதகங்கஹஊைக்‌ கரண்யித்தகுளும்‌, 
உறது வலது கறத்திற்கு மகிமை உண்டாவதாக. ஏனெனில்‌ 
ஆண்டவரே! என்‌ சர்வேசுரா! உம்மையான்ஜி எனக்கு வேறு 
'நற்யில்கையுறில்ல, காடைக்கலமுமில்லை. 


போசன 


சர்வேசுரஊ அறிந்தும்‌, நமது ஆத்துமம்‌ அவகுகைய 
நேசத்தில்‌ மூழ்கிச்‌ ௬ுகிக்காமலிருய்யது ஆச்சரியறல்லவா? 
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சகல நன்மையின்‌ ஊறணீியில்‌ ஸுழ்கில்‌ கிடக்கிறதற்குய்‌ 
யதிலாய்ச்‌ சிகுஷ்ழகளிடத்தில்‌ அது விறியங்‌ 
கெொண்டிருய்யது கருதக்கூடாஈத காரியறல்லவா? 
தேசத்தையன்றிய்‌ பாக்கியம்‌ என்யது யாதெொன்றுண்டே? 
அளவில்லைய்‌ யரக்கியாம்‌ ஒஊணயில்லை நேசத்தைத்‌ தவிர 


வேஜென்னு? நமதிகுதயத்தைத்‌ திருங்தி செய்ய 
அளவில்லைய்‌ பெொரருன்‌ வேண்டியது, அகாஈவது 
சர்வேசுரன்கரான்‌ வேண்டியது. சிகுஷ்ழக்கப்யட்ட 
யாரென்றும்‌ அதைத்‌ திகுய்திய்யடூத்துமா? 
ஒருயேோதுமில்‌ல. உலகத்திற்கும்‌ எனக்கும்‌ என்ன 
ஆருக்கிலது?? எனக்கது காவசியாமில்‌ ல; அது எனக்கென்ன 
கடக்கக்‌ கூடும்‌? அதினுண்டான நண்மைகள்‌ 


யாவற்றையும்விட என்‌ இருதயம்‌ அதிக பெரிதா 
யிருக்கின்ஐது. கஉவுசளெருவரே என்‌ இருதயத்தை விட 
அதிகப்‌ பெரியவராயிகுக்கிறார்‌. ஆனதால்‌ கடவுள்‌ ஒருவர்‌ 
மசத்திரந்தான்‌ ஒய்யேோதும்‌ எயப்யேோதும்‌ என்றென்‌ 
ஹைக்கும்‌ எனக்கு வேண்டியவர்‌. 


ஆச்சிவியற்தில்‌ தந்திர சேறு வராதிருக்க 
ற எடது 
1- (திறிஸ்தூநாதஸ்‌ி மகனே! ஒச்சிவியத்தில்‌ நீ ஒருயேதும்‌ 
அச்சமற்றிருக்க முழுயாது; ஆனால்‌ நீ சீவிக்குந்தனையும்‌, 
ஞான ஆயுதங்கள்‌ உனக்கு எய்யேோதும்‌ தேவை. 
சத்துருக்கள்‌ நருவில்‌ சீவிக்கிறய்‌, வலது யக்கத்தினும்‌ 
ஆது யக்கத்திலும்‌ அவர்களூன்னைக்‌ காக்கி 
வரூகிறார்கள்‌. ஆதலால்‌ நீ வெறுமையின்‌ கேடயத்தை 
நலாயக்கத்தினும்‌ உயயேோகிக்காவிழல்‌, கரயஙப்படாமல்‌ 
வெகுநேரம்‌ ஒருக்க மரஉ்டரய்‌. மேலும்‌ நம்றைய்யற்ஜிச்‌ 
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சகலத்தையுஞ்‌ சகிக்கிற தென்ற குமுறனதேரரு, உன்‌ 
இருதயத்தை உறுதியாய்‌ தற்றிஉத்தில்‌ வைக்காவிட்உளல்‌, 
அந்த யுத்தத்தின்‌ அகேோரத்தை நீ தாங்க மாடாய்‌. 
ஆகையால்‌ நீ சகல ஆயத்துக்கஹஊையும்‌ வீரியமாய்க்‌ கடத்து 
விக்கினங்கஊள வெல்லாம்‌ பலமாய்‌ விலக்க வேண்டியது. 
ஏூனனில்‌ 00 ஜயங்கெள்ளுகிறவனுக்கு மன்னாவென்னும்‌ 
ோசசனம்கெரடுக்கய்யடும்‌.கேரறைத்தனமூன்ளவர்களேர 
துன்ப சஈகரத்தில்‌ காமிழ்ந்திருங்ஙார்கள்‌. 

உ. ஒச்சிவியத்திலேயே நீ ஒஹஊரய்யாற்றியைத்‌ தேழனரல்‌, 
நித்திய ஒஊயப்யாற்றியை எய்யா அடைவாய்‌? அதிகமான 
சுகமடையவல்ல, அதிகமாய்ப்‌ பாநேோட குூஸ்திய்பாயிகு. 
OQwuuror சமாதானத்தைய்‌ நூறியிலல்ல, ஆனால்‌ 
யரேகத்தில்‌ கேடு. சிகுஷ்ழகவிடத்திலல்ல, ஆனால்‌ 
சர்வேசுரனிடத்தில்‌ மாத்திரம்‌ காதைத்‌ தேரு. வேல, 
கஸ்தி, சேரதஊ, துன்யம்‌, ஏக்கம்‌, அவசரம்‌, வியாதி, 
நிந்தை, புறணி, கண்டன, சினறுறை, கலக்கம்‌, சிட்சை, 
அவமானம்‌ ஆக சகலத்தையுமே சர்வேசுரனுடைய 
நதேசத்தைய்யற்றி தல்ல மனது சகிக்க வேண்டியது. 
இவைதான்‌ புண்ணியத்தின்‌ விருத்திக்கு உதவுகின்றன, 
கிறீஸ்தூவின்‌ பாடை வீரன்‌ யரீட்சிக்கின்றன; ஒஇவைகான்‌ 
ஹேரட்ச முடியை உருவாக்குகின்றன. கெஞ்ச ேேறத்தும்‌ 
விரயாசைக்கு நித்தியா சம்யாவனயும்‌, சீக்கிரங்‌ கடத்து 
"ேோரகிற நிந்தனக்கு குழவில்லைத மகிமையும்‌ தரம்‌ 
கொடுப்போம்‌. 

8.- உன்‌ இஷ்உய்யழக்கு உனக்கு எய்றேதும்‌ ஞான 
ஆனுதல்கள்‌ கிடைக்குகமன்று எண்ணுகிறயேோ? நமது 
அர்ச்சியசிஷ்உர்கள்‌ அய்யா அவைகஊ 
அனுயவிக்கவில்‌ஊ; ஆனால்‌ கநக துன்யங்களும்‌, 
ஙலவித சோதனைகளும்‌, பெருத்த மணத்துயரங்களுத்தான்‌ 
அவர்களுக்குக்‌ கிடைத்தன. ஆனால்‌ சகலத்திலும்‌ 
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ஙாறுமையாயிருந்தார்கள்‌$ தங்கள தற்யரமல்‌, 
சர்வே௬ுர2ஊணன அதிகமாய்‌ நற்யினார்கள்‌; ஏனனில்‌ 
ஆச்சிவியத்தின்‌ பாடுகளின்‌ சற்யாவனயாகிய பரலோக 
மகிறைக்கு அவைகள்‌ சற்றேனும்‌ பொரரூத்தமானவைகள்‌ 
அல்லவென்று அறித்திருந்தார்கள்‌. அநேகர்‌ திரளான 
கண்ணீர்விட்டூம்‌ வகு யிரயாசைய்யட்டும்‌ கன்னுஞ்‌ 
சரியான்‌ காறையாததை நீயே உண அகைய 
உவண்டுமமன்கிறாம்‌. ஆண்டவர்‌ வருகைக்குல்‌ காத்திரூ; 
தைரியமாய்ப்‌ CurgrB, நற்யிக்கையாயிகு, 
அவநற்யிக்கைய்யடாகே, யுத்தஞ்‌ செய்வதை விடஈதே, 
ஆனால்‌ சர்வேசுரனுடைய மகிமைக்காக உன்‌ சரீரத்தையும்‌ 
ஆத்துமத்தையும்‌ தண்ழித்துக்கெொள்‌. பதாம்‌ ஏராளமான 
சம்பாவணயைக்‌ கொடுப்போம்‌? உனது சகல 
துன்யங்களினும்‌ உன்னுடன்‌ ஒரூய்யேம்‌.0 


யோசன 

ஆன்வுகைத்திலிரஈத ஆஊய்யாற்றிக்காக நீ 
கரத்திராகே; வகு யபிரயாசையேோடுதான்‌ மேட்ச்‌ 
மடையலாம்‌; நலாகத்திலிருக்கிறவரையிலறும்‌ 
எய்ஙேோரதும்‌  ஙேரராட  வேண்ழயது; ஆனதால்‌ 
பின்னிடையாகே; உன்னத்‌ தற்னுகிறவரான 
நதவனுகபைய உதவியை மன்னா; அவருகைய 
சமூகத்தில்‌ உன்னத்‌ தாழ்த்து. பதந்திர 


சஈதனக்குள்ளாகாதயாத விழித்திருதது செயம்‌ செய்ய 
தான்‌ திகும்யத்‌ திரும்ப செல்லுகிறேன்‌. ஒடைவிஉர௱றற்‌ 
செயல்‌ செய்‌. விசுவாசத்தில்‌ உனுதியாயிகு; 
தைரியத்தேரடு தட, யைரயிகு.0 யறைரய்‌ யுத்கஞ்‌ 
செய்தயிறகு சிலர்‌ திடிரென்று சேர்ந்து போகிறார்கள்‌, 
அவதைஜியம்‌ காறைகிறார்கள்‌. கடைசியாய்த்‌ கதேரர்வை 
காடைகிறார்கள்‌: காரணமென்ன? சுய நற்யிக்கை. 


266 36-ம்‌ அதிகாரம்‌ 


அவர்களுடைய ஆங்காரத்தைத்‌ தண்டிய்யதற்கள௯ 
ஆண்டவர்‌ அவர்கஹஊைக்‌ கைவிடுகிமர்‌. ஒருநாள்‌, 
இரண்டன்‌ மசத்திரம்‌ எதிர்த்துப்‌ ரர (௫ வதூ 
போரது ஈதூ. ஆறுதிவரையில்‌ விஉஈமற்‌ CurgrL 


வேண்மூயது. பஎவன்‌ கடைசிவறையில்‌ திலதிற்கிறனோ, 
அவனை இரமசிக்கப்படுவான்‌.0 ஆந்த யுத்தம்‌ வகு நேரம்‌ 
தீவிக்கிறதென்று செல்லாதே, மூஷவுள்ள காரியங்கள்‌ 
ஒன்னும்‌ தீவிக்காது. நீ குழிவைக்‌ கிழ வருகிறாய்‌, 
பஜூனென்றால்‌ கால்‌ குனுகிப்‌ யேோகின்றது, உலகம்‌ தந்து 
நேரகின்றதுப என்று ஆண்டவர்‌ சொல்கிறார்‌. பஞன்னம்‌ 
ஒரு நிரிஷத்துக்குப்‌ பின்யு உன்னக்‌ காணய்யேவதில்லை; 
ஆனால்‌ நீ நம்மைக்‌ காண்யாய்‌, ஏனனில்‌ நாம்‌ 
சிவிக்கிமறாம்‌, நீ நம்ரிஉத்திற்‌ சிவிக்கிறாள்்‌ப என்கிறாள்‌. 


மனிதருடைய வீண்‌ தீள்மானங்களின்‌ பேரில்‌ 
1.- (கிறீஸ்துநாதர்‌) மகனே! உன்‌ ஒருதயத்தை 
ஆண்உவரிடக்தில்‌ உனுதியாய்‌ ஒஙர்யுவித்துவிடட, உன்‌ 
மனசாட்சி உன்‌ யக்திக்கும்‌ ுமஈசஜற்ஐத்தனத்துக்கும்‌ 
அத்தாட்சி சொல்லும்‌ யடசத்தில்‌, மணிதரூுடைய 
தீர்மானத்திற்கு அஞ்சாதே. மஹணிதரால்‌ துூற்றய்யடூவது 
கதுவமூம்‌ யாக்கியாமுறாஈகும்‌$ குன்னை நம்ஙாமல்‌ 
சுவாமியின்‌ யேமில்‌ அதிக நம்யிக்கை வைத்திரூக்கிஐ மனக்‌ 
தாழ்ச்சியுள்ளவன்‌ அதனாலே கஷ்உய்யடான்‌. பலர்‌ 
யவிதறரய்ச்‌ செல்லு கினார்கள்‌; ஆனதால்‌ அதை 
அதிகமாய்‌ தம்யலாகாது. மலும்‌ எல்லருக்குத்‌ 
திருங்தியாக நாங்ஙதுூ கூடுமான காரியமல்ல. அர்ச்‌. 
சின்னப்பர்‌ ஆண்உவரிடத்தில்‌ சகலகைக்கும்‌ யிரியயப்படடு 
நடக்கவும்‌, சகலரே௫ சகலமூமாகவும்‌ மூயன்று வந்த 
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ேோசதினும்‌, மனணதரரல்‌ தீர்மானிக்கப்‌ பாடுவதைப்‌ எற்றி 
அவர்‌ ஏக்கயப்யடவில்ல. பிறருடைய நன்‌ 
ஊஈதிரிகைக்கஈகவும்‌ ஆறரா்சணியத்திற்‌ காகவுந்‌ தன்னாஜ்‌ 
செய்யக்கூடுமானதைய்‌ போதுமான மாடுஞ்‌ செய்தார்‌; 
ஆயினும்‌ புஜத்தியார்‌ சில சமயங்களில்‌ தண்மாஷல்‌ 
தீர்றாணம்‌ செய்வதையும்‌ தன்ன நித்திய்‌ வதையும்‌ தடுக்க 
அவரால்‌ மூரதயாமழ்‌ போயிற்று. ஆநனதால்‌ சகலத்தையும்‌ 
அறிந்திருக்கிற கடவுளுக்குச்‌ சகலத்தையும்‌ 
ஒங்யுக்கெடுத்து, தனக்கு விதமாய்‌ அத்தம்‌ 
பேசுகிறவர்‌ களுஉனும்‌, வாயில்‌ வந்தயாத பிதஜ்ஜி 


வீணானதும்‌ வொள்யாரனதுமஈன தீர்றானஞ்‌ 
செய்யவர்களூஉனும்‌ தர்க்கிக்களமல்‌ தாழ்ச்சியும்‌ 
பெொறுறையுமாயிகுந்தரர்‌. ஆயினும்‌, விசுவாசத்தில்‌ 
யமவினராயிருய்யவர்களுக்குத்‌ தன்‌ மவுனத்தினால்‌ 


துர்மாதிறரிகை வரஈதயடக்கு, சில சமயங்களில்‌ எதிர்‌ 
தியாயம்‌ சென்னார்‌. 

2. சரவுக்குறிய மனிதனுக்கு நீ யயஙய்யடூவானேன்‌? காவன்‌ 
இன்றைக்கு ஆருக்கிறான்‌. நளக்கு ஆஜய்யாண்‌. 
சர்வேசுரனுக்குப்‌ யயங்படு, மணிதரூடைய ஙராமுஜுத்தல்‌ 
களுக்கு அஞ்ச மாடாய்‌. யாரதெொருவன்‌ உன்னக்‌ 
குறைவாகய்‌ பேசினானும்‌ அவறமானய்யடூத்தினனும்‌ அவன்‌ 
உனக்கென்ன நஷ்டம்‌ வருவிக்கலஈம்‌? உன்ஊவிடஉக்‌ 
தன்ஊயே அதிக நஷ்உய்யடூத்துகிறன்‌, ஏனெனில்‌ அவன்‌ 
எவனாயிகுந்தரணும்‌ தேவனுடைய தீர்மானத்திற்குத்‌ 
தய்யித்துக்கெொன்ள மரஉ்டான்‌. நீ எப்யேதும்‌ தேவ 
னுடைய சன்னிதானக்திலிகு; ஒருயேதும்‌ 
முலையிஉஈதே, வாதரடரதே. நீ இப்பொது யாதொரு 
தியாயகமுமின்றித்‌ தாழ்த்துயேய்‌ அவமானங்யடூுவதாக 
உனக்குத்‌ கேரன்றினால்‌, அதைய்யற்றி நீ கவண்‌ 
கொள்ளாதே; பெொரறுறை யற்றதனகத்தால்‌ உன்‌ கிரீடத்தின்‌ 
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சிறம்யைக்‌ குஜைக்கஈத;$ ஆனால்‌ கண்ணேலழெடுத்து 
நம்மை தாக்கிப்‌ யார்‌: சகல கலகத்தினும்‌ நிந்தையிலும்‌ 
தின்னு மீட்கவும்‌ ஒவ்வெொரூ வனுக்கும்‌ அவனவனுகைய 
கிரியைகளுக்குத்‌ தக்கயாழ சற்யாவண கெடுக்கவும்‌ 
வண்டிய வல்லயம்‌ உரையவராயிகருக்கிலோம்‌. 


போசனை 


மனிதருடைய தீர்றரனங்கஊய்யற்றி நீ 
கலங்குவானேன்‌? அவர்களுடைய வீணான எண்ணங்கள்‌ 
உனக்கென்ன செய்யக்கூடும்‌? அவர்கள்‌ வெளியில்‌ 
தடய்யபதை ஸமளத்திறாம்‌ காண்கிறார்கள்‌. ஆத்துமத்திற்‌ 
குள்ளஈக௯ அவர்களுகைய கண்கள்‌ ஊடுகுவிய்‌ 
யரர்க்கிறதில்லல. அதற்குள்ளஈகவல்லோஉ நன்றையும்‌ 
தீமையும்‌ மைந்து கிடக்கின்றன. நீ குற்றவாளி எனறு 
காவர்கள்‌ சொன்னால்‌ அதற்காகக்‌ கஸ்திய்யடாதே; 
உன்ஊய்‌ புகழ்ந்தால்‌ அதற்காக நீ உயர்ந்து போகதே. 
ஆனால்‌ க௩வளுக்கு கூன்யாக சாஷ்உாங்கம்‌ யணிந்து 
அவரை நோக்கி: ஆண்டவரே! நீர்‌ என்‌ அக்கிரமங்கஊைய்‌ 
யரிசேரதித்துப்‌ வார்த்தால்‌, உறது யார்வைக்கு கூன்‌ 
நிற்யவனார்‌?0 என்று மன்று. சிலர்‌ தங்களுடைய 
க்ச்த்தியை எவ்வளவு பெருத்த காரியமாக 
எண்ணுகிறாச்களனில்‌, அதைக்‌ கரய்யாற்னுகிறதில்‌ 
அவர்கள்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளூம்‌ பிரயாசையைய்‌ வார்த்தால்‌, 
சுயஙயட்சத்கை குன்னிட்டு காங்யாறச்‌ செய்கிறதாக நாம்‌ 
நினக்க வேண்டியிருக்கிறது. நிந்தை அவமானங்களால்‌ 
திரய்பப்யட்ட சேசுநாதர்சுவரஹறி நமக்கு வேறு மஈதிரிகை 
காண்யித்திருக்கிறார்‌. அவர்‌ மவுனமாயிருந்தரர்‌. தறது 
வாயைத்‌ திறக்கவில்ல. ஆதலால்‌ நறது யேலில்‌ அவதூறு 
செல்லப்படும்‌ காலத்தில்‌ நாகூம்‌ மெணனமாஈயிருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. நமது சகேோதரரூக்குத்‌ துச்மாதிரிகை 
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உண்டாகாதயாத சிசைமயங்களில்‌ பசு வதூ 
கடறையாகக்கூடும்‌; அதற்குச்‌ செய்யவேண்மய௰ 
தெல்லரஞ்‌ செய்தானயிறகு மனசாட்சி அறிக்கையா 
யிரூக்க வேண்டியது. காழ்ச்சியோ௫ சமாதானத்தில்‌ 
நிலைத்திருக்க வேண்டியது. ஆண்டவர்‌ சகலகுறமறஹிவார்‌. 
ஒதுவே தமக்குப்‌ போதுமானது. அர்ச்‌. சின்னப்பர்‌ 
கெரரித்தியருக்கு: 0உங்களாஈvலேோ, மற்டிஐந்த மணித நீதி 
மன்றத்தாலேர தீர்றரனிக்கப்படுவதை நான்‌ பிரமாதமர:ப்‌ 
எண்ணுவதில்ல; நான்‌ என்னைத்தானே தீச்மரனிய்‌ 
ஙதில்‌ ல; என்னத்‌ தீர்மரணிக்கிறவர்‌ ஆண்டவர்‌ ப என்னு 
சொன்னார்‌. ஆண்டவர்‌ வருகிறவரையில்‌, காலம்‌ 
வரூகிறதற்கு மூத்தி, நீ தீர்றானியாதே; அந்தகாரத்தில்‌ 
ஹஜைத்திருக்கிறதை அவர்‌ காண்யித்து விடுவார்‌, 
ஆரகசியமான யோசனைகளை வளியாக்குவார்‌, அய்யேது 
ஒவ்‌வாரூவனும்‌ கனணக்குறிய யுகற்ச்சியைச்‌ 
சர்வேசுரனிடத்தினின்று வெற்றுக்ககாள்வான்‌. 


ஆகதய ௬யஎதீணற்தை ஊடைவதற்கு 
தன்னை மூழூதூம்‌ நீத்தல்‌ 

1- ிறீஸ்துநாதம்‌) மகன! நீ உன்னய விட்டுவிடு, 
நம்மைக்‌ கண்டஉடைவாய்‌. யாதொன்றையும்‌ நீயா 
தெரித்துகெள்ளாகே. எதன்ஙேரினும்‌ மணய்யற்றுகல்‌ 
வைக்காதே ; அவ்விதம்‌ செய்தால்‌ நீ ஒஸரையறமடைந்து 
காண்டே வருவாய்‌. ஏனெனில்‌ நீ உண்டன நறக்குக்‌ 
கையனளித்துவிட௫த்‌ திரும்பவும்‌ உன்‌ ௬யாதினத்தை தீ 
எடுத்துக்‌ கொள்ளம்‌ போனால்‌, நம்‌ வரங்யிரசாதம்‌ 
அதிகறதிகமாய்க்‌ கெரடுக்கய்படும்‌. 


த்துமம்‌) ஆண்டவரே! நான்‌ எத்தன விசை 
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என்ன ப்‌ யரித்தியாகஞ்‌ செய்ய வேண்டும்‌? எதிலே 
என்ன விட்வோிட வேண்டும்‌? 

மீறீஸ்துநாகர்‌) எய்யேரதைக்கும்‌ எந்நேரக்தினும்‌, 
செற்ற விஷயத்தினும்‌ கணமான விஷயத்திலும்‌ ஒன்னும்‌ 
தவறாமல்‌ சகலத்தினுறே நீ உன்ன முழுமையும்‌ 
ஙளித்தியாகஞ்‌ செய்யக்‌ கடவாய்‌. நீ புறக்கரரியங்களினும்‌, 
உன்‌ உள்ளத்தினும்‌ சுயமறனதற்றவனாயிராஈவிழல்‌, நீ எய்யா 


நறக்குச்‌ செரத்தமாவரய்‌, தாம்‌ எஙப்பாட உனக்குச்‌ 
செரந்தமாரவேரம்‌? எவ்வளவுக்கு சீக்கிரமாக இந்தச்‌ ௬கிர்த 
யரித்தியரகத்தை திறைவேற்ஜியிகுப்யாயேோ, 


அவ்வளவுக்கும்‌ அதிக தன்மை அலைவாய்‌. எவ்வளவு 
உத்தமமும்‌ யதரர்த்தமுமான விதறரய்‌ அதைச்‌ 


செய்வாயோ, அவ்வளவாக எனக்குப்‌ 
விறியமூள்ளவனாவதுடன்‌ அதிக களரையமடைவாய்‌. சிலர்‌ 
தங்கஹஊைக்‌ கையனிக்கிறார்கள்‌, ஆனால்‌ சகுமுதுமல்ல; 


சர்வேசுரஊன முமுமனதேர௫ தம்யாதவர்களாய்‌ கன்னமும்‌ 
தரங்களஈகவே தங்கள்‌ யரஈமரிக்கப்‌ யார்க்கினார்கள்‌. 
மற்ற சிலர்‌ முதலில்‌ தங்களை நமக்கு குமுறையும்‌ 
கையளித்திகுந்தயேரதினும்‌, யினண்யு தந்திர சேரதஊயால்‌ 
தூண்உய்யட்ட, கங்கள்‌ ௬௭ ஒலையத்தை ஹறுயழயுந்‌ 
தேடுகிறார்கள்‌; ஆதலால்‌ அவர்கள்‌ புண்ணியத்தில்‌ 
விகுத்திக்கிறதில்ல. அவர்கள்‌ உண்றையான 
ஹணாச்சுயாாதீனத்தை காடைவதஜ்காகவும்‌, கூகல்‌ குதல்‌ 
துங்க மூமுமையும்‌ விட்டநுவிடடூத்‌ தங்கள தினந்தினம்‌ 


ஙரித்தியாகஞ்‌ செய்யவேண்மூயது; அங்யடூச்‌ 
செய்யாவிடில்‌ அவர்கள்‌ நற்குடன்‌ ஒன்யமான 
ஒற்றுமையை ஆய்பொராதும்‌ காடையார்கள்‌., 
எய்பெொமுதும்‌ அடைய குழயாது. அநேக தவை 


உனக்குச்‌ சொன்னோம்‌, ஒன்னும்‌ மீண்டும்‌ செரல்கிலோம்‌. 
அதாவது: உன்ஊத்தானே விவி, உன்ஊய்‌ 
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ஙரித்தியாகஞ்‌ செய்‌, வகாய்ோயோது ஒர்‌ சிறந்த மனச்‌ 
சமாதானத்தை காடைவால்‌; சகலமுமாகிய நமக்காகச்‌ 
சகலத்தையும்‌ விட்டுவிட, எதையும்‌ நாழூத்‌ தேடாதே, 
விட்டு விட்டதை மீண்டும்‌ பற விகும்யாதே ; நம்மில்‌ 
மட்டும்‌ வகு உனுதியும்‌ அத்தரங்ககுமான ஒன்றஜிய்யால்‌ 


திலத்திகு; அய்ஙேது நம்மைக்‌ கைக்‌கெொள்வாய்‌. 
அப்யேதுதான்‌ மனச்‌ ௬தத்திரத்தைத்‌ தறித்துக்கென்வாய்‌, 
கஇருகள்‌ உன்ஊண முடற பா. ஆகையால்‌ நீ 


சகலத்தையுந்‌ துறந்தவனாய்‌, சகலத்தையும்‌ துறந்த 
சேசுநாதரைய்‌ யின்செல்லவும்‌, உனக்கே நீ மரிக்கவும்‌, 
நமக்காக நித்தியமாய்ச்‌ சீவிக்கவூந்‌ தக்கதாக, உனது சுயமனண 
முழுமையும்‌ விட்டுவிட யிரயாசைய்யடு, அதற்காக 
வண்ழிக்கெள், சைய்ய; அய்யேோது வீண்‌ 
எண்ணங்களும்‌, வருத்தம்‌ விளைவிக்குங்‌ கலகங்களும்‌ 
காவசரமற்றக்‌ கவலகஞூம்‌ உண்டன விட்டுக்‌ கலத்து போம்‌, 
அய்யேதுதான்‌ மிஞ்சிய அச்சங்களும்‌ உன்ன அண்டா, 
கிரமமற்ற யட்சகும்‌ உன்னிஉம்‌ இராது. 
யோசன 

குன் ன மறுப்பதும்‌ தன்னம்‌ பரித்தியாகஞ்‌ செய்வதும்‌ 
சகலருக்கும்‌ கடறையென்று சசசுறஈதர்சுவாரி நமக்கும்‌ 
ஙாய்பித்ததூமல்லைமல்‌, தசம செய்தார்‌ என்கிறதற்குச்‌ 
சந்தேகஹறில்ல. தாம்‌ அரப்பா செய்யாவிட்டால்‌ 
மே ஈட்சக்களை ஏறுவது கூடாக காலியம்‌, தேவனுக்குப்‌ 
விறியமரய்‌ நாங்ஙதூம்‌ அசாத்தியம்‌. ஆண்டவரே! 
ஆண்டவரே! என்று கூவி வேண்டிக்‌ கொள்யுவர்களல்ல, 
ஆனால்‌ தங்கள்‌ துர்க்குணங்கஊள அடக்கி என்‌ நித்தியா 
விதாவின்‌ சித்தத்தை நிறைவேற்றுயவர்களே பறமகதி 
அடைவார்கள்‌ என்றது சேசுநாதர்சுவாஹி திருவாய்‌ 
மலர்ந்தருவின ோசதனயல்லவா? ஆகையினால்‌ 
உண்மையான கிறீஸ்துவனாகும்யாஉ ஆசையுகையவனா 
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யிரூய்யுவன்‌ கே௱யாம்‌,யொறாமை, மாகம்‌, ஆநங்காறம்‌, 
சுயயட்சம்‌ குதலிய நாம்‌ மானிட ௬யரவத்திலான்றி 
யிருக்கிற சகல தூர்க்குணங்களையும்‌, கிரமந்தய்பின 
யற்றுதல்கஹஊையும்‌ யாவ நாஉ்டங்கஹஊயும்‌, யாவத்திற்கு 
ஏதுவான சகல சமயங்களையும்‌ நீக்கி விலகுவது அவசியம்‌. 


யுறத்திக்‌ காமியங்களில்‌ தன்ன தன்னாய்‌ தடத்துநணும்‌, 
ஆற்று ணேனயில்‌ சர்னேோரஊ நளழய்யோகுறனும்‌ 
1.- ிறீஸ்துநாதர்‌) மகன! நீ சாக்கிரதையாய்ல்‌ கவனிக்க 
வேண்டியது எது என்று கேன்‌; எவ்விஉத்திலிருத்தானும்‌, 
என்ன வணி வேல செய்தாலும்‌, எந்த வளி அனுவலய்‌ 
யர்த்தாலூம்‌, உள்ளத்தில்‌ மனச்‌ ௬ததந்தரத்தைக்‌ கரய்யாற்றி 
வர, உண்டன ஆண்டுகள்‌; சகலமூம்‌ உனக்குக்‌ 
கிழ்ப்பழய வேண்ழயதுமல்லாமல்‌ ஒருயேரதும்‌ எவ்விதக்‌ 
கவூகைளும்‌ உன்ன மேற்கெொொன்ளஸைகாளது; உன்‌ 
கிரிவைகளுக்கு அழிறையும்‌ ஊழியனுமாயிராதே, ஆனால்‌ 
அவற்றிற்கு அதிகாரியும்‌ இராஈசாவுமராயிரு; மெய்யான 
இஸ்றரஈயேலித்‌ தானம்‌ பேல, நீ அழிறைத்தனத்திணின்று 
மிகய்யட்டவனாய்‌, கேவயுக்திரர்களின}்‌ ச௬ுதந்தறத்திற்கும்‌ 
ச௬ுயாதினத்திற்கும்‌ யங்காளியாயிகு; அவர்கள்‌ அதித்திய 
காரியங்களில்‌ சிக்கிக்‌ கொள்ளமல்‌ நித்திய கரறியங்கஊத்‌ 
தேடுகினார்கள்‌, கஉத்துயோகிற க௱ாரியாங்ககள ஆது 
கண்ணால்‌ மட்டும்‌ பார்த்தும்‌ பரலோக நன்றைகஹஊ வலது 
கண்ணால்‌ நேரக்குகினார்கள்‌, அநித்தியறானவைகளின்‌ 
மரய்கையில்‌ சிக்கிக்‌ கெள்ளஈதவர்களரய்ச்‌ சகலத்தையும்‌ 
ஒருங்குடன்‌ செய்திருக்கிற யம கர்த்தருடைய 
சித்தத்திற்கும்‌ ககுத்திற்குத்‌ தக்கயாத அவைகஹஊ நன்மைக்கு 
உருயேோகமாகச்‌ செய்கிறார்கள்‌. 
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இ. மேனும்‌ எந்தச்‌ சம்பவத்திலும்‌, உன்‌ கண்ணுக்குத்‌ 
கென்யடூவதில்‌ நின்றுவிடாமனும்‌, நீ வ௭ர்ங்வதினும்‌ 
கேட்யதினும்‌ சரீரல்‌ கண்ஊ நம்யாமனும்‌, றேரயீசஊய்‌ 
யல்‌, ஆண்டவருடைய ஆலோசனை கேட்க, 
உடன்படிக்கைய்‌ பெட்டகத்தில்‌ மூந்தங்‌ 
மிரவேசிய்பசவேயாரனரல்‌, சிலவேளை கேவ எஉத்தஈறம்‌ 
பெற்று, தற்கால எதிர்கரலத்தவைகளின்றேரறில்‌ மிகுந்த 
தெளிவு கொள்வாய்‌. உள்ளயாத மேரயீசன்‌ தமது 
கஷ்டங்கஹஊை நீக்கவும்‌ தமது சந்தேகங்கஹஊைகத்‌ தீர்க்கவும்‌ 
எய்யேரதும்‌ உடன்யழக்கைய்‌ பெட்டகத்தை 
நாழய்யோனாமர்‌. மனிதர்களின்‌ துஷ்உத்தனத்திற்கும்‌ 
கண்ணிகளுக்கும்‌ தய்யித்துக்கென்ள அவர்‌ எய்யேரதும்‌ 
செயத்தை ஆயுதமாக ஏந்திக்‌ கொண்டார்‌. அதுயோல்‌ 
தீயும்‌ உன்‌ உள்ளத்தில்‌ காடைக்கலம்‌ புகுந்து கேவ 
ஒத்தாசையை அதிக உகுக்கத்தேோரு மன்றைவேண்டியது. 
ேரசவனும்‌ ஒஙஸ்யேல்‌ மக்களும்‌ கயவேோனித்தாரஈஎல்‌ 
ஏய்க்கப்பட்ட தற்குக்‌ கரரணமென்னவெவெனில்‌, அவர்கள்‌ 
மூதலில்‌ பஆண்டவருபைய வாக்கைக்‌ கேட்கவில்லை. 
ஆனால்‌ நயமான பேச்சுகஊை மிதமிஞ்சி நம்பி, ஒகுங்கற்ற 
ஆறக்கத்தினால்‌ மாசம்‌ ேோசனார்கள்‌ என்னு 
வதரகறங்களில்‌ வாசிக்கிலோம்‌. 


யோசனை 


மணிதரில்‌ அநேகர்‌, கங்கள்‌ மனதில்‌ முதன்முதல்‌ 
யதிந்த எண்ணங்களுக்கு ஒஇடங்கெரடுத்து, சர்வேசுரஊன 
ஆலஸோசஊ கேட்யதில்ல; காலையில்‌ செய்ததைய்யற்றி 


மரலையில்‌ மணஸ்தாயய்ப டகிஐதில்‌ ல; வீணிலே 
தங்களுடைய காலத்தைக்‌ கழிக்கிறார்கள்‌. தமதுள் ளத்தில்‌ 
திரறன்று எழும்வும்‌ எண்ணங்கஊ எதிர்க்கப்‌ 


பிரயாசைய்யட்டு அந்தப்‌ பிரலாயத்துக்குரிய ஙலவீனத்தை 
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வல்ல எயப்யேரதும்‌ முயற்சி செய்ய வேண்டியது. 
தன்னையே அடக்காதவன்‌ வகு ஆயத்துக்குள்ளஈவான்‌, 
திடிதென்னு நினையாத சமயத்தில்‌ ஆயத்தில்‌ 
விமுத்துயேோவான்‌. ஆநத்தூமத்தை ஆழுத்தூப்‌ யேரகிற வீண்‌ 
எண்ணத்தை அடக்க வேண்டியது. ஆருதயத்தையும்‌ 
அகன்‌ ஆசைகஊயும்‌ கண்டிய்யான கலா க்குக்‌ 
க்ழ்ங்யடுத்த வேண்டியது. ஆனால்‌ சர்பவசுரன்‌ நமக்கு 
உதவியாக வராவிட்டால்‌ யலவினரரன நாம்‌ என்ன 
செய்வேரம்‌? நம்மால்‌ ஒன்றும்‌ முடியாது. ஆண்உவர்தான்‌ 
தமது ஏக பலம்‌; ஆனதால்‌ நம்பிக்கையோடு அவரை 
மன்ரைடு௦வாம்‌. ஆஇகைவிஉரமல்‌ அவரை 
மன்றாடவேரம்‌. ஆண்டவரே! எண்‌ ஒரஉ்சணியத்தின்‌ 
கடவுளே! இரவும்‌ பகலும்‌ உமக்கு முூன்யாக ஆந்த 
திற்யாக்கியன்‌ கூச்சலிட்டான்‌. ஆண்டவர்‌ அவன்‌ 
மன்றாட்டைக்‌ கேட்டார்‌. அவன்‌  துன்யணங்களினின்று 
அவனை ம்பம்‌. ஆண்டவர்‌ வாழ்த்தப்‌ 
யடக்கடவாராக. ஏனனில்‌ என்‌ செயத்தின்‌ சங்தத்தை 
அவர்‌ கேட்டார்‌. ஆண்டவரே எனக்குதவி, அவரே 
என்னைப்‌ யஊாதுகரய்யவர்‌; என்‌ இருதயம்‌ அவரை 
தற்யிற்னு. அவர்‌ எனக்கு உதவி புரிந்தார்‌, எனக்கு 
தற்யிக்கையுண்உாயிற்று, என்‌ மூழு மணதேோர௫ூ அவரைத்‌ 
துதிய்யேன்‌, என்டுனலும்யபுககளல்லாம்‌ ஆண்டவரே! 
உமக்குச்‌ சமசனமானவனார்‌? என்று செல்லும்‌. 


உலகக்‌ காரியங்களில்‌ மிஞ்சின கவலை னைற்தளைகளது 
1.- (கிஜிஸ்தூறஈாதகி மகனே! உன்‌ காரியத்தை எய்யேதும்‌ 
தம்றிஉத்தில்‌ ஒய்யித்துவிட; அதை தரம்‌ தக்க காலத்திலும்‌ 
அதிக நன்மையாகவும்‌ தஉத்துவேம்‌. தறது 
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ஏற்யாஉடுக்குக்‌ காத்திரு அவ்விதம்‌ உனக்கு அதிகப்‌ 
பிரயோசனமாகும்‌. 

(சிஷஸ்‌ ஆண்டவரே! யரவற்றையும்‌ வகு 
ஹமணாறம்மியாமரய்‌ உற்றிஉத்தில்‌ ஒப்பித்து விடுகிறேன்‌; 
ஏடுனணில்‌ என்‌ சந்த யுத்தியின்‌ அறிவினால்‌ 
எனக்குண்டாகும்‌ உதவி வகு செற்யறாயிருக்கின்றது. 
ஆணி எதிர்காலத்துல்‌ காரியங்களின்‌ பேரில்‌ நான்‌ 
காம்மாத்திரம்‌ கவலை வைக்காமல்‌, தரமதமின்றி உறது 
திருச்‌ சித்தத்திற்கு என்னைக்‌ கையளித்து விட்டாலல்லேோ 
தவல. 

2. மிறிஸ்துநாதர்‌) மகனே! அநேக குறை மனிதன்‌ தான்‌ 
ஆசிக்கில காரியத்தை வெகு ஊக்கத்தேரட௫ தேடுகிறான்‌, 
ஆனால்‌ அதை அடைந்ததும்‌ அதன்‌ நேரில்‌ காவன்‌ 
வைத்திருந்த மதிப்பு மஈறிய்யேரகின்றது. ஏனனில்‌ 
அவனுடைய பற்றுதல்‌ எந்தக்‌ காரியத்தின்‌ மேனும்‌ 
தெடுங்களலம்‌ நீஸிய்பதில்லை, ஆனால்‌ ஒன்றை விட்டு 
ஒன்றின்றேல்‌ தளவுகின்றதூ. ஆனதால்‌ அற்யக்‌ 
காரியங்களில்‌ மூதலாய்த்‌ தன்‌ சுயயப்யிறியத்தைய்‌ யார்த்துத்‌ 
தேடரதிருய்யது செரற்யக்‌ களறியறல்‌ல. 

8.- மனிதனுடைய மெய்யான வர்த்திய்பு தன்னையே 
மறுப்பதில்‌ அடங்குகிறது; தன்னை றுத்தவன்‌ 
௬யாஈதீனமூள்ளவனும்‌ அச்சமற்லறவனுமாவான்‌. ஆணால்‌ 
எவ்வித நன்மைக்கும்‌ விரேதியான யறைய சத்துரு 
தந்திரஞ்‌ செய்வதினின்னு ஒய்வதில்லை ; அல்லும்‌ யகனும்‌ 
கண்ணிகள்‌ வைத்து, அஹனத்‌ தன்‌ ஹேச வூலக்குள்‌ தள்ளி 
விடய்‌ ஙார்க்கிஐதூ. பதத்திரத்துக்குள்ளஈகஈதயாத 
விழித்திருந்து செஙஞ்‌ செய்யுங்கள்ப என்று ஆண்டவர்‌ 
திரூவுளம்‌ யற்றியிகுக்கிமர்‌. 


276 39 - ம்‌ அதிகாரம்‌ 


போசனை 


உலகக்‌ காரியங்கஊளை தஉத்தூகிற விஷயத்தில்‌ 
ஆத்துமம்‌ தன்றட்டல்‌ சாக்கிரதையாயிரஈமற்போனால்‌, 
அதற்கும்‌ யயங்கரமான ஆயத்து உண்டாகக்கூடும்‌. 
சந்த ஆரையத்தைய்‌ பற்றிய தந்திரங்கள்‌ 
யமவானாயிகுக்கின்றன. அவைகளால்‌ சாதாரணமாய்‌ 
மனசாட்சி தளர்ந்து அவை இருதய வறம்சிக்கும்‌ 
காரணமாகின்றன ; கருத்தில்‌ கலக்கம்‌ உண்டாக்கி, 
தேவனிடத்தினின்றும்‌ ஆத்தும ஞஒரஉ்சணியத்தினின்னும்‌ 
நீக்கிப்‌ யேோரடுகின்றன ; யக்திக்மு ஆதாரமான 
தற்கிகுத்தியங்கள்‌ பாஜங்யாதயாய்‌ நின்னுயேோகின்றன ஞான 
வாசகம்‌, செயம்‌, மற்ற ஞாானக்கடமைகள்‌ அற்றுப்‌ 
ேோரகின்ஜன ; எஙய்யேதும்‌ வீண்‌ கவல, எயஙேதும்‌ வீண்‌ 
பிரயாசை ; அவசியமான ஒரே காரியத்தை மறத்து 
விழுகிறார்கள்‌. வியாதியாய்‌ விரமுந்தானும்‌, தங்களுடைய 
நிர்ப்பரக்கிய நிலைமையைக்‌ கண்டுகாள்ளுவதில்‌ ல. 
யுத்திறதியெொன்னும்‌ கேட்யதில்ல. கடைசியாய்‌ மரணம்‌ 
வரூகிறது. அந்த மனிதன்‌ யிழத்துக்‌ கெண்டு யேய்‌ 
சர்வ வல்லயமூள்ள தீதியஸ்கர்‌ மூன்‌ நிறுத்துகின்றது. அவர்‌ 
அவன நாக்கி: நஈமூனக்குக்‌ கெடுத்த காலத்தை என்ன 
செய்தாய்‌? என்று கேட்கிமர்‌. அந்த நிர்ப்யாக்கியான்‌ 
தனக்குக்‌ கெடுக்கப்‌ யட்ழகுந்த சகூய்யது, நாற்யது, 
அறுயது வருஷங்கஊ உலகக்‌ கவஊகைஸிற்‌ கழித்ததைக்‌ 
காண்கிறான்‌. அதை மாத்திரந்தரன்‌ யார்க்கிறன்‌. அவன்‌ 
ஆத்துமத்தைக்‌ குறித்துக்‌ கொஞ்சமாவது தினத்தவனல்ல. 
அதைய்யற்றிக்‌ கவனிய்யதற்கு ஆணி க௱லாறில்‌ ல, 


காவனுடைய கண்டன திச்சயமஈயிற்னு. ஆ! 
சகலத்துக்கும்‌ கூத்தி, முரஓயாத நித்தியத்தை நினத்துய்‌ 
பரரூங்கள்‌; பமுந்தமுந்த சர்வேசுரனுடைய 


ஆராச்சியத்தைத்‌ தேடுங்கள்‌, மற்லறதெல்லரம்‌ உங்களுக்கு 
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ஏராளமாகக்‌ கெரடுக்கப்யடும்‌. கடத்துயேகிற 
காரியத்தின்றேல்‌ ஆசையை ஒறழித்துவி௫வதும்‌, 
தேவனுடைய சித்தத்தில்‌ நம்மிக்கை கொண்டிகுய்யதும்‌, 
தேவ கிருவுளம்‌ ஆசிய்யதெதுவோ, எவ்விதம்‌ 
ஆசிக்கின்றதே, எய்யேரது ஆசிக்கின்றதே, அதஊயே 
அவ்விதறே அய்ஙேரகதே ஆசிய்யதும்‌, ஆவைதான்‌ 
சமாதானத்தின்‌ வழி, கடைசி நேர நம்பிக்கையின்‌ பலமான 
ஏக அஸ்திவாரம்‌. 


மனிறன்‌ சயாாவறாய்‌ ஒரு நன்றையும்‌ ஆல்ளைதனன்‌;: 
அவன்‌ எதைக்‌ குறிற்றும்‌ பெனாறை யாறாட்டக்‌ 
கூடாது 

1- (ஷன்‌) ஆண்டவரே! “நீர்‌ மணிதன நிஊனய்யதறகு 
அவனென்ன? நீர்‌ மணிதய்‌ யூத்திரூஊனச்‌ சந்திப்பதற்கு 
அவனென்ன?” நீர்‌ உறது வரங்யபிரசாஈதத்தைக்‌ 
கட்டஊையிடூவதற்கு காவன்‌ என்ன பேறுபெற்றவன்‌? 
ஆண்டவரே! நீர்‌ என்னக்‌ கைவிட்டால்‌, நான்‌ எங்யாழ 
முறைய்யடக்கூடும்‌? அல்லது நான்‌ கேர்யதை நீர்‌ 
செய்யாவிட்டால்‌ நான்‌ ஏதாகிலும்‌ பேச 
தியாயனாண்கேோ? சந்தேகமில்லாமல்‌ நான்‌ உண்மை 
யாகவே நினக்கவுஞ்‌ செல்லவும்‌ கூடுமான தேதென்னால்‌: 
“ஆண்டவரே! நரன்‌ ஒன்றுமில்லை, என்னால்‌ ஒன்றும்‌ 
முடியாது, என்னால்‌ உண்டான நன்றைடொன்னும்‌ 
என்னிடம்‌ கிடையாது; சகலத்தினும்‌ பவனறுறையா 
யிரூக்கிமலன்‌; நானாக எய்தும்‌ ஒன்றுறில்லைறையை 
நாடுகிறேன்‌. நீர்‌ எனக்கு உதவி செய்து என்‌ உள்ளத்தைச்‌ 
சிர்படுத்தாவிழல்‌, நான்‌ மூழுமையும்‌ உவதுவவெதுப்யும்‌ 
மனத்தனர்ச்சியும்‌ உள்ளவனாய்ப்‌ யேோரகிறேன்‌. 
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உ.- “ஆண்டவரே! நீர்‌ ஒருக்கிற பிரகாரமே எப்போதும்‌ 
ஆருக்கிறீர்‌.”” நித்தியத்திற்கும்‌ எய்வேதும்‌ உத்தமராயும்‌, 
நீதியுள்ளவரஈயும்‌, யரிசுத்தரஈயும்‌ திற்கிஜீர்‌; சகலத்தையும்‌ 
நன்னாயும்‌, நீதியாயும்‌, யரிசுத்தமாயும்‌ செய்கிறீர்‌; சகலத்‌ 
தையும்‌ ஞரனத்தேோ௫ ஒழுங்குகடுத்தூகிறிர்‌. தானோ 
பவனில்‌ சஈங்கேரயரங்கத்தில்‌ விர்த்திய்பதை விடப்‌ யின்‌ 
னுக்கும்‌ போகச்‌ சஈர்யுள்ளவனாய்‌, ஒரே நிலையில்‌ 
நிலகத்திராமல்‌, ஒருநாஹஊக்குள்‌ என்‌ மனம்‌ ஏழுவிசை 
மாறுகின்றது. ஆயினும்‌ நீர்‌ என்‌ ஒஇஷ்உய்யட்ட எனக்கு 
உதவியாக உறது கரத்தை தீட்டினால்‌, உடனே எனக்கு 
மிகவுஞ்‌ ௬கமாஈகின்றது; ஏனனில்‌ நீர்‌ஒருவரே மனிதர்‌ 
து ணயில்லாமல்‌ என்ன ஆதரிக்கவும்‌, என்‌ மனம்‌ 
ஙலவிதமஈய்‌ மாறாமல்‌, உமதூ பாரிசமாய்‌ மாத்திரம்‌ 
திரும்பி உம்மில்‌ கஆஊய்யானும்யாட என்‌ ஊன 
உறுதிய்யடூத்தவும்‌ கூடூமானணவராயிருக்கிறர்‌. 

8.- ஆணதினால்‌ யக்திச்‌ ஈறுக்கடைவதற்காகவஈவது, எனக்‌ 
கானறுதல்‌ காளிக்க மனிதர்க்குச்‌ சக்தியில்றைமல்‌ நான்‌ 
உற்றையே அகத்தியம்‌ நதேடவேண்யதின்‌ 
திறித்தமாவது, நான்‌ சகல மானிட ஆறுதலையும்‌ 
அகற்றிவிட நன்றாய்‌ அறிந்‌ தரல்‌, அய்யேரதுதான்‌ உமது 
வரங்யிரசஈதத்தினால்‌ சகலமும்‌ கைகூடும்‌ என்று தற்யவும்‌, 
புதிய ஆறுதல்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு ஆநனத்திக்கவும்‌ 
கூேரயிகுக்கும்‌. 

4... எனக்கு உணடரகும்‌ சகல நன்மைக்கு ஊறணியாகிய 
உறக்கு தன்றியஜிந்த தேத்திரஞ்‌ செய்கிறேன்‌. 
நிலயில்லைறையும்‌ வலவீனமுமுள்ள மனிதனாகிய நான்‌ 
உமக்கு சூன்யாக வீணே, யூச்சியறே. காங்ஙாடயிருக்க 
நரனவங்கிருந்து பொருமை யாராட்டக்கூடும்‌? ஏன்‌ கீர்த்தி 
பெற்‌ ஆசைய்படுவேன்‌ ஓ என்னுடைய ஒன்றுமில்லா 
மையைய்‌ பற்றியோ? அது காத்தத்தினும்‌ காந்தமாகும. 
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மெய்யாகவே வீண்‌ மகிமை தீய விஷதேரய்‌, பெருத்த 
வியர்த்தம்‌, ஏனெனில்‌ அது மெய்யான மகிறையினின்னு 
அகற்றுகின்றது, யரலேோக வரப்பிரசாதத்தை வின 
விலக்குகின்றது. ஏனெனில்‌ மனிதன்‌ தனக்கே யிறியங்யடத்‌ 
தேடும்யேோது, உமக்கும்‌ யிறியய்பரமாட்டான்‌; மணித்‌ 
யுகழ்ச்ச்கஊனை நாடும்போது, மெய்யான புண்ணியன்‌ 
களிணின்று அகற்ஜறிவிடய்யட௫கிமன்‌. 

ஒ.-. மெய்யான ஹகிறையும்‌ பரிசுத்த சந்தேரஷமாம்‌ 
எதிலஉங்கியிருக்கிறதணில்‌: குன்னிஉத்திலல்ல, ஆனால்‌ 
உற்றிஉத்திம்‌ மேன்றையகொள்வகினும்‌, தன்‌ சொந்த 
புண்ணியத்தைக்‌ குஜித்தல்ல, ஆனால்‌ உறது நாமத்தைக்‌ 
குறித்தே கணிகூர்வதிலும்‌, உம்மைய்யற்றியான்றி வேஜெந்தக்‌ 
காரணத்தைய்யற்ஜியும்‌ யரகதெரூ சிகுஷ்ழக்கப்யட்ட 
வஸ்துவின்றேற்‌ பிரியவ்‌ கொள்ளாதிரூங்ஙதினுந்தான்‌ 
அடங்கியிகுக்கின்றது. உம்முடைய நாமம்‌ வாழ்த்தய்யஉக்‌ 
கடவதூ, என்னுடையதல்ல ; உறது கிரியை கெளறவம்‌ 
பெறட்டும்‌, என்‌ கிரியையால்ல ; உறது யரிசுத்த நாமம்‌ 
யுகழய்‌ நக்கஉவது. மனிதருடைய யுகழ்ச்சிகவில்‌ 
யரகதொன்றும்‌ என்னச்‌ சஈராதிரூக்கல்‌ கடவது. “நீரே என்‌ 
மகிறை! என்னிருதய அக்களிய்யு!” உற்றிலேயோ 
எய்யேரதும்‌ பெருமை பாராட்டி அகறகிழ்வேன்‌; என்‌ 
விஷயத்தியலா “எனக்குண்டான யவீனங்களிடஸளையழிய 
மற்வதினும்‌ நான்‌ மகிமை கொள்ள மரஉ்டேன்‌.” “யூதர்‌ 
ஒருவருக்கெருவரால்‌ உண்டாகும்‌ மகிமையைக்‌ 
தேடட்டும்‌, நானோ சர்வேசுரன்‌ ஒருவரால்‌ உண்டாகும்‌ 
மகிறையைறஉ்டூத்‌ தேடுவேன்‌.” உள்ளயே, மனிதரால்‌ 
உண்டாகிய மகிறை, உலகக்‌ கீர்த்தி, பிரயஞ்சப்‌ பெருமை, 
இவையாவும்‌ உமது தித்திய மறகிறையோர௫ு ஒணையிஉடுய்‌ 
பரர்க்தரல்‌, எல்லம்‌ வியர்க்கும்‌, எல்லைம்‌ மைத்தியாம்‌. ஓஒ! 
என்‌ சத்தியே! என்‌ கிருறை தயாஈயறே! என்‌ ௬வாமீ! 
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ஙளிசுத்த திறித்துவறே! உறக்கு மஈத்திரறே புகழ்ச்சியும்‌ 
மகிறையும்‌ பெொருறையும்‌ தகேரத்திரமூம்‌ நித்திய சதா 
காலத்துக்கும்‌ உண்டாகக்‌ கடவது. 


யோசனை 


ஆண்டவரே! நான்‌ என்‌ உள்ளத்தில்‌ ஒறங்கி, நான்‌ 
யார்‌ என்று என்னத்தானே கேட்யேனாகில்‌, நான்‌ என்ன 
காணய்‌ பேோரகிலேன்‌? எயயேரதும்‌ மமோசத்துக்குள்ளாகி 
இடைவிடாமல்‌ மாறும்‌ யற்றுகல்கள்‌, ஒரு க்கத்தில்‌ 
நம்பிக்கை, ஹற்~னோச்‌ யக்கத்தில்‌ ஐயம்‌, துர்நாட்டங்கள்‌, 
ஒயாமல்‌ என்டன. கலைக்கழிக்கும்‌ ஆசைகள்‌, சில 
சமயங்களில்‌ ஒரு நிமிஷத்தில்‌ தான்றி மைத்து போகும்‌ 
சந்தே ஈஷம்‌, அதகமாய்ச்‌ சலிப்பு, பூலோக 
ஆசஈயாசங்கள்‌, வேண்டும்‌ வேண்டாம்‌ என்கிற நிஓவயைற்ல 
மனது, ஆங்காரம்‌, கவை மூதலிய கரரியங்கஹஊைத்தான்‌ என்‌ 
உள்ளத்திற்‌ காண்பேன்‌. ஆந்த நிலயினின்று நான்‌ 
எமுந்திகுய்யதெய்யால? சர்வேசுரன்தான்‌ என்னக்‌ 
கைதூக்கி ஆறாடசிக்க வேண்டியிருக்கிறது. இரட்சகர்‌ 
வராவிட்டால்‌ மனிதன்‌ நித்திய  கேஉ்டுக்குள்ளஈவது 
தய்யாது. இரஈசகர்‌ தேரன்றினார்‌, இதே வந்துவிட்டேன்‌ 
என்கிறாள்‌. யரவத்தினல்‌ உண்டான தநிந்தைக்குப்‌ 
ஙரிகஈரமாகத்‌ தமது இரத்தத்தைச்‌ சிந்தினார்‌. ஒருதயத்தின்‌ 
ஒரறுங்க்னங்கஊளை நிவாரணஞ்‌ செய்தார்‌. கடவுளுறைய 
சாயத்‌ தவறிய்யேோனண சிகுஷ்ழுயினிடத்தில்‌ திரும்ய 
ஸ்தரமித்தரர்‌. தேவ சிநேகத்தின்‌ கண்டுயிழக்கல்‌ கூடாத 


ரகசியமே! ஆவ்வளவான உரகஈரத்திற்குப்‌ பதில்‌ 
நன்றியாக நாங்கள்‌ செய்யக்கூடுூுமானதென்ன? நமதூ 
ஙலவீனத்தையும்‌ தமது வறுமையையும்‌ நாம்‌ 


ஒத்துல்கென்ளக்‌ கடவேம்‌. சர்வேசுரன்‌ வலிய நமக்குச்‌ 
செய்தருளும்‌ நன்மை நற்றானுண்டாவதல்ல, ஆகையால்‌ 
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சச்வசுரனுக்கக அதினால்‌ மகிமையுண்டஈகக்கடவதூ. 
நம்‌ திர்க்கதரிசியோரு: “என்‌ ஆண்டவராகிய சர்வேசுரா! 
நான்‌ உம்மை மன்றாடினேன்‌, நீர்‌ என்னச்‌ செரங்தய்‌ 
யடத்தினீர்‌, நீர்‌ என்‌ ஆத்துமத்தை தரகத்தினின்று 
இற்சித்திம்‌, தறகத்தடரகத்திலிஐங்குகிஐ வர்‌ 
களிஉத்தினணின்று என்னாம்‌. ஙிறித்தீர்‌. சர்வேசுரனுடைய 
அர்ச்சியசிஷ்டர்களா யிருக்கிறவர்களே! நீங்கள்‌ அவரைய்‌ 
ேோரற்றுங்கள்‌, அவருடைய யரிசத்ததனத்தின்‌ 
மகிறையைகல்‌ கொண்டாடுங்கள்‌” 
கடவேரம்‌. 


என்று செல்லக்‌ 


விறயஞ்சம்‌ பொருறை எல்லாவற்றையும்‌ 
தித்தித்துத்‌ தன்ன னேண்டயது. 

1.- இறிஸ்துநாதர்‌) மகனே! பிஐர்‌ றகிறைய்யடுத்தயப்யட்௫ 
உயர்த்தய்படூங்கால்‌ நீ நிந்திக்கப்பட்நூுத்‌ தஎழ்த்தய்‌ 
படுகிறதைக்‌ கணஉ௱ஈல்‌, அதனால்‌ சஞ்சலய்படாகதே. உன்‌ 
இருதயத்தை ஏறிட்டு நம்மை நேரக்கிய்‌ யார்‌. அய்றயேோது 
ஈநலாகத்தில்‌ நீ மணிதர்களால்‌ நிந்திக்கய்யடுவதால்‌ கஸ்திக்‌ 
குள்ளஈக மாடாய்‌. 

குஷன்‌) ஆண்டவரே, நாங்கள்‌ குகுட்டரஉ்டமரய்‌ 
நடக்கினோம்‌, வீண்‌ பெருமை, வெகு சீக்கிரத்தில்‌ எங்கள 
மயக்கிய்‌ யேரட௫கிறது. நான்‌ என்னைச்‌ சரியாய்‌ ஆதசாய்த்து 
யரர்க்தால்‌ ஒரு சிகுஷ்ழயும்‌ எனக்கு ஒருயேதும்‌ 
அதீதமாக நடக்கவில்லை? ஆதலால்‌ உறதுரேரில்‌ 
முூஜையிடவதற்கு எனக்குக்‌ கரரணமில்ல. ஆனால்‌ நான்‌ 
அத்தஊ த௲வையும்‌ காத்தன கனமரயும்‌ உறக்குத்‌ 
துரேோகஞ்‌ செய்தயின்‌, சகல சிருஷ்ழகளும்‌ என்யேறில்‌ 
எதிர்த்து திற்யது நியாயத்துக்கேற்தைஈயிருக்கும்‌. ஆனதால்‌ 
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எனக்கு அவமான கும்‌ நிந்தனயும்‌, உமக்கே யுகழ்ச்சியும்‌ 
பெருறையும்‌ மகிறையும்‌ உண்டாக வேண்டியாது 
தியாயம்‌. நித்திக்கப்‌ யடூவதினும்‌ கைவிஉய்படூவதினும்‌ 
முற்றும்‌ ஒன்றுமில்லை றையரய்க்‌ காணய்யபடூவதினும்‌ நான்‌ 
சந்தேரஷம்‌ கொள்ள என்னத்‌ தயாச்ய(த்தினால தவிர 
மற்றயா தான்‌ உள்ளத்‌ தில்‌ சமாதானமாகவும்‌ 
உறுதியாகவும்‌ ஒகுூய்யது கூடாது. ஞானவொளி 
அகையவும்‌ உற்றேோரூ குகுறையும்‌ ஒன்றித்திருக்கவுண்‌ 
கூடஈது. 
யோசன 


உண்மையில்‌ வளிச்சத்தில்‌ தேவனுக்கு முன்ஙாகத்‌ 
குன்‌ னய பரிசே தித்தும்‌ பார்க்கிறவன்‌ தன்ன மூழுவதூம்‌ 


திந்திய்யான்‌; ஏனனில்‌ தேவ கிருயையில்லைமஜ்‌ 
Qேசனால்‌, தன்னிடத்தில்‌ கெடுதல்களின்‌ மிகுதியைக்கான்‌ 
காண்யான்‌. ஆனதால்‌, பெருறையும்‌, மகிமையும்‌, 


ஹரியாஈதையஐத்‌ தேடாமல்‌ திந்தையைத்‌ தேடுவான்‌. 
யார்தான்‌ அவன நிந்தித்த பேோரதினும்‌, யார்தான்‌ அவன 
ஒரு பொருட்டாய்‌ எணணாமஜ்‌ நேரனஙயேோதினும்‌ அவன்‌ 
மூஜைய்ய (வதில்லை, கேரயிய்யதில்ல. அவர்கள்‌ செய்வது 
நியாயத்தான்‌ எனறு ஒய்யுக்கொள்கிறான்‌. மற்ஐவர்கள்‌ 
காவூனத்‌ தாழ்த்துவதைவிட அவன்‌ தன்ன அதிகமஈய்த்‌ 
தாழ்த்திக்‌ பககொன்கிறன்‌, ஏனெனில்‌ சகலத்திலும்‌ கடவுள 
மாத்திரம்‌ ஙார்க்கிறான்‌, மணிதரைக்‌ கவணிக்கிலதில்‌ ல. 
ோரயுவைய்‌ போல? “நான்‌ என்டன தீதிமானாக்கத்‌ 
தனால்‌, என்‌ வாய்‌ என்னக்‌ கண்டிக்கின்றது; அது என்‌ 
மரசற்றதணத்தை ரூயிக்கத்‌ தேழனால்‌, அதுவே என்‌ 
குற்றத்தை ரூசுவாக்குகின்றது” என்று சொல்லு. யிறகு 
அந்த ோயுவே, கன்‌ ஆருூதயக்‌ கஸ்தியில்‌ 
சர்வேசுரனுடைய ஆரக்கத்தைக்‌ கஞ்சி மன்னா, 
றல கள்‌ பிதாவை நேக்கி, “ஆண்டவரே! ஏன்‌ 
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சண்டை யாவத்தை நீக்கி விடுவதில்லை. இதே! தூசியில்‌ 
நித்திரை கொள்ளம்‌ யேரகிஜேன்‌; அதிகாலயில்‌ என்னைக்‌ 
நதேருவிர்‌, நரணிஞக்கப்‌ போவதில்‌ ல” என்று சென்னார்‌. 
தன்யேரிற்‌ குற்றஞ்‌ சார்க்‌ கெள்கிறவன்‌ யாக்கியவான்‌, 
ஏூனன்னால்‌ பொறுத்தலகைவான்‌. கடைசி 
ஸ்தனத்தைத்‌ தெரித்துகெொன்கிறவன்‌ பாக்கியவான்‌. 


[17 95 


ஏனனில்‌ மல்‌ ஸ்தாஈனத்துக்குப்‌ யோ என்னு 


அவனுக்குச்‌ செரல்லப்யடும்‌. 


மனிறதரிடந்திற்‌ சமாதானம்‌ அமையலாம்‌ 
என்றெண்ணாத்‌ நகாது. 
1- (திறிஸ்தூதஈதல்‌ மகனே! யரதெருவன்‌ 
உன்ஊய்யேரல்‌ நினய்யதைய்‌ பற்றியும்‌, உன்னுடன்‌ ஒத்து 
வாழ்வதைப்‌ பற்றியும்‌, அவன்யேரில்‌ உன்‌ மண 
அறரிக்கையை தாட்நவேோயாகில்‌, நீ கவூலக்கும்‌ 
கலக்கத்துக்கும்‌ உள்ளாவாய்‌. ஆனால்‌ சதாகாலஞ்‌ 
௬யஞ்சிவியராய்‌ நிலத்திரூக்கும்‌ சத்திய சுரூயியை நீ 
அண்ழிய்‌ யானால்‌, உன்‌ சிநேகிகன்‌ உன்னவிஉ 
அகனுவதினானும்‌, அல்லது கறந்து ேோசவதனானும்‌ 
காவதைகியத்துக்குள்ளாக மரஉ்டாய்‌. எந்தச்‌ சிதேககும்‌ 
தநறதுயேரில்‌ ஊன்றி யிருக்க வேண்டியது; ஒர்யூவுலகில்‌ 
உனக்கு நல்லவராகக்‌ கரணய்யபடுகிறவர்கஊையும்‌ உனக்கு 
மிகவும்‌ யிறியமாள்ளவர்கஹஊையும்‌ நம்றைய்‌ யற்றியே நேசிக்க 
வேண்டியது. தம்மையான்றஜி எந்தச்‌ சிநேகம்‌ உறுதியும்‌ 
நினயுங்‌ கொள்ளாது? நறது பேரில்‌ ஊன்றங்யடாத 
சிதேகம்‌ மெய்யானதுமல்ல, ச௬ுத்தமானதுமல்ல. அநத 
மரணிட நேசத்துக்கு நீ எவ்வளவு ஹரித்தவனாயிருக்க 
வேணமழயதெனில்‌, கூடூமாயிருந்தால்‌ எவ்வித மணித 
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சகவாசகுமினறிச்‌ சிவிக்க நீ ஆசிக்க வேண்ழயது. 
மணிதனா।'னவன்‌ எவ்வளவு ௯ன்வுலக ஆனுதல்கஊத்‌ 
தேடாமலிகுய்யானோ, அவ்வளவாகச்‌ சர்வேசுரஊன 
தெருங்கி வருகிறான்‌. அவன்‌ எவ்வளவு ஆறழமாய்த்‌ 
தன்ஊத்‌ தாழ்த்தி எவ்வளவிற்கு தன்‌ஊத்தானே அதிகமாய்‌ 
நிந்தித்தூக்‌ கெரள்கிறரனோ, அவ்வளவுக்கு 
அதிகமாயுயர்த்து சச்வேசுரனுடன்‌ ஐக்கியய்யடூவான்‌. 
௨.- ஆனால்‌ யாதெரரு நன்மை, தன்னாலேயே தன்னிடத்தில்‌ 
உண்டுடன்று ஹதிக்கிறவன்‌, தேவனுடைய வரய்யிரசாதம்‌ 
தன்னிடம்‌ வருவதைத்‌ தடுக்கிறான்‌. ஏனெனில்‌ ஒஸ்யிரீத்து 
சாந்து தம்‌ அனுக்கிரகங்கஊக்‌ கொடுக்கத்‌ தாழ்ச்சியுள்ள 
இருதயத்தை எய்யேரதுத்‌ தருகிறார்‌. நீ உன்ன கூற்றும்‌ 
நிக்கிரகஞ்‌ செய்து சிகுஷ்ழயின்றேரினுன்ள யற்னுதல்‌ 
அனைத்தையும்‌ விடட விட அஜிவாயேயாகில்‌, 
அய்யேசதுதான்‌ நாம்‌ உன்னிடம்‌ gsrawsror 
வரய்யிரசாதத்துடன்‌ வந்து வாசம்‌ பண்ணுவோம்‌. நீ 
சிகுஷ்ழகஊ அன்பாய்‌ தேரக்கும்யேோது, சிகுஷ்ழகரை 
நினக்கரமற்‌ பேோகிறாய்‌. சிகுஷ்ழிகரைய்‌ யற்றி நீ 
சகலத்திலும்‌ உன்ன செயிக்கக்‌ கற்றுக்கொள்‌. அப்றேது 
சர்வேசுர2ணன காஜியக்கூடுமஈயிருக்கும்‌. இசாற்ஙாமஈன 
காரியத்தின்‌ போரினுள்ள கிரமமற்ஐ ஆசைய்‌ ஈஎற்றுதனும்‌ 
ுதஸைய்‌ ஆத்துமத்தின்‌ ௬கத்தைக்‌ கழுத்துச்‌ சர்வ 
தன்றையாகிய சர்வேசுரனிடத்தில்‌ நின்னு அகற்றி 
விடுகிறது. 
போசனை 

சந்நியாசம்‌ சகலத்தையும்‌ யரி௬த்தய்யடுத்துகின்றது. 
யரவத்தைத்‌ தவிர மற்றெதுவையும்‌ அழித்து விவேதில்ல. 
௬ுஙாவிக யட்சக்தை அது விலக்குவதில்‌ ல; அதற்கு 
விரேதமரய்ச்‌ சிவைற்லைக்‌ கற்யிக்கின்றது. 
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ஒருவரெொரூவரை நேசிக்க வண்ட மன்றது ௬விசேஷக்‌ 
கள ; 0ஒகுவரறெொருவரை நேசிக்கக்‌ கடவேம்0 என்னு 
அர்ச்‌. அகுளய்யர்‌ அடிக்க சொல்னுகினார்‌; 
பதேசியாதவன்‌ மரணத்தில்‌ திலத்திருக்கிறன்‌. ப 
பசரச்வேசுர2ண அவனறிவதில்‌ல, ஏனெனில்‌ சர்வேசுரன்‌ 
ேசமாயிருக்கிறார்‌.ப॥ ஒராய்றேசனத்தின்யேோது சேசுநாதர்‌ 
படதசித்த சிஷன்ப அவருகைய இருதயத்தின்றேற்‌ 
சஈய்த்திகுக்கவில்லயேோ?ஐ ஆனால்‌ தமதூ பாசம்‌ 
சுத்தக்கரூத்துள்ளதஈயிருய்யதற்குச்‌ சர்வேசுர2ஊனயே 
காரணமாகவும்‌, அவருடைய சித்தத்தையே சட்டமாகவும்‌ 
கொண்டிருக்க வேண்டியது. அப்யழயானாம்‌ அது 
பூலேோகத்தைச்‌ சார்ந்த காலியறல்ல, அது ஆத்துமத்தைக்‌ 
கலக்கத்துக்குள்ளாக்குவதில்‌ ல; அது தித்தியத்துக்குச்‌ 
சஹ்யந்தய்யட்உருக்கின்றது. மாஜுவதில்‌்ல, எய்யேதும்‌ 
காமரிக்கையாயிருக்கின்றது. இருதய சமாதானத்தைக்‌ 
கெடுக்கிற யற்றுதல்கஊ நற்யாதே. கடவுளின்‌ சித்தப்‌ 
பிரகாரமே தாம்‌ சகல சிகுஷ்ழகஊயும்‌ நேசிக்க 
வேண்டியது. நமது நண்யர்‌ நம்மை விகடம்‌ பிரித்த 
ேோரனானுஞ்சமி, நரம்‌ என்றும்‌ ஒரே சீராய்‌ தேவனின்‌ 
சித்தத்துக்கு அறைந்தவர்களாயிருகல்க வேண்டியது. அர்ச்‌. 
சின்ணங்யர்‌ தெசலேோனணியகரககு எழுதினது: 
பஆறத்து போனவர்களின்‌ விஷயத்தில்‌ சிலர்‌ நம்பிக்கை 
யாஜ்ஜிருக்கிறார்கள்‌. அவர்கஹஊய்‌ பேரம நீங்களும்‌ 
காரியத்தைக்‌ கண்டூயிழயாமல்‌ துக்கங்‌ கொண்டாட 
வேண்டாம்‌. ஏனனில்‌ சேசுநாதர்‌ மரித்தார்‌. யிறகு 
உயிரோட எரமுந்தருளினாரென்று விசுவசிப்யேமானால்‌, 
ச௬நாதருக்குஸள்‌ மரண நித்திரை போனவர்களையும்‌ 
சர்வேசுரன்‌ அவரோடூகூட கான்விதம எழுந்திருக்கச்‌ 
செய்வார்‌. ஆண்டவருடைய வார்த்தையை நற்யி நாங்கள்‌ 
உங்களுக்குத்‌ திட்டமறரய்ச்‌ செரல்னுகிறதென்னவென்னால்‌, 
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ஆண்டவர்‌ வரவுக்குக்‌ காக்க வைக்கப்‌ யா, 
உயிரேோருக்கிற தாம்‌ மூன்று ஹஜித்தவர்களுக்கு 
மூந்தினவர்களாக ஹல்டாம்‌. எய்யாஓயெனில்‌ 


ஆண்டவர்‌ கட்டஹஊைய்யபாழ அதிதாதன்‌ தெரனணிக்க, 
சர்வேசுரனுடைய எக்காளம்‌ குழங்க, வானத்தினின்று 
அவர்‌ ஒறங்கிவருவார்‌. அர்யேது கிறீஸ்துதாதலிடமரய்‌ 
மரித்தவர்கள்‌ மூந்தி உயிர்ப்யார்கள்‌. யிறகு இக்காலத்தில்‌ 
உயிரோட விஉய்யட்டகுக்கிற நாமூம்‌ அவர்களே கூட 
ஆகாயத்தில்‌ ரறேகமண்டலங்களின்றேல்‌ எடுக்கப்பட்ட 
கிறிஸ்தூநாதர்‌ குன்யாகய்‌ போவோம்‌. அதன்‌ யிறகு 
ஆண்டவரே கூட எய்யேரதும்‌ இருப்போம்‌. 
ஆணஙயாயினா௦ல ஆந்த வார்த்தைகஊ கும்பி 
ஒருவரோடொருவர்‌ தேற்றரவடைத்து கொள்ளுங்கள்ப 
என்றெறமுதினார்‌. 


ேவகாரியங்கனைச்‌ சேராத வீண்‌ கல்வி 
1- (ிறீஸ்துநாதர்‌) மகனே! ஹணிதர்‌ அலங்களரமாயும்‌ 
ச௯ூ்சமாயும்‌ பேசுகிற பேச்சினால்‌ மயங்கிய்யேகாதே, 
ஏனனில்‌ சர்வேசுரனுடைய ஆராச்சியமானது 
ேச்சிலேயல்ல, ஆனால்‌ புண்ணியத்தில்‌ காஉங்கி 
யிருக்கின்றதூ.ப॥ தாமதூ வாக்கியங்களுக்குக்‌ கவனமரய்ச்‌ 
இச விஙகஈ(௫. அவைகள்‌ ஆரூதயத்தில்‌ தேவசிநேக 
அக்கினியை ஸமுஉடுகின்னை, யுத்திக்குப்‌ யிரகாசந்‌ 
தருகின்றன, மனஸ்தாயத்தைத்‌ தூண்டுகின்ஐன, அநேக 
விதமாய்‌ ஆறுதல்‌ வருவிக்கின்றன. நீ வெறியா 
சாஸ்திரியாகவும்‌ ஞானியாகவும்‌ காணஙய்யபட 
வேண்டுமன்ற கரூத்தேோ௫ ஒருக்காலும்‌ பாக்காதே. 
அநேக காருமையானண காரியங்களைக்‌ கண்டூயிஓஓய்யதை 
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விட உன்‌ துர்க்குணங்கஊ அடக்கப்‌ பிரயாசைங்க டுவது 
உனக்கு அதிக நலமாயிருக்கும்‌. 

2௮ நீ அதிகமாக வாசித்துக்‌ கற்றயின்‌, சகலத்திற்கும்‌ 
மூலாதாரம்‌ நரறேயென்னறு எப்பொதும்‌ நிச்சயமாய்‌ 
உணரக்கஉவரய்‌. மனிதனுக்குக்‌ கல்வி கற்றுக்‌ 
இகழுக்கிலவர்‌ தாமே. மலிதர்‌ கெழுக்கல்‌ 
கூடுமானதைவிட நாரம்‌ சிறியேோர்க்கு அதிக தெளிவைக்‌ 
கஈடுக்கிறேரம்‌. நரம்‌ யாரிடம்‌ பேசுகிலேரறேோ, அவன்‌ 
சீக்கிரமாய்‌ ஞரணியாவான்‌. சரங்கேரயரங்கத்தில்‌ வகு 
விர்த்தி அமைவான்‌. அநேக விநேரதக்‌ கரறியங்கஊை 
மணிதரிஉத்தில்‌ கற்கப்‌ பிரயாசையயடட, தம்மைச்‌ சேவிக்க 
வண்டிய வழிகளைக்‌ கற்க அற்யறேனும்‌ கவலை 
காள்ளாதவனுக்குல்‌ 6௧௫. சகல மணிதறையும்‌ யாஉண்‌ 
கேட்பதற்கு, அதாவது ஒவ்வெொருவகுகைய 
மனச்சாட்சியை சேதிய்யதற்கு, உயாத்தியாயர்களுக்குன்‌ 
உயஈத்தியராயகும்‌ சம்றனசுக்களுகைய ஆண்உவருமறரகிய 
கிலீஸ்துநாதர்‌ தரிசனையாகிற காலம்‌ வரூம்‌; பஅய்யேோது 
தியம்‌ பித்துக்‌ கண்டு பஜருசலேெெங்கும்‌ சாதித்தும்‌ 
யரர்ய்யார்‌, அந்தகாரத்தில்‌ ஒளிந்திருந்தலதல்லஈம்‌ 
வளிய்யடும்‌,0 வீண்‌ வாக்குவாதமாட மனிதனுக்கு 
தாபவழாது. 

8.- பத்து வருஷ கரலமறாக மணிதரிஉத்தில்‌ யாஜத்தூல்‌ கற்னுக்‌ 
கரள்வதைவி-உ, ஹணத்தாழ்ச்சியுள்ளவன்‌ நித்திய 
ஜீவியாத்தைச்‌ சர்ந்த ஆரகசியங்கஊை அதிகமசய்‌ 
அறியும்யா ஒரே கணத்தில்‌ அவனுக்கு உயர்ந்த புத்தியை 
அஸிக்கிறேோம்‌. பேச்சு சந்தழயில்லனமஹும்‌, தர்க்கம்‌ 
வாக்குவாதம்‌ கல்லாமனும்‌ நரம்‌ யாழய்யிக்கிறேரம்‌. நாம்‌ 
எதைப்‌ நயஊழக்கச்‌ செய்கிேோராமமன்றஜால்‌, பிறயஞ்சக்‌ 
காரியங்களை திந்தில்கவும்‌, நிகழ்‌ காரியங்கூஊளை வறுத்து 
திக்தியமரானவைகைத்‌ தேடச்‌ ௬கிக்கவும்‌ சகல 
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தற்யிக்கையும்‌ நமதூரில்‌ வைக்கவும்‌, நம்மையன்ஜி 
மஜ்ஜெதுவையும்‌ ஆநசியாதிருக்கவும்‌, சகலத்துக்கு மேலாக 
நம்மைத்‌ தீவிரமாய்‌ நேசிக்கவுங்‌ கற்றுக்கெரடுக்கிறேம்‌. 
ஈ.- அவ்விதம்‌ குமுமறனதேரட நம்மை றசித்ததினால்‌ 
சிலர்‌ தேவகஈரியங்களைக்‌ கற்னுக்கெொொண்டு அவைகஊக்‌ 
குறித்து அதிசயமஈய்ப்‌ பேசினார்கள்‌. சூட்சம ஈன 
காரியங்கள்‌ யழிய்யகரல்‌ அவர்களுக்குண்டரயிருக்கும்‌ 
கஇலாயத்தைவிட, எல்லாவற்றையும்‌ விட்விட்டகனால்‌ 
அவர்களுக்கு அதிக அறிவுண்டாயிற்று. ஆனால்‌ 
சிலறிடத்தில்‌ எல்லாருக்கும்‌ தகுமறரனவைகஹஊயும்‌ வேறு 
சிலரிஉத்தில்‌ அவர்கட்கு விசேஷித்தவைகஹஊையும்‌ 
செரல்லுகிறேரம்‌; சிலரை அடையாளங்களையும்‌ 
உவமைகஊயும்‌ கொண்டு யழிங்யிக்கிறேரம்‌. வறு 
சிலருக்கே யர ஏணியை வீசி நமது இரகசியங்களை 
வெஸிய்யடுத்துகிறேம்‌. யுஸ்தகங்களின்‌ வாக்கியம்‌ 
எல்லாரூக்கும்‌ ஒன்றேயாயினும்‌ அதை எல்லாரூம்‌ ஒரே 
பிரகாரம்‌ கண்டுயிழய்யதில்லை; ஏனெனில்‌ உள்ளத்தில்‌ 
சத்தியத்தைப்‌ பேதித்து ஒகுதயத்தைய்‌ நயரிசேதித்து, 
நினைவக யஜித்து கிருத்தியங்கஊத்‌ தூண்ூவரூகிற 
நாம்தான்‌ அவரவர்‌ தகுதிக்குத்‌ தக்கயாஉ நமது வங்க 
காவதவருக்குப்‌ யகிர்ந்து கொடுக்கிறோம்‌. 


யோசன 


மிகுந்த சிறாமத்தூடனும்‌ வரூத்தத்தூடனும்‌ அநேகர்‌ 
கல்வி சஈஸ்திரங்கஊக்‌ கஜ்னுக்‌ கொள்ள மூயன்றூ 
வருகிறஈர்கள்‌. ஒது வியர்த்தமென்றும்‌ அத்தியின்‌ 
வணையுத்‌ துன்யமென்‌ லுங்‌ கண்டுகொண்டேன்‌ என்னு 
ஞானியாஈனவர்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. ஒவ்வுகைக்‌ காரியங்கஊை 
அறிவதனா£ல்‌ உனக்கென்ன பிரயோசனம்‌? உலகம்‌ வெகு 
சில்கிரத்தில்‌ கடந்து பேரகும்‌. கடைசி நாளில்‌, நீ உலகத்தில்‌ 
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என்ன கஜ்ஐஜிந்தஈய்‌ என்றல்ல, ஆனால்‌ என்ன செய்தாய்‌ 
என்றல்லோ உன்னைக்‌ கடவுள்‌ கேயார்‌. பதீ நரகத்தை 
நக்கித்‌ திவிலித்துப்‌ பேரகினாய்‌, நரகத்திம்‌ கல்வி 
சரஸ்திரறில்‌ல.0 வீண்‌ யிரயாசையை விடவிடு. நீ 
யாரரரமிருநதாஹும்‌ சரி, சரவுக்குக காரணமான கனணிகஹஊக்‌ 
கெடுக்கும்‌ மரத்தை வளர்த்தது யேோதும்‌ ஆண்காரத்தைய்‌ 


யோ ஷிக்கும்‌ கல்வியையும்‌, கர்வங்கெொள்ளும்‌ 
சஈஸ்திரக்தையும்‌ விட்டுவிடு, குரழ்ச்சியையும்‌, 
யரிசுத்ததனத்தையும்‌ யிறர்‌ சிநதேகத்தையும்‌ காடையத்‌ 
தேடுவதே உன்‌ ஏக கவூலயாயிருக்கக்கடவதூ. 


உன்னத்தராணே தாழ்த்தவும்‌, உன்‌ வனறுறையையும்‌ 
நீசத்தனத்தையும்‌ அறியவும்‌ கற்றுக்கொள்‌. அப்ஙேது 
கடவுள்‌ உன்னிடம்‌ வருவார்‌. அவருடைய ஞரனவொளி 
உன்னிடத்திற்‌ பிரகளசிக்கும்‌. அயப்யேோது ஞானக்‌ 
கல்வியைக்‌ கற்யிப்பார்‌. அத்த ஞானக்‌ கல்வியையப்யற்றி 
சேசுநாதுரே சொான்னதென்னவவெனில்‌: பயரலேோக நல ஈக 
ஆண்டவராகிய என்‌ பிதாவே! நான்‌ உம்மைத்‌ 
தேரத்தறிக்கிறேன்‌, ஏனனில்‌ பூலோக ஞானிகளுக்கும்‌ 
விவேகிகளுக்கும்‌ ஒத்தக்‌ கல்வியை மறைத்து வைத்தீர்‌. 
சிறியவர்களுக்கே£ காதை வளிய்யடுத்தினீர்‌. ஆனதால்‌ 
உமக்குத்‌ தேரத்திரமூண்டாகக்‌ கடவது என்னு திருவாய்‌ 
மலர்ந்தருளினார்‌. 


புறத்தில்‌ களரியங்கணில்‌ உட்டு கமங்கக்கூடாது. 
1.- (ிறீஸ்துநாதர்‌) மகன! நீ அநேக கரறியங்கஹஊ 
அறியாமல்‌ இருய்யது உனக்கு நலம்‌; நீ பயழூலேகத்திற்குச்‌ 
செத்தவனாகவும்‌, உனக்குப்‌ பூலோக மூழுமையுஞ்‌ 
சினுவையிலலையய்‌ பட்ழுருக்கிறதாகவும்ப எண்ண 
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வேண்மூயது. மேனும்‌ அநேக கரலியங்கஊக்‌ காது கேளா 
தவன்‌ போல விட்டுவிட்ட உன்‌ மனச்‌ சமஈதஈணத்தூக்‌ 
கடுத்ததை அதிகமாய்க்‌ கவணிக்க வேண்டியது. வாக்கு 
வாதங்களுள்‌ யுகுவதைவிட, உனக்குப்‌ பிரியாரில்லாத 
அரிய்பிராயங்கஹைய்‌ urgrww ஒவ்வெொருவனையும்‌ 
தன்னிஷ்உய்‌ யிரகாரம்‌ நினைக்க விட்டுவிடுவது அதிக 
உத்தமம்‌. நீ சர்வேசுரனோரு ஒரே மஊனகூள்ளவனாய்‌ 
அவருடைய தீர்மானம்‌ எதுவா அதுவே சரியென்றிகுந்‌ 
தால்‌, உன்‌ கொள்கை தய்பென்னு யிறர்‌ கூறுவதை அதிக 
சுளுவாய்ச்‌ சகிய்பாய்‌. 

2.- ஷேன்‌ ஆண்டவரே! எங்களுடைய மதிகேட்டை 
என்னவென்று செல்லலாம்‌? ஒரு லைக்க 
தஷ்டத்தைய்‌ பற்றிக்‌ கண்ணீர்‌ விடுகிலேோரம்‌. செற்ற 
ஆலயத்தை குன்னிட்டுப்‌ பிரயரசைய்யடுகிலோம்‌, 
ஒடகிலோம்‌. ஆனால்‌ ஆத்தும நஷ்உங்கஹைக்‌ 
கவணிக்கிறதில்‌ ல, கவனித்‌ தாலும்‌ குஈமதத்தேஈடு 
கவனித்து வரூகிறாம்‌. செற்றம்‌ யபிரயேோசனகூன்ன 
அல்லது ௬த்தமரய்ப்‌ பிசவயேோசனமற்ற கரரியத்தைய்யற்ஜி 
வகுவரய்க்‌ கவனிக்கிலோம்‌; மெத்தவும்‌ அவசரமான 
காரியத்தையே, அசப்கையாய்‌ விடட விுகிலோம்‌; 
ஏனனில்‌ நறதரத்துமம்‌ முழுமையும்‌ யற்யல புத்திக்‌ 
காரியங்களில்‌ மூழ்கிக்‌ கவலைங்ஙடுகிலதூ. அது சீக்கிரத்தில்‌ 
திரும்பித்‌ தனக்குள்ளே வந்து சேர்த்தால்‌ தவிர மற்றயாழ 
யுறத்திக்‌ கஈறியங்களின்றேரில்‌ தன்‌ கவனமெல்லாம்‌ 
செணுத்திக்‌ கெண்டிருக்கும்‌. 

போசன 


நதாஹக்கு செத்துப்யேோவரய்‌ எனறு நீ காஜிநதிருந்தால்‌, 
மூலேகக்‌ காரியங்களாஈனும்‌ அதில்‌ தடக்குஞ்‌ 
சம்பவங்களரஈனும்‌, உன்ஊயப்பற்றிச்‌ செல்லப்படும்‌ 
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வார்த்தைகளாலும்‌ உனக்கு உண்டாகக்கூடும்‌ 
பிரயோசனம்‌ தரணனென்ன? சரி, நானக்குச்‌ சாவாய்‌ என்றூ 
நித்துக்ககள்‌. சீவியகாலம்‌ சாற்யம்‌; நித்தியம்‌ 
உனக்குத்‌ திறக்கய்யடூும்யேசது நீ என்விதமிருக்க 
ஆசிக்கினாயோ கான்விதமிருக்க ஒரய்யேோதே துவக்கு; 
கல்விதானாகஉடும்‌, ஆஸ்திகானாகஉடும்‌ பூலேகத்‌ 
தினுண்டான எந்தப்‌ பெொருன்கானாகடடும்‌, தேவனுடைய 
தீரச்வையின்றயேோது உணக்‌கெொன்னுக்கும்‌ யிரயேோசனய்‌ 
படாது. உன்‌ கிரியைகஊ ஹஈத்திரம்‌ உன்னுடன்‌ 
ககெொொண்டுயேோரவரய்‌. அர்ச்‌. ஜரக்காஸ்‌ எழுதியிருக்‌ 
கிலத ஈவது: பஜ௬வரியாவானணாண ஒரு மனிதனுடைய வயல்‌ 
மிகுந்த யான்‌ தந்ததூ. ஆதலால்‌ எனணக்குண்டான 
யலன்களைச்‌ 6சகளித்தூ வைக்க எனக்கு 
இடறில்லறையால்‌ என்ன செய்வேனென்று தனக்குள்‌ 
சிந்தித்து, தனக்குத்தானே செல்லில்‌ கெொண்உதாவது: 
என்‌ களஞ்சியங்கஊ ஒழுத்து அதிகப்‌ பயெறிதானவைகளைக்‌ 
கட்டுவேன்‌; அங்கே சேர்த்து வைய்யேன்‌; அன்றியும்‌ என்‌ 
ஆத்துறத்தை தாக்கி: ஆத்துமமே! அநேக 
வருஷங்களுக்கு வைத்திருக்கிற ஆஸ்திகள்‌ உனக்குப்‌ யல 
உண்டு. ஆநதலால்‌ கனய்யாறு, சாப்பிடு, கு, விரூந்தூ 
செய்‌ என்றேன்‌ என்றான்‌. ஆனால்‌ கடவுள்‌ அவன தாக்கி: 
மதியினனே, வ்விராத்திரியில்‌ உன்‌ ஆத்துமத்தை 
உன்னிஉஙிகுந்து யறித்துக்‌ கொள்வார்கள்‌; அய்யாஓயிருக்க 
நீ சேகரஞ்‌ செய்த பொருள்‌ யாரைச்‌ சேரும்‌? என்றகூளிச்‌ 
செய்தார்‌. சர்வே௬சுரனிடக்தில்‌ ஐசுவரியவானாயிரரமல்‌, 
கனக்கு ஆவ்வுகைத்‌ திரவியங்கஹைச்‌ சர்க்கிறவன்‌ 
ஆன்விதமாகிறான்‌ என்றெமுதய்யட்ஒரூக்கிறது. 
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எல்லாருடைய பேச்சையும்‌ தம்யாரைகளது, 
பேச்சிலே தய்மிதஞ்‌ செய்கிறது எணிதூ. 

1- (ஷேன்‌) ஆண்டவரே! மணிதன்யேரறில்‌ வைக்கிற 
நம்பிக்கை வியர்த்தமானதால்‌, என்‌ ஒகையுனுகளில்‌ 
நீரெனக்கு உதவி யுலிந்தகுளும்‌. தான்‌ யிரமாணிக்கத்தைக்‌ 
காண்யேனன்னு நினைத்திருந்த டத்தில்‌ எத்தனயோ 
மூஜை அதைக்‌ காணாமற்‌ யேோரனேன்‌. கஈண்யேணனென்னு 
தினயாத இடத்தில்‌ எத்தனையே குறை அதைக்‌ 
கண்டேன்‌. ஆகையால்‌ மணிதரை நற்யுதல்‌ வியர்த்தம்‌. 
என்‌ சர்வேசுரா! நீச்‌ ஹாரம்‌ நீதிமான்களின்‌ 
ஆறாட்சணியமசயிருக்கிறீர்‌. ஆண்டவராகிய என்‌ தேவனே! 
எங்களுக்குச்‌ சம்யவிக்கிற சகல காரியங்களிலும்‌ உமக்குத்‌ 
தோத்திரம்‌ உண்டாகக்கடவதூ. 

2. நாங்கள்‌ யவனர்‌, நிலயற்றவர்கள்‌, வகு சீக்கிரத்தில்‌ 
ரசம்‌ போகிறோம்‌, மாறிவிட௫கினோம்‌. ஒருயேதும்‌ எந்த 
ேசசத்துக்கும்‌ எந்த விசனத்திற்கும்‌ உள்ளாகாதிருக்கும்‌ 
யாயாாலா சாக்கிரதையேடம்‌ எச்சறரில்கையோடும்‌ 
சகலத்திலும்‌ நடந்துகெள்ளக்‌ கூடுூுமானவனார்‌? ஆனால்‌ 
ஆண்டவரே! உமது நேரில்‌ நற்யிக்கை வைத்து, கயஉற்ற 
மனதேரட உம்மைத்‌ தேடுகிறவன்‌ அவ்வளவு ஒலேசரய்த்‌ 
துவஜிய்போக மார்டன்‌. அவன்‌ மாதோர்‌ துன்யத்தில்‌ 


அகயப்யபட்டயேதினும்‌, அவன்‌ அதில்‌ எவ்விதமஈய்ச்‌ 
சிக்கிக்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌, சீக்கிரக்திம உம்மால்‌ 
விநுதலையுமாவான்‌, ஆனுதனுமடைவான்‌. ஏனனில்‌ 


உம்மை நற்யிக்கெொண்டே வருகிறவர்கஊ நீர்‌ 
கைவிடுவதில்‌ ல. தன்‌ சிதேகிதனுக்கு நேமிநஞ்‌ சகல 
துன்யங்களினும்‌ எயப்யேதும்‌ அவனுக்குய்‌ 
விரமாணிக்கமாய்‌ ஒரூக்கிற தேசன்‌ காஈண்யதளிது. 
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ஆண்டவரே! நீர்‌ ஒருவர்‌ சகலத்திலும்‌ ரிக்க 
பிரம ஈணிக்கமுள்ளவச்‌$ உற்றையன்றி அ்யேர்ய்‌ 
பட்டவர்‌ வேறு எவரூறில்‌2ல. 

B.- பஎன்‌ மனது கிறீஸ்துநாதரின்‌ மேல்‌ ஊன்றி 
உறுதிய்யடூத்தயப்யட்டது என்று சென்ன பரிசுத்த 
ஆத்துமா எவ்வளவோ ஞானமுள்ளதூ ர்ச்‌. 


ஆகத்தம்மான்‌). எனக்கும்‌ காவ்யா யிருக்குமேயானால்‌, 
மணிதருக்குய்‌ பயந்து எஸிதரய்க்‌ கவஷூலக்குள்ளாக 
DrLCLor; அவர்கள்‌ பேசும்‌ கெழுஞ்‌ சொற்களால்‌ 
அசைக்கப்யட ஹமரஉ்கேன்‌. எவன்‌ சகலத்தையும்‌ 
முன்னா அறிந்து வரய்யேகிற தின்றைகஹஊைய்‌ யற்ஜி 
எச்சரிக்கையாஈயிருக்கக்‌ கூடும்‌? நரம்‌ குன்னதரய்‌ காஜிந்த 
தகின்றைகளாலேயே அதேககமூறை குத்தய்யடுகிமோமானால்‌, 
அறியாத தின்றைகளால்‌ எவ்வளவே வருத்தமஈகும்‌. 
ஆனால்‌ நிர்ப்பரக்கியனா। நான்‌ கூன்சாக்கிரதையாய்‌ ஏன்‌ 
இராமல்‌ பேரனேன்‌? மேனும்‌ அவ்வளவு ஒலேசரய்ப்‌ 
பிறரை ஏன்‌ நம்பினேன்‌? ஐயோ! நாண்கள்‌ மனிதர்‌, 
அநேகரரல்‌ சம்மணசுகளாக நாங்கள்‌ ஹதிக்கப்படடு 
அழைக்கப்பட்ட போதினும்‌, நாங்கள்‌ யவைனசகூள்ள 
மணிதநேயன்றி வேறல்ல. ஆண்டவரே! நரன்‌ உம்மைத்‌ 
தவிர யாரை நம்புவன்‌? நீர்‌ உண்றையாயிருக்கிலீர்‌. நீர்‌ 
எவராலும்‌ ஏமாற்றப்‌ யக்‌ கூழயவகுறல்ல, எவரையும்‌ 
மஈஜ்றுூயவரூமல்ல. ஆனால்‌ பஎந்த மணிதனும்‌ 
பொய்யன்‌, வலவீனன்‌, நிஓயைற்றவன்‌, பிசகிய்‌ 
ேோசகிறவனண்‌, விசஷமாய்ப்‌ பேச்சில்‌; ஆனாலே 
ஒருவன்‌ யரகதென்னைக்‌ கயடற்ற தனமரய்ச்‌ 
செரல்லுகினான்‌ என்னு தேோன்றும்யேோது முதலாம்‌ 
அவ்வளவு எஸிதரய்‌ அதை தம்ப கமுழயாது. 

ச.- பமணிதனுகைய சத்துருக்கள்‌ அவனுடைய வீடடு 
மணிதரேப என்னும்‌, பகிஜிஸ்தூவானவச்‌ ஆதர ஒங்கே, 
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காதா அங்கே ஒருக்கினாோரரன்று யார்தான்‌ சொன்ன 
நேசதினும்‌, நம்யத்தகாதூப்‌ என்னுஞ்‌ சொல்லி, நாங்கள்‌ 
மணிதறிஉத்தில்‌ எச்சரிக்கையாய்‌ நடத்து கெொள்ளூம்யாட 
எவ்வளவோ ஞானத்தேரட எங்களுக்கு 
குன்னறிவித்திருக்கிலர்‌. எனக்குண்டாண  நஷ்உத்தைக்‌ 
கரண்டு காதை தான்‌ நன்னாயறித்து கெொண்டேன்‌. 
அதுதான்‌ ஒணிறேல்‌ நான்‌ மதியீினனரயிராமல்‌ அதிக 
எச்சரிக்கையாயிருக்க உதவக்‌ கஉவது! மவுனமாயிகு, 
ரகசியத்தைக்‌ கரய்யாற்று, சொன்னதை யாரிஉமுஞ்‌ 
செரல்லாதே என்று ஒருவன்‌ என்னிடம்‌ சொல்லுகிறான்‌. 
நான்‌ மவுனமாயிகருந்து, அவன்‌ சொன்னது 
ஆறகசியமன்று நற்யியிருக்கும்யேது, நான்‌ கஈங்யாற்ற 
வண்டு மென்று கேட்ட ஆரகசியத்தை அவனே 
கரய்யரற்ற மரட்டரமல்‌, ஒருறிக்க என்னயும்‌ தன்ஊயுண்‌ 
காட்டக்‌ கொடுத்துச்‌ சதிறானஞ்‌ செய்து விட்ட அப்யுறம்‌ 
ேோசய்விடகிறான்‌. ஆண்டவரே! ஒவ்வித வாயாடி 
மனிதரிடத்தினின்னும்‌ என்னக்‌ கரய்யாற்னும்‌! 
அவர்களுடைய கையில்‌ நான்‌ விழாதிருக்கக்‌ கடவேன்‌. 
உண்மையும்‌ நிச்சயகமூமான வார்த்தையை என்‌ வாய்க்குத்‌ 
தத்தகுளும்‌; கயஉாஈன பேச்சு எதையும்‌ என்‌ நாவை விட்டுத்‌ 
தூரமாய்‌ அகற்றஜிவிரும்‌. என்னால்‌ யிறறில்‌ 
சகிக்கப்படாததை நாணே செய்யாதிருக்கக்‌ கவனம்‌ 
செனுத்திவரகல்‌ கஉவேன்‌. 

ஒ.- மற்றவர்கள்‌ யற்றி ஒன்னும்‌ நேசஈதிருய்யதும்‌, 
ஆசாய்த்து ஙர்க்கிதைற்கு மூந்தி எதையும்‌ 
தற்யாதிகுய்யதும்‌, கேட்டதெதையும்‌ கலசம்‌ 
மற்றவர்களிடம்‌ செொல்லாதிருய்யதும்‌, சிலருக்கு மாத்திரம்‌ 
தன்‌ மனதைத்‌ திறந்து காண்யியங்யதூம்‌, ஒகுதயத்தின்‌ 
கருத்துக்களுக்கு சசியாக உம்மை எய்யேதுத்‌ 
தேடுவதும்‌, பிறகுகைய வார்த்தைகளால்‌ 
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அஹக்கழிக்கப்யடாதிருய்யதும்‌, ஆனால்‌ தன்‌ உள்ளத்தினும்‌ 
வணிய்வுலத்தினும்‌ சகலமும்‌ உறது சித்தத்திற்கு 
கஷ்டமான பிரகாரம்‌ நிறைவேற ஆசிய்யதும்‌ 
எவ்வளவே நேர்த்தியும்‌ காமரிக்கையுமா யிகருக்கின்றது. 
மணிதரூடைய கண்ணுக்குக்‌ கனமாய்க்‌ கஈணங்யடூவதை 
விலக்குகிறதும்‌, நரம்‌ மற்றவர்களால்‌ யுகழய்யடும்யாஓயாக 
எதையும்‌ ஆசிக்காமலிகுய்யதும்‌, நம்‌ சீவியத்தைத்‌ 
திருத்தவும்‌ நம்‌ பக்தியைய்‌ பெருகச்‌ செய்யவும்‌ அத்தியந்த 
கவனணகத்கதேோட மூயான்று வரூவதும்‌, தேவ 
வரங்யிரசாஈகத்தைக்‌ கரங்பாற்னுவதஜ்கு எவ்வளவோ 
உறுதியான உயரயம்‌. தக்க காலத்துக்கு முன்னே தங்கள்‌ 
புண்ணியக்‌ கிருத்தியங்கள்‌ பிரசித்தமாகிய்‌ யுகழய்‌ 
யட்டதினால்‌, எத்தனயோர நேருக்குக்‌ கேரு நேர்ந்தது. 
தந்திர சேரதஊயினும்‌ யேரரினுறே கடத்து யேகிற ஆந்த 
அழிவுக்குறிய சீவிய கலத்தில்‌ தரங்கள்‌ பெற்றுக்‌ கெண்ட 
தேவ வரத்தைக்‌ கரஙய்பாற்னுவதற்கு, மெளனமானது 
எத்தூணயேோ பேருக்குப்‌ பிரயேசனமாயிற்னு. 


யோசன 
மணிதரை நற்யாஈதே, ஏனனில்‌ இர்யேோரகேர, 
ஆனனுவ்‌ கெொஞ்சத்திோ, உன்னக்‌ கைவிட்ட 
விடுவார்கள்‌. மணிதன்‌ ஙலவீணன்‌, விவேகறமற்றவன்‌, 
திடமற்றவன்‌, யோசஊனயற்றவன்‌, சகலத்திலும்‌ 
சுயஙெருறை கெொண்டஈடகிறவன்‌, கொஞ்சன்‌ 
குணுுயதகம்‌ ஏற்படுகிறதே, உன்னைவிஉ்டகன்னு 


போவான்‌. செற்யலாயத்துக்கு இடமுண்டு, உடனே 
பகைவனாக மரஜிய்யேவான்‌. அய்யேோது தனது 
௬யரூயத்தைக்‌ கஈண்ஙிக்கிறன்‌. அவன்‌ உன்ன நேசித்தது 
மெய்தான்‌. ஆனால்‌ தன்னய்யலற்ஜிய. ஏகேசவொரு 
லரயத்தை குன்னிட்கே உன்டன சித்தன்‌. ஒஇந்தய்‌ 
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மெய்யான யூலேோகச்‌ சிநதேகிகரை விட்கேோழய்யேோ. 
ஒருவன்‌ உன்ஊக்‌ காட்ழக்கொடுக்கிறன்‌, மற்றெொருவன்‌ 
உண்டன மேோசசஞ்‌ செய்கிறான்‌. அவர்களுடைய தயவை நீ 
தேடும்படி நேறிடுகிறதேர? பசகலருஞ்‌ சரக்குய்யோக்குச்‌ 
செல்லத்‌ தூவக்குகினறாச்கள்‌, மூந்தினவன்‌: நான்‌ ஒரு நிலம்‌ 
வாங்கினேன்‌, அதை நான்‌ Cur யரர்க்க 
வண்டியிருக்கிறது என்கிறான்‌. ஹற்ளொெருவன்‌: உத்து 
ஜதை மாடுகள்‌ வாங்கினேன்‌. அவைகஹஊ வண்டியில்‌ 
கட்டிப்‌ பரீட்சை யாரர்க்கய்‌ யேரகிறேன்‌. என்டன மன்னிக்க 


மன்றாடுகிறேன்‌ என்கிறான்‌. வொருவன்‌: நான்‌ 
இய்யேரதுதான்‌ கலியாணஞ்‌ செய்தேன்‌. ஆனதால்‌ 
என்னால்‌ வரகுழயாது என்கிறான்‌.ப துதான்‌ 


ஹமணிதருடைய சிநேகம்‌. ஆண்டவ! நீர்‌ ஒருவரே 
உம்மை தேசிக்கிறவர்களள, உம்மை தற்யினவர்கஊை 
ஒருயேோதுங்‌ கைவிடுகிறதில்ல ; அவர்களைத்‌ தேஜ்றரைவு 
செய்யவும்‌, அவர்களுக்கு ஆறுதல்‌ வரூத்தூவிக்கவும்‌, 


எப்போதும்‌ அவர்களண்டையில்‌ ஆருக்கிறீர்‌; 
அவர்களுடைய யிரலரயத்துக்குச்‌ செவிகெரடுக்கிலிீர்‌; 
அவர்களுடைய குலைய்யாடுகஹைக்‌ மகடகிலிர்‌; 
அவர்களுடைய கண்ணீரை ஏற்றுக்கெளன்கிலுர்‌; 
எல்லோரையும்‌ அரவணக்கிறர்‌. மணிதர்‌ கண்ணுக்கு 
முூன்யாக நிந்தைக்குறிய மணித, சகலறாஈனுவங்‌ 


கைவிடய்யட்டவண நீர்‌ ஏற்றுக்கொண்டு, அவனுக்கு 
உதவி புரிகிறிர்‌. அவனுடைய கஸ்தியின்‌ படுக்கையில்‌, 
ஆண்டவ! அவனுக்கு ஒத்தாசை செய்கிறீர்‌. அவன்‌ தன்‌ 
வியாதியில்‌ ஒஊங்யாற அவன்‌ படுக்கையை உறது கறம்‌ 
திருப்பிப்‌ போடுகின்றது? ஒவ்வுகைத்தில்‌ அவனுடைய 
வலை குழயும்யேசது, நித்திய சமாதானத்தில்‌ அவன 
எழுத்துக்‌ கெளள்கிறிர்‌. 
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மிறர்‌ தாவினால்‌ தம்மைக்‌ குத்துகையில்‌ 
தாம்‌ சர்வேகரன்‌ பேரில்‌ நம்பிக்கை 
லைக்களேண்டஉயது 

1- (இஜிஸ்துதாதறி மகனே! உறுதியாயிரு. நம்மை தம்று. 
வார்த்தைகள்‌ வார்த்தைகளேயன்றி, வஜென்ன? 
அவைகள்‌ ஆகாயத்தில்‌ யறக்கின்றனவேயன்றிக்‌ கல்ல 
மாதி உடைய்யதில்ல. நீ குற்றவாணியானால்‌, நீ உன்னத்‌ 
திருத்திக்ககரள்ள ஜின. நீ குற்றவாளியல்லாவிழல்‌, 
தேவஊனய்யற்றி அந்த அவமானத்தைச்‌ சகிக்க நின. 
யலமாலா அழிகஊை ஒன்னும்‌ பொறுக்கமாட்டாத நீ 
வார்த்தைகளை யாவது சற்றுக்குச்‌ சற்றே சகிக்கக்கடவாய்‌. 
நீ ஒன்னும்‌ ஒவ்வுகைய்‌ பற்றுதனூள்ளவனாயிருய்யதாஈனும்‌, 
மணிதர்‌ செல்வதையும்‌ செய்வதையும்‌ காதிகமாய்க்‌ 
கவனிக்கிறவனாயிகுய்யதானும்‌ அல்லவா அவ்வளவு 
சொற்ப அற்யுகள்‌ உன்‌ ஒகுதயத்தை ஊடுருவிக்‌ 
குத்துகின்றன. நிந்தஊனக்குப்‌ யயஙப்யட்டல்லவா உன்‌ 
குப்யிதங்கஹஊைய்யற்றிக்‌ கண்டிக்கப்யடாதயடக்கு 
அவைகஊ மலைக்க வீண்‌ சாக்குயேரக்குகஊைத்‌ தேடுகிறாய்‌. 
2 ஆனால்‌ உன்ன அதிக நன்றாய்ச்‌ சேரதித்துய்‌ பார்த்தால்‌ 


கன்னம்‌ உன்னிடத்தில்‌ உலகமூம்‌, மணிதரூக்குய்‌ 
மிதியஙய்பட வேண்டுமென்ற வீண்‌ ஆசையும்‌ 
ஆருங்ஙதையறிந்து கொள்வாய்‌. ஏனனில்‌ தீ 


சிறுறைய்யஉவும்‌, உன்‌ தங்யிதங்களுக்காக வெட்கம்‌ 
அனுயவிக்கவும்‌ அஞ்சுவதரல்‌ நீ றெய்யாகவே மரித்தவன்‌ 
அல்லவென்றும்‌, உலகம்‌ உனக்குச்‌ சிலுவையிலறையய்‌ 
யட்டதில2 வென்றும்‌ திகுஷ்டாந்தமாகிறது. ஆனால்‌ 
நமக்குச்‌ செவிகெரடுய்யா யானால்‌, மணிதரூடைய 
பதினாயிரம்‌ வார்த்தைகஹஊக்‌ கவணிக்க மரட்டராய்‌. றதா! 
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எண்ணக்கூடிய தூஷ்௩த்தனமல்லாம்‌ நிறைந்த சகல 
அவதூறுகள்‌ உனக்கு விரரதமாகச்‌ செரல்லய்யட்டானும்‌, 
அவைகஊக்‌ கவணியாமலும்‌, ஒரூ துரும்யைவிஉ 
அதிகமாய்‌ எண்ணாமனுரிரூய்யாயாகில்‌, அவைகளால்‌ 
உனக்கு வரும்‌ நஷ்டடமென்ன? உன்‌ தூலமயிரில்‌ ஒன்றை 
மூதலஈம்‌ அவைகள்‌ உதிர்க்கக்‌ கூடுமஈ? 

ஐ. ஹனணூவாழுக்கமின்ஜியம்‌ தேவனுடைய 
சன்னிதானத்தில்‌ நடக்காமனும்‌ சீவிக்கிறவன்‌ நிந்தையான 
ஒரே வார்த்தையால்‌ எஸிதரய்க்‌ கலங்கிப்‌ பேோகிமான்‌. 
நமது மால்‌ நம்பிக்கை வைத்துத்‌ தன்‌ ௬ய தீர்மானத்தில்‌ 
தில கொன்ன ஆசியாஈதவனோ, மணிதனுக்குய்‌ யரிச்சேதம்‌ 
பயப்படரல்‌. ஏூணன்றைல்‌ நரம நியாயாதியதி, சகல 
ரகசியங்களையும்‌ அறித்திகுக்கிமோம்‌. ஒவ்வெரு 
காரியமும்‌ எவ்விதம்‌ நடந்தகதென்று நமக்குத்‌ தெறியும்‌; 
திந்திக்கிறவனணையும்‌, நித்திக்கப்பட்டவனையும்‌ 
தாமஜிவேரம்‌. நமது திகுவுளத்தின்‌ பேறிலேதான்‌ 
ஆன்னின்ன யேச்சு உச்சரிக்கப்யட்டது. நமது உத்தரவின்‌ 
"மேலேதான்‌ ஆன்னின்ன துரதிஷ்டம்‌ சம்யவித்தது. 
ஏனனில்‌ பஅதேககுகைய ஆருதயங்களினின்னு 
நினைவுகள்‌ வளியாகும்யடிக்கேயாம்‌.0 குற்றவாஸிக்கும்‌ 
மரசஜ்றவனுக்கும்‌ நாம்தரன்‌ நடுத்தீச்ப்யேரம்‌. ஆனால்‌ 
முூன்னதாய்‌ ஒருவரையும்‌ இரகசியமான தீர்மானத்தால்‌ 
யரிசேசதிக்கச்‌ சித்தமானோம்‌. 

௪.- மணிதரூடைய சஈட்சி அதேகறுறை ஏமாற்றிவிடுகிறது; 
நமது தீர்மானமே மெய்யானதும்‌ நிலலறையுள்ளதுமாய்‌ 
ஆகுக்கிறது., ஒன்றும்‌ அதை ஹரற்றறா்டாது. 
அநேகமாய்‌ அது மறைந்திருக்கிறது; கொஞ்சம்‌ பேருக்கு 
மாத்திரம்‌ அது ஒவ்வொரு காரியத்திலும்‌ வெளியா 
கின்றது. ஆனால்‌ மதியீனரூடைய கண்களுக்கு அது 
நியரயமரகத்‌ தேரன்னாத பேதினும்‌ யிசகிய்‌ போவதில்லை, 
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விசகிப்‌ பேோகவுங்‌ கூகாது. ஆகையால்‌ எத்தத்‌ 
தீச்மறரனக்திற்கும்‌ நம்மை நர வர வேண்டியது. தன்‌ ௬ய 
அயிய்யிராயத்தின்றயேலில்‌ ஊன்றி யிருக்கக்‌ கூடாது. 
ஆனயழியால்தான்‌ தீதிமானுக்குச்‌ சர்வேசுரனுடைய 
கட்டஊளயால்‌ என்னென்ன சற்யவித்தயேோதினும்‌, அவன்‌ 
மனூங்‌ கலங்கமாட்டான்‌. அவன்யேரறில்‌ அநியாயமாய்‌ 
என்னென்ன குற்றம்‌ FTLLHULL வயதிலும்‌, 
அதைய்யற்றிக்‌ கவ கொள்ள மாட்டான்‌. அதுயேோல்‌ 
மற்றவர்கள்‌ சரியான நியாயங்கஹஊைக்‌ கொண்டு அவன்‌ 
குற்றவாஸளியல்லவென்று எண்ஙித்தானும்‌, அதனால்‌ வீண்‌ 
பெருமை கொள்ளவு DFLLFOF. ஏனெனில்‌, 
ஆகுதயங்கஊையும்‌ ஒடைகஊயும்‌ யரறிசேரதிக்கிறவர்‌ நாமே 
என்று அறிவான்‌. வெஸித்தேரற்றத்தின்யாட தீர்றானியான்‌. 
மனிதருடைய தீர்மானத்தில்‌ யுகழ்ச்சிக்குமியதாக 
எண்ணங்யடூவது அநேகமூுறை குற்றமூள்ளதாக தமதூ 
கண்களுக்கு முன்யாகல்‌ காணய்யபடுகின்றது. 

ஒ.- ஷேல்‌) ஆண்டவராகிய சர்வேசுரா! நீதியும்‌ திடமும்‌ 
பெொொறுறையுமூன்ன நடுவரே! மனிதருடைய 
யலவினத்தையுந்‌ துர்க்குணத்தையும்‌ அறித்திருக்கிறவரே! 
எனக்குப்‌ யலமும்‌ கமுகு நம்பிக்கையுமாயிரூம்‌, ஏனெனில்‌ 


என்‌ மனசாட்சியின்‌ அத்தாகஉசி எனக்குப்‌ 
ேசதுமரயில்லை. நான்‌ அறியாததை நீர்‌ அறிவீர்‌; 
ஆனகால்‌ நான்‌ கண்டிக்கப்‌ யநம்பேோரதெல்லரம்‌ 


என்னத்தரண~ணே தாழ்த்திக் கொண்டு சாந்த குணத்தேரட 
அதெல்லாத்தையும்‌ சகிக்கவேண்ழயதாஈ யிருந்தது. நான்‌ 
அவ்விதஞ்‌ செய்யாமற்‌ பேோரனதற்பகல்லரம்‌ என்றேல்‌ 
இரக்கம்‌ வைத்து யாறுத்தல்‌ தந்தருளும்‌; ஆணி அதிகய்‌ 
பெொறுறையேோட சகிக்க எனக்கு உதவி செய்தருளும்‌. 
ஏனனில்‌ தன்ணனகத்தாணே சரியாய்‌ அறியாத என்‌ 
மனசாட்சியை நம்பி என்னிடம்‌ குற்றறில்ல என்னு 
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இருப்பதைவிட, உறது அளவில்லாத ஒரக்கத்தை நங்யி 
பொறுத்தல்‌ அடைவதே தரவிஊை. 

என்‌ மனச்சாட்சி என்னிடத்தில்‌ ஒரு 
குற்றகுறில்‌்ல டென்று சொன்னாலும்‌, நான்‌ 
தீதிறஈனென்னு ஒதைய்யற்ஜிச்‌ செரல்லிக்கெள்ளக்‌ 
கூடாது;0 ஏனெனில்‌ உறது இரக்கறின்றி பஆன்வுலகில்‌ 
வாகும்‌ மணிதன்‌ எவனும்‌ உறது சமுகத்தில்‌ யறிசுத்தனாக 
wrrLErனr.l 


மற்றவர்கள்‌ உங்கஊச்‌ சயிக்கும்யேோதும்‌, உங்களை 
திர்ப்பத்தய்யடத்தும்றேரதும்‌, உண்கள்ஙயேரில்‌ சகலவித 
அவதூலு செரல்லும்யேதும்‌, நீங்கள்‌ யரகல்கியவான்கள்‌; 
அப்யேசது சந்தேரஷஙய்யடுங்கள்‌, ஏனனில்‌ 
யரலாகத்தில்‌ உங்கள்‌ சம்யபரவன ஹகத்தஈனதஈ 
யிருக்கும்‌. ஆயினும்‌ நமக்குள்ளாக எத்தனயோ 0ம்‌, 
அந்த வாக்குத்தத்தத்தைக்‌ கவனியாமல்‌, மணிதருடைய 


சம்யாஷஹணகஊயும்‌ தீர்றானங்கஊயும்‌ உருக்‌ 
கலக்கத்துக்குள்ளாகினார்கள்‌. யிறர்‌ தம்மைத்‌ 
தாழ்த்துவதை நாம்‌ சகிய்யதில்‌ ல; எவ்வித 
பரடநுயட்டாவது யுகற்ச்சியடையக்‌ தேருகிலேம்‌. 
கீர்த்தியபைய வேண்டுமென்கிற ஆசையினால்‌, 
சர்வேசுரஊயும்‌ கா வருடைய ேோரதகங்கஹஊையும்‌ 


அவரூடைய வாக்குத்தத்தங்கஊயும்‌ மறத்து விடுகிலோம்‌. 
ஆறு ஆவ்காரத்தினால்‌ வினையும்‌ தீமை. தமது ௯ரூதயத்தில்‌ 
ஆங்காங்‌ குழிகெண்டிருக்கின்றது. நிந்தையினானும்‌, 
காவமஈனத்தினாலும்‌, அவதூறினானும்‌ உனக்கு 
உண்டாவதென்ன? நீ கஸ்திய்யபடுவதேன்‌? வரூத்தய்யடூவ 
தேன்‌? அநியாயமாய்‌ உன்‌ நேரில்‌ அபாண்டமான 
குற்றஞ்சாஉ்டூகிறார்கென்னு முலைய்படுகிறகயேோ?ஓ 
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அர்யபழயானால்‌ தியாயமரய்‌ உண்ஙறேரில்‌ குற்லஞ்‌ 
சாமானால்‌ உனக்குத்‌ திருய்தியாயிருக்குமேோ? உண்றேரில்‌ 
அவர்கள்‌ சஈட்டூுங்‌ குற்றத்தை நீ கர்ழக்கெள்ளவில்ல 


வென்றே வைத்துக்கொள்வோம்‌. அவர்கள்‌ சாரஉ்டாத 
குற்றங்கள்‌, அவர்கள்‌ அறியாத குற்ஜங்கள்‌ நீ எத்தலணயேோ 
கட்டக்கெொண்டிருய்யாய்‌. காவைகளுக்ககல்லாம்‌ 


உத்தரிக்கிற தய்ய? அவைகஹஊய்யற்றி நீ தேவனிடத்தில்‌ 
கணக்குக்‌ கொடுக்க வேண்டிய காலம்‌ வரும்‌, சீக்கிறம்‌ 
வரூம்‌. அத்தேரத்தை நிஊத்துப்‌ வார்த்தால்‌, உனக்கு 
ஆவ்வுகைத்தில்‌ உண்டாகிற நிந்தை அவறமானங்கஹைய்‌ 
பற்றிக்‌ கவல்யட மா்பரய்‌, ஏக்கங்‌ கொள்ள 
DELLE, ஆங்காரப்படமாட்டரய்‌. 


நித்திய சிவியத்தைய்யற்ஜிற்‌ துூண்படறம்ரைவற்றையும்‌ 
சகிக்க னண்ியதூ 

1.- [இிறிஸ்தூநாதறி மகனே! நற்றைய்யற்றி நீ ஒதுவரையில்‌ 
யட்ட நிரயாசைகளில்‌ மணதைரியத்தைக்‌ கைவிடாதே, 
தூன்ய தூரிதங்களால்‌ நீ கொஞ்சமமனுவ்‌ கலக்கண்‌ 
கரள்ளஈத? ஆனால்‌ என்ன சம்யவித்தானும்‌ 
வாக்குத்தத்தத்தை நினத்துத்‌ திடஊனயும்‌ ஆறுதலையும்‌ 
அமையக்கஉவாய்‌. சகல அளவும்‌ சகல அஹணஙயும்‌ கடந்த 
வகையாய்‌ நரம்‌ சம்பரஈவூன கெடுக்க வல்லவர்‌. ஒங்கே 
நீ வெகுகாலத்துக்கு உறைக்க மரஉ்டாய்‌; எயயேதும்‌ 
உன்னத்‌ துன்ப தூரிதங்கள்‌ வருத்தய்யடுத்தவும்‌ மாடா. 
கொஞ்சம்‌ வெொறுமையாயிரு, தீமைகள்‌ வெகு சீக்கிரமாய்‌ 
ஒழிந்து வதைக்‌ காண்யாய்‌. யிரயாசமூங்‌ கலக்கமும்‌ 
ஒழியும்‌ காலம்‌ வரூம்‌. காலத்தே ஈடு கஉத்துயேகிற 
தெல்லாம்‌ சரற்யமும்‌ நியைற்றதுமரம்‌. 
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2௮ கநதலால்‌ நீ செய்து வருவதை நன்றாகச்‌ செய்‌; தமது 
தகிராட்சைத்தேோஉடத்தில்‌ யபிரமாணிக்கமாய்‌ வேோலசெெய்‌. 
பதரே உன்‌ சற்யாஹனயாயிகுய்யேரம்‌.0 எழுது, ய, 
யாட அரு, மெளனமாயிரு, வேண்டிக்கெொனள்‌, துன்ப 
துரிதங்ககத்‌ தைஜியமாய்ச்‌ சகித்துவா. நித்திய 
சீவியமானது ஒத்த யுத்தங்களுக்கும்‌, இவைகஊவிஉ 
ஒன்னும்‌ அதிகம்‌ பெறிய யுத்தங்களுக்கும்‌ ஏற்ற 
சஹ்யாவனயாயிகுக்கின்றது. தேவனால்‌ நியறிக்கய்யட்ட 
நாளில்‌ உனக்குச்‌ சமாதானம்‌ உண்டாகும்‌. தற்காலத்தைப்‌ 
யோ காக்காலத்தில்‌ யகனுமிராது, இரவுமிராது; ஆனால்‌ 
நித்தியப்‌ பிரகாசம்‌, அளவில்லாத சேதி, நிலையுள்ள 
சமாதானம்‌, அச்சமற்ற ஞஒஊரப்யாற்றி உண்டாகும்‌. 
பசரவுக்குறிய ஆச்சரீரத்தினின்னு என்ன விடதஊ செய்யவர்‌ 
யார்ப என்று அய்றேரது சொல்ல மாட்டாய்‌. ஜயோ! என்‌ 
யரதேசல்‌ காலம்‌ எவ்வளவேர நீணித்திருக்கின்றதுப என்றும்‌ 
கூவ ஹமாம்‌. ஏனனில்‌ மரணம்‌ அறிந்து 
யிருக்கும்‌, ஒரஉட்சணியறேோ நித்தியமாய்‌ ஆருக்கும்‌; 
அப்பொழுது ஏக்கறிராது, ஆனால்‌ நபேரானந்தத்தால்‌ 
அகறகிழ்வரய்‌, ஆணிமையூம்‌ செளந்தரியமுமுள்ள 
சயையில்‌ வாழ்வாய்‌. ஒகே வூர்ச்சியசிஷ்உர்கள்‌ 
ஹேோட்சத்தில்‌ தரித்திரூக்கிற நித்திய குடிகளையும்‌, 
ஆவ்வுலகின்கண்‌ தித்திக்கப்படடு, சீவிக்க 
அயாத்திரவான்‌௧ ளான ஈதிக்கப்பட்டவர்கள்‌ ஒரய்றேோது 
அகைத்திருக்கிற ஆச்சஜியத்துக்குரிய மகிமையையும்‌ தீ 
யரச்த்தல்‌, காந்தக்‌ கணமே உன்னத்‌ தரை வரையில்‌ 
காஈழ்த்தி ஒரேயொருவன்‌ வரில்‌ கூதிகாரஞ்‌ 
செறுத்துகிறதை விட எல்லாரூக்குங்‌ கீழ்ங்ஙாட்டிருக்க 
ஆசைய்யடூவரய்‌. ஆச்சிவியத்தின்‌ சந்தேோ£ஹஷ நாட்களை 
விரும்ப மரஉ்டரய்‌, அதற்கு மறக சர்வே௬ுரஊய்யபற்றி 
அதிகமாய்த்‌ துன்யய்யடூவதிற்‌ சந்தேஷ்‌ கொள்வாய்‌, 
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மணிதரூக்குள்ளாக ஒரு மதியப்புறில்லைதவன்‌ என்று 
எண்ணயப்யடூவது ருத்த ஆலாயென்னு 
கண்டூறிழய்யாய்‌. 

38.- ஆர! ஒதை நீ கண்டுயிழத்து, ஒது உன்‌ இருதயத்தில்‌ 
ஆறாய்ப்‌ யதிந்திருக்குமானால்‌, ஒரேயொரு விசை 
முதலாய்‌ தீ குஜையிட எய்யாழத்‌ துணிவாய்‌? நித்திய 
சிவியத்தை வேண்டிய பிரயாசையானதெல்லரவற்றையுஞ்‌ 
௬கிக்க வேண்ழியதில்லயேோ? "ேோஉ்ச இராச்சியத்தைச்‌ 
சம்யாதிக்கிறது, அல்லது அதை ஆழந்தூயோகிறதூ 
சொற்யகல்‌ காரியமல்ல. ஆகையால்‌ உன்‌ முகத்தைப்‌ 
யறரலாகம்‌ நகநேரக்கித்‌ திருப்ப: அங்கே நம்மையும்‌ 
நம்முடன்‌ நமது சகல அர்ச்சியசிஷ்டர்கஹஊயும்‌ யார்‌; 
ஆவர்கள்‌ ஒவ்வுகைத்திற்‌ பகுத்த யுத்கஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 
ஆனால்‌ ஒர்யேரது சந்தேோ£ஷம்‌ படுகிறார்கள்‌, ஒய்யேோது 
ஆறுதலடைகிமார்கள்‌, ஒய்யேது அச்சமஜற்றிருக்கினார்கள்‌, 
ஒய்யேது ஆஹய்யாறுகிமார்கள்‌, முடிவில்லாத 
காமத்திற்கு நம்றேரு நமது யிதஈவின்‌ இராச்சியத்தில்‌ 
தநிஓலெற்றிருக்கிமார்கள்‌. 


யோசன 


ஆச்சிவியாம்‌ நமக்கும்‌ யாரமாய்த்‌ தேரன்னும்ஙேது, 
ஆயப்யரதேச தூன்யண்களில்‌ நாம்‌ ஸமுழ்கிய்‌ பேகவிருக்குத்‌ 
தரூணத்தில்‌, நமது கண்கஊளை ஜூஜ௫த்தூ, தமது 
இரஉட்சணியக்தின்‌ உதயா கஈலத்தை த௱க்கிப்‌ 
பரர்ப்பேோரமரக! ஏூனனில்‌ சாவுக்குரிய சரீரம்‌ கொஞ்சன்‌ 
கொஞ்சமாய்‌ அழிவை நாடுகிறது. பஆனால்‌ உள்ளரங்க 
மனிதன்‌ நாளுக்கு நான்‌ தன்னம்‌ புதூப்விக்கிறான்‌.ப 
காத்திருப்யேமாக; சமாதரனமஈய்ச்‌ சகித்துக்‌ 
கொள்வோமாக: ஒஹஊய்யாற்றி நேரம்‌ நெருங்கி 
வரூகின்றது. நிமிஷத்தில்‌ கடந்துயேரகும்‌ ஒச்சீவியத்தின்‌ 
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செற்ற துன்பங்கள்‌ நம்மை மிகவும்‌ உயர்த்தி அளவற்றதும்‌ 
கனம ாஈனதுமான நித்திய மகிமையை நம்மிடத்தில்‌ 
விஹஊவிக்கின்றன. ஆன்வுலகத்தில்‌ கெொஞ்சம்‌ கஹஊய்று, 
கொஞ்சம்‌ யபிரயாசையுண்டானால்‌ வாதனாறலன்ன? நாம்‌ 
கடத்து யேரகினோம்‌; பன்விகஉத்தில்‌ நமக்கு நிலவான 
யாட்உணாமில்‌ லை. ப சே௬ுநாதர்‌ துறது யபிதரவின்‌ 
அரண்மஊயில்‌ தமக்கு ஒர்‌ ஒம்‌ குஸ்தியப்பு செய்யும்‌ 
யழயரக நமக்கு முன்று போயிருக்கிறார்‌. யிறகு அவர்‌ 


வருவார்‌, நம்மைத்‌ தம்மூடன்‌ கூட்டப்‌ போவார்‌. 
அவகுஉன்‌ நாகூம்‌ வாசஞ்‌ செய்வம்‌. ஓ, என்‌ 
ஆரஉ்சகரே! என்‌ ஆத்துறம்‌ உம்மைத்‌ தே௫வதிற்‌ 
குத்துப்‌ போகின்றது. பதஈகத்தினால்‌ வருத்தும்‌ 


கலைமான்‌ கண்ணீரூற்றைத்‌ தேடுவது போல்‌ என்‌ 
ஆத்துமம்‌ உம்மை ஆவலா $த௫கின்றது.ப 
ஆண்டவ! எழுந்தருஸி வாரும்‌! தாமதியாதேயும்‌; 
நாங்கள்‌ உம்மை விட்டகன்றிருக்கும்‌ யேோரது பசாவின்‌ 
நிழலில்‌ உ௱களச்ந்திருக்கிமறாம்‌.ப ஆண்டவரே! தீவிரறியும்‌, 
உமது சமூகத்தின்‌ பிரகாசத்தை எங்கள்‌ மல்‌ வரவிடும்‌. 
ஙரலோாக பெருசலேறில்‌ செற்றறியாட்டூக்‌ குட்டியின்‌ 
சிற்றாசணக்கண்டை அந்தத்‌ திவ்விய பிரகாசம்‌ எங்கஹைக்‌ 
கூட்டிக்கொண்டு போகக்‌ கடவது. அவ்விடத்தில்‌ தேவ 
சிக மிகுதியால்‌ சறந்தேோ£ஷ வெள்ளத்தில்‌ அஹிழ்த்துள்ள 
தூதரும்‌ அரச்ச்சியசிஷ்டர்களும்‌ சர்வே௬ுதூணத்‌ துதித்து: 
யரிசாத்கும்‌, யலிசுத்தர்‌, யறிசுத்தர்‌, என்று நித்தியமரய்‌ 
வாழ்த்துகினார்கள்‌. தானோ ஆண்டவரே! யாயிலேோன்‌ 
நதிக்கரையேோரமாரய்‌ நின்று சீியேோஊ நிஊனத்தமுதேன்‌. 
என்‌ ஆத்துமமே! ஆனுதலகையக்கடவளஎய்‌! செவி 
கொடுத்துக்‌ கேள்‌! தெய்வீக யத்தா தூரத்தில்‌ வருகிற 
மெல்லியா தெொணி உன்‌ காதில்‌ விழவில்லயோ? 
இன்னுறேோர்‌ நிமிஷத்தில்‌ நீ அவரைக்‌ கண்மாய்‌; 
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ஆன்னுமார்‌ நிரிஷங்காந்து தீ காவரிஉத்தினின்றூ 
கணியொருயேோதும்‌ பிரிக்கள்யாயாம்‌. யேோகிறதில்ல. 


திற்தியற்தின்‌ பேமினும்‌ 
ஆச்சிவியற்தின்‌ தூன்றங்களின்‌ 0யரினும்‌ 

1.- (ஷன்‌) மேரட்ச ஆறாச்சியம! அதிக பாக்கியாமான 
ஸ்தலறே! இரவின்‌ ஒருளால்‌ ஒருக்கானும்‌ ுடயயடாமல்‌ 
சர்வ சத்தியத்தின்‌ ஒனிகளால்‌ எப்போதும்‌ ஒலங்குகின்ற 
தித்தியத்தின்‌ நாணே! ஒருகானும்‌ மூாஜவுயெறாத 
சந்தேோஷத்தையும்‌ காமரிக்கையையும்‌ தருகிற நானே! 
எவ்வித மரறுயாடல்லரா நாணே! ஒ! அந்தநாள்‌ எப்யேோது 
யிரகாசில்குமோ! ஆந்த உக காரியங்கள்‌ யாவும்‌ 
எய்யேோது குழுவடையுறோ! காந்த நாள்‌ மூூவில்லாத 
காந்தி பொருந்திய ஒளியுடன்‌ அர்ச்சியசிஷ்உர்களுக்கு 
இய்யேரது யிரகாசிக்கின்றது என்து மெய்‌. ஆனால்‌ உலகை 
யாஈத்திரைக்‌ காரருக்கேர அது பதுலைவினும்‌ 
கண்ணாடியில்‌ காணங்படூும்‌ தேற்றம்‌ ரோலவும்ப 
மட்டும்‌ நிசகரசிக்கின்றது. 

ஐ அந்தய்‌ பிரகாசம்‌ எவ்வளவு ஒன்யமான 
பிரகாச மென்னு பரேக்‌ வாசிகள்‌ அறிகிறார்கள்‌; 
பரகதேசிகளான ஏவையின்‌ மக்களே, ஒவ்வுகை 
வாழ்நாட்கள்‌ எவ்வளவு கசய்யும்‌ சலிப்புமறாணவையென்று 
யுலற்யுகி}ார்கள்‌. பஒச்சிவியத்தின்‌ நாட்கள்‌ செற்ற 
மானவை, கெடூுதலைனவை, கஸ்தியுஞ்‌ சஞ்சலமூம்‌ 
நிறைந்தவை ; இவ்விடத்தில்‌ மனிதன்‌ கநக ஆசாயாசக்‌ 
கண்ணிகளில்‌ காகய்ய (கிறான்‌. கநக பயத்தல்‌ 
தெருக்கய்யடுகிறன்‌, அநேக கவூலகளால்‌ கலைக்கழிக்கம்‌ 
படுகிறான்‌, அநேக விநேரதங்களால்‌ ஒராக்கப்யபடுகிறன்‌., 
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அதேக வீண்‌ காரியங்களில்‌ யராக்காகிறன்‌, காதகைத்‌ 
தய்யறைகளால்‌ வூளத்துக்‌ககரள்ளாப்‌ யட௫கினான்‌, அநேகம்‌ 
ரிரயாசைகளில்‌ தொத்து சேருகிறான்‌, கந்திறச்‌ 
சேோரதனணகளில்‌ அமிழ்த்தப்‌ ஙழுகிறான்‌, ஒன்யத்தால்‌ 
யமனற்றுப்‌ போகிறான்‌, துன்யத்தரல்‌ வாதில்கப்யட௫கிமன்‌. 


B.- ஐ! இந்தத்‌ தீமைகளின்‌ குழவு எய்து? 
துர்க்குணங்களின்‌ நிர்ப்பரக்கிய அழுறைத்தனத்திணின்னு 
எப்போது மீட்கப்யடுவேன்‌? ஆண்டவ! எய்யேது 


உம்மை ஸமாத்திரம்‌ நிஊனக்கய்யேோகிறேன்‌ ஓ? எப்போது 
உம்மிடத்தில்‌ சம்யூரணமாய்ச்‌ சந்தேஷ்‌ கெொள்னய்‌ 
போகிறேன்‌? நிலையான சமஈதரனம்‌, ஸ்திரமும்‌ ஆணி 
காசைக்கள்‌ யடஈததுறான சமாதானம்‌, உர்சமாதானம்‌, 
யுறச்‌ சமாதானம்‌, என்விஷயத்திலும்‌ பலமான சமாதானம்‌ 
எய்யேோதுண்டாகும்‌? நல்ல சேசுவே! உம்மைத்‌ தஸிசிக்கய்‌ 
ேோரவதெய்றேர? உமது இராச்சியத்தின்‌ மகிறையை தான்‌ 
கண்குவிரயப்‌ யார்ப்பதெய்யேர? நீர்‌ எனக்குச்‌ சர்வத்தினும்‌ 
சர்வமரயிருயப்பதெய்யேோர? ஆதிகுதல்‌ உமது நேசரூக்கு தீர்‌ 
மூஸ்திஸ்பு செய்திருக்கும்‌ உறது ஆற௱ச்சியத்தில்‌ 
உற்றேோடூகூட நரனெய்யேோது இருப்போன்‌? யகைறை 
கரண்ட பூமியில்‌ நான்‌ எணியாவனும்‌ யரதேசியுமரய்‌ 
விடய்‌ ய்ழருக்கிறேன்‌; இங்கே ஓயாத யுத்தம்‌, மகா 
பெருத்த நிர்ப்யரக்கியங்கள்‌. 

ச.- ஒஇந்தய்‌ யரதேசத்தில்‌ எனக்கு ஆனுதஸையிகும்‌, என்‌ 
கஸ்தியைத்‌ தணீித்தகுளும்‌; ஏனனில்‌ என்‌ சகல 
ஆசையும்‌ உம்மைத்‌ தள௱வுகின்றதூ. ஆவ்வுகைம்‌ 
ஆறுதலைகக்‌ கெட௫ங்ப தெல்லாம்‌ எனக்கு மை 
யளுவாயிருக்கின்றது. உம்மை அத்நியேோன்னியறமரய்‌ 
அநுயவிக்க ஆசைய்யட௫கிலேன்‌, ஆனால்‌ அத்த ஐக்கியத்தை 
அடையாக்கூடுமாயில்‌ ல. யரேோரகக்‌ க௱ஈரியாங்களில்‌ 


பி 


யற்றுதல்‌ வைத்திருக்க விகும்யுகிலேன்‌, ஆனால்‌ 
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என்னுடைய அடங்காத ஆசாயாசங்களும்‌, ஈரூலாகக்‌ 
காரியங்களும்‌ என்ன அறிழ்த்திய்‌ யாரடுகின்ஐன. என்‌ 
ஆத்துமத்தைச்‌ சகல கா௱றியங்களின்றேல்‌ உயர்த்திவைக்க 
ஆசிக்கிறேன்‌. ஆனால்‌ என்டன மிஜி என்‌ சரீரம்‌ என்ன 
அவைகளுக்கு அடக்கிவி௫கின்றது. இவ்விதமாக 
திர்ப்பாக்கியனா।[ நான்‌ என்னுடனே நபேோராடுகிறேன்‌. 
எனக்கே யாரமரகிறேன்‌.0 ஏனனில்‌ த்தும்‌ 
யரலேரகத்தை தேக்கி ஏற விகுற்யுகின்றது, ஆனால்‌ சரீரம்‌ 
எப்போதும்‌ யூலேோகச்‌ ௬கங்கஊள நாமத்‌ தேடுகின்றது. 

ஒ.- நான்‌ யரோகக்‌ காரியங்களைத்‌ தியாணிக்கையில்‌ 
உலகக்‌ கவலைகள்‌ திரளாய்‌ என்‌ புத்தியில்‌ வந்து 
கூடும்‌ போது, என்‌ உள்ளத்தில்‌ நான்‌ எவ்வளவோ வரூத்தய்‌ 
யடுகிலேன்‌. பஎன்‌ தேவனோ! என்கன விட்டகன்று 
"ோசகரதேயும்‌, உறது கேோரயத்தில்‌ உறதழயாரஊக்‌ 
கைவிஉஈதேயும்‌. உறது மின்னல அனுப்பி, அந்தக்‌ 
கவலஊச்‌ சிதறழத்துவிடும்‌. உமதூ அற்யுகஊ எய்து 
சத்துருவின்‌ சகல மாய்கைகஹையும்‌ கஊத்துவிடும்‌.0 என்‌ 
Yுலன்களனத்தும்‌ உம்மைத்‌ தேடக்கடவன. நான்‌ உலகக்‌ 
காரியங்களை எல்லாம்‌ மறத்துவிடும்யாஉ செய்யும்‌; தூர்க்‌ 
குணங்களின்‌ தேரற்றங்கஹஊை நான்‌ உடனே தள்ளிவிட்ட 
அவைகஹஊ நிந்திக்கும்யாஉ எனக்குக்‌ கிருறை செய்யும்‌. 
சர்வ நித்தியா சுரூயியே! எந்த வீண்‌ பெருமையும்‌ என்னத்‌ 
தூண்டஈதஙயா”ஜ எனக்குதவி செய்தருளும்‌. பரேோரக 
ஆன்யறே! எழுந்தருஸி வாரூம்‌, அசுத்தம்‌ என்யது யாவும்‌ 
உமது சமாகத்தினின்று மைந்து நேோகக்கடவது. மேனும்‌ 
செயத்தியானத்தில்‌ உம்மையன்ஜி வேஜறெதையாவது நான்‌ 
நினக்கும்யேோ தெல்லாம்‌ எனக்குப்‌ பொறுத்தல்‌ தத்து என்‌ 
நேரில்‌ தயாரளமரயிரும்‌. ஏனென்றால்‌ மெத்தவும்‌ யராக்கா 
மிரூக்க நான்‌ வழக்கய்யட்ருக்கிஜேன்‌ என்னு 
உண்மையாகவே சஸ்கீச்த்தனஞ் செய்கிலேன்‌. நக 
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முறை, என்‌ சரீரம்‌ நின்று அல்லது உஈகார்ந்திருக்கிற 
இடத்தில்‌ நானிருய்யதில்ல; நினைவுகளால்‌ எங்கே 
கண்டு யோகம்‌ யபடுகிறேனோர, அங்கே 
அதிகமஈயிருக்கிறேன்‌. என்‌ நினவு ஒருக்கிலற ஆத்தில்‌ 
நானும்‌ ஒருக்கிறேன்‌; எனது நிூணவேோ நான்‌ நேசிக்கிற 
காறியாமிருக்கிஐ ஆடக்திலேயே சாதாரணமாய்‌ 
ஆகுக்கின்றது. சுயாஈவத்தினா।[னிவது யழக்கத்தின லாவது 
எனக்குப்‌ யிறியப்படுகிற காஈரறியந்தான்‌ என்‌ பத்திக்கு 
அதிகமாய்க்‌ தென்யடுகிறது. 

6.- ஆணதினால்கான்‌, சத்திய ௬ரூயியானவநரே! உன்‌ 
பெொரக்கிஜம்‌ இருக்கிற கூத்தில்‌ உன்‌ ஒருதயகும்‌ 
ஆருக்கும்ப என்று தெளிவாய்த்‌ திருவுளம்‌ யற்றினீர்‌. நான்‌ 
மாசக்‌ காரியங்கஊள சுளுவாய்‌ நினைய்யேன்‌. 
உலகத்தை தேசித்தரல்‌, உலகப்‌ பரக்கியங்களில்‌ 
சந்தேோஷண்‌ கள்வன்‌, அதன்‌ துன்பங்களில்‌ 
கஸ்திமாடை௦வன்‌. சரீரத்தை நேசித்தால்‌, சரீறத்தூக்க௫த்த 
காரியங்களில்‌ அழிக்க சிந்தையரயிகுய்யேன்‌. 
ஆத்துமத்தை நேசித்தால்‌, ஞானக்‌ காரியங்கஹஊைய்‌ யற்ஜி 
யோசன செய்யப்‌ நிசியப்படவேன்‌. எதெதை 
நதேசித்துக்கெொண்ரு வருகிறேனோ, அததைய்‌ பற்றிச்‌ 
சந்தேோஷமஈய்ப்‌ பேசுவேன்‌, கேட்பேன்‌, அததன்‌ 
ஞாபகத்தை என்னுடன்‌ என்‌ வாசஸ்தலத்திற்கு 
கஅட்டுக்கெொண்ட பேோரவேன்‌. ஆனால்‌ ஆண்டவரே! 
அறரிக்கையான ஹணசஈட்சியுகையவனாய்ப்‌ யத்தியுள்ள 
செயத்தை உமக்கு ஒங்யுக்கெடுக்கவும்‌, சகல உலகக்‌ 
காரியங்களையும்‌ உள்ளும்‌ யுலகம்‌ போக்கி விட்டவனாய்‌ 
சம்மணசக்களுறைய கூட்டத்தில்‌ சேரவும்‌ வேண்டி, எவன்‌ 
உற்றைய்யற்றியே சகல சிருஷ்டி கஊயும்‌ தன்‌ மனதினின்று 
அகற்றி, தன்‌ ௬ஙஈவத்தையடக்கி, யத்தி விவேகத்தினால்‌ 
யாவ நாட்டங்கள்‌ கனத்தையும்‌ சிலுவையில்‌ அழைத்து 
வருகிறானோ, அவன்‌ யாரக்கியவான்‌. 
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யோசன 
வியாதிகள்‌, வரூத்தண்கள்‌, தேோரக்கரடகள்‌, 
சாதஊகன்‌, ஆவ்வுகைக்தில்‌ நரம்‌ அகையக்கூடாத 


யரகல்கியத்தின்றேல்‌ பெரும்‌ ஆசைகள்‌, இவையாவும்‌ 
ஆடைவிடாமல்‌ நித்தியத்தை நமக்கு நினய்நூட்டுகின்றன. 
தித்தியத்தில்‌ நரம்‌ சர்வேசுர2ஊண யடையலாம்‌ எனறு 
விசுவாசத்தைக்‌ பகாண்ட அறிந்திகுக்கிறேரம்‌. 
நித்தியக்தில்கான்‌ மெய்யான ஒஹஊஙய்யாற்றி, மெய்யான 
சமாதானம்‌, மெய்யான அளவில்லாத யாக்கியம்‌; நமது 
LWW கண்டு அதையல்லேோ தாம்‌ 
தேடகிலோம்‌, தாம்‌ ஆசிக்கிலமோம்‌. ஆது 
முகாந்தரமாகவல்லேோ புண்ணியவான்கள்‌ ஆன்னுத்‌ 
தங்கள்‌ யூலேோகத்தேோ௫ சேர்த்துக்‌ கஈயிகுக்கும்‌ 
யரசங்களைப்‌ யற்ஜி பெகுனாச்‌ ௬ விடப்‌ 
ஙிரலையிக்கிறார்கள்‌. இதனாேதான்‌ அய்யேரஸ்தலர்‌: 
0சே௬ுநராதரேோ நானிருக்குற்யழயாக என்‌ சரீரம்‌ 
கரைத்துயேக நான்‌ ஆசிக்கிறேன்0 என்கிறார்‌. அப்யேோது 
யயமில்ல, கண்ணீரில்‌ லை, யுத்தறில்ல, ஆனால்‌ நித்திய 
ஜெயம்‌, நித்தியானந்தம்‌ உண்டு. சத்திய சுரூயியரனணவரின்‌ 
ஒர்‌ அற்யுகக்‌ கதிர்‌ நமது யுத்தியையப்‌ யரவசமாக்குகின்றதே 
யானால்‌, அவரை மூகமூகமாய்த்‌ தஸலிசிக்குற்யேோது 


எவ்வளவு ஆணந்தமடைவோேம்‌! இர்யேோரதே அவரை 
நேசிய்யது ஒன்யமானால்‌, நேசத்தின்‌ ஊறணியிலேயே நாம்‌ 
காகத்‌ தீச்த்தூக்‌ கெள்ளும்யேது எவ்வளவு 


இன்யமடைவேோம்‌! ஆம்‌, ஆண்டவரே! உற்றேோகூேஉ 
ஆருக்குற்யாழ என்‌ சரீரம்‌ கரைந்துயேக ரசிக்கிறேன்‌! 
இந்த நம்பிக்கையே எனக்கானறுதல்‌ தருகின்றது, தூவ 
என்‌ மூழுச்‌ சீவியம்‌. ஈகம்‌ எணக்கென்ண? அது 
எனக்கென்ன பகொடுக்கக்கூடூும்‌? ப௦சதாரின்‌ 
சனங்களேர௫ நான்‌ தங்கியிருந்தேன்‌, என்‌ ஆநத்தூமம்‌ 
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அவர்கள்‌ நடுவில்‌ அந்நியன்‌ ேசலிகுத்தது. 
ஆண்டவரே! உறது இராச்சியத்தை விட வேறெனக்குச்‌ 
செந்த தேசம்‌ ஆல்லை. கந்தப்‌ யரகேசியை 
உற்றிடறறைக்கத்‌ தயைகூரும்‌, அவன்‌ என்றென்றைக்கும்‌ 
உமது இரக்கத்தைக்‌ ஈகொண்டாடுவான்‌. 


நித்திய சிவியத்தின்‌ மல்‌ ஆசை, 
ஈரத்தஞ்‌ செய்கிறவர்களுக்கு வாக்குத்தத்தஞ்‌ 
செய்யய்பா்ஒருக்கிற தன்மைகள்‌ 
1. - மிறீஸ்துநாதர்‌) நித்தியா யாக்கியத்தின்‌ ஆசை 
பரலேரகத்தினின்று உனக்கு அஸிக்கய்படுவதாக நீ 
உணர்ந்து, மரற்றறின்றி நமது சேரதியை நீ காணக்‌ 
கூடூமாமிருக்கும்யாட உன்‌ சரீரத்தின்‌ சிறைக்கூடத்திணின்று 
வெளிய்யட தீ விருப்பங்‌ கெொளள்ளுகிறொறாது, உன்‌ 
இருதயத்தை விசஈலறாக்கி அர்யரிசுத்த உணர்ச்சியின்‌ 
தூண்டுதலை மிக்க ஆசையே ஏற்றுக்‌ கொன்‌. அவ்விதம்‌ 
உன்‌ விஷயத்தில்‌ அவ்வளவு தயவாய்‌ நடத்து, 
கிருயையேோமரு சந்தித்து, உருக்கமாய்‌ உன்னக்‌ தாண்டி, 
உன்‌ சுய யளுவினால்‌ நீ க்யூ ஆழுத்தூக்‌ 
கெரளன்ளாஈதயடக்குப்‌ யறைரய்‌ உன்னத்‌ தூக்கி வரூகிற 
உத்தம நன்றையானவகருக்கு மகத்தான நன்றியறித்த 
கேோரத்திரஞ்‌ செய்யக்‌ கஉவாய்‌. ஏனனில்‌ அந்த 
நல்னுணர்ச்சியை உன்‌ நிஊணவினானுமல்ல, உன்‌ 
விரயாசையினானுமல்ல, ஆனால்‌ தவன்‌ உன்‌ மீது கிரூயை 
கூர்த்து அஸித்தரூவிய வரஙய்யிரசாதத்தினால்‌ மாத்திரம்‌ 
அடகைகிறாய்‌; எதற்கஈகவன்றால்‌, புண்ணியத்திலுத்‌ 
குஈழ்ச்சியிலும்‌ நீ அதிக விருத்தியாடையவும்‌, வறம்‌ யேகிற 
யுத்தண்களுக்கு தீ உன்ன ஆயத்தய்யடத்தவும்‌, 
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ஆருதயத்தின்‌ மூழுங்ஙற்றனுதலாமு நம்மை அண்ட, 
உருக்கமுள்ள மனணதேர௫ நமக்கு ஊழியஞ்‌ செய்யக்‌ 
கஜ்றுக்ககரள்ள வம. 

உ. மகனே! நதெருய்யு அநேக குஜை உக்கிரமரய்‌ எரித்தும்‌, 
௬௭வால அபுகையில்லைமல்‌ எழும்வுவதில்‌ல. ஆதே 
பிரகாரம்‌, சிலர்‌ ேோசசத்தை வவெகுவசய்‌ 
அரேம்சிக்கிறர்கள்‌, ஆயினும்‌ அவ்வயேடசித்தலில்‌ சுய 
ஙற்றுதனுக்கு ஒரம்‌ கெொடாமலிருக்க மாட்டார்கள்‌. 
ஆனதால்‌ அவர்கள்‌ அவ்வளவு வேகத்துடன்‌ மண்னாழக்‌ 


கேட்கும்‌ க௱றியங்களில்‌, தேவனுகைய மகிமையை 
மட்டத்‌ தேட மாயர்கள்‌. நீ காட்டுகிற மிகுந்த ஆசை 
அநேகம்விசை அயர்பய்யட்டதேயாகும்‌. ஏனெனில்‌ 
௬யறலத்தால்‌ கறைய்யஉஈததுகான்‌ ௬த்தமும்‌ 
உத்தமுமஈயிருக்கிலதூு. 


8.- உணக்கும்‌ யிறியமும்‌ சுகமுமானதையல்ல, ஆனால்‌ 
நமக்கும்‌ பிரியமும்‌ மகிறையுமரானதைக்‌ கேள்‌; ஏனெனில்‌ 
நீ நன்றாய்‌ யோசித்துப்‌ வார்த்தால்‌, உன்னாசையும்‌ 
ஆசிக்கய்‌ படக்கூழயதெல்லைத்தையும்விட தமது 
சித்தத்தை நீ தெலிந்து கரண்டு, காதைப்‌ யின்யற்ற 
வேண்டியது. உன்னாசையை தாம்‌ அறித்திருக்கினோம்‌. 
அழுக்கழ உன்‌ யிரலரயத்தைகல்‌ கேட்போம்‌; 
மேசடசவரசிகள்‌ அனுயவிக்கிற சுயாதீணத்தையும்‌ 
மகிமையையும்‌ நீ ஒதற்குள்ளஈகச்‌ ௬தத்தரிக்க ஆசிக்கிறாய்‌. 
அளவில்லாத சந்‌ததரஷம்‌ நிறைந்த யரலேோக நித்திய 
வீட்ழன்‌ நினஙய்யே உனக்கு மிகவும்‌ ஒன்யமா 
யிருக்கின்றது. ஆனால்‌ அந்நேரம்‌ ஒன்னும்‌ வரவில்லை ; 
இய்யேோதுன்ள காலம்‌ வேனு, ஒது யுத்தகாலம்‌, 
நிரயாசையின்‌ காலம்‌, சேரதஊயின்‌ காலம்‌. சர்வ 
தநன்றையானவரால்‌ நிறைந்து திகுய்தியமைய விகுற்யு 
கிறாய்‌ ஆனால்‌ ஒர்றேரகதே நீ அதையடைய குழயாது; 
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நமே உத்தம நன்றையானவர்‌; சர்வேசுரனுடைய 
இராச்சியம்‌ வருகிறவரையில்‌ நமக்காகக்‌ கஈத்திருப என்னு 
ஆண்டவர்‌ திகுவுளம்யற்னுகிமர்‌. 

ச. தீ பூறியில்‌ ஒன்னும்‌ யரிசேரதில்கய்‌ யடவும்‌ அநேகக்‌ 
காரியங்களில்‌ கஷ்உய்யஉவும்‌ வேண்டியது. சற்னுக்குச்‌ 
சற்றே உனக்கு ஆனுதல்‌ அஸிக்கய்யடூும்‌; ஆனால்‌ பூரண 
திருங்தி ஒன்னம்‌ கொடுக்கப்பட மாட்டாது. ஆனதால்‌ 
௬யாஈவத்துக்கு விரேோதமான கரறியங்கஹஊைச்‌ செய்வதிலும்‌ 
சகிங்யதினும்‌ உன்னக்‌ தைஜியய்யடுத்திக்கெளள்‌, 
திடனாயிகு, நீ யுதுமறணிதஊத்‌ குளித்துக்ககஈள்ள 
வண்ழியது,0 வேறு மனிதனாக மராஜ வேண்டியது, தீ 
ஆசிப்பதை விட்ட விட வேண்டியது. மற்றவர்களுக்குப்‌ 
விசியய்யட௫வது கைகூடி வருவதையும்‌, உனக்குய்‌ 
விறியய்படவது கைகூட வராதிருய்யதையும்‌ காண்ஙயரய்‌. 
மற்றவர்கள்‌ செொலவது கேஉகங்யடும்‌. நீ செல்வது 
அசப்கை செய்யயப்யடும்‌. மற்றவர்கள்‌ கேட்டால்‌ 
அகைவளரர்கள்‌; நீ கேட்டால்‌ அலையர்‌ போவதில்லை, 
மற்றவர்கூ’Zளை மெத்தவும்‌ மெச்சுவார்கள்‌; உன்ஊரய்‌ 
யற்றியேோச ஒரூவரூம்‌ பேசமா்டார்கள்‌. மற்றவர்களுக்கு 
இந்த வேோலயேோ, அந்த வேலயேோ கெரடுக்கப்யடும்‌; 
நீயே ஒன்றுக்கும்‌ உதவாதவனாக எதிக்கப்ப (வா்‌. 
இதனால்‌ உன்‌ சுயாவம்‌ சில சமயங்களில்‌ கஸ்தியில்‌ 
அறிமும்‌. அரய்யேோது அதை கூலைய்யான்றிச்‌ சகித்தால்‌ 
பெரிய கரரியமரக ஆருக்கும்‌. 

ஒ.- செரல்லய்யட்ட சமயங்களினும்‌ ஒன்னும்‌ அவைகஹைய்‌ 
பேன்ற யல சந்தர்ங்ஙங்களிலும்‌ ஒருவன்‌ தேவனுடைய 
ஙிரமாணிக்கமுள்ள ஊறழியனாயிருக்கிறனோ ஆல்‌ லய 
வென்றும்‌ காவன்‌ தன்ன சகலத்திலும்‌ எவ்வளவிற்கு 
அடக்கிய்‌ யரித்தியாகஞ்‌ செய்யக்‌ கூட௫0மன்னும்‌ 
தெரியவருகிறது. உனக்குச்‌ சறிய்படாத காரியங்கள்‌ 
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யரர்க்கவும்‌ அனுயவிக்கவும்‌ 8வண்டஷியதாயிருக்கையினும்‌, 
முக்கியாமாஎ்‌ உனக்கு தியாயமற்றதென்னும்‌ 
உதவியற்றதென்றும்‌ தேரன்றுகிற கா ளக உனக்கு 
ஆடுகையிலும்‌, உனக்கே நீ ஹறித்திருய்பது எவ்வளவு 
அவசியம்‌ என்று அதிக நன்றாய்க்‌ கண்டூயிழய்யாய்‌. 
அப்யெொகுது உன்யேறில்‌ அதிகாரம்‌ கொண்டவனுக்கு 
விரோதமாய்‌ நடக்க நீ துணியமரஉடரதவனாய்‌ 
ஆருங்பதால்‌, பிறர்‌ ஒஷ்உய்யாத தரங்யபதும்‌ உண்‌ சமா 
மனதை விட்ட விழடுவதூம்‌ உனக்குக்‌ கஷ்உமரய்த்‌ 
தேோன்னுகிறது. 


6.- ஆனால்‌ மகனே! இந்தக்‌ கஷ்டம்‌ எவ்வளவோ 
உனக்கும்‌ யானுன்ளதரயும்‌, எவ்வளவேோ சீக்கிரத்தில்‌ 
முடிவு பெனுகிறதரயும்‌, எவ்வளவோ மகத்தான 


சம்யாஈவனக்குய்‌ பொரருந்தியதாயும்‌ ஆருக்கின்றதை 
யோசித்தும்‌ பார்த்தல்‌, அய்யேோது கஸ்தியின்‌ யளுவை 
உணராமல்‌, அதைய்‌ பொறுமையே சகிய்யதில்‌ 
மிகுதியான ஆறுதல்‌ அடைவாய்‌. ஏனெனில்‌ நீ ஒய்யேோது 
உனது ஒரு நாஊய ஒஷ்டங்கஊள வலிய அடக்குவதால்‌ 
பரலோகத்தில்‌ எய்யேோதும்‌ உன்‌ மனது சம்யூரணத்‌ 
கிகுப்தியடையும்‌; அவ்விடத்தில்‌ யாதெரரு குறைவின்றி 
உன்‌ மனதிற்கும்‌ ஆசைக்கும்‌ பிரியாறான கதெல்ளைண்‌ 
கெடுக்கய்யடும்‌; ஒறழந்துயேவேோட௰ன்கிற அச்சமின்றி 
சர்வ நன்றைகஹஊயும்‌ அங்கே வைத்திகுப்பாய்‌. அங்கே 
உன்‌ மனது தற்றே எய்யேதும்‌ ஒன்றித்து, நம்றைவிஉ 
வேஜெதையும்‌, உன்‌ சுய யட்சத்திற்கேற்ற எதையும்‌ 
ஆசியாது. அங்கே ஒருவனும்‌ உண்டன எதிர்க்கான்‌, 
ஒருவனும்‌ உண்மேரில்‌ குஜையிஉான்‌, ஒருவணானும்‌ 
உனக்குத்‌ தகையாவது விக்கினமாவது யாதென்னும்‌ 
செய்யப்படாது; மறக நீ ஆசிய்பதெல்லரைம்‌ ஒருமிக்க 
உனக்குக்‌ கிடைக்க, உன்‌ மனம்‌ திருங்தியாடையும்‌, உன்‌ 
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ஆருதயாம்‌ நேசத்தின்‌ மிகுதியால்‌ பூரிக்கும்‌. நீ அனுயவித்த 
அவமானங்கள்‌ அங்கே மகிறையாக மாறிவிடும்‌, ய்ட 
துன்யத்திற்குப்‌ யதிலைய்ச்‌ சந்தேஷ்‌ போர்வை அணியப்‌ 
பெறுவாய்‌; நீ ஒவ்வுலகில்‌ தெரிந்துகொண்ட கடைசி 
த்திற்கு யர௦லாகத்தில்‌ நித்திய காலமும்‌ 


சிம்மாசனத்தைக்‌ கரடு ப்போரம்‌. அங்கே 
கீழ்ப்பாழதனுக்குத்‌ தக்க சம்யாஹூன கெரடுக்கய்படும்‌. நீ 
தவகுயற்சிகஹஊச்‌ செய்ததற்கு அகறகிழ்வரய்‌, உன்‌ 
தாழ்றையுன்ள சிரவணத்திற்குப்‌ Arup 


மகிறைய்யடுத்தப்‌ யடூவாய்‌. 

7.- ஆகையால்‌ பேசினதஎர்‌ எனறும்‌ கட்டஹஊையிட்டதளர்‌ 
என்றும்‌ விசாரியாமல்‌, ஒய்பொருது சகலரூடைய 
அதிகாரத்துக்குத்‌ தாழ்ச்சியாய்க்‌ கீழ்ப்பழத்து ந௩. 
யாதெொன்றைகல்‌ கேஉ்கிறவர்‌ அல்லது கட்ட2ஊளயிடகிறவர்‌ 
ஒரு பெரியவரோ, சிறியவரோ, சரிசறரனமானவரோோ, 
யார்‌ எவர்‌ ஆனாலும்‌, நன்றையாகவே சகலத்தையும்‌ ஏற்றுக்‌ 
கென்வதினும்‌ நல்ல மறனதேரர௫ு அதை நிறைவேற்றும்யாஓ 
முூயனுவதினும்‌ மெத்தக்‌ கவனஞ்‌ செனுத்து. ஒருவன்‌ 
இதைத்‌ தேகமும்‌, மற்லசொெருவன்‌ காதைத்‌ தேடட்டும்‌; 
ஆவன்‌ ஆதில்‌ றேன்றை கொள்ளட்டும்‌, அவன்‌ அதில்‌ 
மேன்மை கெண்டு ஆயிரமரயிரமறான யுகழ்றரெறட்டும்‌; 
நீயோ, இதிலும்‌ அதிலும்‌ சந்தேஷ்‌ கொள்ளாமல்‌, ௬ய 
திந்திப்‌ யினும்‌, நம்‌ ஒகுவருகைய சித்தத்தினும்‌ 
தேரத்திரத்தினும்‌ மாத்திரம்‌ சந்தேஷ்‌ கொள்ளக்‌ 
கடவாய்‌. உன்‌ சிவியத்திறுஞ்‌ சரி, மரணத்தினுஞ்‌ சலி, 
கடவுள்‌ உன்னிடத்தில்‌ எய்யேசதுந்‌ தரத்திரம்‌ 
அகையுற்யஜயாய்‌ நீ ஆசிக்க வேண்டியது. 


மூன்றாம்‌ காண்டம்‌ 315 
யோசன 


தன்ஊயே மறுய்யதிலும்‌ தன்‌ மனதைச்‌ சர்வேசுரனின்‌ 
சித்தத்திற்கு ஒத்திருக்கச்‌ செய்வதினுந்தான்‌ சகல 
சரங்கேரயரங்கறும்‌ அடங்கியிகுக்கிற தென்று நாம்‌ 
செல்ல வேண்டிய அவசியமில்ல. ஆனதால்‌ பரலோக 
யாக்கியத்தை நா எப்யோது அதை அகையக்‌ 
கூடுமென்று தரம்‌ ஆசைய்யட வேண்டியிருநத்தானும்‌, நமது 
யரதேசம்‌ நீஸித்திகுப்பதைய்‌ யற்ஹி நாம்‌ மகா 
பெொரறுறையேோருக்க வேண்டியது. தேவ சித்தத்தஈல்‌ 
ஆன்வுலகில்‌ தமக்கு வரும்‌ துூன்ய துரிதங்களினும்‌, 
சேரதஊனகளிலும்‌ நரம்‌ பிரியன்‌ கொள்ள வேண்டியது. 
ஏனெனில்‌ அவையாவும்‌ நமது இரஉ்சணியத்திற்கு வகு 
விரயேோசனமாயிகுக்கின்றன. அவைகள்‌ சர்வேசன்‌ தமது 
நீதிக்குத்‌ திருங்திகரஞ்‌ செய்யத்‌ தெலிநத்துகெொண்ட 
உயரயங்களே. அவைகஹஊக்‌ கொண்டு அவர்‌ தமதூ 
அளவில்லைத இரக்கத்தை வெளியப்யடுத்துகி}ர்‌, தமது 
மகிமையை விளங்கச்‌ செய்கிறார்‌. யாவிகளஈயிகுக்கிற நாம்‌ 
நம்மை ஆரமஉ்சித்தவருடைய யரடுகளுக்குப்‌ 
பங்காளிகளாக வேண்டியது; சேசுநாதகருடைய சிஷராகிய 
தாம்‌ நமது எசமானுபைய காலழகஹஊைய்‌ பின்டுசல்ல 
வேண்டியது; சினுவையைச்‌ சுமந்து யாருகஸின்‌ 
யரத்திரத்தை உரகெொண்டு, அவருடைய மாதிரிகையை 
நாம்‌ கண்டுயஈவிக்க வேண்டியது; யுத்தஞ்‌ செய்யாதவன்‌ 
முழகடய்‌ ேோசவதில்‌ல. 0சேோரதனையை 
யனுயவிக்கிறவன்‌ யாக்கியவான்‌! ஏனனில்‌ சேதிக்கய்‌ 
பட்ட பிறகு, தம்றை நேசிக்கிறவர்களுக்குச்‌ சர்வேசுரன்‌ 
வாக்குத்தத்தஞ்‌ செய்திருக்கிற நித்திய  சீவியத்தின்‌ 
முடழியைய்‌ பெறுவான்‌. அவர்‌ குறித்த நேரம்‌ வரையினும்‌ 
காத்திருப்போம்‌. நமது யிரயாணத்தைச்‌ சமாதானத்தில்‌ 
தொடர்ந்து நடத்துவோம்‌. தம்யிக்கையுள்ளவனுக்கு 


316 50-ம்‌ அதிகாரம்‌ 


ஒன்றும்‌ சிரமமாய்த்‌ தேோன்றஈது. நாம்‌ காவதம்மிக்கைப்‌ 
படும்போது ஆந்த எண்ணம்‌ நமக்குத்‌ தைளரியம்‌ 
வருத்தூவிக்கக்‌ கடவது. ஆன்வுகை சமுத்திரத்தில்‌ அதேகச்‌ 


அமிழ்த்துறேகும்யேசது, ஆரக்கருன்ளன தேவன்‌ 
யரலேரகத்தினின்று நம்யிக்கையென்னும்‌ வடக்கயிற்ஜைத்‌ 
தெரங்கவிருகிமர்‌. அது கங்மிறஙஞ்ச நிர்ப்பாக்கிய 


அஊகளினின்னு கொஞ்சன்‌ கொஞ்சமாய்‌ நம்றையிறுத்துய்‌ 
யரேோரகமடடூம்‌ தூக்கி வைக்கின்றது என்றூ அர்ச்‌. 
கிறிசேரஸ்தம்‌ அருளப்பர்‌ சொல்லுகிறாள்‌. 


துன்யுறுகிறனன்‌ சர்கேோரனுடைய 
கரற்நில்‌ தண்டனை ஒங்புக்கொடுக்கிற விதம்‌ 
1.- ஷன்‌) ஆண்டவராகிய சர்வே௬ரா! பரிசுத்த பிதாவே! 
ஆய்யேதும்‌, எப்யேரதும்‌ உறக்குத்‌ தோத்திரம்‌ உண்டாகக்‌ 
கடவது; ஏனனில்‌ உறது சித்தத்தின்யஓஓவே சகலமும்‌ 
நிறைவேறிற்று. நீச்‌ செய்வதெல்லைறேோ நன்றையே. 
அழயேன்‌ என்ணிஉத்திலல்ல, ஹற்னொருவனிடத்திலல்ல, 
தேவமீறிடத்திலேயே சந்தேோஷங்‌ கொள்ளக்‌ கஉவேன்‌; 
ஏனனில்‌ ஆண்டவரே! தீரெொருவரே மெய்யான 
சந்தேோஷம்‌, நீரே என்‌ நம்யிக்கையும்‌ கிரீடகும்‌, நீரே என்‌ 
ஆனந்தமும்‌ பெருறையுமாயிகுக்கிலிர்‌. பஉம்மிஉத்தினின்று 
பெற்றுக்‌ கொண்டதைத்‌ தவிர உமது ஊறியனிடத்தில்‌ 
வேறென்ன ஆருக்கிறது? ப அதஊயே பெறுவதற்குத்‌ 
தகைமைூயான்றும்‌ என்ணிடம்‌ ஒல்லாவிடனும்‌ தேவரீர்‌ 
கந்தகுளக்‌ கிருயை யுரிந்தீச்‌. சகலமும்‌ உற்கமாகையதே. 
ஏனனில்‌ நீரே சகலத்தையும்‌ உண்டாக்கினீர்‌. ககெ௱டுத்திர்‌. 
பதால்‌ எணியவன்‌, இளம்யிராய முதல்‌ கஷ்௩த்தில்‌ 
சீவிக்கிறேன்‌;0 அநேக குறை கஸ்தியின்‌ அகேரரத்தால்‌ 
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வரூத்தய்யட்ட என்‌ ஒரூ கண்களிணின்றனு கண்ணீர்‌ 
செரரறிகின்றது; அநேக சமயங்களில்‌ சோதனைக்கு உட 
படுத்தும்‌ என்‌ ஆசஈயாசங்களால்‌ கலங்குகிறேன்‌. 

2. மன சுந்தேோஷத்தைத்‌ தரும்‌ சமாதானத்தை 
ஆசிக்கிறேன்‌; உம்முடைய ஆறுதல்களின்‌ ஒளியில்‌ 
உற்மரலேயே வளர்க்கப்‌ யட்ட உமது நேசர்களின்‌ 
சமாதானத்தை ரசிக்கிறேன்‌. நீர்‌ ஒத்தச்‌ சமாதஈனத்தை 
எனக்களித்து, ஒத்தய்‌ யரிசுத்த சந்ததரஷத்தை என்னில்‌ 
பொழிந்தால்‌ உறது ஊறழியனுகைய ஆத்துமம்‌ 
தரத்திரங்கஊைய்‌ ura. உற்றைய்‌ ஙுகமுவதில்‌ 
உருக்கமுள்ளதாஈயிருக்கும்‌. ஆனால்‌ நீச்‌ காக்கா” செய்வது 
நேரம்‌, அகன்று யேனீரேயானால்‌, உமது கட்டளைகளின்‌ 
வழியில்‌ உமதூ ஊழியன்‌ ஒடக்‌ கூடஈதவனாய்‌, மனஙஸ்தாய 
மிகுதியினால்‌ குழந்தாட்பா யிட்ட மார்பில்‌ தாக்‌ 
கென்வான்‌. பஜூனொணில்‌ முத்தி காவனுக்கிருந்தது யேல்‌ 
இய்யேோதில்ல; அரய்யேரது உமது ஞரனடவவொளி காவன்‌ 
சிரசின்றேற்‌ யிரகாசித்துக கெொண்டிருத்தததுமல்லைமல்‌ 
தன்யேரில்‌ வரும்‌ சேரதஊ கஸினின்று உமது சிறகுகளின்‌ 
நிழலில்‌ கரய்யாற்றய்‌ பட்டுக்‌ கெொண்டிருந்தான்‌. 

B.- நீதியுள்ள யிதரவே! எயப்யேோதும்‌ புகழப்‌ ௩ 
வேண்டியவதேோ! உறது ஊழியர்‌ பரிசேதிக்க 
தேரமாயிற்னு. நேசத்துகல்குலிய தந்தையே! உமது ஊழியன்‌ 
ஆத்நறத்தில்‌ உற்றைய்யற்றி ஏதேனும்‌ தூன்யம்‌ 
அனுயவிய்யது தியாயறே. சதாகாலத்திற்கும்‌ 
ஆராதணனைக்குளிய யிதரவே! நீர்‌ ஆநதிமுதல்‌ நியாறித்த நேரம்‌ 
ஆதா வந்து விட்டது. ஆத்நறத்தில்‌ உமது ஊழியன்‌ 
கொஞ்ச காலத்துக்கு, உள்ளத்தில்‌ உற்றேட எய்றயேதுஞ்‌ 
சிவித்தூம்‌, வெளிககுத்‌ தோல்வியடைய வேணழயது; 
கொஞ்சமாக அவன்‌ அவறதிக்கம்‌ யாவும்‌, தாழ்த்தப்‌ 
படவும்‌, மணிதரூக்கு கமுன்யாகச்‌ சிறுறைய்யஉவும்‌ 
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வேண்டியது; யிறகு யுதிய ஒளியின்‌ உதயத்தில்‌ அவன்‌ 
உம்முடன்‌ உயிர்த்து யரலேோகத்தில்‌ கீர்த்தி பாடைவான்‌. 
வரித்து யிதஈவே! நீர்‌ அவ்விதம்‌ கட்ட செய்தீர்‌. 


அவ்விதஞ்‌ செய்யச்‌ சித்தமானிர்‌. நீரே கற்யித்தது 
திஜைவேஜிற்னு. 
4. ஆன்வுகைத்தில்‌, உறது உத்தரவின்யழயான 


தடவைகளினும்‌, நேர்வழிகளானும்‌ உறது தேசத்தைப்‌ 
பற்றிப்‌ யரட௫யடூவதும்‌ துன்யய்யடூவதும்‌ நீர்‌ உமதூ 
ேசருக்குச்‌ செய்து வருகிற ஒரு பெருத்த 
உரகஈரமாயிருக்கின்றது. உறது யேோசஊயின்றி, உறது 
சித்தமின்றி, காரணமின்றி, மியி ன்றும்‌ 
தடஙய்யதில்ல. ஆண்டவரே! தான்‌ உறது 
ஞாயயப்யபிரமாணங்கஹைக்‌ கற்றுக்‌ ககெொள்ளுறம்யயாகவும்‌, 
என்‌ மனதினின்று ஆண்காரத்தையும்‌ சிலாக்கியத்தையும்‌ 
அகற்றிவிடும்யழயாகவும்‌ என்ண நீர்‌ தாழ்த்தினத 
எனக்கு மெத்தவும்‌ தன்மையான காரியம்‌. என்‌ மூகம்‌ 
வெட்கத்தால்‌ கலங்கினது எனக்குப்‌ யிரயேோசனமே. 
ஏனனில்‌ அது மனணிதரிஉக்தில்‌ அல்லாமல்‌ 
உற்றிஉத்திலேயேதான்‌ ஆனுதஊத்‌ தேடச்‌ செய்தது. 
ஆன்னமாம்‌, அதனால்‌, யுத்திக்கு ஏற்காத உறது 
தீர்மானத்திற்கு அஞ்சக்‌ கற்றுக்‌ கொண்டேன்‌. ஏனெனில்‌ 
தீச்‌ காக்கிராரியோடு தீதிறரஊயும்‌ தண்முக்கிலீச்‌, ஆயினும்‌ 
எய்றேரதும்‌ நீதி நியாயத்தேரடு அவ்விதஞ்‌ செய்வீர்‌. 

5. என்‌ குற்றங்களுக்கு ஆநக்கினயாக காகாரத்‌ 
துன்யங்களால்‌ என்ன மூஜித்தூ சரீரத்திலும்‌ 
ஆத்தூமத்தினும்‌ என்ன வருத்திக்‌ பகா அடிகளால்‌ 
என்னத்‌ தண்டஷத்ததினால்‌ உமக்கு தன்றியறிதலைச்‌ 
செணுத்துகிறேன்‌. வாண மண்டலத்தின்‌ கீழிருக்குஞ்‌ 
சகலத்திலும்‌ எனக்கானுதல்‌ வருத்துவிப்பதெரன்றுறில்லை; 
நீர்‌ ஒருவரே, ஆண்டவராகிய சர்வேசுரா! எனக்கு 
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ஆறுதஊத்‌ தரூகிஐவர்‌; நீர்‌ ஆநத்தூமங்களின்‌ திவ்விய 
வைத்தியர்‌; பஅடுக்கிலீர்‌, ஆனால்‌ செரஸ்தங்கடுத்தூகிறீர்‌, 
பரதாரானம்‌ மட்டும்‌ கூலா நேோகிறிர்‌, ஆனால்‌ திரும்யக்‌ 
கரண்டு வருகிறீர்‌. பதான்‌ உமது அதிகாரத்தின்‌ 
கீழிருக்கிறேன்‌; உமது தண்டஊணகன்‌ மூதலாய்‌ எனக்கு 
தற்யுத்தி கற்யிக்கின்றன. 

6.- நேச யிதஈவே! தே நான்‌ உமது கரங்களில்‌ 
இருக்கிறேன்‌. உமதூ தண்டணக்குட்யடச்‌ சித்தமாயிருக்‌ 
கிறேன்‌; என்னிடத்தில்‌ கிரமத்தய்பினவை யூனத்தும்‌ 
உறது சித்தத்தின்‌ கெொன்கைய்யிரகாரம்‌ 
ஒருங்குய்யடும்யழ, சிரசினும்‌ முதுகிலும்‌ அடழிய்யிராக. 
உமது கூஷ்உத்தின்யாடி நான்‌ எயப்யேோதும்‌ நடந்து உமக்கு 
யக்தியும்‌ தழ்ச்சியும்‌ உள்ள சிஷனாக்கியருளும்‌; 
அதற்கான வழி உமக்கு நன்றாய்த்‌ தெரியும. நீர்‌ என்னைத்‌ 
திருத்தூம் யாடி என்னயும்‌ எனக்குச்‌ இசதந்தமான 
மாரவஜற்ஜையும்‌ உற்மிஉத்தில்‌ ஒஙர்யிக்கிறேண்‌. 
மறுவுமகக்தில்‌ தண்ழிக்கய்யடூவதைவிஉ ஆன்வுலகில்‌ 
தண்டிக்கப்யட௫வது மல்‌. நீள்‌ சகலத்தையும்‌ 
ஒவ்வொன்றாய்‌ அறித்திருக்கிலிர்‌, மனிதருடைய 
மனசரட்சியில்‌ உறக்கு மஜைவானதென்றுறில்‌லஊ. 
வரூவதை வரூமுன்‌ அறிவீர்‌; பூமியிற்‌ 
சம்யவிக்கிறவைகஊைய்‌ யற்ஜி எவனாவது உறக்குத்‌ 
தெரிவிக்க அவசரறில்‌ல. என்னுடைய புண்ணியா 
விருத்திக்கு எது பிறயோசனணமன்றூம்‌, என்‌ தூர்க்குணக்‌ 
கஜையைய்‌ யேோக்கத்‌ துன்யம்‌ எவ்வளவு உதவுகிஐ தென்றும்‌ 
நீச்‌ அறிவீர்‌. என்னிடத்தில்‌ உறது ஆஷ்௩த்தை 
நிறைவேற்னும்‌; மற்றவர்கஹஊை விட, நீரே நன்றாயும்‌ அதிகத்‌ 
தெனிவாயும்‌ காஜிந்திருக்கில யாவம்‌ நிறைந்த என்‌ 
சீவியத்தைய்‌ யற்றி என்னத்‌ தள்ணஸிவிடஈதேயும்‌. 
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7.- ஆண்டவ! அறிந்து கொள்ள வேண்டியதை 
அறியவும்‌, நேசிக்க வேண்ழூயதை நேசிக்கவும்‌, உமக்கு 
அதிகம்‌ பிரியறரனதைய்‌ புகழவும்‌, உமக்கு மதிய்யுள்ளதை 
மதிக்கவும்‌, உறது கண்களுக்கு ுன்யாக அசுத்தமானதை 
வெறுக்கவும்‌ எனக்குக்‌ கிருயை செய்தருளும்‌. வளித்‌ 
தேோரற்றங்கஹஊக்‌ கொண்டு நான்‌ யாதென்றை மதிக்கவும்‌, 
அற்ய நியாயகுடையவர்கள்‌ செொல்லுவதைக்‌ கேட்ட நான்‌ 
எதையாவது தீர்மானிக்கவும்‌ என்ன விடஈதேயும்‌. 
ஆனால்‌ வெளியான கரரியங்கஊயும்‌ ஞான 
காரியங்களையும்‌ நன்றாம்‌ ஆராயவும்‌, சகலத்துக்கு 6மூலாக 
உமறு திரூவுளத்தின்‌ சித்தத்தை எய்யேோதுத்‌ தேடவும்‌ 
எனக்கு அருள்‌ யுறிந்தகுளும்‌. 

8.- தீர்றரனிய்யதில்‌ மனிதருபமைய யன்கள்‌ அதேகமூறை 
ேரசம்பேகின்றன; காணப்படும்‌ பொருட்க 
மசத்திரம்‌ நேசிக்கும்‌ உய்‌ யிரியகும்‌ மேசம்‌ 
போகிறார்கள்‌. ஒருவன்‌ மனிதரால்‌ மிகப்‌ பெொறியவனாக 
எண்ணய்படுவதினால்‌ அவன்‌ உத்தமனாகிவிடுகிறானோ? 
இயப்யாஉ ஒரு மனிதன்‌ மற்றொருவனை இச்சகம்‌ 
யண்ணும்யேது, பொய்யன்‌ பொய்யனயும்‌, வீணன்‌ 
வீணனயும்‌, குருடன்‌ குகுடஊனயும்‌, யலவினன்‌ 
ஙலவீனுனயும்‌ மேசம்‌ செய்வகாகிறது; அவ்வித 
வீண்யுகழ்ச்சி அவதிய்யேயன்றி வேஜலென்ன? ஏனனில்‌ 
பமணிதன்‌ உமதூ கண்களுக்கு எத்தன்றையாணவனோ, 
அத்தன்றையாணவனேயன்றிறற்லயா அதிகமாணவனல்லப 
என்று தாழ்ச்சியிற்‌ சிறந்த அர்ச்‌. பிராஞ்சீஸ்கு கூறியுள்ளார்‌. 
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சில சமயங்களில்‌ நறதரத்துறம்‌ கைவிஉப்யட்டதைய்‌ 
ேோலிருக்க கடவுள்‌ விடட விழுகிறார்‌. ஆறுதலில்ல, 
ஞானம்‌ யிரகாசஹறில்‌2; ஆனால்‌ எய்யக்கத்தினும்‌ தூன்யம்‌, 
சேதன, கஸ்தி; விருந்து நேரகிற சமயாமஈயிற்றென்று 
எண்ணுகிறது, ஏனனில்‌ தன்ன ஆதஜிக்கிற கறத்தைக்‌ 
காண்யதில்ல; அய்றே£தென்ன செய்கிறது? என்‌ 
சர்வே௬ூரா! என்‌ சர்வேசுரா! என்ன ஏன்‌ கைூநகிழ்ந்தீர்ப 
என்று சேசுநாதரேரு செல்லுவோம்‌; ஆயினும்‌ நிழல்‌ 
மைந்து, யுகிய நாளின்‌ உதயக்‌ காலத்தை தரம்‌ காண்கிற 
வரையினும்0 யராநேேஸினும்‌ ஒருவினும்‌ சமாதானத்தில்‌ 
நிலத்திருய்யேோமாக. இந்த அந்தஸ்து தேவ விசுவாசத்தின்‌ 
மலரான புண்ணிய ருயற்சி; ஒறு ஆத்தூமத்திற்கு 
மரணத்தின்‌ சாயலாக ஒருக்கின்றது; குஸிரச்த்துறேரய்‌, 
அசைவில்லாமல்‌, யபரர்வைக்குப்‌ யிரக்கினயில்லரமல்‌ 
கல்லஜையில்‌ அடக்கஞ்‌ செய்யப்‌ யபட்டதைய்‌ போல்‌ 
இருக்கின்றது; தேவனிடக்திற்‌ சிறிதளவு மட்டுமே 
ஒன்ஜித்திகுய்யபதுயேரல்‌ இருக்கின்றது. ஆந்த 
ஆரஈஉ்டத்தைய்‌ பொலறுறையேோருத்‌ தாழ்ச்சியோமடுஞ்‌ 
சகித்தரல்‌ எவ்வளவேோ திரளான வரயப்பிரசாதங்கஊளை 
ஆத்துமம்‌ அடையலாம்‌; எவ்வளவே யாவங்களுக்கு 
மன்ணிய்யபடையலாம்‌; அர்யேோதுதான்‌ ஒரட்சணியத்தின்‌ 
ஆரகசியம்‌ தம்மிடத்தில்‌ நிறைவேறய்படுகின்றது. 
அய்யேதுதான்‌ நரம்‌ சேசுநாதருக்கெத்தவர்களாகினோம்‌. 
ஆனால்‌ மை விசுவாசத்தேரடும்‌ காசைக்கங்யாடாத 
நம்பிக்கையோடும்‌, அறைந்த மறனணதேரடூம்‌ நாம்‌ செல்ல 
வண்டிய தென்னடவன்னால்‌, பஆம்‌., என்‌ பிதாவே! நான்‌ 
ஆந்தய்‌ பாத்திரத்தை ஏற்னுக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌, கடைசி 
தூணி பரியந்தம்‌ உரடகொள்ளூவேன்‌. ஆம்‌, என்‌ பிதாவே! 
உமது சித்தம்‌ ஆய்யாடயிருக்கின்ஐதூப என்னு 
சேசுநாதரேோட௫கூடச்‌ சசெரல்லக்கஉவேரம்‌. 
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யான தற்கிருற்றியங்கஊைச்‌ செய்யச்‌ 
சக்தியற்ற ோது, சாமாணியக்‌ கிருத்தியுண்களைச்‌ 
செய்ய கேண்ஒயது 

1- [திஜீஸ்தூறதாதல்‌ மகனே! புண்ணியத்தின்‌ யேறில்‌ 
எய்யேரதும்‌ அதிவேகமுூன்ள ஆவலில்‌ நிஹலத்திருய்யதும்‌, 
அதிக மேலான தியானத்தில்‌ நிலகொண்டிருய்யதும்‌ 
உண்ணாலாகக்‌ கூடுமான காரியமல்ல. ஆனால்‌ 
சசென்றயப்பாவ தாஷத்தினிறித்தம்‌, அம்மேலான 
பதவியை விட்ழஹஸ்கி உன்‌ மனதுக்கு விரேதமரகவும்‌ 
சலிய்யேரட முதலாய்‌ ஆந்த காழிவுக்குரிய வாழ்க்கையின்‌ 
சுறையைக்‌ தாளுவது சிற்சில சமயங்களில்‌ 
அவசியமாயிருக்கின்றது. ஒந்தச்‌ சஈவுக்குறிய சரீரத்தத£டு 
நீ ஒருக்கிறவரையில்‌, உனக்குச்‌ சலிப்யும்‌ மனத்‌ துன்யமாம்‌ 
உண்டாயிருக்கும்‌. ஆனதால்‌ நீ இச்சரீறறுடையா 
வனாயிருக்குந்ததனயும்‌ சரீரச்‌ சுறையைய்‌ பற்றி, அதவது 
ஞானக்‌ காரியங்களிலும்‌ தேவனுடைய தியானத்திலும்‌ 
இடைவிடாமல்‌ கவனிய்யது உன்னால்‌ சஈத்தியய்யடாத 
தைய்‌ பற்றி, அநேககுூறை தீ பிரலாயிக்க வேண்டியது. 

2.- அத்தகைய சமயங்களில்‌, தாழ்ந்த வெளிக்‌ கிரூத்தியான்‌ 
கச்‌ செய்‌, அவைகளால்‌ கேற்றிக்கெளள்‌; தமது 
வருகைக்கும்‌, ௪த்திய்யுக்கும்‌ உனுதியான நற்யிக்கையேோட 
காத்திரு; நாம்‌ உன்டன ஹனுயாடி சந்தித்து, உன்‌ சகல 
ஏக்கங்களினும்‌ நின்று உன்ன வி௫தூல செய்கிறவரையில்‌ 
கந்தப்‌ யரதேச வாழ்வையும்‌ ஞான வறம்சியையும்‌ 
பொறுமையே சகித்து வா; ஒர்யாத எல்லாஞ்‌ சகித்து 
வருவது உனக்கு த்த நன்மை விஊவிக்கும்‌. ஏனெனில்‌ 
நீ உன்‌ வருத்தங்கஹஊை மறந்து விடவும்‌, றன ஒஹஊய்யாற்ஜி 
அனுயவிக்கவும்‌ உனக்குக்‌ கிகுயை யுரிவேரம்‌; 
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வதரகறங்களின்‌ பெொரஞகுன்‌ திறைத்த ஆணிய 
வாக்கியங்களின்‌ அர்த்தத்தை உனக்குத்‌ 
கதெஸிவாக்குவேரம்‌, காப்போது உன்‌ மனம்‌ தேஜியிகுத்து 
தம்‌ கற்பனைகளின்‌ மார்க்கத்தில்‌ ஈமுத்திரையாய்‌ தடக்கத்‌ 
துடங்குவரய்‌. அப்றேசது நீ பஎங்கஸிடத்தில்‌ காணய்யடும்‌ 
Corre மகிமைக்கு ஒவ்வுகை துன்யங்கள்‌ 
ஆஹணயிஉய்யடத்‌ தக்கவையல்பை என்று சொல்லுவாய்‌. 
போசனை 

கடஹுளத்‌ தியானிய்யதும்‌, அவரை தேசிப்யதும்‌ 
மேனும்‌ "மேலும்‌ அவரைத்‌ தியானிப்யதும்‌, மேஹும்‌ 
ஹூம்‌ அவரை நேசிப்பதும்‌ ஒதுவே மோட்சம்‌. 
ஆன்வுலகத்தில்‌ ஆத்துமம்‌ சிசைமயங்களில்‌ அந்த 


மேோட்சத்தின்‌ ஆன்யத்தை முன்னதாகவே சுவை 
ஙார்க்கின்றது. அப்யேது தனக்கு றேணுயர்த்து, பக்தி 
உருக்கம்‌ நிஜைத்திரூய்யதாகக்‌ காணுகின்றது. 


ஆனந்தத்தில்‌ மூழ்கி பஒவ்விஉத்தில்‌ தங்கியிருப்பது நலம்ப 
என்று செல்லில்‌ கொள்ளுகின்றது. ஆனால்‌ உடனே 
சேரதஊக்காலம்‌ வருகிறது. அயப்யேோது தயார்‌ 
மலையினின்றிஜங்கிச்‌ சிலுவையின்‌ யரதையில்‌ 
நடக்கவேண்டியது. மண வறட்சியிலும்‌ யாடுகஸினும்‌ 
சேரர்வகையாமனும்‌ குறுமுறுக்காமணும்‌ சமாதானத்தில்‌ 
நிலத்திருக்கிற ஆத்துமம்‌ யாரக்கியம்‌ பெற்றது; ஹறிக்கய்‌ 
போகிற சே௬ுநாதரூக்குய்‌ பிரமாணிக்கமாயிகுந்து, 
கல்வாறிக்கு அவரைத்‌ தைலஜியமரய்ப்‌ பின்‌ செல்லுகின்றது; 
யத்தரவின்‌ யந்திக்குப்‌ யங்காவஸியான யிறகு அவருடைய 
பலியினும்‌ யங்கபைய ஆசைகொண்டு, பதாகூங்கூட, 
அவரோட யால்‌, DADO என்னு 
அப்யேரஸ்தலரேோரு செல்லும்‌. 
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மணிதண்‌ தான்‌ ஆனுதணுக்குய்‌ 
பாறத்திரவானென்‌றறெண்ணாறல்‌ தண்டனைக்கு அதிக 
தகுதியுமையவன்‌ என்று எண்ணவேண்டும்‌ 

1- ஷேன்‌) ஆண்டவரே! உறது ஆறுகனுக்கும்‌ தீர்‌ 
என்னச்‌ சந்திப்பதற்கும்‌ நரன்‌ தகுதியுையாவனல்ல; 
ஆனதால்‌ நான்‌ ஞான சலிய்யுக்கும்‌ மணத்துன்யங்களுக்கும்‌ 
ஆளாகிறதே நியாயம்‌. ஏனனில்‌ நான்‌ சமுத்திரத்‌ 
தவ்வளவு கண்ணீர்‌ செரிந்தாலும்‌, உமதூ ஆநனுதனுக்கு 
நான்‌ ஆன்னும்‌ பரத்திரவானாக wrrlLன்‌r. 
வகுத்தய்யடவும்‌ கண்டிக்கய்‌ படவும்‌ நான்‌ 
குகுதியுடையவனேயன்ஜி வேறல்ல; ஏூனனில்‌, அழிக்காட 
ுமத்தக்‌ கனமரயும்‌ உமக்குத்‌ துரோகங்கள்‌ செய்தேன்‌, 
அநதேகக்‌ காரியங்களில்‌ மெத்தவுவ்‌ குற்றவாளியானேன்‌. 
ஆனதால்‌ உணமையாகவும்‌ உள்ளயமயாகவும்‌ அற்ய 
ஆனுதணுக்கு முதலாய்‌ நான்‌ தகுதியாரடையுவனல்ல. ஆனால்‌ 
தயாளசூம்‌ ஒரக்கறும்‌ உள்ள என்‌ சர்வேசுரா! நீர்‌ 
உண்டாக்கின தெல்லரவற்றையும்‌ யாதேரர்‌ கேழுன்றிக்‌ 
கரய்யாற்ற ஆசையுள்ளன சர்வேசுரா! உறது தயானத்தின்‌ 
அளவில்லாத விஸ்தஈரத்தை உறது ஆரக்கத்தின்‌ 
அத்தாட்சியாயிருக்கிற எங்கள்‌ நேரில்‌ காண்யிக்கும்‌ 
பொருட்டு, உறது ஊறிய அவனது தகுதிக்கும்‌ மானிட 
அளவுக்கும்‌ மிஞ்சின விதமறரய்‌ ஆனுதல்ஙடத்தச்‌ 
சிக்தமாகிறீர்‌. ஏனெனில்‌ மணிதறின்‌ தேறுதலைன வீண்‌ 
வார்த்தைகஹஊய்‌ போலல்ல உமது ஆனுதல்கள்‌. 

2- ஆண்டவரே! பரலோக ஆறுதல்களை நீர்‌ எனக்கு 
காளித்தருள நான்‌ என்ன செய்தேன்‌? நான்‌ நன்றையானது 
ஏதாவது செய்ததாக எனக்கு ஞாயகாமில்‌ ல. ஆனால்‌ 
எய்யேதுத்‌ துச்க்குணங்கஊள நாழூனேன்‌, என்னத்‌ 
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திருத்திக்‌ கொள்ளுவதில்‌ சேரம்யலானேன்‌. ஒது உண்மை, 
ஒதை நான்‌ மறுதலிக்க முழயாது; வேறுவிதம்‌ நான்‌ 
செரல்லுவேனேயாகில்‌, நீர்‌ எனக்கு விரேதியாக நிற்ஙீர்‌, 
அப்போது என்னம்‌ யாதுகாகல்க எவனுமிதான்‌. 

என்‌ யாவங்களால்‌ நான்‌ நறகத்துக்கும்‌ நித்திய 
அக்கினிக்குந்தான்‌ ஆனாயிருக்கிறேன்‌. உண்றையாகவே 
நான்‌ ஒத்துக்கெொனள்ளுவதென்னவென்னால்‌, சகலவித 
அவறமஈனத்திற்கும்‌ நிந்தைக்கும்‌ நான்‌ தகுதியுகையவன்‌; 
உற்றை நேசிக்கிறவர்களில்‌ ஒருவராக எண்ணாய்ய(வதற்கு 
நான்‌ யாத்திரவானல்ல. அப்பாட செல்வதைக்‌ கேட்பது 
எனக்கு மண வருத்தமாயினும்‌, உமது ஆரக்கத்தைச்‌ 
௬ளுவாய்‌ அமைவதற்கும்‌ யாத்திரவானாகும்யழ நான்‌ 
எனக்கே விரேோதறாக உண்மைக்குச்‌ சஈஉ்சியாய்‌ தின்னு 
என்‌ ேரிற்னானே என்‌ பசவங்கைச்‌ சரட்ழக்‌ 
கெொள்ளூவேன்‌. 
8.- குற்றவாளியான நாண்‌, சர்வ வெட்கமும்‌ நிறைந்த நான்‌, 
என்ன செல்லப்‌ போகின்‌? பேச எனக்கு நாவில்ல; 
ஆண்டவரே! யாவஞ்‌ செய்தேன்‌, யாவஞ்‌ செய்தேன்‌; என்‌ 
மலிரக்கமஈயிரஞும்‌. எனக்குப்‌ பொறுத்தல்‌ கொரும்ப 
என்று மாத்திரம்‌ செல்றுவன்‌. ப௲ருூள்‌ அடர்த்து 
மரணத்தின்‌ நிழலால்‌ குடய்யட்ட ஸ்தலத்திற்கு நான்‌ 
ேோசகுமுன்‌ என்‌ துயரத்தை நினத்து நான்‌ காழும்யாற 
உத்தரவளித்தசூளூம்‌.0 

குற்றவாளியும்‌ திர்ப்பாக்கியனுமான யாவி தன்‌ 

பாவங்களுக்காக மண நொந்து தன்னத்‌ தாழ்த்த 
வண்டுமன்யது அல்லவே தீச்‌ அவனணிஉண்‌ கேக்கிற 
முக்கியமான காரியம்‌? 

றெய்யானா மனஸ்தரயத்தாஹும்‌ இருதயத்‌ 
தாழ்ச்சியானும்‌ பயொனுத்தலின்‌ நம்பிக்கை உருவாகின்றது. 
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கலக்கமடைந்த மனசாட்சி தேவனோடு சமாதான 
மசகின்றது. ஆறழந்துயேோன வரய்யிரசாதம்‌ மீண்டும்‌ 
கிடைக்கின்ஐது, வரய்யேோகிற கேரயத்தினின்று பாவி 
கரய்யாற்றய்யடுவான்‌; சர்வேசுரனும்‌ மறணஸ்தரயய்யடுகிற 
ஆத்துமகாம்‌ சந்தித்துக்‌ கொண்டு ஒருவருக்‌ கெொரூவர்‌ 
ஙரிசுத்த குத்திட்டு மனுயாஉ உறவாஈடுகினார்கள்‌. 
4.- ஆண்டவரே! பராவிகளுடைய தளஎழ்ச்சியுள்ள 
மனூங்தரயம்‌ உமக்குப்‌ யிறியறாணதும்‌ சரம்பிராணியை 
விட ஆணிய வாசஊயுள்ளதுமான யலியாயிருக்கின்றது. 
அதுவே உமது திருப்பாதங்களில்‌ வார்க்கும்யாற, நீர்‌ 
அனுமதித்த ௬கதந்த ஙரிமளத்‌ தைலறாய்‌ ஆருக்கிறதூ. 
ஏனனில்‌, பதீச்‌ ஒருயேரதும்‌ மனங்தரயறாம்‌ 
தாழ்ச்சியுமுன்ள ஒருதயத்தைத்‌ தள்ஸிவிடவில்ல.ப 

யகைவன்‌ கேரயத்தின்‌ எதிரே தஞ்ச 
ஸ்தலமதுவே; யுறத்தியில்‌ உண்டான ஙயாவண்களும்‌ 
துச்ப்யழக்கவ்களும்‌ ௬த்திகரில்கய்யட௫வதும்‌ 
திகுத்தய்யடூவதும்‌ அதனாேதேோன்‌. 

சிலர்‌ வெகு ஆவலோடு பரலோக ஆறுதலைத்‌ 
தேடுகிறார்கள்‌. அந்த ஆறுதல்‌ அவர்களிஉத்தினின்னு 
eBurBi CurerுLடனே பெத்த 
கஸ்திக்குள்ளாகினார்கள்‌. கூதியவகமுள்ள நதேசத்தினால்‌ 
நிறைந்த ஆத்துமங்களுக்குச்‌ சம்யாவனையஈகவாவதூ, 
தயசின்‌ முயற்சிகஊச்‌ சகில்கிறதற்கு ஒன்னும்‌ 
யலவீனமாயிருக்கிற ஆநத்தூமங்‌ களுக்குத்‌ தைரியங்‌ 
கெருக்கவாவது சர்வே௬ுரன்‌ அந்த ஆறுதூலத்‌ 
குத்தகுளுகிலார்‌. ஆனால்‌ அதற்கு நரம்‌ ஒருயேஎதும்‌ 
யரத்திரவான்களல்ல. சேசுநராதருபைய மாதிமிகை 
தம்மிஉத்தில்‌ விளங்கும்யாஉ நரம்‌ செய்ய வேண்டியது. 
நாம்‌ சகிய்பதற்கென்றுறில்லாமற்‌ பேோனால்‌, நமது 
துன்யங்கஊத்‌ தணிக்க தேவ ஆறுதல்‌ எய்தும்‌ நமக்குக்‌ 
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கிடைத்து வருறேயானால்‌, நரம்‌ உத்தலிய்யதெய்யாஓ? 
ேறுயலன்கஊ யடைவதெய்யா? நிர்ப்யாக்கியாம்‌ 
யபரவிகளான நாம்‌ ஆக்கிஊக்கு மசத்திரறே 
தகுதியுடையவர்கள்‌. ஒவ்வுககத்திலேயே யரலேோக 
யரக்கியத்தை யனுயவிக்கத்‌ தலமே? ஆர! 
ஆண்டவருடைய இரக்கம்‌ எம்மாத்திரம்‌ ஸ்துதிக்குமியது. 
நிக்திய கால வேதஊகளுக்குப்‌ ஙதிலக நஸக்குத்‌ 
துன்யங்கஊ ஆன்வுலகத்தில்‌ வரவிடுகிமர்‌. நாம்‌ 
அவருடைய நீதிக்குச்‌ செலுத்த வேண்ழயவைகைய்‌ 
யிற்யா௫ு அவர்‌ எப்யேோதும்‌ மஜதந்தூவிடுவதற்காகவும்‌, 
ஆன்வுலகத்தில்‌ தம்மைத்‌ தண்மூய்யதற்காகவும்‌, அவருக்கு 
நன்றி செலுத்தல்‌ கடவேரம்‌. நமதூ மூழு ஒருதயத்தேட 
அவரை நேரக்கி: ஆண்டவரே! என்‌ அக்கிரமத்தினின்னு 
காதிகமதிகமாய்‌ என்னல்‌ கழுவத்‌ தயை புரியும்‌. என்‌ 
யரவத்திணின்று என்னச்‌ ௬த்திகரியும்‌. ஏனனில்‌ நான்‌ 
என்‌ அக்கிரமத்தை யஜறிவேன்‌, என்‌ பவம்‌ எய்றயேரதும்‌ என்‌ 
கண்முன்யாக ஒருக்கின்றதுப என்று செொல்லுவேோறாக. 


ஆன்வுகைக்‌ கஎலியஸ்களிண்றேறில்‌ பற்னுறல்‌ 
வைக்கிறது நேவ வதங்பிசசாதத்றை காறடைசதற்கு 


விக்கினமஎயிருக்கிறதூ 
1-. [திஜிஸ்தூதாதம்‌ மகனோ! நமதூ வரய்யிரசாதம்‌ 
விலயேறய்பெற்றது; அது வெவிக்காரமியங்களேரடும்‌ 


நல ரக ஆனுதல்களனேோடூம்‌ கலத்திருக்கச்‌ சகியாது. 
ஆனதால்‌ அந்த வரயப்யிரசாதத்தை நீ அகைய 
ஆசைய்யடூுவாயாகில்‌ அதற்குத்‌ தடையான விக்கினங்கள்‌ 
யாவற்றையும்‌ அகற்றிவிட வேண்டியது. தனணிறையான 
ஆடத்தேர; தம்றூடனே தனிவாசஞ்‌ செய்ய விகும்யு. 
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எவருடைய சம்பாஷஹணயும்‌ தேடாதே; ஆனால்‌ 
மனங்தாயமூம்‌ ஆத்தும பரிசுத்தமும்‌ உன்னிடத்தில்‌ 
நிலை கெொள்ளும்யாற சர்வேசுரனுக்கு அதிக பக்தியுள்ள 
செயத்தை ஒஙய்யுக்கெட. 

லோக முழுமையும்‌ வியாச்த்தமன்று 
நித்தூக்ககஈள்‌, யுறத்திக்‌ களறியங்கெல்லாவற்லையும்‌ 
விட தேவன்‌ பேரில்‌ நிண வாய்‌ ஒருப்பதை அதிகமாக 
விரும்பூ. ஏனனில்‌ நீ நறது நேரில்‌ சிந்தையரயிகுய்யதும்‌, 
அதே தேரத்தில்‌ உலகக்‌ காரியங்களின்‌ றேஜற்‌ 
விறியங்கெள்வதும்‌ கூடாது. அறிகமுகமானவர்களுகைய 
வும்‌ சிதேகிதர்களுடையவும்‌ யழக்கத்தை விட்விஉவும்‌ 
உலக ஆறுதல்‌ யாவற்றினும்‌ நின்று மனதை அகற்றிவிடவும்‌ 


வேண்டியது. அப்படியே கிலீஸ்துநாதருடைய 
விசுவாசிகள்‌ பனந்தியர்யேனும்‌ வழிய்யேக்கள்‌ போனும்ப 
ஆனவ்வுலகத்தில்‌ தடத்துகெள்ள வண்டு மென்று 


அயப்யேரஸ்தரைரன அர்ச்‌. இராஈயங்யச்‌ அவர்களைக்‌ 
கேடடக்கெொள்ளுகினாமர்‌. 
2. ஒவ்வுகைக்‌ கரறியங்களின்றேல்‌ முற்றும்‌ யற்றுதலில்லை 


தவனுகைய நம்பிக்கை மரணத்தருவாயில்‌ 
ஏய்யேர்க்கெொத்‌ தத௭யிருக்கும்‌! ஆனால்‌ ப்ஹிருக 
யுத்தியுபைய மணிதன்ப சகலத்தையுத்‌ துறத்துவிட்ஒஞூக்கிற 
ஹணிதருடைய சுயாதீனத்தை அறியமரஉட்டான்‌; 
அதுயேல, ஒவ்வுகைய்‌ யற்று என்கிற வியாதியால்‌ 
ஒன்னும்‌ வீழக்கய்யட்டவன்‌, மனதில்‌ எவ்விதய்‌ 


யபற்றுதலில்லரறலிருய்யதாவதென்ண என்று கண்டுபிடிக்க 
மார்டன்‌. ஆயினும்‌ அவன்‌ உண்றையாகவே ஞான 
காரியத்தை நரூணவனாய்‌ ஒருக்க மனதானால்‌, தன்‌ 
உறவினரையும்‌ யுறத்தியாரையும்‌ குற்னும்‌ துறந்து விட 
வேண்டியது; மேனும்‌ எல்லாரையும்விட தன்ஊத்தாணனே 
அதிகமாய்‌ நம்யாதிருக்கவேண்டியது. 
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நீ உன்னய முழுமையும்‌ வென்றால்‌, 
மற்றதைபயெல்லைம்‌ எளிதாய்ல்‌ கீழ்ய்படூத்துவாய்‌. தன்‌ 
ேரசிற்றனே பயம்‌ கொள்ளுவது உத்தம யம்‌. 
யுலன்கள்‌ யுத்திக்கும்‌, யுத்தி நமக்கும்‌ சகலத்திலும்‌ 
கீழ்ப்பழயும்‌ வண்ணம்‌ தன்ஊத்தாணனே அடக்கி 
வைத்திகுக்கிறவன்‌ தன்ன மெய்யாகவே ஜெயித்தவன்‌, 
அவனே உலகை அதியகி. 
8.- நீ கூந்த உயர்ந்த யாழயில்‌ ஏற ஆசை கொண்டால்‌, 
உடனே தைரியமாய்‌ வேரிலே கேரடரலியை வைத்து உன்‌ 
பேரிலும்‌ ச௬ய நன்றையின்‌ பேரிலும்‌ ஞஒடளைக்க 
நன்மையின்‌ நேரினும்‌ உன்னிடத்தில்‌ ஒஸிந்திகுக்கிற 
கிரமந்தய்பின தடத்தைப்‌ பிடுங்கி அழித்துவிடு. 
மணிதன்‌ தன்ணாய ஹிதறிஞ்சி நேசிக்கச்‌ செய்யும்‌ 
அத்துர்க்குணத்தினின்றே, அவன்‌ வேரோரட டங்க 
வேண்டிய தகின்றையெல்லாம்‌ உற்றக்தியாகின்றது; 
அந்தத்‌ தீக்குணத்தை ஜயித்து அடக்கி விட்டால்‌ 
துமதமின்ஜிய்‌ பெருத்த சமாதானமும்‌ 
அறரிக்கையுமுண்டாகும்‌. ஆனால்‌ கொஞ்ச ம்யேர்‌ 
மரத்திர்‌ தங்களுக்குத்தானணே மூழுதூம்‌ மறிக்கவும்‌ தங்கஊ 
முகூதும்‌ விட்டுவிடவும்‌ மிரயாசைய்யடுகிமார்கள்‌; 
மற்றவர்கள்‌ கங்கள்‌ ௬மாநலத்தைத்‌ தழ௫ுகிலவர்களாஈயிருக்‌ 
கின்றனர்‌; தங்களுக்கு ஈமலரணூதன்ஜையும்‌ தே 
முடியாது. 

மனச்‌ ௬யாதினமாய்‌ தம்முன்‌ ந௩க்க ஆசைய்‌ 
யடுகிறவனோ, கிரமந்தய்பினதும்‌ கெ்டதுறான தனது 
யற்னுதல்கள்‌ யரவற்லையும்‌ அடக்குவதும்‌, எநதச்‌ 
சிருஷ்டியின்‌ மேனும்‌ விசேஷ யட்சத்தினால்‌ 
விழமரானமாமிராதிருய்யதும்‌ முழுதும்‌ அவசியம்‌. 
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போசன 


எவனும்‌ இரண்டு எசமான்களுக்கு ஊழியஞ்‌ 
செய்வது கூடஈத காரியம்‌, ஏனனில்‌ ஒருவனை 
தேசிய்யான்‌, மற்கறொருவஊனய்‌ யகைய்யான்‌; ஒருவனோடு 
ஒற்றுமையா யிருய்யான்‌, மற்னொருவன அருவகூய்யான்‌.ா 
ஒரே சமயத்தில்‌ கடவுளுக்கும்‌ உலகைத்திற்கும்‌ நாம்‌ 
னழியாஞ்‌ செய்வது மூரஹாஈத கரறியம்‌; தேவனுடைய 
மக்களின்‌ ௬யாதினத்தைப்‌ யனுவதற்கு உகைத்தின்‌ 
அழிறைத்தணத்தினின்று தன்னத்தானே விருத செய்து 
கொள்வதில்‌ கிறீஸ்தவ ஜீவியம்‌ அடஉங்கியிருக்கின்றது. 
உலகத்திற்கு தம்றையிறாக்கும்‌ தம்குூகைய 
கெட்டுப்போன ௬யஈவத்திற்கு விரதமாம்‌ தேவ 
வரய்யிரசாதம்‌ சர்வே௬ுரனுக்காக நமக்குள்‌ யுத்தஞ்‌ 
செய்கின்றது. அது பயங்கரமான யுத்தம்‌; தனக்கும்‌, தன்‌ 


தினைவுகளுக்கும்‌, தன்னிச்சைகளுக்கும்‌, குன்‌ 
தாட்டங்களுக்கும்‌ மரித்தரல்‌ மசத்திரம்‌ 
ஜயமடையலரம்‌. சுயஈவத்திற்கும்‌ தேவ 
வரய்யிரசஈதத்திற்கும்‌ உண்டான யுத்தத்திற்கு 


எய்பயேரதைக்கும்‌ முழவு கட்ட்கிற சரீர மரணமே, 
கிறீஸ்தூவினுடைய கடைசி வற்றி; ஆனதினாயலதஈன்‌ 
அய்யேரஸ்தரைரன அர்ச்‌. சின்னப்பர்‌: பசரவுக்குரிய இந்தச்‌ 
சமீரத்தினின்‌றென் ஊன ஆறாசிய்ஙதார்‌ ப என்னு 
வசணித்திருக்கிறார்‌. சஈகிறதற்குப்‌ யழகி உலைத்தினின்னும்‌ 
உலகக்‌ காரியங்களிணின்றும்‌ மூற்ஜினும்‌ நம்மை நீக்கிக்‌ 
கள்ளக்‌ கடவேரம்‌; நறம்றிஉக்தினின்னறும்‌ நம்மை நீக்கிக்‌ 
கரண்டு தேவனுக்கு மாத்திறம்‌, தேவனிஉத்தினின்னு 
மஈத்திரம்‌, தேவனுக்காக மாத்திரம்‌ ஒ! பகாவர்‌ ஒருய்யது 
ரோம முகத்திற்கு மூகம்‌ அவரைத்‌ தறிசிய்யதற்கும்‌, 
கூவரூைய தெய்வத்‌ தன்றையானும்‌, மகிறையானும்‌ 
தாம்‌ திரூங்தியாடைவதற்கும்‌ ய௱க்கியாண்‌ கெடுத்து 
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வைக்குங்‌ காலெய்பேோஐப தமது தித்தியத்தை 
நிை£உடடூம்‌ அந்தக்‌ காலத்தைத்‌ துரிதய்யடூத்துவேரம்‌; 
நமதாசையின்‌ உருக்கத்தில்‌ தீர்க்கதலிசியோ கூட: 
ஜயோ! நான்‌ நிர்ப்யாக்கியான்‌: ஏனெனில்‌ என்னுடைய 
பரதேச வாசம்‌ அதிகக்‌ காலம்‌ நீவிக்கின்றது! சேகரர்‌ 
சனங்களேரட வசித்து வந்தேன்‌. அவர்கள்‌ மத்தியில்‌ என்‌ 
ஆத்துமம்‌ அத்தியலய்‌ கோரலிருந்ததூப என்று 
சரல்லக்கடவேரம்‌. 


சுஙாவீகற்தினானும்‌ வரஙப்பிரசஎதத்தினஎனும்‌ 
உண்டாகிற கென்வேனு உணர்ச்சிகள்‌ * 

1.- 'ிறீஸ்துநாதர்‌) மகன! சுஙாவத்தின்‌ செயல்களையும்‌ 
வறய்பிரசாதத்தின்‌ செயல்களை யஞ்‌ சவத ஈனமஈய்க்‌ 
கவனித்துப்யார்‌. அவைகளுக்கிவைகள்‌ ெத்தவும்‌ 
எதிரிகமையானவைகள்‌. ஞான காரியங்களில்‌ தேர்ந்து, 
மற்றும்‌ ஞானக்‌ தெவிவடகைத்தவன்‌ மசத்திறம்‌ 
அவைகளுக்‌ கிகையேயுன்ள வேற்றுமையை உணரக்‌ 
கூடும்‌; ஏனனில்‌ காண்யதகற்கு அவ்வளவு 
அரிதசனவையாயிருக்கின்றன. 

சகலரும்‌ தன்மையைத்‌ தழ(ுகிறார்கள்‌. தங்களுடைய 
வார்த்தைகளிலாவது கிறிவைகளிலாவது அவர்கள்‌ 
கரூதூவது யாதேரர்‌ நன்மையையே; ஆதலால்‌ நன்றையின்‌ 
சரயலால்‌ அநேகர்‌ மேசம்‌ பேசகிமார்கள்‌. 
2. சுஙாவம்‌ கஙடள்ளது; அதேகரை ஆழுத்துக்‌ கெண்டு 
போரம்‌, தன்‌ கண்ணியிற்‌ சிக்கில்கெொன்ளச்‌ செய்து, மயக்கி 
வசய்யடுத்திக்கெரள்ளும்‌; எய்யேதுந்‌ தன்னையே 
கதியாகக்‌ கெளள்ளுகின்றது. - வதரங்யிரசாதறேவனில்‌ 


332 54 - ம்‌ அதிகாரம்‌ 


கயடற்றதனகூன்ளது; தின்றையின்‌ நிழலை குதலாய்‌ 
விலக்குகின்றது; மானுயாட செய்யாது; சகலத்தையும்‌ 
கடவுூஊய்யற்றிச்‌ சுத்தக்‌ ககுத்தேோரு செய்கின்றது, 
ஏனனில்‌ அவரைக்‌ குன்‌ கதியாகக்‌ காண்டு 
அவரிடத்தில்‌ ஒஹஊங்யானுகின்றது. 

8.- சுயாவம்‌ மனசார மரணமடையச்‌ சகியாது; கட்டாயப்‌ 
படவுத்‌ தேரற்கழக்கம்‌ யஉவுந்‌ தரழ்த்தய்யடவும்‌ வலிய 
க்ழ்ப்பஓயவுஞ்‌ சஹ்மதியாது. - வரஙப்பிரசாதறேோ சுய 
ஒறுத்தலில்‌ யழகும்‌, ௬கயேசகய்பற்றை அடக்கும்‌, 
கீழ்ப்பாஓய வேண்டிய திலயைத்‌ தேடும்‌, ஜயிக்கய்பட 
ரசிக்கும்‌; தன்‌ சுயாதீனத்தைய்‌ யயன்யடுத்திக்‌கெொொள்ள 
விரும்யாது; ஒழுங்கு திட்டத்திற்குட்படய்‌ பிரியங்காறும்‌, 
யிறர்‌ மேல்‌ அதிகாரஞ்‌ செனறுத்த ஆசை கொள்ளாது? 
சர்வேசுரஊய்யபற்ஜி எந்த மணித சிருஷ்ஷீக்குந்‌ 
தாழ்ச்சியாய்ப்‌ யணிந்திகுக்கவும்‌ ஆயத்த யிருக்கும்‌. 
ஈ.- சுஙாவம்‌ தன்‌ ௬ய நலத்தைத்‌ தேடுகிறது; பிறரால்‌ 


தனக்குண்டாகக்கூழிய இலயம்‌ என்னவென்று 
கவனிக்கிறது. - வரய்யிரசரதமே, தனக்குய்‌ 
பிரயோசனமும்‌ ௬ுகமுமரனணதையல்ல, ஙிஐரூக்கு 


உதவியானதைத்தரன்‌ கவனிக்கின்றது. 

சுயாவம்‌ பெருறையையும்‌ விஜர்‌ மதிய்வையும்‌ 
சந்தே£ஷமாஈய்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளுகிறது; வரஙய்பிரசாதமேோ, 
சகல பெருமையையும்‌ மகிமையையுஞ்‌ சர்வே௬ுரனுக்குத்‌ 
தய்யரமல்‌ ஒங்யுக்‌ கெடுக்கின்றது. 

ச௬ுயஈவம்‌ காவமஈணத்திற்கும்‌ திந்தைக்கும்‌ 
அஞ்சுகின்றது. வரய்பிரசாதமேோ, 0சேசுவின்‌ நரமத்திற்காக 
நிந்தை யனுய விய்பதிற்ப யிறியண்‌ கொள்ளுகின்றது. 

௬ுயஈவாம்‌ சேரற்யலையும்‌ சரீர ஒஊய்யாற்றியையும்‌ 
விகூம்யும்‌. வரப்பிரசாதமே, சாம்மாயிருக்கச்‌ சகியாது, 
ஆனால்‌ மணச்சந்தேரஷமாய்‌ வேல செய்யும்‌. 
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ட கயரவம்‌ வினோதத்தையும்‌ அழகையுந்‌ தே 
நிசி்தமானவைகஊயும்‌ ெருற்யயானவைகஹஊயும்‌ 
அகுவகுக்கும்‌. வரங்யிரசஈதறே, சாதார 


காரியங்களினும்‌ தாழ்ந்த க௱ஈமியங்களினும்‌ பிரியன்‌ 
கொள்ளும்‌; கஷ்டமான வேல செய்யவும்‌ யஸ்‌ 
கந்தைகஹஊ காணிந்தூகள்ளவும்‌ பின்வாங்குவதில்‌ல. 


ச௬ுயாவம்‌ ஒவ்வுகைய்‌ ொருஃ்ககள நார அவற்லைச்‌ 


சேர்த்து ஐ௬ுவரியவானாவதிற்‌ சந்தேஷ்‌ 
கெளள்ளுகின்றது; அவை தஷ்உய்யட்டால்‌ 
கஸ்தியாடைகின்றது? நிந்தையானண ஒரு சொற்ற 


வார்த்தையை முன்னிட்டுக்‌ கேரயங்கெொளன்ளூ கின்றது. - 
வரய்யிரசாதறே நித்தியா காலியங்கஊை மட்டும்‌ கவனித்து 
ஆடுஸைக்க வஸ்துகஸின்றேற்‌ யற்றுதல்‌ வைய்ய தில்ல, 
பொருள்‌ நஷ்உத்தரற்‌ கலக்கங்‌ கெ௱ள்வதில்ல, அதிகக்‌ 
கெொடுறையான செொற்களானுஞ்‌ சினந்து கான்வதில்ல, 
ஏனனில்‌ ஒன்றும்‌ அழியாதிருக்கிற பரலோகத்தில்‌ தன்‌ 
ொக்கிஷத்தையும்‌ ஸ்தாரித்திருக்கின்றதூ. 


6.- ௬ுஙாவம்‌ பேராசையுன்ளனது, கெடுப்பதைவிஉய்‌ 
பெற்னுக்‌ கொன்ன அதிகப்‌ பிரியா டுகின்ஜஐது; தன்‌ ௬ 
சந்தப்‌ பொருட்களை நேசிக்கின்றது. 
வரஙய்யிரசாதமேோ, உதஈரமூன்ளனது, எல்லாரூக்கும்‌ யகிர்த்து 
கெடுக்கின்றது; அதிசயமானதை விலக்கும்‌; 
சரற்யத்தில்‌ திகுப்தியகையும்‌; பெற்னுக்‌ 
கெொொன்வதைவிஉ கெடுப்பது அதிக பெரியா 


யரக்கியலமன்று எண்ணுகின்றது. 

சுயரவம்‌ சிகுஷ்டழகஊையும்‌, தண்‌ ௬ய சரீரத்தையும்‌, வீண்‌ 
காரியங்களையும்‌ உயஈய தந்திரங்களையும்‌ நாருகின்றது. 
வரய்யிரசாதமே, தேவனையும்‌ புண்ணியத்தையும்‌ தேக்கி 
ஆறமாக்கின்றது; உலகத்தைக்‌ கண்டு ஒழய்யேகின்றது, 
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சிகுஷ்ழகஊக்‌ துறந்து வி௫ுகின்றது, மாமிச ஒச்சைகஊ 
வெறுக்கின்றது, அங்குமிங்கும்‌ திரியா விவேதில்ல. 
பிரசித்தமான இடங்களிற்‌ காணங்யட வெட்கப்படும்‌. 
௬ுயஈவம்‌ யுலன்களுக்குய்‌ மிரியம்‌ 
உண்உடரக்கவேண்டிய்‌ யுறத்தியாலுதஊ நாடகத்‌ 
தேடகின்றது. வரய்மபிரசாகதுமேோ தேவனிடத்தில்‌ மாத்திரம்‌ 
ஆறுகலடையவும்‌, கரணய்யட்ட வஸ்துகள்‌ யாஈவற்றிற்கு 
றக உத்தம தன்மையானவர௱ிஉத்திற்‌ 
விறியங்கெொன்ளவும்‌ ஆசிக்கின்றது. 
7.- சஙரவாம்‌ சகலத்திலும்‌ தன்னுடைய ஆரையத்தையுஞ்‌ 
சந்தப்‌ யிரவேோசனத்தையுத்‌ தேடுகின்றது; ஒனாமரய்‌ 
ஒன்றுஞ்‌ செய்யாது, ஆனால்‌ தான்‌ செய்கிற 
உஙக ஈறரங்களுக்குப்‌ பதிலாக, சமிசமான அல்லது அதிக 
பெரிய சம்யாவன, அல்லது தேரத்திரம்‌ அல்லது தயவு 
அகையக்‌ கஈத்திருக்கின்றது; குன்‌ கிரியைகளையும்‌ 
கடைகளையும்‌ பிறர்‌ கனமாய்‌ ஹதிக்கும் யாற 
ஆசிக்கின்றது. ன வறய்பிரசஈாக0யஎ, உலகை 
கன்மையொன்றுந்‌ தேடூவதில்ல ;: சம்வரனைத்தவிர 
வேறு சம்யாஷன தன்‌ சாம்யளமாகல்‌ 6கோயதில்‌ ல. 
அவசியமான இடுஸளைக்கம்‌ பொருட்களில்‌, தித்திய 
தன்மையை காடைவதற்குத்‌ தனக்கு உதவியாயிருக்கக்‌ 
கூடுமான தவ்வளவு மாத்திரம்‌ ஆசிக்கின்றது. 
5. ௬ுயாரவம்‌ தனக்கு தண்யகும்‌ உறவினகும்‌ 
அநேககுண்டன்று சந்தேரஷண்‌ கொள்ளும்‌, தணது 
மேலான அந்தஸ்தையும்‌ உயர்ந்த குலத்தையும்யற்றி 
மகிறை யாராட்டூம்‌; வல்லயருக்குச்‌ சந்தேோஹ மூகவங்‌ 
கும்‌, அநஸ்திக்காரற டு ஒச்சகம்‌ பேசும்‌, தனக்குச்‌ 
சரமிசமானமான வர்கஹஊளை எச்சில்‌ கொள்ளும்‌. - 
வரயப்பிரசாதறே, பகையாளிகஹஊயும்‌ நேசிக்கும்‌; தனக்கு 
நண்யர்‌ அநேககுண்டென்று பொருமை கொள்ளாது? 
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மல ஈன அந்தஸ்துடனும்‌ குலத்துஉனும்‌ கூதிகள்‌ 
யுண்ணியறிருத்‌ தலன்றி மற்றய காவைகளை ஹதியாது; 
தணவந்தனுக்கிகூய்‌ யதைவிஉ எஸணியவனுக்கதிக 
சனுவாயிருக்கும்‌. வல்யைனவிட மாசற்றவனுக்கு அதிக 
ஆறக்கண்‌ காண்யிக்கும்‌; பொய்யனுக்கு அகன்னுஙேரய்‌ 


ெய்யனுடபைய சகவாசத்தைத்‌ தேடும்‌; நல்லார்‌ 
ஒன்னும்‌ அதிக பிரயோசனமூள்ள வரங்கஊள நாடவும்‌ 
கங்கள்‌ யுண்ணியங்களால்‌ தேவ௬ுதனுக்‌ கெொத்தவர்‌ 


களாகவும்‌ செய்ய எப்யேரதும்‌ அவர்கஊைத்‌ தூண்டும்‌. 
ஓ. ச௬ுஙாவம்‌ யாதேரர்‌ குறையின்ஙேறினும்‌ சங்கஉத்தின்‌ 
நேரிலும்‌ உஉண குலையிமடும்‌. வரய்பிரசாகமே 
வனுறையைத்‌ திடமரய்ச்‌ சகிக்கும்‌. 


௬ுயஈவம்‌ எல்லாத்தையும்‌ தன்ஊன வேண்டியே 


செய்கின்றது, தனக்காகப்‌ பேரா வாக்குவாதம்‌ 
செய்கின்றது. வரஙய்பிரசாதமே, சர்வத்திற்கும்‌ ஆதி 
ஊறணியாகிற சர்வேசுரனிடத்திற்‌ சகலத்தையுஞ்‌ 
சேர்க்கின்றது. யாஈதேரர்‌ நன்மை தன்னாலாயிற்பறன்று 
செல்வதில்லை, கர்வமரய்‌ தடத்துகெள்வதில்‌ லை. 
வாக்குவாதம்‌ செய்வதில்‌ ல, கன்‌ அரிய்யிராயத்தை 
மற்றவர்களுடையதற்கு vrs எண்ணுகிறதில்லை, 
ஆனால்‌ தன்னுடைய சகல எண்ணங்களிலும்‌ 


அஙிய்யிராயத்தினும்‌ நித்திய ஞானத்திற்கும்‌ தேவ 
தீர்றானத்திற்கும்‌ தன்னக்‌ கீழ்ய்படுத்துகின்றது. 

௬ுஙாவம்‌ இரகசியங்கஊை அறியவும்‌ நூதனங்கஊக்‌ 
கேட்கவும்‌ ஆசைய்யடுகின்றது; யுறத்தியில்‌ 
காணய்படவும்‌, புலன்களால்‌ யல சுகங்கஊளயனுயவிக்கவும்‌ 
விகுற்யுகின்றது; யுறத்தியாரால்‌ அறஜியயப்யடவும்‌, 
யுகழ்ச்சியும்‌ ஆச்சரியமும்‌ வருவிக்கில க௱ஈமியங்கஊச்‌ 
செய்யவும்‌ தேடுகின்றது. ஆனால்‌ வரப்பிரசாதம்‌ 
தூதனும்‌ விதேோதகுமான காரியங்களைக்‌ காணக்‌ கவல 
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கொள்வதில்‌ ல; ஜூனில்‌ யுதிதும்‌ திலயள்ளதுமான 
யாரென்றும்‌ பூலோகத்தில்‌ ஒராததினால்‌, அதெல்லைம்‌ 
பறைய மனிதனுடைய கெருதியினின்று உற்யத்தியானது. 
10.- ஆனதால்‌ புலன்கஊை அடக்கவும்‌, வீண்‌ பருறையை 
யம்‌ செருக்கையும்‌ விலக்கவும்‌, புகழ்ச்சிக்கும்‌ 
ஆச்சறியத்துக்கும்‌ உலியதைத்‌ தாரழ்ச்சியேோ௫ மஜைக்கவும்‌, 
எந்தக்‌ கரரியத்திலும்‌ எந்தச்‌ சஈஸ்திரத்தினும்‌ பிரயேோசனயப்‌ 
லயும்‌ சர்வேசுரனுகைய தேரத்திரத்தையும்‌ 
மகிமையையும்‌ தேடவும்‌ வரப்பிரசாதம்‌ கற்யிக்கின்றது. 
தன்ஊயும்‌ தன்‌ கிறரியைகஹையும்‌ யற்றிய்‌ யிரசித்தய்‌ யுத்த 
அதற்கு மணமிருய்பதில்‌ ல, ஆணால்‌ ௬த்த அண்யை 
குூன்னிஉடுச்‌ சகலமும்‌ காஸித்தருளும்‌ தேவன்‌ அவருகைய 
வரங்கஹஊைய்யற்ஹி வாழ்த்தய்யட வண்‌்டமன்னு 
ஆசிக்கின்றது. 

இந்த வரங்யிரசாதமானது ச௬ஙஈவத்துக்கு மேற்யட்ட 
ஒளியுமாய்‌, சர்வேசுரனுடைய விசேஷக்‌ கெொகையுமரய்‌, 
தெறிந்து கெரள்ளங்யட்டவர்களுகைய முக்கிய 
அடையாள முறம்‌, நித்திய ஈடேற்றத்தின்‌ 
ுிணயுமாயிருக்கின்றது. மணிதன்‌ இைைக்கக்‌ 
கரரியங்கஊ விட்டுப்‌ பரேரகக்‌ கரரியங்கஊை 
நேசிக்குறளவிற்கு காவன உயர்த்துகின்றது, சமீர 
ஆச்சையுள்ள அவன ஞானமுள்ளவனாக்குகின்றது. 

ஆகையால்‌ ச௬ஙாஈவம்‌ எவ்வளவுக்கதிறரய்‌ அடக்கப்‌ 
பட்டுத்‌ தேரல்வி அடையுறேோ, அவ்வளவுக்கு அதிக வறம்‌ 
பிரசாதம்‌ கெரடுக்கய்யடுகின்றது; அவ்விதம்‌ 
உள்ளத்தரங்க மணிதன்‌ தான்‌ நான்தேரனும்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்ளும்‌ கேவ மினவுதஸையல்‌ காவரூடைய சாயலாக 
மரலற்றப்படுவான்‌. 
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அப்யேசஸ்தலசை நமக்குப்‌ பேரதித்திகுக்குமரய்‌ யே 
தற்றிடத்தில்‌ ஒன்றுக்கொன்று விரேோதமறான இரண்ட 
கட்ட2ஊளைகளுண்டு. மாமிசக்‌ கட்டஹ£ளை,அது நம்மையம்‌ 
யரவத்திற்கு உடயடுத்துகிறது. தேவ க, அது 
சேசுநாதர்‌ நமக்காகப்‌ பெற்ற ேறுகளானுண்டாகும்‌ 
வரய்யிரசாத உதவியினால்‌ நம்மை ஒழுங்குல்‌ கிரமத்தில்‌ 
காய்யாற்றுகின்றது. இந்த இரண்ட கட்டஊைகளுக்கு 
நடுவில்‌, ஒயாமல்‌ CurgrBw சரீரத்திற்கும்‌ 
ஆத்துமத்திற்கும்‌ நடுவில்‌, நன்மைக்கும்‌ தின்மைக்கும்‌ 
நடுவில்‌, கடவுளுக்கும்‌ உலகைத்திற்கும்‌ நடுவில்‌ தாம்‌ 
மிதக்கிறவர்கஹஊைய்‌ போவிருக்கினாம்‌; ௬ுயாஈவம்‌ நம்மை ஒர்‌ 
யக்கம்‌ ஆழுக்கின்றதூு. வரய்யிரசாதம்‌ மகர பெறிய 
பரவிகஹஊை முதலாய்‌ குற்றினும்‌ கைவிட்டுப்‌ பேரவதில்ல; 
அவ்வண்ணமே ஆசரயாசங்களும்‌ நீதிறரன்கஊத்‌ தந்திரஞ்‌ 
செய்வதில்‌ ஒய்வதுமில்ல. கந்தம்‌ யயங்கரமான 
யுத்தத்தில்‌ அகப்பட்ட நமதூ ஆத்துமம்‌ என்னவாகும்‌? 
இந்த யுத்தம்‌ எய்யழத்தான்‌ குழயுமென்று அது 


எவ்வளவே யயங்பட வேண்டியது! அர்ச்‌. சின்னய்யர்‌ 
செல்லுவது: பனதனால்தான்‌ சகல சிகுஷ்ழகளும்‌ 
ரிரலரரிக்கின்றன. ேறுகாயத்தின்‌ ஆரஈட்டத்தில்‌ 
அவதிய்யடூவதுயேல்‌ ருக்கின்றன; ஆஙஸ்ஙிரீத்து 


சாந்துவின்‌ வரங்களை மாடைதந்த நாகமும்‌, சர்வேசுரனுடைய 
மக்களாக ஏற்னுக்கெரள்ளய்‌ யடவும்‌, நமது சமீரத்தினின்று 
மீட்கப்படவும்‌ காத்துக்ககெொண்மூருக்கிற நாமும்‌ நம்றிலே 
யவிரமரஙிக்கிறேம்0 என்று செல்லுகிறார்‌. கூத்தப்‌ 
யரக்கியமான நான்‌ எய்யேோறது வரூம்‌? மாஜாத தேசத்தின்‌ 
ஆன்யறமான சமாதானத்தை நாம்‌ எப்போது ௬கிக்கங்‌ 
ேரகினோம்‌? சே௬ுகிறீஸ்துநாதரேட இருக்கும்யாத என்‌ 
சீரம்‌ கரைந்துயேோக வேண்டூுமன்று ஆசித்தேன்‌. 
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பவல்லவகும்‌ சீவத்தருமான கஉவுன்மஉட்டில்‌ என்‌ ஆத்துமம்‌ 
தரகமாயிகருக்கின்றது. என்‌ தேவனுடைய முகத்திற்கு 
மூன்யாக நான்‌ எப்போது வந்து நிற்பேன்‌ ?ப என்னு அர்ச்‌. 
சின்னப்பரேர௫டு செரல்லக்கடவரய்‌. 


கயஎனக்‌ கெறுதல்களின்்‌யேரினும்‌ 
தன வரங்பிரசஎறச்‌ சக்தியின்றேறினும்‌ 

1- ஷன்‌) ஆண்டவரே! என்ன உறது ரூயமாகவும்‌ 
சஈயலாகவும்‌ உண்டாக்கின என்‌ சர்வே௬ுரா! பாவத்திற்கும்‌ 
திகதிய கற்கும்‌ என்ன ஆழுக்கிற எனது 
துர்ச்சுயரவத்தை நான்‌ ஹேற்கெளள்ளுூம்யாட நீர்‌ எனக்குக்‌ 
காட்டினதுயேோல மேன்றையும்‌ ஒரஉ்சணியக்திற்கு 
மிகவும்‌ அவசரமான வரஙய்பிரசாதங்கஊள எனக்குக்‌ 
கெரடுத்தருளும்‌. ஏணெனில்‌ பஎன்‌ யுத்தியின்‌ சட்டத்துக்கு 
விரேரதமறானண யாவத்தின்‌ சட்டத்தை என்‌ அங்கங்களில்‌ 
வீற்ஜிருக்கக்‌ காண்கிலேன்‌. அது நான்‌ துூராசாயாசன்‌ 
களுக்கு அழுறை நேரக்‌ கீழ்ய்யழயும்யாழ என்ன 
காக்கா) தூண்டுகிறது. அய்யேோது உறது ஙரிசுத்த 
வரங்யிரசாதம்‌ என்‌ இருதயத்தில்‌ ஏராஈளமரய்ப்‌ யாய்ந்து 
ஒத்தாசை செய்யாவிட்டால்‌ அவ்வாசரயாசங்கஊளை 
அடக்கக்‌ கூஉஈதவனாவேன்‌. 

உ. 0ஒளனறையிலிகுத்து எப்யேதும்‌ தின்மையை நாடுகிற 
சுயாவத்தைப ஜெயிக்க உம்முடைய வரய்யிரசாதம்‌ 
ஏராளமாய்‌ வேண்டியது மிக்க அவசரம்‌. ஏனனில்‌ 
௬ஙயஈவம்‌ சதிமணிதனான ஆதரறில்‌ ஒழிந்து பாவத்தால்‌ 
ஙழுதூஙா ௫, சகல மணிதர்களிடத்தினும்‌ அர்யாவக்கஊளை 
படச்த்திருக்கிறது. ஆகையினால்‌ நீர்‌ நன்றையினும்‌ 
ஒருங்கினும்‌ உண்டாக்கியிரூந்த அந்தச்‌ சுயாவத்திலே 
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இய்யேது பவனும்‌ துச்க்குணமும்தான்‌ 
கஈணய்யபடுகின்றது. எப்படியெனில்‌ அது தன்‌ ௬ 
சக்தியோ விடயப்யட்டரல்‌ தின்மைக்கும்‌ உலகர்‌ 
யற்றுதனுக்குறே தம்றை ஆழுக்கிறதூ. அதில்‌ 


தங்கியிருக்கும்‌ சசெொற்ய சக்தி சரம்பலில்‌ மறைந்திருக்கும்‌ 
தெருயப்யுய்யெொறி நேரலிரூக்கிறது. அந்தச்‌ செரற்ய சக்தி 
அடர்த்த ஒருளால்‌ சூழய்யடாஓருக்கிற தறது ச௬ுயாவய்‌ 
யுத்தியரம்‌; அது ஒன்னும்‌ நன்மை தின்றை, பொம்‌ மெய்‌ 
யகுத்தஜறியும்‌, ஆனால்‌ கான்‌ அங்க்கரிக்கும்‌ அதேக 
காரியங்களை திறைவேற்ற சக்தியுடையதாயில்‌ ல, 
சத்தியத்தின்‌ மூரணடவாஸி அதற்கு ஒனியில்ல, அதன்‌ 
யற்னுகள்‌ ஆணி யறிசுத்தமாணவையல்‌ல. 
B.- ஆனகினாலே, ஓஒ! என்‌ ஆண்டவரே, எவ்வித 
பரவத்தையும்‌ தின்றையையும்‌ விடட விகை 
வேண்டுமென்னும்‌ பஉமது கற்யனை உத்தமமூம்‌ நீதியும்‌ 
ஙரிசுத்தமுமுள்ளப தென்று ஒத்துக்கெொண்ரு 0உள்ளந்தர 
மணிதனாகிய ஹும்‌ நான்‌ உறது காளையில்‌ 
பிரியங்‌ ககரள்ளுகிறேன்‌. ஆனால்‌ நான்‌ நியாயத்திற்குக்‌ 
கிழ்ப்பழயாமல்‌  வுலன்களின்‌ ாக்கிற்குப்‌ யணிந்து 
வருகிற யெொரகுது பயஈவத்தின்‌ சஉ்உக்திற்கு 
அழுறைய்யட்டவனாயிருக்கிறேன்‌.ப 

ஆனகினால்‌ பதன்மை செய்ய எனக்கு 
மனதுண்டாயினும்‌ அதஊ முழக்க வகை காணேன்‌: 
அழக்கமழ நல்ல திர்றானங்கஊைச்‌ செய்கிறேன்‌, ஆனால்‌ 


வரப்பிரசாதம்‌ என்‌ ஙலவீணத்துக்கு உதவி 
செய்யாதிருய்யதால்‌, செற்ற எதிர்ப்பினால்‌ சேரர்வகைத்து 
என்‌ குயற்சியைக்‌ கைவிடகிலேன்‌; சாரங்கேசயரங்க 


மார்க்கத்தை நான்‌ கண்டறிந்து, செய்ய வேண்டியது 
என்னடவன்று தெளிவாய்க்‌ காண்கிறேன்‌. ஆனால்‌ எனது 
யமுூதுன்ள ச௬ுயாவத்தின்‌ ஙளுவினால்‌ அறிழ்த்தப்யட்ட 
உத்தறக்‌ கரரியங்கஊச்‌ செய்யக்‌ கூடாமல்‌ போகின்‌. 
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ஈ.- ஓ! ஆண்டவரே! தன்மையைத்‌ தெரடங்கவும்‌ அதனில்‌ 
விச்த்திக்கவும்‌, சரங்கேரயரங்கமடையவும்‌ உம்முடைய 
வரங்யிரசஈதம்‌ எவ்வளவு அவசரமாய்‌ வேண்டியிருக்கிறது! 
ஏுூனனில்‌ அது கல்லாவில்‌ நான்‌ ஒன்னும்‌ செய்ய 
முழயாது; ஆனால்‌ உமது வரங்யிரசாதத்தினால்‌ 
பலப்படுத்தய்யட்டால்‌ எல்ல தன்றையும்‌ செய்ய 
வல்லவனாயிகுக்கிறேன்‌!0 


ஓஒ! மெய்யான மாச வரய்யிரசாதஙே! 
உன்ஊயல்லாமல்‌ நேலுயலன்களும்‌ கிடையா, ச௬ுயரவ 
வரங்களும்‌ ஹதிய்யற்லறவைகளாயிருக்கின்றன. ஓஒ! 


ஆண்டவரே! உறது வரய்யிரசாதஹின்ஜி, திறை, சம்யத்து, 
அறகு, யம்‌, விவேகம்‌, வாய்ச்சாலகம்‌ முதலியவைகள்‌ 
உம்மிடம்‌ பேனுயெறறாஉ்டா. ஏனென்றால்‌ சுஙாவ 
நற்குணங்கள்‌ நல்லவர்களுக்கும்‌ வொல்லாதவர்கஞுக்கும்‌ 
பொதுவானவை. ஆணால்‌ தெறித்தெடுத்துக்‌ கள்ளம்‌ 
பட்டவர்களுக்கு விசேஷித்த வரமாயிருய்யது உமதூ 
கஸஷ்உய்பிரசாதமம அல்லது தெய்வீக சிதேகறே; ஒதுவே 
அவர்களுக்குக்‌ குறிய்யகையாளனம்‌; ஒதுவே காவர்ககள 
நித்திய சிவியத்திற்குப்‌ யாத்திரவான்கள்‌ ஆக்குகின்றது. 
கூந்த வரங்பிரசாதம்‌ எவ்வளவு மேண்மையாஈனா 
தன்னால்‌ தீர்க்கதரிசன வரகும்‌ யுதுறை செய்கிற வரகும்‌ 
உன்னத தியான வரகும்‌ ஆருக்குறிஉத்தில்‌ வரப்பிரசாதம்‌ 
சேர்த்தரலன்ஹி அவைகள்‌ மதிக்கத்தக்கவைகளல்‌ல. 
விசுவாசமும்‌ தறம்யிக்கையும்‌ ஆன்னும்‌ மற்ற 
யபுண்ணியங்களூம்‌ தெய்வ சினேகறில்லமலும்‌ தவ 
கஆஷ்உய்யிரசாதறில்லரமனும்‌ ஆருக்கும்‌ யட்சத்தில்‌, 
அவைகளும்‌ உம்மால்‌ அங்கிகறிக்கம்‌ பட்டவைகளல்்‌ல. 
ட்ப ஓ! மனத்தரித்திரஊனய்‌ யுண்ணியங்களில்‌ 
ஐருவரியனாக்கி மனத்தஈழ்ச்சியுள்ளவனைத்‌ 
திரவியவானாக்குகிற நேகுயகரறியான தேவப்யிரசாதே! 
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வா, என்‌ மீது இறங்கி வா, என்‌ மனது ஆயாசத்தினானும்‌ 
வஜஃசியினானும்‌ கனத்துப்‌ யோாகாதஙயாஜக்குத்‌ தாமதமின்றி 
உன்‌ ஆறுதஊ என்‌ ஆத்துமத்தில்‌ நிறங்ஙக்கடவாய்‌. 

என்‌ ஆண்டவரே! உறது கிரூஙையை அகைய 
உம்மை மிகவும்‌ கெஞ்சி மன்றரடுகிலேன்‌. ஏனென்Dனால்‌ 
௬ஙயரஈவத்துக்குய்‌ ிரியாற ஈன பொக்கை நன்‌ 
அடையாவிஉ்உ௱னும்‌, உறது வரய்யிரசாதங்கஊை 
அடைகிறேனேயாகில்‌ எனக்குப்‌ நபேரதுமானது. எனக்கு 
நக உரக்திரவங்கள்‌ துன்யங்கள்‌ சேரதஊனகள்‌ 
வந்தானும்‌ உம்முடைய வரயப்யிரசாதம்‌ என்னிஉமிருக்கும்‌ 
மட்டும்‌ நரன்‌ அவைகளுக்கும்‌ பயப்பட ஹாரன்‌. 

அதுவே எனக்கும்‌ யம்‌, அது எனக்குதவியையும்‌ 
நல்னுணர்ச்சியையும்‌ கெடுக்கும்‌. அது எல்லா 
சத்துரூக்ககள விட அதிக வல்லறையுடையதும்‌ சகல 
ஞானிகளினும்‌ அதிக விவேககுூன்ளதுமாயிருக்கின்றது. 
8.- அது சத்திய நேரதகரும்‌, ஒழுங்கைக்‌ கற்யிக்கும்‌ 
உரரத்தியாயகும்‌, ஆருதயத்திற்குய்‌ பிரகாசகும்‌ 
தூன்யத்தில்‌ ஆனுதனுமாயிருக்கின்றது; அது துயரத்தை 
ஒட்ட, அச்சத்தை அகற்றி, பக்தியை வளரச்‌ செய்து 
யச்சாரத்தரயக்‌ கண்ணீரை உண்டாக்கும்‌. அது 
கல்லாவிட்டால்‌, நான்‌ உலர்ந்து போன ஹநரக்கிஊயும்‌, 
ஒன்றுக்குமுதவாது பிடுங்கவேண்டிய மறவரூமல்லஈாமல்‌ 
வென்ன? ஆண்டவரே! உறது வரயப்யிரசாதம்‌ 
எய்யேரதும்‌ என்னத்‌ தூண்ட என்னோழருத்து என்ன 
எய்தும்‌ நற்கிரியைகஹஊைச்‌ செய்ய வைக்கும்யஓழ உமது 
திவ்விய குமாரனாகிய சேசுகிறீஸ்துநாதரின்‌ நாமத்தால்‌ 
உற்றை மன்றரடுகிறேன்‌.- ஆன்‌. 
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யோசனை 


சந்நியாசம்‌ இரண்ட காரியங்கஊைச்‌ செய்கின்றது: 
நமது நிர்ப்பாக்கியத்தைக்‌ கஈண்ஙிக்கின்றது. அதற்கு 
அவிழ்தண்‌ காட்டுகின்றது, ஈடேற்றத்திற்காக நம்முடைய 
செந்த யானால்‌ நாம்‌ ஒன்றும்‌ செய்ய முழியாதென்னும்‌ 
ஆனால்‌ தம்மைத்‌ திஉய்யடூத்துகிறவர்‌ உதவியைக்‌ 
கண்டு சகலமும்‌ செய்யக்‌ கூடமன்னும்‌ அது 
நேோதிக்கின்றது. ஆணதுயற்றித்தான்‌ அர்ச்‌. சின்னய்யர்‌: 
பசே௬ுகிலிஸ்துநாத ருடைய வல்லமை என்னிடத்தில்‌ வாசம்‌ 
செய்யும்யாழ என்‌ யாவீனங்கஹஊய்‌ பற்றி நான்‌ 
சந்தே£ஷஙய்யடுகிறேன்‌; ஏனென்றால்‌, நரன பலவீனனாகக்‌ 
கராணைப்படுகையில்கான்‌ யலமுள்ளவனஈயிருக்கிேன்‌,ப 
என்னும்‌ கூஜியிருக்கிறார்‌. அரய்யேரஸ்தலகருடைய கருத்தை 
தானும்‌ பின்சென்று நம்மைத்‌ தாழ்த்தவும்‌, நமது 
பலவீனத்தையறித்து கொள்ளவும்‌ தமது 
ஒன்றுமில்லாமையைய்யற்ஜிச்‌ சந்தேோஷஙய்யஉவும்‌ 
கற்றுக்கெொன்ளக்‌ க௩வேரம்‌. நற்றைய்யற்றின வீண்‌ 
எண்ணங்களெல்லாம்‌ தாெொழித்துவிடடூத்‌ தாழ்ச்சியில்‌ 
நாம்‌ அறிழ்த்துயேோண யிறகு, தேவ வரப்பிரசாதம்‌ 
ஏராளம்‌ நறக்குக்‌ கஈடுக்கப்படும்‌, பூமியில்‌ 
சமாதானம்‌ நமக்குத்‌ தந்தருளய்யடும்‌. ஏபனனில்‌ 
தன்ஊத்தாண~ணே மறந்து தன்னே நித்தித்துச்‌ சர்வேகுரன்‌ 
மடமும்‌ மாத்திரம்‌ நம்பிக்கை வைத்திருக்கிறவனுகைய 


சமாதானத்தைக்‌ கெடுக்கக்கூடுமானதரர்‌? நல்ல 
மனதுள்ள ணிதருக்கும்‌, இருதயத்‌ தஈழ்ச்சியுண்ள 
வர்களுக்கும்‌ சமதனமகும்‌: ஆன்வுகைத்தில்‌ 


சமாதானமும்‌, மறுவுகைத்தில்‌ மகிமையின்‌ சாம்பூரணமும்‌ 
ஆகும்‌. 


மூன்றாம்‌ காண்டம்‌ 343 


தரம்‌ தம்மை வெலுத்து, சிறுவையைக்‌ கெண்டு 

கிறீஸ்துநாதறைக்‌ கண்டுமாவிக்கவேண்டைம்‌ 
1- 1இிறீஸ்துதஈாதறி மகனே! நீ உன்ன எவ்வளவு 
விட்டுவிடவாயேோஈ, அவ்வளவாக தம்குடன்‌ 
ஐக்கியமாவரய்‌. யுற நன்றைகளின்றேல்‌ ஆசை வையா 
மலிருய்பது மனச்‌ சமஈதஈனத்திற்குக்‌ காரணமாவது யேல்‌ 
மனங்ஙரித்தியாகமானது நம்முடன்‌ ஒற்றுமை 
செய்ததற்குக்‌ காரணமாகின்றது. 

குகைசெய்யாமனும்‌ முஜையிஉரமனும்‌ தம்‌ 
சித்தத்திற்கு ஒணங்குற்யஓழ நீ உண்டன உத்தறமசய்‌ 
வெறுக்கும்‌ வகையைக்‌ கற்னுக்கெொன்ளக்‌ கஉவாய்‌. 
பதம்மைப்‌ யின்செல்லு; நாம்‌ வழியும்‌, உண்மையும்‌, 
சீவியமுமாயிருக்கினோம்‌.0 வழியில்லாமல்‌ சீவிக்க 
முழுயாது; தீ கடகல்கவேண்ழிய வழியாயிகருக்கினோம்‌, நீ 
விசுவசிக்க வேண்மழய சத்தியமரயிருக்கிறோம்‌, நீ தாழத்‌ 
தேட வேண்ழய சிவியமாஈயிகுக்கினோம்‌. நாம்‌ தவலச்‌ 
செய்யாத வழி, ஏய்க்காத சத்தியம்‌, முடிவில்லாத சீவியம்‌. 
நாம்‌ குற்றும்‌ நேரான வழி, மேலான சத்தியம்‌, மெய்யான 
சீவியம்‌, ஙாக்கியாமான சிவியம்‌, சிகுஷ்ழக்கய்யடாத 
சீவியம்‌, நமது வழியில்‌ நீ நிலத்தால்‌, சத்தியத்தை தீ 
அறித்துகென்வாய்‌, சத்தியமும்‌ உன்டன ஆறாசிக்கும்‌, 
நித்திய சீவியத்தையும்‌ கைக்கெொள்ளுவாய்‌.0 
2 பசிவியத்தில்‌ யிரவேசிக்க உனக்கு மனதாஈனால்‌ 
கட்டஊ£ளைகஹஊை அநுசலி.0 சத்தியத்தை அறிய மனணகானால்‌, 
நம்மை வி௬வசி. பஉத்தமனணாக  மணகானால்‌, 
எல்லாவற்றையும்‌ விற்னுப்யேோரு.0 

நம்முடைய சிஷனாயிருக்க உனக்கு மனாதானால்‌ 
0உன்ஊர்‌ யலித்தியாகம்‌ செய்ப 
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நித்திய சீவியத்தை அடைய மனதஈனால்‌, ஒவ்வுகை 
சீவியத்தை நிந்தித்து விட. 

நீ வறலாகத்தில்‌ உயர்த்தப்பட வேண்டுமானால்‌, 
நகத்தில்‌ உன்னத்‌ தாழ்த்து. 

நீ நம்றேோரட கறாசாங்கம்‌ செலுத்த வேண்டுமானால்‌, 


நம்மோடு சிலுவையைச்‌ சுமந்து வா; சிலுவையின்‌ 
தாசர்கள்‌ மஹரத்திரம்‌ நித்திய யாக்கியத்தினுமையவும்‌ 
மெய்யான ஒளியினுடையவும்‌ ஹஈர்க்கத்தைக்‌ 
கண்டுபிழுங்யார்கள்‌. 


8.- (ீஷேன்‌) ஆண்டவராகிய சேசுவே, உமது சீவியம்‌ 
தரித்திரமூன்ளதரயும்‌, உலகத்தால்‌ நித்திக்கப்பட்டகாயும்‌ 
இருத்தது, ஆனதால்‌ நான்‌ உலகத்தை நிந்தித்து உம்மைக்‌ 
கண்டூயாவிக்கச்‌ செய்தருளும்‌. ஏனெனில்‌ ஊழியன்‌ தன்‌ 
எசமரஊ விஉய்‌ பெொரியவனல்ல, சீஷன்‌ தன்‌ குகுவைவிட 
ேலரனவனல்ல.0 உமது ஊறியனாகிய அடியேன்‌ உறது 
சீவியத்தைக்‌ கண்டுபாவிக்கக்கடவேன்‌, ஏனனில்‌ 
அதிலேதான்‌ ஒரஉட்சணியறமும்‌ மெய்யான ஙரிசுத்ததனமூம்‌ 
ஆருக்கின்ஐன. அச்சீவியத்தைச்‌ சேராத எதை 
வாசித்தாணும்‌ எதைக்‌ கேர்டானும்‌ அது எனக்கானுதல்‌ 
தராது, பூரணச்‌ சந்தேோஷம்‌ கெொொஉஎது. 

4.- 'றீஸ்துநாதர்‌) மகனே! நீ ஆவையெல்லைவற்லையும்‌ 
யடழத்துச்‌ சமியாய்‌ அறிந்து 1ஒவைகஊ அனுசளித்தால்‌ நீ 
யரக்கியவானாவாய்‌. ப நமது கற்பனைகஊ அறிந்து 
கரண்டு அவைகஊ அநறுசரிக்கிறவணே நம்மைச்‌ 
சிநேகிக்கிறவன்‌, நாகம்‌ அஹூனச்‌ சிநேகிய்யேரசம்‌, தம்மை 
அவனுக்கு வெளிய்யடூத்துவேரம்‌, நமது யிதாவினுகைய 
இராச்சியத்தில்‌ அவன நம்மோட வீற்ஜிருக்கச்‌ 
செய்வோம்‌. 
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ஒ.- (ஷன்‌) ஆண்டவராகிய சேசுவே! நீர்‌ சொன்ன 
யிரகாரகும்‌ வாக்குத்தத்தம்‌ செய்த யிரகாரகும்‌ எனக்கு 
ஆகக்கஉவது. அந்தப்‌ யரக்கியத்திற்கு நான்‌ 
யரத்திரவானாகல்‌ கடவேன்‌. ஆம்‌, உமதூ கரத்தால்‌ 
எனக்குச்‌ சினுவையை அஸித்தீச்‌; நான்‌ அதை 
ஏற்னுக்ககண்டடன்‌; கணிமேனும்‌ நீம்‌ காதை என்மேல்‌ 
ஈமத்தின பிரகாரம்‌ காதை மரணமட்டூம்‌ சமத்து 
கொள்வேன்‌. உள்ளயமழயே உத்தம சன்னியாசியின்‌ 
சீவியம்‌ சினுவையாம்‌, ஆனால்‌ அது "ேோடசக்திற்குக்‌ 
கூட்டக்‌ கெொொண்டுயோகும்‌. துவக்கியாயிற்னு. 
யவின்னிட்டூய்‌ யேரகலாகாது, யுத்தம்‌ விடடூவிஉவும்‌ தகாது. 
6.- வாருங்கள்‌! சகோதரரே! ஒன்னு சேர்த்து யேரவேரம்‌, 


6௪௬நாதர்‌ நம்கமுஉனிகுப்யரர்‌. சே௬ுநாதரைய்‌ பஜ்ஜி 
சிலுவையைச்‌ ச௬ுமந்துகெொண்டேம்‌; சேசுநாகதுறைய்‌ யற்றி 
அச்சினுவைய்யாதையில்‌ நிஹஊத்திருப்யேமாக. அவர்‌ 


நமக்குத்‌ தஹலவைரும்‌ வழிகாட்டியுமாயிருக்கிறாய்‌ யேல்‌ 
நமது துணவருமாயிருங்யார்‌. அவரே தமதறசர்‌; நமக்கு 
குூன்னே நடக்கிறார்‌, அவர்‌ நமக்காக யுத்தம்‌ செய்வார்‌. 
தைரியமாய்‌ அவரைய்‌ பின்செல்லக்கடவேரம்‌; ஒருவரூம்‌ 
காஞ்ச வேண்டியதில்ல; யுத்தத்தில்‌ தைஜியமாய்ச்‌ சாக 
ஆயத்தமாயிருய்யேோமாக; சினுவைக்குப்‌ பயந்து ஒழய்‌ 
கோய்‌ நமதூ மகிறையைய்‌ யங்கய்யடுத்தாதிகுய்யேரமாக. 


உன்‌ ஆநத்தூமத்தை நின, ஏனெனில்‌ காலம்‌ கடத்து 
ேரகின்றது, நித்தியம்‌ நெருங்கி வருகின்றது; நாக்கு, 
சில ஷேோளை இன்றைக்கே, அது உனக்குத்‌ துவக்கி 
விட்உதரக்கும்ப என்று நாம்‌ காழக்காத மணிதனுக்கு 
தினைய்முட்ட வண்டுமென்யது ஆச்சமியமரயிருக்கிறது. 
ஆயினும்‌ மணிக்கு மணி நாம்‌ இந்தப்‌ பயங்கரமான 


346 56-ம்‌ அதிகாரம்‌ 


சத்தியத்தை நினப்யூட்டாவிட்டால்‌ மணிக்கு மணி அதை 
மறந்து நேோகிமான்‌; ஏனனில்‌ உலக ஹரய்கை 
கெடடுய்யேோனா சிகுஷ்ழயின்றேல்‌ அவ்வளவு 
ஙலமைாயிருக்கின்றஐதூ. தூக்க மயக்கத்தினின்றெமாத்திகு. 
உனக்கு காவசரமாயிரூக்கில கஈரியத்தைக்‌ கவனிக்கத்‌ 
தாறதியாகே; தானவிருக்கும்யேோதே,கஈலறிகருக்கும்யேரதே 
வல செய்‌; ஆறாக்காலம்‌ வரூகின்றது. அய்யேோது 
எவனும்‌ வேல செய்ய கமுழயாது; அது பயங்கரமான 
இரவு, யிரரையத்திற்குமிய இரவு, விழயாத ரவு, 
அழிவின்‌ விசாலமான பாதையை உண விடவே, 
தாரமதஹின்றி நித்திய சீவியத்தின்‌ வழியில்‌ வந்து சேர்‌. 
கெடுதிவையே எப்போதும்‌ நராஜயிருக்கும்‌ சாயாவத்தின்‌ 
துராசைகஹஊ எதிர்த்துத்‌ கதைரஜியமசய்ப்‌ CurgrB: 
உன்னைத்தானே வறுத்து உன்னுடைய சிலுவையைச்‌ 


சுமந்து யோ. சிறுவையிலே யமம்‌, சிலுவையிலே 
தற்யிக்கை, சினுவையிலே ஆஒரஉட்சணியம்‌. அர்ச்‌. 
சின்னப்பரைய்‌ யல, சேசுநாதறை, சிலுவை 


யிலலையுண்ட சேச௬ுநஈகுரை மாத்திரம்‌ அறிந்திருக்கிறவன்‌ 
யபரக்கியவான்‌; அவன்‌ கடைசி நாளில்‌ என்‌ யிதரவினால்‌ 
ஆசீர்வதிக்கப்பட்டவனே! உலகஈதி குதல்‌ உனக்காக 
ஆயத்தய்யடத்தப்பட்ட இராச்சியத்தைக்‌ கைக்கெள்ள 
வாப என்ற நித்திய சந்தேோஷஹமான வாக்கியங்‌ களக்‌ 
கேட்பான்‌. ஆனால்‌ சிலுவையை தித்தித்துத்‌ கண்கள்‌ 
௬கத்தை மாத்திரம்‌ தமல்‌ கெள்ளுகிறவர்கள்‌ வேறு 


கதியாடைவார்கள்‌: பசஙிக்கய்பட்ட யாவிகளே! நித்திய 
அக்கினிக்குய்‌ ேோரங்கள்ப என்ற பயங்கரமான 
வாக்கியங்கஹஊைக்‌ கேர்யார்கள்‌; தித்தியத்திற்கும்‌ நரக 


யாதாஈனத்தில்‌ யுதைக்கப்படூவார்கள்‌. 
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யாதொரு தங்யிதற்தில்‌ விழுத்திருக்கையில்‌ 
மிதமிஞ்சிண கஸ்திய்யாடரைகாதூ 
1.- (ிறிஸ்துநாதர்‌) மகனே! சந்தேரஷல்‌ கஈயத்தில்‌ 
ஒரூவனுக்குண்டஈகும்‌ ஆறனுதல்கஊயும்‌ யக்தி ௬லுசுறுப்யை 
யும்விட, துன்பத்தில்‌ அவன்‌ காட்மே வெறுமையும்‌ 
காழ்ச்சியும்‌ நமக்கு அதிக பிரியம்‌. 


உனக்குச்‌ செய்யப்பட்ட ஒர்‌ அற்யகல்‌ கண்டஊயைக்‌ 


குறித்து நீ கலங்குவானேன்‌? அது அதிக 
கனமாள்ளதாயிகுந்தானும்‌ கலங்குவது உனக்கு 
தியரயறில்ல. அதல்லாம்‌ கடக்கட்டூம்‌; அந்தத்‌ 


தூன்யம்‌ யுதிதானதல்ல, நீ யடுகிறதறு குதல்‌ துன்யறல்ல ; 
தெடநதரானரய்‌ உயிகுஉனிருய்யாயானால்‌ அது கடைசி 
தூன்யமுமல்ல. 

உனக்கு ஒகையூனொன்னும்‌ நேறிடாத வரையில்‌, 
தைரியமரய்த்தானிகுக்கிறாய்‌; மற்றவர்களுக்கு தல்ல 
ஆலேோசஊயும்‌ கெரடக்கிறய்‌, உன்‌ வார்த்தைகளால்‌ 
யிறரைத்‌ திடய்யடூத்தவும்‌ அஜிவாய்‌. ஆனால்‌ திடிரென்று 
துன்யம்‌ உன்‌ வாசலில்‌ வந்ததேர யேோசஊயினும்‌ 
தைரியத்தினும்‌ குன்றிப்‌ நேரகினாய்‌. அய்பெொருூது உன்‌ 
யவினஹ்‌ எம்மாத்திரம்‌ என்றூ யார்‌; அதிக செற்ற 
ஆடைஞ்சல்களினும்‌ எத்தனயோ தடவை றன 
தைரியம்‌ ஆழந்தூ போனாய்‌. ஆயினும்‌ கஙதல்லாம்‌ 
நேரிடும்‌ பொது உன்‌ கரட்சணியத்திற்காகவே 
சம்யவிக்கின்றது. 
2.- உன்னாலரானமட்டூம்‌, நல்ல மனதே அவைகளைச்‌ 
சகித்து வா. யாதொரு துன்யம்‌ உன்னய்‌ யிழடித்தளல்‌ 
அதனால்‌ நீ அவதைரியய்யடரமனும்‌ வெகுநேரம்‌ 
கலங்கரமனுமிகு. அதை நீ சுந்தேோஷமரய்ச்‌ சகிக்கக்‌ 
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கூடாதே போனால்‌, பொனுறையேோடேயாவது சகித்துக்‌ 
கரன்‌. 

உண்ுயரில்‌ செரல்லய்‌ படுவதைக்‌ கேட்க உனக்குச்‌ 
சண்கடமஈனால்‌, கேரயம்‌ எருறம்யுறேயாகில்‌, உன்ன 
அடக்கு, சிறியவர்களுக்குத்‌ துர்மாதிறிகை 
கெரடுக்கக்கூழய்‌ தகாத வார்த்தை யாதென்றும்‌ உன்‌ 
வாயினின்று யுறய்பட விஉஈதே; அவ்விதம்‌ நஉந்தால்‌ 
கிளம்பின கேரம்‌ வெகு சிக்கிரம்‌ அடங்கிவிடும்‌, 
வரப்பிரசாதம்‌ திரும்பி வரவே மண சஞ்சலம்‌ தணிந்து 
மயம்‌. 

நீ நமது மால்‌ நம்பிக்கை வைத்து தம்மைப்‌ 
பக்தியுடன்‌ மன்றாழனால்‌, உனக்கு உதவி புரியவும்‌ 
முத்தியை விட அதிகமான ஆறுதல்‌ கெடுக்கவும்‌ 
மனதரயிகுகல்கினோம்‌ என்று சர்வேசுரன்‌ சொல்லுகிறாள்‌. 
3.- அதிக மன அறரிக்கையாயிகு, ன்னும்‌ அதிக 
திடனாய்‌ நிற்பதற்கு உன்ன ஆயத்தய்யடுத்து. நீ அரக்க 
துன்யத்தில்‌ விழுத்தூம்‌, கனமாய்ச்‌ சேதிக்கப்யட்டானும்‌, 
எல்லாம்‌ கெட்டுப்‌ போகவில்லை. நீ மனிதன்‌, கடவுளல்‌ல; 
நீ மரமிசம்‌, அரூயியல்ல. ஆதலால்‌ மேஉ்சத்திலிருந்த 
சம்மன௬க்களும்‌ சிங்காரத்‌ தேரய்யபில்‌ வாசஞ்‌ செய்த ஆதி 
மணிதனும்‌ ஒரே புண்ணிய நிலயில்‌ திற்க 
மூடியாதவர்களாயிருக்கையில்‌ தீ எய்யெொசாதும்‌ 
அதிலேயே நிற்க குழுயாதிகுய்யது ஆச்சஜியத்துக்குரியதா? 
தைரியமிழத்து போனவர்களை எமுய்பி  மீட்கிறவர்‌ 
நாம்தசம! தங்களுடைய யவளினத்தை அறிந்தவர்கஊளை 
தமது தெய்வத்துவம்‌ வரையில்‌ உயர்த்துகிறவர்‌ 
தரற்தரே! 
ஐ... மீஷன்‌) ஆண்டவரே! உறது வாக்கியம்‌ 
வாழ்த்தய்யடக்கடவது, அது கேனினும்‌ நதேனடையினும்‌ 
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என்‌ வாய்க்கு அதிக ஒன்யமாயிருக்கின்றது. நீர்‌ உமதூ 


யரி௬த்த வாக்கியாங்களால்‌ என்டன 
உறுதிய்யடூத்தாவிட்டால்‌ ஒத்தஊ துன்யங்களினும்‌ நான்‌ 
என்ன செய்வேன்‌? நான்‌ இரய்யேோரது என்னதான்‌, 


எவ்வளவுதான்‌ யாரடுயட்ட போதிலும்‌ எனக்குக்‌ கவல 
கல்ல; நான்‌ கடைசியில்‌ ஒரட்சணியத்தின்‌ தூஜைமூகம்‌ 
சேர்ந்தால்‌ பேோதுமானது. தன்றமுடூுவை எனக்குத்‌ 
தந்தருளும்‌. ஒவ்வுகைத்தை விடட தான்‌ 
சிந்தாத்திரையாய்ப்‌ யேரகத்‌ தயையுமியும்‌. என்‌ சர்வேசுறாஈ! 
என்னை நினைகத்தகுளும்‌; உமது இராச்சியத்‌ திற்குச்‌ 
செவ்வையான வழியில்‌ என்ன நடய்யித்தகுளும்‌. 
-ஆமண்‌. 


யுறத்தியாரேோ௫ மாத்திரம்‌ பெொொலுறையரயிருய்யது 
”ேோசதது], தன்னோ௫ தானே பநெொனலுறையாயிகுக்க 
வண்டியது. யாதரமெரரு குற்றத்தை நாரம்‌ கட்டக்‌ 
கரண்ட யிறகு, ஒரு விதமான வருத்தம்‌, கேரயம்‌ நமதூ 
Cudிw உண்டாவது ஆங்காரத்தின ன்றி 
ஹனாஸ்தகுாயத்தினாலல்ல. தன்‌ யவினத்தையறஜித்திருக்கிற 
தாழ்ச்சியுள்ள மனிதன்‌ தரன்‌ குற்றஞ்‌ செய்ததைப்‌ யற்ஜி 


ஆச்சரிய யடுவதில்‌ ல? தய்யிதத்தைய்‌ பற்றிப்‌ 
நிரலஈஙிக்கிறான்‌. ொறுத்தலை மன்ைழடகினான்‌, 
தைகியத்‌தரடு யுத்தஞ்‌ செய்யத்‌ திரும்பவும்‌ 


எழுதந்திருக்கிறான்‌. யாஈவத்தில்‌ விழுகிறது தின்றைதான்‌, 
ஆனால்‌ அதைய்யற்றிக்‌ கலங்கினால்‌ அத்தின்றையுடன்‌ ஒரூ 
ஙுதுத்‌ தின்றையாகின்றது. கலக்கம்‌ எதினின்று உண்டாகிற 
தன்றால்‌ குன்‌ அவ்வளவு யலவீனனென்னு 
காணும்யேது ஆங்காரம்‌ குன்ஜிய்யோகின்றது, 
வரூத்தமுண்டாகிஐது. பதீங்கள்‌ சோாதனக்குள்ளாகஈதயாத 
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விழித்திருத்து வண்டிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌: தத்திறம்‌ வந்து 
நீ விழுந்து விட்டால்‌, ஒன்னுமதிகமாக விழித்திருந்து 
வண்டிக்குள்‌? ஆனால்‌ அறமறிக்கையை 
விட்டுவிடாகே, ஏனெனில்‌ நமது ஆண்டவர்‌ 
சமாதானத்தின்‌ தேவனாயிருக்கிறார்‌; சமாதரனகத்தில்தான்‌ 
நும்மை அழைக்கிமார்‌;0 தமது ஆண்டவராகிய 
சசேச௬ுகிறீஸ்துநாதருடையவும்‌, பிதாவாகிய சர்வே௬ுர 
னுடையவும்‌ வரய்யிரசாதமுூம்‌ இரக்கமும்‌ சமாதானமும்‌ 
நம்முடன்‌ எய்யேரதுறிகுந்து, ஒவ்வுகைத்தைக்‌ கஉந்து 
தித்தியத்தின்‌ சந்தேஷத்தில்‌ நம்மைச்‌ சேர்க்கக்‌ கடவன. 


தமது யுற்திக்கெட்டாத அரகசியங்கஊயும்‌ 
றேன தீள்றஎனணங்களையும்‌ ஆதாயாகளது 
L- மிறீஸ்துநாதம்‌) மகனே! யுக்திக்கெட்டாத 
விஷயங்கஊயும்‌ தேவனுடைய இரகசிய தீச்றானங்கஊள 
யும்யற்றித்‌ கர்க்கிக்காதயக்குச்‌ சாக்கிரதையாயிரு: அவர்‌ 
அவ்விதம்‌ கைவிடய்படவானணேன்‌? ஒருவன்‌ ஒற்மஈத்திரம்‌ 
கஸ்திக்காளஈவ$தன்‌? ஹஜ்ினொாருவன்‌ ஆஇன்வளவு 
மேன்மைக்கு உயர்த்தப்‌ யடுவதேன்‌ என்று வாதஈஉ£தத. 
இவை மணிதனுடைய புத்திக்கு மேற்யட்டவை; எந்த 
நியாயமும்‌, எந்த வாக்குவாதம்‌ சர்வேசுரனுடைய 
திர்றானத்தை ஆறாய்ந்து பார்க்க வல்தைல்‌ல. 
ஆனதால்‌ அவ்வித எண்ணங்கஊை பகைவர்‌ உனக்கு 
ஏவினாஈணும்‌ சலி, அல்லது யாரேனும்‌ விதேரதய்யிரியர்‌ 
உன்னிடத்தில்‌ கேட்ட பேோதினும்‌ சரி, மறுமொழியாக: 
ஆண்டவரே! நீச்‌ நீதியுஸ்ளவர்‌, உறது தீர்மானம்‌ 
தேர்றையானதுப அல்லது பஆண்உவருகைய 
தீர்றானங்கள்‌ உண்றையானவை, அவை தங்களைக்‌ 
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காண்டே உருசும்‌ படுத்துகின்றன என்று தீர்க்கதரிசி 
யினுறையா வாக்கியத்தைச்‌ செல்லு. தறது 
தீர்மானங்களுக்கு காஞ்ச வேண்டியது. அவைகஹய்‌ 
யற்றித்‌ தர்க்கிக்கலைகாது, ஏனெனில்‌ மாணிட யுத்திக்கு 
எட்டரதவையரயிகுக்கின்றன. 
௨. மலும்‌ ஒவ்வெரு னஅச்ச்சியசிஷ்டகுகைய 
மமன்மையைப்‌ யற்ஜி அவர்களில்‌ எவர்‌ அதிக 
அர்ச்சியசிஷ்டகுமாய்‌ மேரஉசத்தில்‌ சிறந்தவரூமாயிருக்‌ 
கின்றார்‌ என்று தர்க்கிக்காதே, அதையறியத்‌ தத. 
அடகதெல்லைம்‌ காநகரமுஜை சச்சரவுகஊையும்‌ யபிரயோசன 
மற்ற வாக்குவாதங்கஹஊையும்‌ விஊவிக்கின்றது. தன்றி 
ஆங்காரமும்‌ வீண்‌ வெருமையும்‌ ஏவப்பட்ட கரய்மகாறம்‌ 
பிரிவினை முதலெெவைகஹஊ உண்டாக்குகின்றன, ஏனெனில்‌ 
ஒருவன்‌ ஒரு அர்ச்சியசிஷ்டரை உயர்த்திப்‌ பேச, 
மஹஜ்ொருவன்‌ வேனொரூவரே அதிக உயர்நத்தவரென்னு 
சாதிக்கின்‌. 

அவ்வித இரகசியமான காலியங்கஊள அலஜியவும்‌, 
ஆராயவும்‌ கேடூவதினால்‌ யாதேரர்‌ பிரயோசனமில்லை; 
அது அர்ச்சியசிஷ்உர்களுக்குப்‌ பிறியயப்யடூவதுமில்ல; 
ஏனனில்‌ பதம்‌ யிரிவினையின்‌ தேவனல்ல, 
சமாதானத்தின்‌ தேவன்‌. அந்தச்‌ சமாதானம்‌ செந்த 
மமன்மையிலல்ல, ஆனால்‌ மெய்யான தாழ்ச்சியில்கான்‌ 
அடங்கியிகுக்கின்றது. 
ஓ. சிலர்‌ இன்னின்ன அர்ச்சியசிஷ்டர்கள்‌ பேரில்‌ அதிக 
உருக்கமான நேசத்தரல்‌ ஒருக்கய்யட்ட அவர்கஹஊளை மற்ற 
அரச்ச்சியசிஷ்டர்கஊள விட அதிகமாய்‌ நேசிக்கிறார்கள்‌; 
ஆனால்‌ அவர்களுகைய தேசம்‌ அவ்வளவு 
ஊரிசுத்தமுள்ளதல்ல;$ அது அநதேகமறசய்‌ சுயாவ 
மூகாந்தரங்களால்‌ ஏவர்யட்டிருக்கிறது. 
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சகல அர்ச்சியசிஷ்டர்கூஊளை யறிசுத்தசாக்கியவர்‌ நரம்‌; 
வரஙய்பிரசாதங்கஊள அவர்களுக்கு அஸித்தவர்‌ நரம்‌; 
அவர்கஹஊைய்‌ யிரயலியய்‌ யஊடுத்தினவர்‌ நரம்‌. தாம்‌ 
ஒவ்வொருவருமைய தகுதிககளா யறிகினோம்‌; நமதூ 
மதுரமான ஆசீர்வாதங்களரல்‌ அவர்கஊை எதிர்கொண்டு 
சந்தித்தேரம்‌; அதாதிகாலமாய்‌ நமது நேயரை கமுன்னாடி 


அறித்தேரம்‌; பூலேகத்தினின்னு அவரச்கஊத்‌ 
தெறிந்துகெொண்டேரம்‌, அவர்களல்‌ல குன்னதரய்‌ 
தம்மைத்‌ கதெரித்துகெண்உவர்கள்‌. தேவ 


வதய்பிரசாதத்தைக்‌ கொண்டு காவர்ககள யழைத்தகேரம்‌, 
குரக்கங்‌ கெண்டு காவர்ககள ஆழுத்தேரம்‌, யம 
சாாதஊகள்‌ வழியாம்‌ அவர்கள தடத்தினேரம்‌, 
அவர்களுக்கு ஆச்சலியத்துக்குலிய ஆறுதல்கஹஊய்‌ 
பெொழித்தேரம்‌, அவர்கஹைய்‌ யரிசுத்தத்தில்‌ நிலலடகெொள்ளச்‌ 
செய்தேரம்‌, அவர்களுகமைய பொறுறைக்குச்‌ சம்யாவன 
கரடத்தேரம்‌. 

ஈ.- அவர்களில்‌ குதலாணவரையும்‌ கஉசியானவரையும்‌ 
நாரம்‌ அறிததிகுக்கினோம்‌. சகலரையும்‌ மதிக்கப்படாத 
அன்யரல்‌ அரவணக்கினோம்‌. நமது அரச்ச்சியசிஷ்டர்கள்‌ 


எல்லரரிடத்தினும்‌ தேரத்தறிக்க ப்பட வேண்டியவர்‌ 
நம: சகலத்திற்கும்‌ 6மலைக ஒவ்வெருவரிடத்தினும்‌ 
தரே புகழங்யஉவும்‌ மகிறைய்யடுத்தய்யஉவும்‌ 


வேண்டியவர்‌, ஏனெனில்‌ அவர்கள்‌ ஒன்னும்‌ யாதொரு 
பேறும்‌ பொனதவர்களஎயிருந்தஙயேரது நாம்‌ அவர்கஊத்‌ 
தெரிந்து கொண்டு, ஆங்யறிகுத்தமாண அந்தஸ்திற்கு 
உயர்த்தினோம்‌. ஆனதால்‌ நமதூ நேயரில்‌ சிறியவராகிய 
ஒருவரை தநிந்திக்கிறவன்‌ பெொறியவரையும்‌ மதிய்பதில்‌ ல; 
ஏுூனனில்‌ பசிஜியவரையும்‌ பெொறியவரையும்‌ நாமே 
யடைத்தேரம்‌.ப அர்ச்சியசிஷ்டர்களில்‌ யாகுக்களவது 
அவமரியாதை செய்கிறவன்‌ நமக்கே அவமரியாதை 
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செய்கிறான்‌, Corre ுச்சியத்தினுள்ள மற்ற 
சகலருக்குறே அவமரியாதை செய்கிறான்‌. சிநேகய்‌ 
யந்தனத்தஈல்‌ எல்லஈரூம்‌ ஒன்றாகச்‌ சர்க்கய்‌ 
ய்ழகுக்கிறர்கள்‌, எல்லாருக்கும்‌ ஒரே மனதும்‌ உண்டு. 
எல்லாரும்‌ ஏகமஈனாவரிஉத்தில்‌ ஒவ்வெொரூவரையும்‌ 
தேசிக்கிமார்கள்‌. 

ஒ.- கஅதினும்‌ "மேலான கரரறியலறேதெனில்‌, அவர்கள்‌ 


தங்கையும்‌ தங்களுடைய பேறுயலன்கஹஊையும்‌ நேசிப்பதை 
விட நம்மை அதிகமாய்‌ சிக்கினார்கள்‌. ஏனனில்‌ 
அவர்கள்‌ தங்களுக்கு மலக்‌ யரவசமரய்ப்‌ பேய்‌, 
துங்க நதேசித்தலிணின்று யறிக்கய்யட்டவர்களரய்‌ தறது 
மட்ழல்கெண்ட நேசத்தில்‌ மூழ்கி ஆய்பாஜி 
முழுமையும்‌ திருப்தியாடைகிறார்கள்‌. அவர்கஊ காதை 
விட்டுவிடவும்‌ அதணில்‌ குறைந்த உக்கிரம்‌ கொள்ளவும்‌ 


செய்வது எதஈனும்‌ குழயாத கஈறியம்‌; ஏனெனில்‌ 
அவர்கள்‌ நித்தியா சத்தியத்தஈல்‌ திரப்பப்பட்டவர்‌ 
களஈனதால்‌, ஒருக்காலும்‌ அவியயப்படஈக தேவ 


சிநேகத்தின்‌ அக்கிணி அவர்களிடத்தில்‌ எரிகின்றது. 
ஆனதால்‌ தங்கள்‌ செந்த திருப்தியைத்‌ கேழ 
ஞானமற்ஜஐவர்களும்‌ சரீர ௬கப்‌ பிலியர்களுமரன மனிதர்கள்‌ 
அர்ச்சியசிஷ்உர்களுகடைய மகிறையைக்‌ குறித்துத்‌ 
தர்க்கிப்‌ பதை விடட விடட்டும்‌; அவர்கள்‌ சத்திய 
௬ரூயியாகிய சர்வேசுரன்‌ சித்தத்தின்பாஓயல்ல, ஆனால்‌ 
கங்கள்‌ ஆசையின்‌ பிரகார காதைக்‌ குஜைக்கிறார்கள்‌ 
அல்லது காதிகளிக்கினறார்கள்‌. 
6.- அநேகர்‌ அறியாறையினால்‌ அவ்விதம்‌ 
ே௬வதுமூண்டு. விசேஷஹறமரய்‌ எவர்கள்‌ என்னால்‌, 
செற்றான்‌ ஞானத்‌ தெவிவடைத்து, மூழு பரிசுத்த ஞான 
சத்து யாஈறையாஈவதூ தசிக்க அனேகமரய்‌ 
அறியாதவர்கள்‌. அவர்கள்‌ ௬ஙஈவத்‌ தன்மையால்‌, 
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மாணிபயஉசத்தால்‌ ஆறாக்கப்யட்டு ஆன்னின்ன 
அர்ச்சியசிஷ்உர்யேலில்‌ யற்று வைக்கிறார்கள்‌? பூலோக 
விஷயத்தில்‌ தாங்கள்‌ த௩ந்தூகொள்வதூ போலவே 
யரேரகல்‌ கரரியங்கஹஊைய்‌ யற்றியும்‌ எண்ணண்‌ 
கொள்ளுகிறார்கள்‌. 

ஆனால்‌ புண்ணியத்தில்‌ குஜைத்தவச்களுடைய 
எண்ணங்களுக்கும்‌ சச்பவகரணின்‌ ஞானத்‌ திரூவுளத்தால்‌ 
தெளிந்த ஞரானிகளுடைய எண்ணங்களுக்கும்‌ வவகுதூர 
வித்தியாச மூண்டு. 
சீ. ஆனதால்‌ மகனே! உண்‌ யுதக்திக்கு எட்டாத 
அக்களறியங்கஹைய்யற்றி விநதேரதப்‌ பிரியாமாய்ப்‌ யேச 
வேண்டாம்‌. அதை விட்ட "ேோஉ்சராச்சியத்தில்‌ கடைசி 
ஸ்தலத்தையாவது சம்யாதிக்க ஆசையும்‌ பிரயாசையும்யடு. 
யரேரகத்தில்‌ ஒருவர்‌ மற்னொருவரைவிட அதிக கார்ச்சியா 
சிஷ்டராக அல்லது அதிகம்‌ பெரியவராக ஆக்கினார்‌ 
என்று யாதரெரூவன்‌ அஜித்திகுந்தரல்‌, அதனால்‌ அவன்‌ 
தமது சமூகத்தில்‌ தன்னைத்‌ தாழ்த்தி நமது நாமத்தை அதிக 
யக்திச்‌ ௬னு௬ுறுப்யுடன்‌ கதேரத்தலித்தாலன்றி மஜ்ஜய்யாட 
அவனுக்குண்உரகும்‌ பிரயோசனஙென்ன? 
அர்ச்சியசிஷ்டச்‌ களுக்குள்ளே பெொறியவரார்‌ என்றும்‌ 
சிறியவர்‌ என்னும்‌ தர்க்கிக்கிறவூனவிட, கன்‌ 
யரவங்களின்‌ கனாகனத்தையும்‌ தன்‌ புண்ணியங்களின்‌ 
செரற்யத்தனத்தையும்‌ உணர்ந்து அர்ச்சியசிஷ்டர்களின்‌ 
சரங்கேரயரங்கத்திற்குத்‌ தரன்‌ எவ்வளவு து லைவில்‌ 
ஆருக்கிறானென்று நினைக்கிறவன்‌ ச௪ர்வே௬ூரனுக்கு அதிகய்‌ 
விரியமுள்ளவனா௱கிறான்‌. அர்ச்சிய சிஷ்டர்களுடைய 
ஆச்சரியத்துக்குறிய மரட்சிறமையை வீணாணா 
ஆசரய்ச்சியினால்‌ யரிசேரதிப்பதைவிஉ பக்தியுள்ள 
செயங்களாரனும்‌ கண்ணீரானும்‌ அவர்களை நோக்கி 
மன்றாடவதும்‌, தாழ்ந்த மணதேர௫ு அவர்களுகைய 
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மைன ஒத்தாசைககளகல்‌ கெஞ்சிக்‌ கேர்யதும்‌ அதிக 
உத்தமம்‌. 

8.- அவர்கள்‌ திருய்தியாயிருக்கிறார்கள்‌, பூரண திரூங்தி 
யாயிருக்கிறார்கள்‌. அதையறிவதே போதுமென்று தாகும்‌ 


திருப்தியடைந்து வீண்‌ தர்க்கங்கஊை எல்லாம்‌ 
நிலுத்தல்கடவேரம்‌. தங்களுகைய பேலுயலன்கஊய்யற்றி 
அவர்கள்‌ மகிறை கொள்வதில்‌ ல, ஏனனில்‌ நமது 


அளவிறந்த நேசத்தரல்‌ எல்லாம்‌ நாம தங்களுக்குக்‌ 
கெொடுத்தேரம்‌ எணன்றஜிந்தவர்களாய்‌, அவர்கள்‌ தம்மை 
யாதொன்றும்‌ தங்களுக்குச்‌ செரந்தம்‌ என்று கருதாமல்‌, 
எல்லாம்‌ நமக்க ஒய்யித்து வி௫கினார்கள்‌. 

அவர்கள்‌ எவ்வளவிற்கு தேவ சிநகத்தஈலும்‌ 


அஹணகடந்து சந்தே ரஷத்தஈனும்‌ பூரித்துப்‌ 
நேோரசமிருக்கிறார்களென்னால்‌, அவர்களுகைய ஈகிறைக்கு 
அற்யக்‌ குலையுமிகுய்யதில்ல, அவர்களுடைய 


யரக்கியத்திற்கும்‌ யாதேரர்‌ குறைவும்‌ ஒருக்க குழயாது. 
அர்ச்சியசிஷ்உர்கள்‌ மகிமையில்‌ எவ்வளவுக்கு 
உயர்ந்திகுக்கிறர்களே, அவ்வளவுக்குத்‌ தங்களுக்குஸஷ்ணே 
தாழ்ச்சியுள்ளவர்களாயும்‌, நம்மை தெருங்கினவர்களரயும்‌, 
தமக்கும்‌ யவிரசியமரனவர்களரயும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
ஆதைய்யற்றித்தான்‌, பவர்கள்‌ சரச்வேசுரனுக்கு முன்யாகத்‌ 
கண்களுடைய முழிகஹக்‌ கழற்றி வைத்தார்கள்‌. 
செம்றறிய்யுருவைக்கு கூன்யாக கூகங்குய்யுற 
விமுந்தரர்கள்‌, சதாகாலமூம்‌ சீவந்தராகிய க௩வுள 
ஆராதித்தரர்கள்0 என்று எகுதய்யடாஉருக்கின்றது. 
ஒஃ தேவனுடைய இராச்சியத்தில்‌ அதிக பெொலியவர்‌ 
யாதென்று அதேகள்‌ விசாரிக்கிறர்கள்‌, ஆனால்‌ கடைசி 
ஸ்தலங்களிலாவது ஒர்‌ ஸ்தலத்தையாடைய தாங்களே 
யஊரத்திரவரன்களாஈயிருக்கிறார்களஈ ஆல்லையாவன்று 
அறியார்கள்‌. 
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யரேரகத்தில்‌ மிகவும்‌ சிறியவன்‌ நெறியவனாகவே 
இருக்கிறான்‌. அவ்விஉத்தில்‌ எல்லோரும்‌ பெொலியவர்கள்‌, 
ஏூனன்னால்‌ ப0எல்லேோகும்‌ தேவ மக்கள்‌ என்றழைக்கப்‌ 
படுகிறார்கள்‌, கேவ மக்களாகவே யிருக்கிறார்கள்‌. ப்‌ 

மோட்சத்தில்‌ பறிகவும்‌ சிறியவர்‌ ஆயிரம்‌ பேருக்கு 
காதிகாரியைப்‌ பேரலிருய்யார்‌,0 ஒவ்வுலகத்தில்‌ பதூனு 
விராயமான்ளன யாாவியேோர சவான்‌. ஏுனனில்‌ மேரச 
ஆராச்சியத்தில்‌ அதிகம்‌ பெொலியவர்‌ யாஜநென்று அவரின்‌ 
சீஷர்கள்‌ கேட்டயேோது, மஹறுமெழியாக: பநீங்கள்‌ 
மனந்திரூம்யிச்‌ சிறுயிள்‌ஊகஊம்‌ பேோலாகாவிட்டால்‌, 
டம ஈச இராச்சியத்தில்‌ பிரவேசிக்க மரட்மர்கள்‌; 
ஆனதால்‌ ஒச்சிறுவஊனய்‌ நேரலத்‌ தன்ஊனத்‌ தாழ்த்துகிற 
எவனும்‌ Corre இராச்சியத்தில்‌ அதிக 
வெரியானனாயிருக்கிறான்ப என்று செல்லப்பட்டது. 

சிறு பின்‌ஊளகனேரூ தங்களை மனது பொருந்தித்‌ 
தாழ்த்திக்கெொன்ள அசபை செய்கிறவர்களுக்கு ஐயோ 
கட. ஏனனில்‌ றேோட்சக்தின்‌ தாழ்ந்த வாசல்‌ அவர்கஊ 
அதில்‌ யிரவேசிக்கவிடாது. 

இங்கே ஆறுதலடைந்த திரவியவான்களுக்கும்‌ 6௧101; 
ஏழைகள்‌ தேவனுடைய இராச்சியத்தில்‌ மிறவசிக்கும்‌ 


பேது அவர்கள்‌ வெளியில்‌ யுலற்ரிக்கெொண்டூ 
திற்யார்கள்‌. 
தாழ்ச்சியுள்ளவர்களே! சந்தேரஷஹஙய்யபடுங்கள்‌; 


பஜுறைகளே! அகறகிமுங்கள்‌; ஏனனில்‌ தேவனுகைய 
இராச்சியம்‌ உங்களுடையது, ஆயினும்‌ சத்தியாவழியில்‌ 
நடந்தால்தான்‌. 
யோசன 
அதிக முக்கியாமான வேத சத்தியங்கஹஊய்யற்ஜி 
அதேகறாய்‌ விசாரியாமல்‌ வீணான நக 
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விஷயங்கஊய்யற்றி ெத்தவும்‌ கவலபயெடுத்துக்‌ 
கெள்ளுகினார்கள்‌, மிகவும்‌ அவசியமான காரியத்தைத்‌ 
குவிர மற்லறதெல்லரவற்றையும்‌ அஜிய ஆசைய்யபடுகிமர்கள்‌. 
ஏறக்குறைய எய்றேதும்‌ ஆயத்திற்குமிய கஈறியங்கஊ 
அல்லது இரஉ்சணியத்திற்கு கமுற்லுமே யபிரவேோசனறமஜ்ற 
காரியங்கஊ விசஈஜிய்யதில்‌ அவர்களுடைய ஆங்காரம்‌ 
விறியங்கெளள்ளுூகின்றது. கண்டூயிழக்கக்‌கூடாத 
ஆரகசியங்கூஊளை முற்றும்‌ கண்உடறியத்‌ தங்களாலான 
விரயாசைய்யட்டூச்‌ சர்வேசுரனுபமைய ஆரகசியங்கஊக்‌ 
கடைசியாய்க்‌ கண்டுபிஷத்ததாக நினைக்கிறே ரத 
ேசசம்‌பேோசகிறார்கள்‌, தய்யலையில்‌ விரமூந்து 
விழுகிறார்கள்‌. துதான்‌ அவர்கள்‌ பிரயாசையினால்‌ 
சம்யாதிக்கில கூளரையம்‌. பஉன்‌ யுத்திக்கெட்டாததை நீ 
ஆராயாதே, உன்ன விட அதிக யலமாரயிருங்ஙதை நீ 


யரிசேசதியாதே; ஆனால்‌ கடவுள்‌ உனக்குக்‌ 
கட்டஊஸையிநவதை அழக்கா நிணை, அவருகைய 
செய்கைகஹைக்‌ கண்டுயிஷங்கதஜ்கு வீணாசை 


பகெள்ளாதே; ஏனெனில்‌ மைந்திருய்பவைகஹஊ நீ உன்‌ 
கண்களால்‌ காண வேண்டிய அவசியறில்‌ல ப என்னு 


எவ்வளவு தியாயத்தேோட ஞானியானவர்‌ 
செரல்லியிரூக்கிறார்‌. அவ்விதம்‌ நடந்துகொள்வது தமக்கு 
எவ்வளவோ விரோசனன்‌ ஆருக்கும்‌. 


தற்றைய்யற்றியும்‌, நமது கடறைகஹஊய்யற்றியும்‌, நமது 
கிருத்தியங்களுக்காகவும்‌ வார்த்தைகளுக்காகவும்‌ நாம்‌ 
கெடுக்க வேண்டிய கழூுனமறான கணக்கைய்‌ பற்றியும்‌ 
நாரம்‌ கேோசசிக்கக்‌ கடவேரம்‌. அந்த வேோலயே தமக்குப்‌ 
போதும ஈனாதூ. நமது சீவிய காலத்தை அதில்‌ 
செலவழிப்போம்‌. அதற்காகவே நமக்குச்‌ சிவியகாலம்‌ 
கெரடக்கப்யட்டஓருக்கிறது. 
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தறது ௪கல தம்யிக்கையும்‌ உனுதியும்‌ 
சர்னேகரனிடற்றில்‌ மாத்திரம்‌ லைக்களேண்யது 

1- (ஷன்‌) ஆண்டவரே! ஆச்சீவியத்தில்‌ எனக்கு 
தம்மிக்கையாயிருங்யவர்‌ Wr? லோகத்தில்‌ 
கரணய்படுெல்லாவற்றின்‌ மத்தியில்‌ சிவிக்கில எனக்கு 
அதிக ஆறுதலாயிகுய்யதென்ன? அளவில்லாத 
ஆறக்கமுடைய என்‌ ஆண்டவராகிய நீச்தளமே! 
உம்மிஉத்திலன்ஜி வேஜெவ்விஉத்தில்‌ எனக்கு 
நன்மையாயிருந்தது? அல்லது நீர்‌ ஒகுக்கும்யேது, 
எனக்கு நன்றையிராமற்‌ யேரனதெய்றேர? நீரில்லாமல்‌ 
கிரவிய சம்பன்னனாயிருய்பதைவிட உற்றைய்யற்றித்‌ 
தரித்திரனாயிருக்க ஆசைய்யடுகிலேன்‌. நீம்‌ ஒல்ரைமல்‌ 
மேோடசத்தை அனுயவிய்யதை விட, உற்குஉன்‌ 
பூேரகத்தில்‌ யரதேசியரயிருய்யதைத்‌ தெறிந்து 
கள்வன்‌. நீர்‌ எங்கே ஒஞுக்கிலீரேோ அங்கே "ேோஉ்சம்‌; 
நீரெங்கே ஒல்லயேோ அங்கே மரணம்‌, அங்கே தரகம்‌. 

என்‌ ஆசையெல்லாம்‌ உறது பேரில்தான்‌ 
வைக்கிலேன்‌. ஆனதால்‌ நான்‌ உம்மை நாழத்தேழ, 
உம்மை விஸித்தூ உம்மை மன்றாவறக்‌ 
கடறைய்யட்டிருக்கிறேன்‌. சகல அவசரங்களில்‌ எனக்குத்‌ 
கக்க காயத்தில்‌ ஒத்தாசை கிறைக்கும்யழ, என்‌ தேவனாகிய 
உம்மைத்‌ தவிர மஜற்ஹெவர்‌ மட்டனும்‌ நான்‌ மூழு நம்பிக்கை 
வைக்கக்கூடாது. தீரே என்‌ நற்யிக்கை, தீரே என்‌ உறுதி, 
நீரே என்‌ ஆறுதல்‌, நீரே சகலத்திலும்‌ எனக்கு 
கூதியிராமரணிக்கமுள்ள சினேகிதன்‌. 
2.- பசகலரூம்‌ தங்கள்‌ ௬ய கரரியங்கஹஊைத்‌ தேடுகிறார்கள்‌, 
நீரே என்‌ இர்சணியத்தையும்‌ என்‌ யுண்ணியவர்த்திய்‌ 
ரையும்‌ மாத்திரம்‌ ஆசிக்கிலிர்‌, சகலமும்‌ எனக்கு 
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நன்மையாயிருக்கும்யாறச்‌ செய்கிறீர்‌. ஙற்ஙல சேரதஹஊ 
களுக்கும்‌ துன்யங்களுக்கும்‌ நீர்‌ என்ன உள்ளாக்‌ 
கினயோகினும்‌, அவை யாவற்றையும்‌ எனது 
பிரயேோசனத்திற்காகவே திட்டம்‌ செய்திருக்கிறிர்‌; 
ஏுூனனில்‌ யயவானாய்‌ உறது நேயர்களை வழக்கமாய்ப்‌ 
யரிசேசதிக்கிறிர்‌. யரலேோக ஆனுதலைல்‌ என்ண நீர்‌ 
திரப்யும்யேோது நான்‌ உம்மை எவ்வளவிற்கு சிதேகித்துத்‌ 
துதிக்க வேண்டியிருக்கிறதேோ, நீள்‌ என்னச்‌ 
சேரதிக்கும்யேோதும்‌ நான்‌ உம்மை அவ்வளவிற்குத்‌ 
தூதித்தூச்‌ சிநதேகிக்க வேண்டியது. 

8.- ஆனதால்‌ என்‌ ஆண்டவராகிய தேவனே என்‌ சர்வ 
நம்பிக்கையையும்‌ விசுவாசத்தையும்‌ உறதுயேரில்‌ 
வைக்கிஜேன்‌; என்‌ துன்பங்கள்‌ ஒடையூனுகள்‌ யாவையும்‌ 
உற்றிஉத்தில்‌ ஒர்யிக்கிறேன்‌, ஏனனில்‌ உறுக்கப்யால்‌ 
நான்‌ கரண்யதெல்லரம்‌ பலவீனமும்‌ நிலையற்றதுமென்னு 
யரர்க்கிறேன்‌. உள்ளயம நீர்‌ உதவியாக வந்து ஒத்தாசை 
செய்து, தின்‌ அணித்து, ஆனுதல்‌ தத்து, கற்யித்துக்‌ 
கரய்யாற் விட்டால்‌, அதேக சிநேகிதர்‌ குத்தும்‌ 
உதவியேது? விமரிசையுள்ள ஆலோசஊக்காறர்‌ 
யுத்திறதிகள்‌ செரல்லியும்‌ யிரயோசனமென்னா? 
சரஸ்திரிகளூடைய புத்தகங்கள்‌ யாழத்தரனும்‌ எனக்கு 
ஆறுதல்‌ என்ன? எந்த குயேர சம்யத்துக்கள்‌ என்டன 
ஆரமடசிக்கக்‌ கூடும்‌? மஜைவுள்ளதும்‌ 
ஆணக்கமுள்ளதுமான எவ்விடத்தில்‌ புகுந்து வாடைக்கலம்‌ 


அடைவேன்‌? 
4.- ஏனனில்‌ சமாதானத்தையும்‌ யாக்கியத்தையும்‌ 
ெனுவிங்ஙதாகக்‌ காணயப்யடூவதெல்லரம்‌, தேவரீர்‌ 


இல்லாத பேறு ஒன்னுறில்லறையாயிருக்கின்றது, 
உண்மையான யாக்கியத்தைத்‌ தருகிறதில்ல. ஆகையால்‌ 
சகல தன்மைக்கும்‌ சம்பூரணம்‌ நீர்‌, சீவிய சறூத்திறமூம்‌ நீர்‌; 
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ஞானம்‌, கல்வி ஆகியவற்றின்‌ வஜ்ஜாக உஊறணியும்‌ நீரே; 
ஆதலால்‌ சகலத்திற்கு மேலாக உறது மட்டில்‌ நம்பிக்கை 
வைப்பதே உறது ஊழியகருகைய மிகவும்‌ பலமான 
ஆறுதல்‌. என்‌ சர்வேசுரா! ஆறக்கமுள்ள யிதாவே! பஎன்‌ 
கண்கள்‌ உம்மை நதேரக்கியிருக்கின்றண।ண;0 உற்றையே 
தற்யுகிலேன்‌. 

என்‌ ஆத்துமம்‌ உறது பரிசுத்த வாசஸ்தலம்‌ உது 
நித்தியா மகிமையின்‌ சிம்மாசனமுூம்‌ ஆகும்யக்கும்‌, நீர்‌ 
எமுந்தருஸிவருகிற ஆன்வாயைத்தில்‌ உறது 
மகத்துவத்திற்கு விரேோதமான தென்னும்‌ காணப்‌ 
ஙடஈதஙயாழக்கும்‌, அதை உமது தேவ ஆசீரால்‌ ஆசீர்வதித்து 
அர்ச்சித்தகுளும்‌! உறது தயாளத்தின்‌ அளவில்லாத 
நன்றைக்கும்‌ உமது ஆறக்கத்தின்‌ ஹிகுதிக்கும்‌ தக்க 
வண்ணம்‌ என்டன நேோக்கியகுளும்‌; மரண நிழல்‌ மூன 
நாட்டில்‌ யரதேசியரயிகுக்கிற உறது எஸிய 
ஊறழியனுகடைய மன்றாட்டைக்‌ கேட்கிற ஆத்தஊன 
ஆயத்துக்களின்‌ நடுவே உறது சிறு ஊறியனின்‌ 
ஆத்துறத்தை ஆதரித்துக்‌ கஈய்யாற்றியகுளும்‌; எனக்கு 
உமது வரய்யபிரசாதத்தைத்‌ துணையாகத்‌ தத்து நித்திய ஒளி 
வீசும்‌ சென்ற தேசத்திற்குச்‌ சமாதான மரர்க்கமாய்‌ என்ன 
நடங்யித்தகுளும்‌ சுவரமி.- ஆடமன்‌. 


போசனை 


சகலமும்‌ வாசித்த பிறகு, சகலமும்‌ கேட்ட யிறகு, 
சகலமும்‌ பார்த்த நிறகு என்ன முழவுக்கு வந்தேரம்‌? 
0சர்வே௬ுரன்‌ ஒருவரே, என்ற முடிவுக்குத்தான்‌ 
வரவேண்டியது. அர்ச்‌. யிராஈஞ்சிஸ்கு சயைச்‌ 
சன்னியாசிகளில்‌ ஒருவர்‌ செரல்லுகிறதென்னவவன்னால்‌: 
முற்காலங்களில்‌ ௬ஙாவத்தினும்‌ ஞானத்திலும்‌ சிறந்து 
சிவித்த கேோானு கேர சிகுஷ்ழகஊய்‌ யார்‌, 
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அளவில்லாத விதமாய்‌ அவர்கள்‌ எண்ணிக்கையைப்‌ 
பெருக்கித்‌ தொகையைக்‌ கூட்டய்யார்‌. அவர்கள்‌ 
எல்லாரும்‌ ஒன்றுசேர்ந்து சர்வே௬ுரனுக்கு ூன்யாக என்ன? 
ஒன்னுமில்ல. வருக்கு கூன்யாக அவர்களுடைய 
யுண்ணியங்களும்‌ நற்கிரியைகளும்‌ ஒன்றுறில்ல. அவர்‌ 
திக்தியர்‌, மசனாதவம்‌, அளவில்லாதவர்‌. என்‌ 
தேவனிடத்தில்‌ எல்லாம்‌ பூரணம்‌, அவகுகைய 
அளவில்லாத ஒலட்சணங்கஊளை நான்‌ யேோசிக்கும்யேோது 
என்னிருதயம்‌ சந்தேரஷ, வெள்ளத்தில்‌ 
அறிழ்த்துயோகின்றது; ஒரு ஊக்கத்தில்‌ அவருகைய 
அளவில்லாத ஸமகத்தூவத்தை யோசித்தேன்‌, ஹற்v~ோர்‌ 
யக்கத்தில்‌ என்‌ ஒன்றுறில்லாறையைக்‌ கண்டேன்‌; நான்‌ 
அவரை எவ்வளவுதான்‌ தேசித்தயேரதிலும்‌, அவர்‌ 
யஈத்திரமாயிருக்கிற அவ்வளவிற்கு நேசிக்க, நீச வஸ்துவும்‌ 
ஒன்றுறில்லrறையுமான என்னால்‌ முழயுமேோ? முழுயாது. 
அய்யேோது என்‌ தீசத்தனத்தை அஜித்து கொண்டேன்‌. 
அந்த அறிதலே என்னத்‌ தேவ சிநேகாக்கினியில்‌ எரித்து 
விட்டது என்னு எழுதி வைத்திருக்கிறாள்‌. 
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கிறீஸ்துநாதர்‌ அநுசாரம்‌ 


நான்காம்‌ காண்டம்‌ 


தவ தற்ககு2ஊண என்னும்‌ தேவ திரவிய 
காறுமானத்தின்‌ 0யரில்‌ 


+ 


தேன தற்கரு2ஊா வாங்குவதற்கு யக்தியுன்ண யூற்தி 


மிறீஸ்துநாதர்‌) ஆண்டவர்‌ திருவுளம்‌ யற்னுகிறதாவது: 
பவகூத்திச்‌ ௬மை சுமக்கிறவர்களே! நீங்கள்‌ அணைவகும்‌ 
தம்மிடம்‌ வாருங்கள்‌. நரம்‌ உங்களுக்கு 
இளனைய்யாற்றியைக்‌ கர்டனளையிடவேம்‌.ப 

பதாம்‌ கெடுக்கும்‌ அய்யம்‌ உலக சிவியத்திற்காக தமதூ 
ஹறிசோே.ப 

பவாங்கிப்‌ யுசியுங்கள்‌; ஆது உங்களுக்காகக்‌ 
கையனிக்கப்யஉய்‌ யேரகிற நமது சரீரம்‌. ஒதை தமதூ 
ஞாாயகத்திற்காகச்‌ செய்யுங்கள்‌. 

தமது மரமிசத்தைய்‌ யுசித்து, நமது இரத்தத்தைய்‌ யானஞ்‌ 
செய்கிறவன்‌ நமக்குள்ளே தங்குகிறான்‌, தாகும்‌ 
அவனுக்குன்ளே தங்குகிறேரம்‌. 

பநரம்‌ உங்களுக்குச்‌ சன்ன வாக்கியங்கள்‌ ஞானமூம்‌ 
உயிகுமாயிருக்கின்றன. 
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யோசன 

தேவ வாக்குத்தத்தங்களும்‌, மனுக்குலத்தின்‌ 
நம்பிக்கையும்‌, பறைய ஏற்பான்‌ உவமானங்களும்‌, 
தீர்க்க தரிசனங்களும்‌ திவ்விய தற்கருணையில்‌ 
திறைவேறுகிற0தன்று காஈண்கிலறேம்‌. தேவனே 
மணிதனை எயப்யேரதைக்கும்‌ சமாதானயப்யடுத்துகிற 
ய்யா யலி, உவமைகளாகக்‌ குறிக்கப்பட்ட 
ஙலிகளைய்‌ யபின்தெொஉர்த்து வருகின்றது. மெய்யான 
ஙாரஸ்கு யலியிஉய்யட்டது;  யரலோக மன்ணாடவன்னும்‌ 
சனம்‌ இஸ்றஈயேல்‌ சனங்களுக்கு மாத்திரமல்ல, யுதிய 
உடன்படிக்கையின்‌ சகல சனங்களுக்கும்‌ அதாவது 
விசுவாசிகளுடைய தந்தையாகிய அயிரகரறின்‌ மெய்யான 
மக்கஸணெல்லேோருக்கும்‌ உணவாகின்றது. சமாதான 
அரசனின்‌ மாதிரியைப்‌ பின்சென்று, மல்கிசேதேக்‌ 
ஒழுவ்கின்யா ஆன நித்திய சிரேஷ்ட குரு உத்தத பரம 
கடவுளுக்கு அரப்யகும்‌ இரசமும்‌ ஒஙர்புக்கெரடுக்கிறரர்‌; 
அது றேோஉசத்தினின்றிறங்கின உயிருள்ள அய்யம்‌; அவர்‌ 
கஈடக்கிற அய்யம்‌ அவருடைய மாமிசமும்‌, கொடுக்கிற 
இரசம்‌ அவகுகைய அரத்தமுமரயிருக்கின்றது. 
மெய்யாகவே, மனுமகனுடைய ஹஈறிசத்தைய்‌ யுசித்து, 
அவருடைய ஆறத்தத்தைப்‌ யானஞ்‌ செய்தாொழிய 
உயிரேோருக்கப்‌ பேோரவதில்லை; ஏனனில்‌ அவர்‌ 
செரல்னுகிறயா9, தமது Drமிசம்‌ ஹெய்யரகவே 
போசனமூம்‌, தமதூ இரத்தம்‌ யாணகுமாயிருக்கின்றது; 
நறது மரஹிசத்தைய்‌ யுசித்து, நமது ஆறத்தத்தைப்‌ யானம்‌ 
செய்கிறவன்‌, தம்ஹிடத்தில்‌ தங்குகிறான்‌, நாம்‌ 
அவனிடத்தில்‌ தங்குகிறேம்‌. மேரஉ்சத்தினின்று ஒங்கி 
வந்த அர்யம்‌ ஒதேர. ஆந்த அர்யத்தைய்‌ யுசிக்கிறவன்‌ 
நித்தியத்திற்கும்‌ சீஷிப்பாண்பி என்றார்‌. சந்தேகிக்க 
இடமில்லை, இந்த வார்த்தைகள்‌ தெவிவாயிகுக்கின்றன; 
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கீழ்ப்பாஓய வண்ழியதுதான்‌; ஆண்டவரே! 
விசுவசிக்கிறேன்‌, என்‌ விசுவாசத்தை அதிகப்படுத்தும்‌ 
என்று சொல்ல வேண்டியது. தீர்க்கதரிசிகள்‌ அறிவித்தது 
என்ன”? பதறித்திரர்‌ யுசிப்யார்கள்‌, திகுய்தியகைவரர்கள்‌, 
அவர்களுகைய ஆத்துறம்‌ நித்தியத்திற்கும்‌ சிவிக்கும்‌. 
ூமியினுள்ள சகல சம்யன்னகும்‌ யுசித்தரர்கள்‌, 
ஆரஈதித்தரர்கன்‌; பூமியில்‌ வசிக்கிற சகலரும்‌ அவருகைய 
சமூகத்தில்‌ சாஷஹ்உரங்கம்‌ செய்வார்கள்‌. நாமும்‌ நமது 
அசைக்கயப்யடாத விசுவாச உறுதியினால்‌ யுசிக்கிறேம்‌, 
ஆசாதிக்கிலேரம்‌. சே௬ுகிறிஸங்துநாதராக கம்மை 
மரஜ்லுமித்த மாமிசத்தைப்‌ யுசிப்நேரம்‌, ஆந்த 
ஆறத்தத்தையப்‌ யானம்‌ செய்வாம்‌, விஸைதிக்கள்யாடஈத 
பலியாகிய அவர்‌, நரம்‌ தேவ நீதிக்குச்‌ செனுத்த வண்டிய 
கடணை, வலிய செலுத்துகிறார்‌; அவருகைய பலியின்‌ 


பேறுயலன்களை அளவுக உத்து விதமாய்‌ 
குமக்களிக்கிறதற்காக அவருடைய மாமிசத்தை நறது 
மரறிசத்தேோரடும்‌, அவருடைய ஆத்துமத்தை 
தறதரத்துமறத்தேரடும்‌ ஒன்றிக்கிலஈர்‌. ஆந்த 
வாக்கிலடங்க௱த ஒன்றிய்யினால்‌, அவரிடத்தில்‌ 
குழு கெொண்டிருக்கும்‌ தவத்‌ தன்மையால்‌ நாகூம்‌ 
திரப்பய்படுகிலேம்‌.ப ஓஒ! தேவ சிதேகத்தின்‌ 
ஆச்சரியத்துக்குமிய யரம இரகசியறேோ! மனிதன்‌ 


சம்மனச௬க்களின்‌ வாய்வத்தைய்‌ யுசித்தான்‌. அதெய்யாஓ? 
அர்ச்‌. அகுஸ்தீன்‌ செரல்லுறரய்யேல, அழிவில்லாத 
சம்மனசக்களைத்‌ தமது அழிவில்லாத தன்மையால்‌ 
ேோலறிக்கிற சர்வேசுரனுடைய வார்த்தையானது 
மரமிசமாகி நம்முடன்‌ வாசமாயிருந்தது. கிறீஸ்தவர்களே! 
தெய்வீக விருந்துக்குப்‌ பேரங்கள்‌. அதில்‌ கிறீஸ்துநாதர்‌ 
தற்றை முழுதும்‌ உங்களுக்குக்‌ கையஸிக்கிறார்‌; அதில்‌ 
தேவ வாச்த்தையஈனவர்‌ குற்ஸைத்தாம 
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கண்டுயிழக்கக்‌கூடாத ோசனமாக்குகிலஈர்‌; 
பேகத்தின்‌ மெய்யா அப்யத்தை வாங்கிய்‌ 
யுசியுங்கள்‌. அதிலேதான்‌ நம்பிக்கை, அதிலேதான்‌ 


சீவியம்‌, அதிலேதான்‌ சிநேகத்தின்‌ சம்மழூரணமிஞக்கிறது. 


கிறீஸ்துஜாதறை வெரு மரியாதையோடு உஉ௦௧௱ன்ன 


வண்ியது 
1- டீஷன்‌) அநாதி சத்தியமாகிய கிறீஸ்துவே! 
ேற்செொன்ன வாக்கியங்கள்‌ ஒரே காலத்தில்‌ 
செரல்லயப்படாவிட்டானும்‌, உறது வாக்கியங்கள்‌ 
தானல்லேோ, அவை உற்றால்‌ செல்லம்‌ பட்டவையும்‌ 
உண்றையுறானவையரய்‌ ஆருக்கையில்‌, காவை 
யாவற்றையும்‌ நான்‌ நன்றியோாடும்‌ விசுவாசத்தேடம்‌ 
ஏற்றுக்‌ கள்ள வேண்டியது. அவை 
உம்முடையவைதாஈன்‌. ஏனனில்‌ நீரே அவைகளை 


உரைத்தீர்‌; ஆணால்‌ என்னுறடையவையுமாயிருக்கின்ஐன. 
ஜூனனில்‌ என்னுடைய ஈடேற்றத்திற்காக அவைகளை நீர்‌ 
உறைத்திருக்கிறிர்‌. என்‌ இருதயத்தில்‌ அவை ஆழமாய்ப்‌ 
யதியத்தக்கதரய்‌, உறது வாயினின்று அவைகளைச்‌ 
சந்தே சஷமஈாய்‌ ஏற்னுக்கெள்ளுகிறேன்‌. 

ஒவ்வளவு தயை ௯ூணிமை நேசம்‌ நிஜைந்த 
அவ்வாக்கியங்கள்‌ என்னைத்‌ தரண்ரடுகின்றன, ஆனால்‌ என்‌ 
யாவங்களை நினைத்து அச்சுய்பட௫ூகிறேன்‌: ஒவ்வளவு 
மகத்தாண தேவதிரவிய அனுமானத்தை நான்‌ பெறாதயாஓ 
என்னுடைய அசுத்த மனச்சாட்சி என்னைத்‌ தடுக்கின்றது. 
உமது வாக்கியங்களின்‌ ஒன்யம்‌ என்னை அழைக்கின்றது. 
ஆனால்‌ என்‌ பாவங்களின்‌ திரள்‌ என்னை நிஜுத்துகின்றது. 
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2.- உம்முஉன்‌ நான்‌ ஙங்களைய வேண்டுமானல்‌ நான்‌ 
மூ தம்யிக்கையேசட உற்றை காண்டி வர 
வேண்டுமென்றும்‌, நித்திய சிவியத்தையும்‌ மகிமையை 
யுமறடைய எனக்கு ஆசையுணாடஈனால்‌ சாகாத வரத்தைய்‌ 


பெறுவிக்கும்‌ சனத்தை நான்‌ உஉகள்ள 
உவண்டுவமன்னும்‌ கற்ஙிக்கிறீர்‌. பவரூந்திச்‌ ௬மை 
சுறக்கிறவர்களே! நீங்கள்‌ அனைவரும்‌ தற்றிஉம்‌ 


வாகூங்கள்‌, நரம்‌ உங்களுக்கு ஒணைய்யாற்றியைக்‌ 
கட்டனையிடுவேரம்0 என்கிறீர்‌. ஒ! யாவியின்‌ காதுக்கு 


ஆணிமையூும்‌ ங்சமுூமுள்ள வாக்கியாம! என்‌ 
ஆண்டவறாகிய சச்வகரஈ1 ஏழையும்‌ கரித்தி 
ரனுமானவனை உறது மிகவும்‌ ஙரிசுத்த சரீரத்தின்‌ 
சற்யிரசாத விருத்தூக்கு அறைக்கிறிர்‌. ஆனால்‌ 


ஆண்டவரே! உற்றிபம்‌ வரத்‌ துணிய நானார்‌? இதே, 
பஉந்தத வான மண்டலங்களில்‌ நீம்‌ அடங்கினவரல்ல,0 
ஆயினும்‌ பதற்றிடத்தில்‌ அனைவரும்‌ வாரூங்கள்ப 
என்றறைக்கிறிர்‌. 

8.- ஒவ்வளவு இரக்கமுள்ள கிரூமைக்கும்‌, ஒம்மாத்திரம்‌ 


ஙா்முூள்ள அறைய்றுக்கும்‌ காரணுமன்ன? நன்‌ 
உம்மிடத்தில்‌ வர எர்யாறத்‌ துணிவேன்‌? என்னைத்‌ 
கைரியயப்படுத்தக்‌ கூடிய யாதொரு நன்மை 


என்னிடத்திலில்லையே. உறது மிகவுந்‌ தமைதிஜைந்த 
சமூகத்தில்‌ காக்கா துரேோகஸங்‌ கால்‌ கொண்ட நான்‌ 
உம்மை எவ்விதம்‌ என்‌ வீடில்‌ வரவறைய்யேன்‌? தூதரும்‌ 
கூதிதூதரூம்‌ உம்மை நடுநடுங்கி வணங்குகிறார்கள்‌, 


கூர்ச்சியாசிஷ்உர்களும்‌ நீதியஈன்களும்‌ உமக்கு 
அஞ்சுகிறார்கள்‌; நீரே பகானைவரூம்‌ தறம்றிஉம்‌ 
வாரூங்கள்ப என்கிறீர்‌. ஆண்டவரே! நீரே காதைச்‌ 


செல்லாவிட்டால்‌ அது மெய்யென்று எவன்‌ நதற்யக்‌ 
கூடும்‌! நீரே கட்டணையிடரவிட் டல்‌ உறதண்கையில்‌ 
வர எவன்‌ துணிவான்‌! 
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4.- கதா! நீதிமானான நேரயே செற்ற சனங்களுடன்‌ 
மரணத்திற்குத்‌ துய்யித்துக் கெள்ளும்யழயரய்ப்‌ 
பெட்டகம்‌ செய்வதில்‌ தரறு வருஷ காலம்‌ உறைத்தரர்‌; 
தானோ உலகத்தை உண்டுயண்ணினவரைத்‌ தக்க 
வணக்கத்ததர௫ு உரகொள்ள ஒரு மணி நேரத்தில்‌ 
என்னை எவ்விதம்‌ ஆயத்தய்‌ படுத்தக்‌ கூடும்‌? 

உறது பெறிய தாரசகூம்‌ விசேஷ சிதேகிதகுமான 
ேோரயீசன்‌ கற்பனைகளின்‌ யமகைகளை வைப்பதற்காக 
அழியாத மரத்தால்‌ ஒரு பேறையைகச்‌ செய்தாள்‌, யச்‌ 
பொன்னால்‌ அதைச்‌ சேழத்தார்‌; அழுிவுக்குறிய 
சிகுஷ்ழயாகிய நான்‌ கற்பணைகளை ஏற்யடுத்தினவகும்‌ 
உயிரனளிய்யவருமராண உம்மை அவ்வளவு எஸிதரய்‌ 
உரகெொன்ளத்‌ துணிவேனேோ? 

ஒஸ்றஈயேல்‌ அரசர்களில்‌ மகர ஞானியான சல0மன்‌ 
ஏகு வருஷ காலமாய்‌ உமது நாமத்திற்குத்‌ தேரத்திரமாக 
உச்சிதமான ஆலயம்‌ கட்ரவித்தரர்‌, அயிஷேகத்‌ 
திருநாளை எட்நேோன்‌ பரியந்தம்‌ கொண்டா னார்‌; 
ஆயிரம்‌ சமாதானப்‌ ஙலிகளை ஒங்றுக்கெரடுத்தும்‌, 


உடன்யடிக்கைய்‌ பெட்டகத்தை எக்காள 
மூழக்கத்தேரடும்‌ ஆநனதந்தத்தேரடும்‌ அதற்குக்‌ குஜிக்கய்‌ 
யாட்ட ஆத்தில்‌ ஆஉம்யரமரய்‌ ஸ்தரஙித்தரர்‌. 


மணிதஞூக்குன்‌ நிர்ப்பாக்கியனுமாய்‌, மிகவும்‌ ஏழையும்‌, 
அரை மணி நேர குதரைய்ப்‌ நக்தியில்‌ செலவழிக்க 
அறியாதவனுமாயிகுக்கிற தான்‌ உம்மை என்‌ வீட்டில்‌ 
எய்யா வரவறைய்யேன்‌? அரை மணி நேரத்தை ஒரு 
விசையாகினும்‌ குகுந்த யிரகஈறம்‌ ெலவழித்திருத்‌ 
தாலல்லேோ தேவலை! 

ஒ.- ஆர என்‌ சர்வேசுரா! அந்த நீதிமான்கள்‌ உமக்குப்‌ 
ிரியாய்யா. எவ்வளவோ யிரயாசைய்‌ பட்டார்கள்‌. 
ஐயோ! நான்‌ செய்வதே எவ்வளவு செரற்யம்‌! நான்‌ தேவ 
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நற்கருணை வாங்க ஆயத்தம்‌ செய்வதில்‌ எவ்வளவோ 
கெஞ்ச நேரம்‌ செவைறிக்கிறேன்‌! அத்நேரத்தினும்‌ 
முறையும்‌ மண அடக்கத்தில்‌ நிலை கொள்ளுவது 
அநூர்வம்‌; எவ்விதய்‌ யராக்குறில்ளைறலிகுய்யறு காதினும்‌ 


அபூர்வம்‌. ஆயினும்‌ நான்‌ உமதூ திவ்விய 
சமூகத்திலிருக்கும்போஈதூ, குகஈத நினைவான்றும்‌ 
எனக்குள்‌ வரக்கூடாது, யாதேரர்‌ சிருஷ்டியின்‌ பேரிலும்‌ 
நான்‌ கவனம்‌ கொள்ளல்‌ கூடாது; ஏனெனில்‌ ஒரு 
சம்றனணசாணவரையல்ல, ஆனால்‌ சம்றனசுக்களுகைய 
ஆண்டவரை என்‌ விழுதிக்குள்ளாக நான்‌ 


ஏற்றுக்‌ கெொள்ளவிகுக்கிறேன்‌. 

8.- மேலும்‌ உடன்யழக்கைய்‌ ய்டகம்‌ காதைச்‌ சேர்ந்த 
மற்றப்‌ பொருட்கள்‌ குதலியவற்றிற்கும்‌, உறது ஹிக்கய்‌ 
பரிசுத்த சரீரம்‌ அதன்‌ வாக்குக்‌ கெட்டாத புண்ணியங்கள்‌ 
குதலைவற்றிற்கும்‌ யார தூர வித்தியாசமுண்டு; எதிர்கால 
பலிக்கடமையானமாண யறைய முஜையின்‌ ஙலிகளுக்கும்‌ 
அவற்றையெல்லாம்‌ பூரணமாக்குகிற உறது சரீரத்தின்‌ 
மெய்யான பலிக்கும்‌ வவெகுதூரர வித்தியாச மூண்டு. 

7.- இர்யழயிருக்க, நான்‌ ஆராதனைக்குமிய உறது 
சந்நிதியில்‌ அதிக யக்திவேகறில்லாதிருய்யதேன்‌? 
முற்காலத்துய்‌ யபிதரஙய்யிதரக்கள்‌, தீர்க்கதரிசிகள்‌, 
ராசாக்கள்‌, பிறவுக்கள்‌, மூதலிய சகலரூம்‌ தேவ 
ஊழியத்தின்‌ட௦யரில்‌ அவ்வளவு ஈத்தி கஈண்ஙித்திருக்க, 
உறது யரிசுத்த சற்மிரசாதத்தை உ கன்ன நான்‌ அதிகக்‌ 
கவலையேோட ஆயத்தம்‌ செய்யாதகதென்ன?ு 

8.- யக்தி மிகுந்த தரவிகதரசன்‌ தமது மூன்டனாஈரூக்‌ களிக்கய்‌ 
பட்ட உஙகாரங்களை நினைத்துத்‌ திரூப்‌ பேறைக்கு 
குன்யாக நடனம்‌ ஆடவேதால்‌ தன்‌ யக்தி மிகுதியைக்‌ 
காட்டினார்‌; யமவித கீத வாத்தியக்‌ கருவிகளைச்‌ 
செய்வித்தார்‌; சங்க்தங்களை இயற்றி சனங்கள்‌ 
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அவைகளைச்‌ சந்தேோஷறரய்ப்‌ யாபச்‌ சொன்னார்‌; 
காவரூம்‌ ஒஸ்ஙிரீத்து சாஈத்துவின்‌ அனுக்கிரகத்தால்‌ 
தூண்உடய்யட்டு அநதேககுஜை வாத்தியத்தேரட 
அவைகளைய்‌ பாடுவார்‌: முகமுமனதேோடூ தேவனைத்‌ 
துதிக்கவும்‌, தரன்தேறும்‌ ஒருவாய்ப்பட அவதைய்‌ 
புகழவும்‌ அவகுகைய நன்மைகளைப்‌ மிரசித்தப்‌ 
யடுத்தவும்‌ ஒஸ்லஈயேல்‌ சனங்களுக்குக்‌ கற்யித்தரர்‌. தேவ 
ஸ்தறுதிகளைச்‌ செறுத்துவதில்‌ உடன்யடிக்கைய்‌ 
கெல்வின்‌ யரர்வை அவ்வளவு யக்தியும்‌ உற்சாகமும்‌ 
எழுப்பியிருக்க, ஒய்யேது நானும்‌ சகல கிறிஸ்துவ 
சனங்களும்‌ கிலீஸ்துநாதகுகைய சரீரத்தை 
உஉூகசள்ளுகையினும்‌ தேவ தற்கரூணை சமூகத்தில்‌ 
நிற்கையிலும்‌ எவ்வளவு வணாக்கமூம்‌ எக்தியுமுள்ளவர்‌ 
களாய்‌ ஒருக்க வேண்டியது! 

ஓ. அநேகர்‌ அர்ச்சியசிஷ்டர்களுகமைய அகுஸிக்கங்ளைச்‌ 
சந்திப்பதற்கும்‌ யற்யம ஸ்தலங்களுக்குத்‌ திவிரித்துய்‌ 
ேரகிறரர்கள்‌; அவர்களுடைய யுதுறைகளைக்‌ கேடடு 
ஆச்சரியய்யடுகிலார்கள்‌; அவர்களுக்குத்‌ கேரத்திரமாகக்‌ 
கட்டப்பட்ட பிரமாண்டமான கேரவில்‌ கட்டடங்களைக்‌ 
கண்டு அதிசயிக்கிறார்கள்‌; யட்டகேளானலும்‌ 
பெொன்னாணும்‌ குடய்யட்டிருக்கிற அவர்களுடைய திரூ 
எனும்வுகளை குத்தறிடகிறார்கள்‌. இவ்விடத்திலே என்‌ 
தேவனும்‌ யரிசுத்தரினும்‌ யறிசுத்தகும்‌ மணிதருகைய 
சிருஷ்மூகரூம்‌ சம்மனசக்களுறடைய ஆண்டவருமாகிய 
நீச்தஈறே, என்‌ ஆண்டவரே, ஒகே யீடத்தின்‌ பேரில்‌ என்‌ 


அருகில்‌ யிரசன்னராயிருக்கிலர்‌. அதேகங்யேர்‌ 
வீணாஈசையினானும்‌ விதேோதங்களைய்‌ வார்க்க 
வேண்டுமென்னும்‌ விகுய்யத்தினானும்‌ தூண்உடய்யட்ட 
கிகுயரத்திசையாய்ப்‌ போவதுண்டு. விமசஷமாய்‌ 


மெய்யான மனஸ்தாயரமும்‌ றேன கருத்தூரில்லைமல்‌ 
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போகிறவர்கள்‌ அதினின்று தங்கள்‌ புண்ணிய விர்த்திக்கு 
வெகு செல்ல யன்‌ காடைவார்கள்‌. 

ஆனால்‌ ஆங்கு, பத்தின்‌ ஒத்‌ கேவதிரவிய 
அனுமானத்தில்‌, ஒ, கிறிஸ்தூவாகியா சேசுவே! மெய்யான 
தேவனும்‌ மெய்யான மனுஷனுமான நீர்‌ முழுமையும்‌ 
வியா௱யித்திருக்கிறீர்‌; ஆதில்‌ தக்க விதமாஈயும்‌ யத்தியேோடும்‌ 
உம்மை உ௫௰க௱ள்யவர்கஸெல்லாம்‌ நித்திய 
ஆரட்சணியத்தை அடையத்தக்க அனுக்கிரகங்களை 
ஏரானமரய்ப்‌ பெறுகிறார்கள்‌. விணாசையல்ல, விதேதய்‌ 
விரியமல்ல, இடுளைக்கல்‌ ஙற்றுதலல்ல, ஆனால்‌ 
உறுதியான விசுவாசமும்‌, யத்தியுள்ள தம்மிக்கையும்‌ 
மெய்யான தேவ சிநகமூம்‌ உமது திவ்விய யந்திய்‌ 
நேோசசனத்திற்கு ஒறாக்கின்றன. 


10.- ஓ! சர்வேசுரா, நூலேோகத்தில்‌ காணஙய்ங யாக்‌ 
கர்த்தாவே! எங்களுக்காக நீர்‌ செய்தவைகணெல்லாம்‌ 
எவ்வளவு ஆச்சலியத்துக்குமியவைகளாயிருக்கின்றன! 


உமது சிதேகிதர்களுக்கு ஒத்தேவ திரவிய அனுமானத்தில்‌ 
ஞான பேோரசனமாக உம்மைத்‌ தந்தகுளுவதரல்‌ அவர்கள்‌ 
மடல்‌ நீர்‌ கஈண்யிக்கிற அன்றும்‌ தயையும்‌ 
எய்யேர்க்கெொத்தவைகள்‌! 

அதுவே எவரும்‌ கண்டூணரக்கூடாக காரியம்‌; 
அதுவே பக்தியுள்ள ஒருதயங்களை உற்றிடத்தில்‌ ஒறுத்து 
அவைகளின்‌ நேசத்தை யற்றிெரிய விடுகிறது. ஏனெனில்‌ 
உறது இருதயத்தில்‌ பிரமரணிக்கமுள்ளவர்கள்‌, தங்களைச்‌ 
சீச்திருத்துவதில்‌ நான்தேரனும்‌ யபிரயாசைய்யட்டவர்களரய்‌, 
ஆந்த ஞஒணையில்லr தேவதிரவிய அனுமானத்தைய்‌ 
பெற்றுக்‌ கெள்வதால்‌ யுண்ணியக்தின் யேறில்‌ அதிக 
௬னு௬னுப்யும்‌ ஆச்சமியறான பற்றுதலும்‌ அடழிக்காழ 
அடைகிறார்கள்‌. 


நான்காம்‌ காண்டம்‌ 371 


1.- ஓ! சற்யிரசாதத்தின்‌ ஆச்சரியத்துக்குகியதும்‌ 
மறைவுள்ளதுமான வரஙய்யிரசஈதறே! கிறீஸ்துநாதருடைய 
விரமாணிக்கமுள்ள சீஷர்கள்‌ மஈத்திரம அதனைச்‌ ௬கித்து 
அநுயவிக்கிறார்கள்‌; யரவத்திற்கு அழுறைகளாகிய 
யிரமரணிக்கமற்ற ஊழியரே அதன்‌ யலனை உணர 
முடியாது. 

இந்தத்‌ நதேவதிரவிய அனுமானத்தை உஉன்யவர்‌ 
களுக்கு ஞான வரங்யிரசாதம்‌ கெடுக்கப்‌ படுகின்றது; 
ஆழந்த யலன்‌ மீண்டும்‌ அளிக்க ப்யபடுகின்றது; 
யாவத்தினரல்‌ உருமாறின ஆத்தும செளத்தஜியம்‌ திரும்யக்‌ 
கெரடுக்கய்யட௫கின்றது. சில சமயங்களில்‌ ஆந்த 
வரய்யிரசஈதம்‌ எம்மாத்திரம்‌ ஹகத்தசனதஈயிருக்கிற 
தென்றால்‌ அதனால்‌ உண்டான பத்திச்‌ ௬னுக்கின்‌ 
சம்பூரணாத்தால்‌, ஆத்துமத்துக்கு மசத்திரமல்ல, 
கலவீனமுள்ள சரீரத்துக்கு குதளைய்‌, ஒரு புதிதான 
சத்துவம்‌ அஸிக்கப்யட்உருக்கிறது. 
12.- தெறிந்துகெொள்ளஙய்யட்டவர்களுடைய ஏக நம்பிக்‌ 
கையும்‌ காடைக்கலமுூமாயிருக்கில சேசுநாதர்‌ சுவாமியை 
உஉக௱னள்ள நாம்‌ அதிகமான 
ஆசையப்படரமலிருப்பதற்குக்‌ கரரணமஈகிய தமது 
அசஉ்டைத்தனத்தையும்‌ யக்தி வவெதுவெதுய்றையும்யற்றி 
நாம்‌ மிகுந்த ஹணங்தாயத்தேோரன௫ு பிறலாயித்தூ குழு 
வேண்டியது. ஏனனில்‌ அவரே நமது அர்ச்சிப்பும்‌ 
கஆரஉ்சணியகுமாயிகுக்கிறார்‌; அவரே நஊரதேசிகளுக்கு 
ஆறுதனும்‌ அரச்ச்சியசிஷ்டர்களுக்கு தித்திய ேளிண்மா 
ஆனந்தமுமஈயிருக்கிலஈம்‌. ஆகையால்‌ யபரலேரகத்தை 
அகறகிமச்‌ செய்து பூலோக மூழுமைக்கும்‌ 
ஆறட்சணியமாயிருக்கும்‌ அந்த உன்னத யம 
ஆரகசியத்தை அநேகர்‌ மதியாதிருப்யது மிகவும்‌ 
விசமரயத்துக்குறியதரயிருக்கின்றது. மணிதரூடைய 


a7? 1-ம்‌ அதிகாரம்‌ 


குகுட்டாட்டத்தையும்‌ கன்னெஞ்சையும்‌ என்னென்‌ 
யாம்‌ அவன்‌ ஆன்வளவு வாக்குக்கெட்டாத வரத்தை 
மதிக்கிறதில்லை; அதை நாரன்தேரனும்‌ யிரயேோகிய்ய 


தனாலேயே அதன்‌ விலை அவன்‌ கண்ணுக்குக்‌ குறைகிலாற்‌ 
லத்‌ தேரன்னுகிறதறு. ஏனனில்‌ ஒந்தய்‌ யூசித யலி 
உலகத்தில்‌ ஒரேயரு இடத்தில்‌ மசத்திரம்‌ 
நிறைவேற்றய்யட8ு, ஒரேயொரு குருவானவரால்‌ 
மசத்திரம்‌ ஒயப்யுக்கெரடுக்கப்படமேயானால்‌, அந்தப்‌ யர 
இரகசியங்கள்‌ தடஉத்தய்படுவதைய்‌ யர்க்கிறதற்கு அந்த 
ஏக ஸ்தலத்திற்கும்‌ அந்த ஏக குருவானவரிடத்திலும்‌ 
மணிதர்‌ எவ்வளவு ஆசையாய்‌ ஜாடி வருவார்கள்‌. உள்ளயாட 
இரய்யேரகதேர, யரி௭ூத்து சற்பிரசஈதம்‌ லோகத்தில்‌ 
எவ்வளவுக்கு அதிக விஸ்தஈரமாஈய்ப்‌ யறம்யியிருக்‌ 
கின்றதே, அவ்வளவுக்கு அதிகமாய்‌ வறய்வபிறசஈதமும்‌ 
சர்வே௬ுரன்‌ மனிதர்‌ மல்‌ கொண்ட தேசமும்‌ 
விளங்கும்யஓயாக, குருக்கள்‌ அநேகர்‌ ஆனார்கள்‌. 
கிறீஸ்துநாதரூம்‌ கறக ஸ்தலங்களில்‌ ஒய்யுக்கெொடுக்கய்‌ 
யடுகிறஈர்‌. 

தல்ல சேசுவே! நித்திய ஆயன! ஏழைகளும்‌ 
யரதேசிகளுமான எங்களை, உறது ஹதிய்பிட குழயாத 
சமீரத்தைக்‌ கொண்டும்‌ உறது திகு கூறத்தத்தைக்‌ 
கொண்டும்‌ திடய்படுத்கச்‌ சித்தமாண உமக்கு தன்றி 
சனுத்தூகிேஈமம்‌; பவரூந்திச ௬மை ௬றக்கிறவர்களே! 
நீங்கள்‌ காணைவரூம்‌ நம்ரிஉம்‌ வாருங்கள்‌: நாம்‌ 
உங்களுக்கு ஒளைய்யாற்றியைக்‌ கர்டளையிடுவேோம்ப 
என்னு திகுவாய்மலச்த்து, தாங்கள்‌ ஒந்தப்‌ யர 
கறரகசியங்களைய்‌ பெறுவதற்கு எங்களை அழைக்கத்‌ தமை 
வுளிந்த உமக்கு நன்றி செனுத்துகிறேோம்‌. 
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யோசன 

பறைய வேத மூஜைமையில்‌ வெகு ஆஉம்பரமான 
உந்தத சஉங்குகளிகுத்தன. அவை யாவும்‌ புது 
முறைறையைச்‌ சேர்ந்த வரம இரகசியங்களுக்குச்‌ செற்ற 
நிழலைய்யேரலிகுத்தனவே குவிர மற்றயயல்‌ல. 
உடன்யடிக்கைய்‌ பெட்ழயை வெொருசலேஞாக்குக்‌ 
கரண்டு வந்தயேரது தாவிதரசர்‌ வெரியதார்‌ உற்சவம்‌ 
கெொண்டாடனார்‌; ஆனால்‌ அத்தம்‌ பெட்டியில்‌ 
ஒன்றுமிருத்ததில்லை, உலக இரட்சகர்‌ அதில்‌ 
இருந்ததில்லை. சலமேோன்‌ சிறந்த ஒர்‌ ஆயைத்தைக்‌ 
கானார்‌. ஆச்சரிய வணக்கம்‌ நிறைந்த சனங்களுக்கு 
மூன்யாக வெகு ஆம்யரத்தேோரு அதில்‌ அரறிஷேகம்‌ 
நடத்தினார்‌. ஆயிரமாயிரமான பலிகளை ஒஙய்புக்‌ 
கெடுத்தார்‌. ஆயினும்‌ காந்தப்‌ யலிகளெல்லாறென்ன? 
வனும்‌ மிருகங்கள்‌. அவைகளின்‌ இரத்தம்‌ தேவனுடைய 
நீதிக்குப்‌ பரிகாரம்‌ செய்ய வல்லதே? உலகம்‌ தீர்க்கதரிசி 
களால்‌ முன்னறிவிக்கய்யட்உகுத்த ஆரஉ்சககருக்கு 
ஆவலேரட காத்திருந்தது, மிதரய்பிதரக்களுக்குகல்‌ 
கெடுக்கப்யட்ட வாக்குத்தத்தம்‌ நிறைவேனும்‌ காலம்‌ 
தெருங்கி வந்தது. அய்பொசுது ஒதேோ! மனுமக்களால்‌ 
ஆசிக்கப்பட்டவகும்‌ வல்லஙரூம்‌ உஉன்ஙாழக்கையின்‌ 
தூதரும்‌ ஜஹேோவா என்னும்‌ ேர்கெொண்டவகரு 
மானவர்‌, இதே! தறது ஆமயைத்திற்குள்ளாகர்‌ 
விர0வசிக்கிலார்‌. உவமையாக மசத்திரமிருந்த 
ஙலிகளுக்குப்‌ பதிலாக மெய்யான பரிகாரப்‌ யலி 
தடக்கின்றது. தேவ தற்கருணைப்‌ பெட்டிக்குள்‌ 
திரையால்‌ குடய்யட்ட என்றும்‌ உயிருள்ள அப்யம்‌ 
வீற்றிகுக்கின்றது. உலகத்தின்‌ யாவங்களைய்‌ போக்குகிற 
சர்வேசுசனுகைய இசம்மஜிய்யபுருவையும்‌ பதித்தியயப்‌ 
யிதஈவின்‌ வையக்கத்தில்‌ வீஜ்ஜிருக்கி ஐவருறானவம்‌,0 
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ஆந்தய்‌ பெட்டிக்குள்‌ ருக்கிறார்‌. நம்பெல்லோரையும்‌ 
அன்யேஉறைத்து: ஒதை எடுத்துப்‌ யுசியுங்கள்‌, ஒது என்‌ 
சரீரமாயிருக்கின்றது, யுது உஉன்யழக்கையின்‌ இரத்தம்‌, 
ஙயரவய்யரிகரறத்திற்காகச்‌ சிந்தய்யட்ட இரத்தம்‌. ஒ! என்‌ 
சிநேகிகரே! புசியுங்கள்‌, யானஞ்‌ செய்யுங்கள்‌, சந்தேஷய்‌ 
பரவச்‌ கொள்ளுங்கள்‌? எனக்கு மிகவும்‌ 
பிரியமானவர்களே! தாகமாஈயிரூக்கில நீங்கள்‌ நித்திய 
சீவியத்தினின்‌்றேோமவரும்‌ ஜலத்தின்‌ ஊற்றண்டையில்‌ 
வத்து சேருங்கள்‌ என்றார்‌. ந்தம்‌ யரிசுத்த ஊற்றில்‌ 
தங்களுடைய குஈகத்தைத்‌ தீர்த்துக்‌ கள்ள 
மணமில்லைதவர்கள்‌ வேறிடங்கள்‌ சென்று பஉதவாத 
ஊலத்தையம்‌ யானஞ்‌ செய்கிறார்கள்‌; ப சச்வேசுரன்‌ பதுக்க 
மயக்கங்‌ கெடுக்கும்‌ வானத்தை அவர்கள்‌ யானஞ்‌ 
செய்யும்யாஉ விட்டுவிருகிறார்‌, அவர்கள்‌ கண்கள்‌ 
மூழய்யேோகின்றன; இந்த நித்திரையில்‌ தாங்கள்‌ 
ஙசியாயிருந்து நேரஜனம்‌ செய்ததாக அவர்களுக்குத்‌ 
தேோரற்றமுண்டாகின்றது; அவர்கள்‌ விழிக்கிற பேது 
கண்கள்‌ ஆத்துமத்தில்‌ ஒன்னையுஸண்‌ காணரர்கள்‌. 
தரகமரயிருந்து தரங்கள்‌ யானஞ்‌ செய்கிறதாகக்‌ கணவு 


காண்கிறார்கள்‌, ஆணால்‌ களையினால்‌ வருந்தி 
விழிக்கிறார்கள்‌, ஒன்னும்‌ தாகம்‌ கணியவில்லை, 
அவர்களுடைய ஆநத்துமத்தில்‌ ஒன்னையும்‌ காணோம்‌. 
தற்றிஉத்தில்‌ வாருங்கள்‌, நாம்‌ சிவியத்தின்‌ 
அவய்யாறாயிருக்கிலாஈம்‌, நற்றையண்உ வருகிறவன்‌ 
ஒருயேதும்‌ யசியாயிருக்க DFLLFGr. தமது 
மாமிசத்தைப்‌ யுசிக்து, நமது ஆஇரத்தத்தைய்‌ யானஞ்‌ 
செய்கிறவன்‌ நித்திய சிவியாமடைவான்‌. நாம்‌ கடைசி 


நாளில்‌ அவனை உயிச்ய்பிய்றேரம்‌. ஆண்டவரே! நான்‌ 
உற்றை நற்யுகிறேன்‌, உம்மை ஆதசாதிக்கிறேன்‌; என்‌ 
ஆத்துமம்‌ ஆசையின்‌ மிகுதியினால்‌ உம்மை ஜோக்கித்‌ 
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குவுகின்ஜஐது; ஆணால்‌ பெருத்த யயங்கரம்‌ என்னைத்‌ 


தடுத்துப்‌ ேோரடகின்றது; ஏனனில்‌ என்‌ 
சர்வேசுரனிடத்தில்‌ அண்ழய்யேக நாணம்‌? என்‌ 
யஈவங்களையும்‌, என்‌ நீசக்தனத்தையும்‌, என்‌ வெறிய 
நிர்ப்பரக்கியத்தையும்‌ நான்‌ யோசிக்கும்போது 


என்னைவிட்டு அகன்று நேரய்விடூம்ப என்றூ சொல்ல 
வேண்டியவனாயிகருக்கிலேன்‌. ஆயினும்‌, நல்ல சேசுவே! 
யுண்ணியவானண்களையல்ல, யாவிகளைத்‌ தரண நீர்‌ 
அழைக்க வந்தீர்‌, ஆனதால்‌ மனணஸங்தரயறிகுந்து என்‌ 
மார்பில்‌ தட்டிக்‌ கரண்டு உமது இரக்கத்தைக்‌ கெஞ்சி 
மன்ற 0எகூநத்திருய்யேன்‌, என்‌ தந்தையை தாக்கிப்‌ 
யவன்‌. உயிருள்ள வி௬ுவாசத்தேரடம்‌, உருக்கமான 


தேசத்தேோடூம்‌ ௬தனை நேரக்கிப்‌ யவன்‌. நித்தியா 
வார்த்தையும்‌, சச்வகரனு£றடைய மகிமையின்‌ ஒஸியும்‌, 
என்‌ யரவங்களிணின்னு என்னைச்‌ ௬த்திகலிக்கிற 


ஆரடசககும்‌, சிருஷ்டூயைத்‌ தம்றட்டூம்‌ உயர்த்துவதற்காக 
அதனுடன்‌ ஒரே சரீரமாகிலறவகருமாகிய ச்சுவை 
அண்டிய்யேவேன்‌. போய்‌ அவரை தேக்கி: 
ஆண்டவரே! தீச்‌ என்னுள்ளத்தில்‌ வர நான்‌ 
தகுதியுபமையவனல்‌ல, நீச்‌ ஒரு வார்த்தை மாத்திரம்‌ 
செொல்வீரானால்‌, என்‌ ஆத்துமம்‌ ஆரேரக்கியமகையும்ப 
என்று கூறுவேன்‌. 


சற்யிதசாறந்தில்‌ சர்வேசன்‌ மணிதணுக்குல்‌ 
கண்யிக்கும்‌ நயவும்‌ தேசனாம்‌ 
1.- ஷன்‌) ஆண்டவரே! உறது தயவின்‌ நேரினும்‌ மிகுத்த 
ஆரக்கத்தின்‌ பேரிலும்‌ நற்யிக்கை வைத்து உற்றையண்டி 


வருகிலேன்‌. வியாதியஸ்கதனான நான்‌ என்‌ 
ஆரஉசகரிடத்தினும்‌, யசியும்‌ கதாககுமாயிருக்கிற நான்‌ 
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சிவியத்தின்‌ ஊற்ஜிஉத்தினும்‌, ஏழையாகிய நரன்‌ யரலேோக 
ஆராசாவிடக்தினும்‌, அழறையாகிய நான்‌ என்‌ 
ஆண்உவரிடக்தினும்‌, சிருஷ்ழயாகிய தான்‌ 
சிகுஷ்டழகலிடத்தினும்‌, துன்யங்களரல்‌ வரூந்துகிற நான்‌ 
எனது நேச தேற்னுகிறவரிடத்தினும்‌ அண்ம வருகிறேன்‌. 
ஆனால்‌ நீர்‌ என்னிடத்தில்‌ எழுந்தரூளிவர நான்‌ 
ஙரக்கியாம்‌ பெற்ற தெய்யழ? நீர்‌ உம்றைத்தரனே எனக்குத்‌ 
தத்தகுளுகிறதற்கு ஐஈனார்‌? யரவியானவன்‌ உறது 
சமூகத்தில்‌ நிற்கத்‌ துணிவதெய்யழ? நீரும்‌ யாவியிஉத்தில்‌ 
வரச்‌ சித்தமரவதெய்யாஓ? நீர்‌ அழயேனை 
அறிந்திருக்கிலீர்‌; நீர்‌ எனக்கு ஒத்தல்‌ கிருயை செய்கிறதற்கு 
என்னிடத்தில்‌ நன்மையஈனது ஒன்னுங்‌ கிகையாகென்னும்‌ 
நீர்‌ அறிவீர்‌. ஆகையால்‌ என்‌ நீசத்தனத்தை ஏற்றுக்‌ 
கெளள்ளுூகிலேன்‌, உறது குயஈளத்தை அறிந்து 
கொள்ளுகிறேன்‌, உமதிரக்கத்தைப்‌ யுகமழகிறேன்‌, உறது 
அளவிறந்த தேசத்தைப்‌ யற்றி உமக்கு நன்ஜியஜிந்த 
கத ஈத்திரஞ்‌ செய்கிறேன்‌. ஏூனணில்‌ என்‌ ேபறுயலனைய்‌ 
பற்றியல்ல, ஆணால்‌ உற்றைய்‌ பற்றியே அதாவது உமதூ 
தயாளம்‌ காதிகமதிகமாய்‌ எனக்கு விளங்கும்யழயரகவும்‌, 
தேவ சிநேகம்‌ என்னிடத்தில்‌ அதிகறிக்கும்யடியாகவும்‌ 
தாழ்ச்சியைக்‌ குறையற நான்‌ அதுசலித்து வகும்யழியாகவும்‌ 
அந்த உஙகஈறம்‌ செய்கிறீர்‌. அங்யாழச்‌ செய்வது உறக்குய்‌ 
விசியம்‌ சித்தமுமாயிருக்க, நீர்‌ செய்தகுளும்‌ 
குன்மையைச்‌ சதந்தேோஷத்துடன்‌ பெற மனதாயிருக்கிறன்‌. 
ஆனால்‌ என்‌ அக்கிரமம்‌ இதற்குத்‌ தடையாயிரஈமல்‌ 
ஆகருந்தாலல்லேோர தேவலை. 
உ. ஒர! மிகுந்த மதூரமும்‌ தவையுமுானளன சேசுவே! உறது 
திகுசசரீரத்திண மகத்துவத்தை வரூணித்தூச்‌ செல்ல 
மணிதறில்‌ எவனும்‌ வல்லவனல்ல; ஆத்திருச்‌ சரீரத்தை நான்‌ 
உரகெொண்டு வருகிதைற்காக உமக்கு இடைவிடாத 
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தே ஈத்திரஞ்‌ செய்து வருவதேர௫கூட எவ்வளவோ 
சங்கையும்‌ கன்றியஜித்த தத்திரரும்‌ செய்ய 
வண்டியிகுக்கின்றது. 

நான்‌ என்‌ ஆண்டவரைத்‌ தக்கவிதமரய்‌ ஆரஈதிக்கச 
சக்தியுள்ளவனல்ல, ஆயினும்‌ பத்தியோ அவரை 
உஉரகள்ள ஆசைப்படுகிறேன்‌; ஆதலால்‌ 
தேவநற்ககுணை வழியாய்‌ அவர்‌ என்னுள்ளத்தில்‌ 
வரும்யேது நான்‌ என்ன நினைக்கப்‌ போகிறேன்‌”? உறது 
சமுகத்தில்‌ என்னைத்தானே முழுதுந்‌ தாழ்த்தி, உமக்கு என்‌ 
மேலுள்ள அளவிறந்த தயாளனத்தை உயர்த்தூவதைவிஉ 
அதிக பிரயேோசனகும்‌ உத்தறகுமான வேறென்ன நினைவு 
நான்‌ நினைக்கப்‌ பேரகிலேன்‌? ஆண்டவரே! நான்‌ 
உம்மை வாழ்த்துகிறேன்‌, சதாகாலத்திற்கும்‌ உம்மைத்‌ 
டத ஈத்தரிக்க ஆசிக்கிலேன்‌; என்‌ தாழ்றையையும்‌ 
நீசத்தனத்தையும்‌ நன்றாயறிந்து என்னை உறக்குக்‌ 
கீழ்ப்படுத்துகிறேன்‌. 
8. நீர்‌ யரிசுத்தமில்‌ உத்தம யமலிசுத்தர்‌, நரன மகர பெரும்‌ 
யரவியரயிருக்கிறேன்‌. ஆயினும்‌ ஒதேர உம்மை தாக்கிப்‌ 
வர்க்கத்‌ தகுதியற்றவனாகிய என்னைச்‌ சந்திக்கும்‌ ய நீர்‌ 
உம்மைத்‌ தாழ்த்தி வருகின்ஜீம்‌. 

நீர்‌ என்னிடம்‌ வருகிறீர்‌, என்ணே உருக்க 
ஆசைய்யருகிறிர்‌, உறது நந்திக்கு என்னை அறைக்கிறிர்‌. 
நான்‌ யுசிக்கிறதற்கு ஒரூ யரேோக போசனம்‌ 
பசம்மனசக்களுறடைய அய்யம்‌ அதாவது 
யதேரகத்தினின்று இறங்கி உலகத்திற்குச சீவியம்‌ 
கரடுக்கிற உயிருள்ள காய்யாமாகியாப உற்றையே எனக்குத்‌ 
குந்தருளச்‌ சித்தமாகிலீர்‌. 
4.- அதுதான்‌ உறது நேசத்தின்‌ அடையாளம்‌, உறது உத்நத 
தயஈனத்தின்‌ விளக்கம்‌! கைற்மாறாக உறக்கு எவ்வளவ+வேோ 
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ஙாலத்த நன்றியறிந்த தோத்திறமூம்‌ துதியும்‌ செனுத்தங்யட 
வண்ழயது. 

ஓ! அந்தத்‌ தேவத்திரவிய காதுமானத்தை நீர்‌ 
ஏற்யடூத்தின கரூத்து எவ்வளவோ உத்தமமூம்‌ 
விரயேோசனகமுமான ககுத்து. உற்றைத்தானே நீர்‌ 
ேோசனமாகக்‌ கொடுத்த பேரது அது எவ்வளவோ 
ஆன்யகமும்‌ மதுரமூமான விகுத்து. 

ஓ! ஆண்டவரே! உறது கிரியை எவ்வளவோ 
ஆச்சரியத்திற்குமியது! உமது புண்ணியம்‌ எவ்வளவோ 
வல்லயமுள்ளது! உறது சத்தியம்‌ எவ்வளவோ தவறாஈதது! 
ஏூனனில்‌ பதீச்‌ சொன்னீர்‌; ப சகு முண்டரயிற்னு; தீர்‌ 
கட்டனளையிட்டதெல்லாம்‌ செய்யப்பட்டன. 

ஒ.- என்‌ ஆண்டவராகிய சர்வேசுரா! மெய்யான தேவனும்‌ 
மெய்யான மணிதனும்‌ ஒன்றாகிய நீர்‌ மூழுமையும்‌ 
கொஞ்சம்‌ அப்பக்‌ குணங்களுக்குள்ளோயும்‌, கொஞ்சம்‌ 
இரசக்‌ குணங்களுக்குள்ளேயும்‌ அடங்கியிகுய்யதும்‌, 
உரகள்ளூ கிறவன்‌ உற்றைய்‌ யுசித்தானும்‌, தீச்‌ 
கொஞ்சங்‌ கூடக்‌ குறைத்துயேகாதிருய்யதும்‌, மணிதய்‌ 
யூத்திக்‌ கெட்டாததும்‌ எல்லாரும்‌ வி௬வசிக்க 
வண்டியதுமான ஆச்சமியத்துக்குறிய க௱ளியாம்‌. 
சர்வத்திற்கும்‌ ஆண்டவரே! எவருடைய 
ஒத்தரசையும்‌ உமக்கு அவசரமில்லை. ஆயினும்‌ தீச்‌ 
தேவநற்கருணையின்‌ வழியால்‌ எங்களில்‌ வாசஞ்‌ செய்யச்‌ 
சித்தமானீரே; உமது மகிறைக்காகவும்‌ உமது தேசத்தின்‌ 
இடைவிடாத ஞரயகத்திற்காகவும்‌ நீர்‌ விசேஷமரய்‌ 
திட்டம்‌ செய்து ஏற்படுத்தின உமது யரற ஙலியை, நான்‌ 
சந்தேரஷகும்‌ ஙரிசுத்தமுமாணன மனச்சாட்சியோட என்‌ 
திக்திய ஆரஉசணியத்திற்காக அடிக்காஉ 
நதிஜைவற்றக்கூடுமாயிருக்கும் யாற, என்‌ ஆத்துமத்தையும்‌ 
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சரீரத்தையும்‌ மாசின்ஜிக்‌ கரயப்பாற்றியகுளும்‌. என்‌ 
ஆத்துமமே! அந்தக்‌ கண்ணீர்க்‌ கணவாயில்‌ உனக்கு 
ஒவ்வனவு உந்தத வரகும்‌ பெரிதாண ஆறுதனும்‌ 
அளிக்கப்பட்டதை நினைத்துச்‌ சந்தேஷித்து தேவனுக்கு 
நன்றி செலுத்து. ஏணைனில்‌ கந்தம்‌ யர இரகசியத்தை 


நிறைவேற்றிக்‌ கெண்டு, 6௪௬கிஜீஸ்தூ நாதருடைய 
திருச்சரீரத்தை உரகெொண்டு வகும்யேரதெல்லரம்‌, உன்‌ 
ஆறட்சணியத்தைப்‌ யூச்த்தியாக்குகிறாய்‌, 
கிலீஸ்துநாதகுகைய நேறுபலன்களுக்கெல்லரம்‌ 


யங்கரளியரகிறாய்‌; ஏுூனன்றால்‌ கிறிஸ்தூநாதரூடைய 
தேசம்‌ ஒருயேோதும்‌ குறைவதில்லை, அவருடைய 
அளவிலந்த தயஈஸளங்கள்‌ ஒருயேதும்‌ வற்றிப்‌ 
ோவதில்லை. 

ஆனதால்‌ எய்யேோதும்‌ புது ஒருதயத்தேடு நீ அத்த 
உந்ததல்‌ கிரூத்தியாத்திற்கு உன்னை ஆயத்தய்யடூத்த 


வேண்டியது; கஆரஉ்சணியக்தின்‌ மகத்தாண அய்ய 
ஆறகசியத்தை மிகுந்த கவனத்தேோர௫ தியானிக்கவும்‌ 
வண்ழியது. நீ பூசை செய்தால்‌ அல்லது கண்டால்‌ 


உனக்கு அது எப்பா கரணங்பட வேண்டுமென்றால்‌, 
அதே நாளில்‌ கிஜிஸ்தூ நாதர்‌ யரிசுத்த கன்னிகையின்‌ 
உதரத்தில்‌ முதல்விசை இறங்கி மணனிதனானது போலஈவது, 


அவர்‌ சிலுவையில்‌ தொங்கி மணித்‌ 
ஆரஉ்சணியத்திற்காகய்‌ யாடுயட்ட மரித்தது நேரலைவது 
அவ்வளவு மேன்றையானதரகவும்‌ தரதனமாகவும்‌ 


சந்தேஷத்துக்குகியதாகவும்‌ கஈணய்யட வேண்டியது. 
போசன 

அப்யேரஸ்தரைரன அர்ச்‌. அகுஸர்பர்பரவசமாகி 

பரலோக பெருசலேசோக்குக்‌ கொண்டு பேோரகஙய்யபடடு, 

சர்வேசுரனுடைய சிற்றாசனத்தின்‌ நருவில்‌ தொண்டை 
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யனுக்கயப்யட்டது போல ஒரு செற்றறிய்யுருவையையும்‌, 
தன்னைச்‌ சறஜிச்‌ சர்வேசுரனாம்‌ ரமுலாகூயங்கும்‌ 
அனுப்யங்யட௫ம்‌ ஏழு காரூமிகளையும்‌, ௯ருஙத்தினானு 
விருத்தாப்பியுறையாம்‌ கண்டார்‌. இந்த விருத்தரப்வியார்‌ 
செற்மறிய்யுருவைக்கு முன்பாகச்‌ சாஷ்டரங்கம்‌ 
செய்தார்கள்‌. தங்கள்‌ கைகளில்‌ வீணைகளையும்‌, 
அரச்ச்சியசிஷ்டர்களுடமைய செயங்களாகிற ஙரிமளவ்கள்‌ 
திறைந்த பாத்திரங்களையும்‌ வைத்திருத்தார்கள்‌. கொலை 
செய்யஙய்யட்டூச்‌ சகல ஊதி மனிதருக்குள்ளாகவிகுத்த 
தம்மை இரமஉசித்தவருக்குத்‌ தேரத்திரமாக ஒரு புதிதான 
சங்கீதம்‌ யாழனார்கள்‌. மனும்‌ கேரடஈனுகே௱டி 
சாம்மன௬கள்‌ ஒருவாய்ப்யாட்டங்போலச்‌ சொன்னதாவது: 
0பகொலையுண்ட செற்மறிப்புருவை, வல்லயத்திற்கும்‌, 


ஞானத்திற்கும்‌, நலத்திற்கும்‌, பெஞுறைக்கும்‌, 
மகிறைக்கும்‌, தாத்திரக்திற்கும்‌ பரத்திரமானணவர்‌0 
என்றார்கள்‌. வான மண்டலத்திலும்‌ முமண்டலத்தினும்‌, 
கடலிலும்‌ தரையினும்‌ எங்குமிகக்கயப்பட்ட 
சிகுஷ்டிகஸளெல்லராம்‌ வாய்த்‌ திறத்து: சிம்மாசனத்தில்‌ 
வீற்ஜிருக்கிறவருக்கும்‌ கசம்மஜிய்புராவைக்கும்‌ 


தாத்திரமும்‌, துதியும்‌ மகிறையும்‌ வல்லயகும்‌ 
சதஈகரலத்திற்கும்‌ உண்டராகக்கடவனப0 என்று கூறின. 
இர்றேரது வேஜறேரர்‌ காஉ்சியைய்‌ பாருங்கள்‌. தித்திய 
சிம்மாசனத்தில்‌ சாம்மன௬களாஈனும்‌ அர்ச்சியசிஷ்உர்‌ 
களானும்‌ ஆரரதிக்கப்பட்ட யபரலேோக மகிமையால்‌ 
௲ூழங்யட்ழருக்கிற அந்த செற்றறிப்யுருவை பஙவகு 
அன்யேடு தற்மிடத்திம்‌ வருகிறார்‌. காஞ்ச 
அப்யத்தின்‌ குணண்களுக்குள்ளாக மஜைந்திருக்கிறார்‌, 
ஏழை சிருஷ்மூகளுக்குத்‌ தம்மைக்‌ கொடுக்கிறார்‌, தமது 
ஆத்துமத்தைச்‌ ௬த்திகறிக்கிறார்‌. அதன்‌ யேோசனமாகிறார்‌. 
அவருடைய மாமிசம்‌ தமது மரஹிசத்தேோரும்‌, அவருடைய 
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ஆரத்தம்‌ தமது ஆரத்தத்தேரடும்‌ மெய்யாகவே 
ஒன்றிய்யதனால்‌ நமது சரீரத்திற்கும்‌ யேரசனமாகிலார்‌. 
அவர்‌ நமதூள் ளத்தில்‌ திரும்ப அவதார ெடுக்கிறா ரென்றே 
சொல்லலாம்‌. ஓ! கண்டுயிழக்கக்‌ கூடாத uw 
ரகசியமே! ஓஒ! கிறிஸ்துவே! ௬௭ சிவியராகிய 
சர்வே௬ுரனுகடைய குறளைரனே! உமதூ வழிகள்‌ 
ஆச்சறியத்திற்குமியவை! ந்தம்‌ யுக்திக்கெட்டாத யர 
ஆரகசியத்தை எனக்கு விவரித்துக்‌ காட்டக்‌ 
கூடுமான வனம்‌?” நான்‌ வானமண்டல மேறினால்‌ அங்கே 
நித்தியா பிதாவின்‌ மயில்‌ சேரதிய்யிரதரயத்தேோடு நீர்‌ 
விற்ஜிருய்யதைக்‌ கரண்கிஐன்‌. நூலகத்திற்கு ஆறங்கி 
வந்தாலோ, ஏழையும்‌ திர்ப்பால்கியனுமான யஊாவியின்‌ 
உள்ளத்தில்‌ உம்மைக்‌ காண்கிலேன்‌. ஒரு ஈக்கத்தில்‌ 
மகிறையின்‌ அஸில்லாத்தனத்தினும்‌, மற்றேரர்‌ யக்கத்தில்‌ 
நீசத்தனத்தின்‌ அளவில்லாத்தனக்தினும்‌ உற்றைக்‌ 
காண்கிலேன்‌. கெட்டூய்யேோன நீச மனிதன்‌ ஆரசித்து 
உம்மை அறைக்கும்யேோது அவனிடத்தில்‌ நீர்‌ வருவது 
ேோரதரதென்றாற்யேல, நீரே முந்தி அவனை அன்யோட 
திகும்யத்‌ திரும்ப அறைக்கிறிர்‌; பதுூன்ஙங்காடுகிறவர்கள்‌ 
அணைவரும்‌ நற்றிடத்தில்‌ வாருங்கள்‌, நரம்‌ உங்களைத்‌ 
தேற்னுவேரம்‌; வாருங்கள்‌, இந்தப்‌ யாஸ்காவை 
உங்களேரமரு புசிக்க வகு ஆவலேோர ஆசித்தேரம்ப என்னு 
சொல்லி அறைக்கிறிர்‌. மோதும்‌ ஆண்டவரே! கோதும்‌ 
நீரி; யாரென்று நினைவுகூர்ந்தருளும்‌. நான்‌ யாவி, நீசன்‌; 
ஆனாலும்‌ நான்‌ உற்றையண்உ வகும்யேோது, 
சம்மனணசுக்களைய்‌ Curw வணக்கத்தேரடும்‌, 
அச்சத்தேரரும்‌, நடூநடுக்கத்தேோரும்‌ வரூம்யாத கிருயை 
செய்தருளும்‌. என்‌ நீசத்தனத்தை நானறிந்து உறது 
ஆறக்கத்தின்‌யரில்‌ என்‌ நம்யிக்கைபயெல்லரம்‌ வைத்துத்‌ 
தேவ சிநேக மிகுதியினால்‌ யற்றிவெரித்து உம்மை அண்டி 
வருற்யாஉ எனக்குத்‌ தயைசெய்தகுளும்‌. - ஆமென்சேசு. 
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அழுக்கா தண்மை வாங்குவதனால்‌ உண்டாகும்‌ 
மநிதயயேோசனம்‌ 

1- ீஷன்‌) ஆண்டவரே! உறது தாணத்தைய்‌ பெற்றுப்‌ 
யயனடையவும்‌ பஉமது தயாளத்தின்‌ மிகுதியால்‌ ஏறைக்கு 
தீச்‌ மூஸ்திங்வு செய்திருக்கிற திவ்விய ஈந்தியின்‌ 
ஆணிய்ஙைச்‌ ௬கித்தனுயவிக்கவும்‌, ஆதர! உற்மிஉத்தில்‌ 
வருகிறேன்‌. நான்‌ சிக்கல்‌ கூடயதெல்ரைகும்‌, ஆசிக்க 
வேண்ியதெல்லரைகூம்‌ உற்றிஉத்தில்‌ கண்டபைகிலேன்‌; 
நீரே என்‌ கறாட்சணியமும்‌, கஉற்றமும்‌, என்‌ 
தற்யிக்கையும்‌ யகம்‌, என்‌ யரக்கியகும்‌ 
மகிறையுமாஈயிகுக்கிறிர்‌. 

ஆனதால்‌, ஆண்டவராகிய சவ! ஒன்று உறது 
ஊறியனுகைய ஆத்துமத்தைச்‌ சந்தேரஷய்‌ 
படத்தியகுளும்‌, ஏனனில்‌ என்‌ ஆத்துறத்தை உம்மை 
தேக்கி நான்‌ எருய்பினேன்‌. 

இர்யேோறு உம்மை யத்தியேோடூம்‌ வணக்கத்தேரடும்‌ 
உஉ௦க௱னள்ள ஆசைய்படுகிலேன்‌. சக்கேயாசைய்‌ யேல்‌ 
உம்மால்‌ ஆசீர்வதிக்கப்யடவும்‌, அரிரகாமின்‌ 
மக்கஞுக்குள்ளாக எண்ணய்ய வும்‌ நான்‌ 
யரத்திரவானாகத்‌ தக்கதாக உம்மை என்‌ விடுதிக்குள்‌ 
வரவழைக்க ஆசிக்கிலேன்‌. என்‌ ஆத்துமம்‌ உமது சரீரத்தை 
ஆச்சிக்கின்றது, என்‌ இருதயம்‌ உம்முடன்‌ ஒன்றித்திருக்க 
ஆரசிக்கின்றது. 
.- உற்றை எனக்குக்‌ கையளித்துவிடும்‌, ஒதுவே யேதும்‌; 
ஏனனில்‌ உம்மையான்றஜி ஆறுத0லான்றுறில்லை. 
உற்றையன்றி நான்‌ ஒருக்கமுழுயாது, நீர்‌ என்னைச்‌ 
சந்திக்காவிட்டால்‌ நான்‌ சிவிக்க முழயாது. ஆகையால்‌ 
கந்தம்‌ யரலேக ஆகாரத்தை நான்‌ யுசியாமல்‌ வழியில்‌ 
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சேர்ந்து விழாஈதயாடக்குப அழிக்க நான்‌ உம்மை 
அண்‌்டிவந்து, என்‌ இரட்சணிய அவிழ்தத்தை உள்ள 
வேண்டியது. 

அதனாலல்லேோ, மிகவும்‌ கூறக்கமுள்ள சேசுவே! நீர்‌ 
சனங்களுக்குப்‌ யிரசங்கித்துப்‌ யற்யல வியாதிகளைக்‌ 
குணய்யடூத்திண பேது: அவர்கள்‌ வழியில்‌ சேர்த்து 
விழஈதயமழுக்கு அவர்கள்‌ வீட்டுக்கு அவர்களைய்‌ 
ப்ழனியரய்‌ அனுய்யிவிட தமக்கு மனமில்லை என்னு 
ஒருநாள்‌ திருவுளம்‌ யற்றினீர்‌. 

ஆதலால்‌ விசுவாசிகளுக்கு ஆறுகலாகத்‌ தேவ 


தற்ககுணையில்‌ எய்ஙெொருதும்‌ விய௱யித்திருக்கச்‌ 
சித்தமாயிருக்கிஐ நீச்‌ எனக்கும்‌ காவ்விதம செய்தருளும்‌. 
ஏனனில்‌ தீச்‌ ஆத்துமத்தின்‌ ஆன்ஙமான 


ேோரசனமரயிருக்கிலிர்‌, உம்மைத்‌ தகுந்த வண்ணம்‌ 
யுசிக்கிறவன்‌ நித்தியா மகிறைக்குய்‌ யபங்கரவியும்‌, 
௬தந்தரவானனுமாஈவான்‌. 

நான்‌ அழக்கா தேரர்வையடைத்து யாவத்தைக்‌ 
கட்டிக்கெள்ளுகிறேன்‌, வகு சிக்கிறத்தில்‌ 
வது வதுங்வபுண்டாகிச்‌ சேர்ந்து நேரகிஜேன்‌; ஆனது 
பற்றி உறது திரூச்சமீரத்தை உரகள்ளுற்யஓழ நான்‌ 
அழிக்க செயத்தினானலும்‌ யாவசங்கிர்த்தனத்தினானும்‌ 
என்னைய்‌ யுதுங்பித்துச்‌ ௬த்திகளித்து தேவங்நேக 
அக்கினியால்‌ எரிவது எனக்கு மத்த 
அவசரமாயிருக்கின்றது: இல்லாவிட்டால்‌ நான்‌ வகு 
நாளைக்குத்‌ தேவ நற்கருணை வாவங்கஈமலிருந்து என்‌ நல்ல 
விரதிக்கினையினின்று நரன்‌ தவஜிய்‌ யாவன்‌. 
B.- ஏனனில்‌ பமணிதனுடைய ஆந்திரியாங்கள்‌ 
அவனுடைய ஆணாம்விறாயா முூதற்வகண்டு தின்றையை 
நா யிருக்கின்றன; இத்‌ தெய்வீக மருந்தின்‌ 
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உதவியினா௦ல தவிர மற்றயாற அவன்‌ சிக்கிரத்தில்‌ அதிக 
கெழுதியான யாவங்களில்‌ விழுத்தூ விழுவான்‌. 

திவ்விய தன்மை உரகள்ளுதல்‌ தின்றையினின்னு 
நீமழிரஉசிக்கின்றது, நன்மையில்‌ உனுதிய்யடுத்துகின்றது. 
ஆதலால்‌ இய்யேரதே நான்‌ நன்மை வாங்கியும்‌ அல்லது 
பூசை செய்தும்‌ ஞஒவ்வனவு அழக்கழ காசையும்‌ 
வெது வெதுய்யரயிகுக்க, தெய்வீக மகுந்தை நான்‌ 
சாய்பிடரமலும்‌, ஆவ்வளவு ஙலத்த உதவியைத்‌ 
தமலும்‌ இருந்தால்‌, என்னமாய்‌ இருப்யேனேர?ஓ 

தான்தேனும்‌ தின்வியாரசை செய்ய, அல்லது திவ்விய 
நன்மை வாங்க என்னிடத்தில்‌ ககுதியான 
ஆயத்தறில்லைறலிருந்த பேதினும்‌, ஒவ்வளவு பெரிய 
அதுக்கிரகத்திற்குப்‌ யங்காளியாஈவதற்குத்‌ தக்க நாட்களில்‌ 
ஆகிலும்‌ ஒந்தய்‌ பரிசுத்த தேவத்திரவிய அநுமானத்தைய்‌ 
பெற ஆசைய்யடநுவேன்‌. ஏனனில்‌ பிராமாரணிக்கமுள்ள 
ஆத்துமம்‌ கந்த அழிவுக்குலிய சரீரத்தில்‌ அடங்கி உறக்குத்‌ 
தூரமாக ஆருக்கிற வரையினும்‌, அழிக்க தன்னுகைய 
தேவனை நினைக்துக்‌ தன்னுடைய நேசரைய்‌ யத்தியுள்ள 
ஹத உக ஈள்ளுவத அதற்கு ஏகமும்‌ 
ிறதனரமுமான ஆஆறுதலஈகின்றதூ. 
4.- ஆண்டவராகிய சர்வேசுரா! சகல அரூயிகளுக்கும்‌ 
௬ுஙஈவத்தையும்‌ உயிரையும்‌ கஈடுக்கிற நீர்‌ எனது ஏழை 
ஆத்தூமத்தில்‌ எழுந்தருளி வரவும்‌, உமது தெய்வீகத்தையும்‌ 
மனுஷீகத்தையும்‌ எல்லாம்‌ கொண்டு அதின்‌ யசியை 
ஆற்றவும்‌ தமை வுரிகிறீர்‌! ஓஒ, ஒது எங்கள்‌ மால்‌ 
உமக்குள்ள அன்யின்‌ ஆச்சரியத்திற்குமிய 
கருணையல்0லா! 

ஆ! தன்‌ ஆண்டவரும்‌ தேவனுறாண உற்றைய்‌ 
யத்தியரய்‌ உஉகெள்ளவும்‌, உம்மை உரகொண்டு ஞான 
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சந்தேஷத்தால்‌ நூலிக்கவும்‌ யாத்திரமாண த்தும்‌ 


எவ்வளவே எஈாக்கியாமூள்ளதூ! அது உரகெள்ளுூகிற 
ஆண்டவர்‌ எவ்வளவ+வேோ மகத்தூவமூள்ளவச்‌! அது 
தன்னிடம்‌ வரவறைக்கின்ற விருந்தா எவ்வளவோ 
அன்றுன்ளவர்‌! அது கைக்வகாள்ளுகிற துணைவர்‌ 
எவ்வள+வேோ செளத்தறியமூன்ளவர்‌! அது பெற்றுக்‌ 
கரள்ளூகிற சிநேகிதர்‌ என்வள$வா யிரமாணிக்க 
மூள்ளவச்‌! எவ்வளவ+வேோ அழகும்‌ மமன்மையும்‌ 


பொருத்திய பத்தசவை அரவணைத்துக்‌ கொள்ளுகின்றதூ! 
ஆசிக்கய்யஉவும்‌ தேசிக்கப்யடவும்‌ கக்கதான 
எவ்வஸ்துக்கனைய்‌ யார்க்கினும்‌ ஒவர்‌ நேசிக்கய்யட 
எவ்வள<வேோ தகுதியுள்ளவர்‌! 

மறிக்க மதுரம்‌ பொருந்திய என்‌ அன்யரே, 
யரலேரககும்‌ நல கமும்‌ அவைகளின்‌ 
அலங்காரமனைத்தும்‌ உறது சந்நிதானத்தில்‌ 
மவுனமரயிருக்கக்கடவண! ஏனனில்‌ அவைகளிடக்தில்‌ 
யுகழ்ச்சிக்குமிய அலங்காரமா யிருக்கிறதெல்லரம்‌ உறது 
உதஈரத்துவத்தின்‌ கிருறையினால்‌ உண்டானதல்லாமல்‌, 
அவை 0அளவிறத்த ஞானமுூடைத்தரானப உறது சர்வ 
அலங்காரத்திற்கு ஒருகாலும்‌ ஒணையரகமறாஉ டா. 

யோசு 

ஆண்டவருடைய அப்பத்தைய்‌ யுசிப்பதற்கும்‌ 
யத்திரத்தைய்‌ யஈானஞ்‌ செய்வதற்கு குந்தி, தம்மைத்தஈ0ம 
நாரம்‌ வெகு சாக்கிரதையேோரு பரி௦சஈதித்துப்‌ யார்க்க 


வேண்டியது. ஆயினும்‌ மாதோர்‌ பொய்யான 
வணக்கமாவது, மிதஹறிஞ்சின அச்சமாவது 
தேவதற்கருணை வாங்குவதினின்று நம்மைத்‌ தடுக்கும்யாட 
விடக்கூஉஈது; நாரம்‌ என்னதான்‌ செய்த 0யோதினும்‌, 


இவ்வளவு மேலான கயவுக்கு தாமெருயேதும்‌ 
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யரத்திரவான்களாகய்‌ "போவதில்லை. யசி௬த்தத்‌ 
தனமஈயிகுக்கிறவரூக்கு மூன்றாக எவனும்‌ ௬ுத்தவானல்ல. 
எவனும்‌ அர்ச்சியசிஷ்டனல்ல. ஆணால்‌ நமது இரஉசகர்‌ 
தம்மை தாக்கி வாருங்கள்‌ என்று 
தம்றையறைக்கும்யேது, தமது நிர்ப்பரக்கியத்தை 
அறியாதவரல்ல; அதைக்‌ குணங்யபடுத்துவதற்காகத்தான்‌ 
தம்மைத்‌ தம்மைத்‌ தம்மிடம்‌ வரவழைக்கிலார்‌. நாம்‌ 
அவரை அண்டிய்‌ யேரவேோம்‌. பமற்ஐ மணிதரைய்‌ போல்‌ 
தானிராதிருய்யதற்களகச்‌ சர்வே௬ுரனுக்கு தன்ஜியறஜிந்த 
தோத்திரஞ்‌ ப செய்த கள்ள ஞானியான யரிசேயனைய்‌ 
நேரமல்ல. தன்‌ துர்க்குணங்களைத்‌ தன்னுள்ளத்தில்‌ 
மைத்து வெளிக்கு வேஷங்கா ட்டும்‌ கள்ளஞாாணி 
களுடைய ஆஆண்காரத்தைச்‌ சர்வேசுரன்‌ வெறுக்கிறார்‌. 
ஆனால்‌ பகண்களைய்‌ பூரியை தோக்கித்‌ தாழ்த்தி 
மனஸ்தரயத்தினால்‌ Drie தட்ழூக்‌ கொண்டு, 
ஆண்டவரே! என்‌ 0ேயரில்‌ இரக்கமாயிரும்‌, ஆந்த 
திர்ப்பரக்கியய்‌ யாவிக்குத்‌ தயை செய்தருளும்‌ என்னு 


தாழ்ச்சியேோம வேண்டிக்கொண்ட ஆயக்காரனைய்‌ 
யால்‌ சர்வேசுரனை காண்ட்‌ போவோம்‌. 
யரவசங்கிச்த்தனத்தினா னும்‌, அறைதியினானும்‌ 


செயத்தினாலும்‌, சேசுநாதருகைய திரு சரீரத்தையும்‌ 
ஆரத்தத்தையும்‌ உடகெள்வதற்கு தசம்‌ ஆயத்தம்‌ செய்ய 
வேண்டியது மெய்தான்‌; ஆனால்‌ தற்றரலரானமஉடும்‌ 
மூழு ஆருதயத்தேரடு ஆமயத்தஞ்‌ செய்த பிஐகு தேவ 
தஜ்கருணை வாங்குகிறதற்கு நரம்‌ ஸபின்வாங்கினால்‌. 
விலையேறய்யெற்ற தேவய்யிரசாகங்களை நாம்‌ ழுந்து 
விடுகிறேரம்‌, ஞான சீவியத்தையே ஒறழந்து 0யாகிோஈம்‌. 
ஏுூனனில்‌ பமனுமகனுடைய மாமிசத்தைப்‌ யுசியாமனும்‌, 
அவருடைய ஆறத்தத்தைப்‌ யானஞ்‌ செய்யரமனும்‌ 
Curorrw தன்னிடத்தில்‌ சீவித்திருப்பதில்லை;0 
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பரவமாண்டான நான்‌ கூதல்‌ நம்றிஉக்தினுண்டான சாவின்‌ 
காரணத்தை அழித்து விடும்யழயாக, நாம்‌ 
இடைவிடாமல்‌ அவரை மன்ற வேண்டிக்கொள்ள 
வேண்ழியது. ஆண்டவரே! ஆந்த அர்யத்தை 
எங்களுக்கு எய்தும்‌ கெரருத்தருளும்‌; நித்தியா 
சிவியத்தைக்‌ ககரழுக்குமன்று நீர்‌ அறிவித்த அப்யத்தை 
எங்களுக்குத்‌ தந்தருளும்‌,ப என்னு யூகர்கள்‌ சொன்னார்கள்‌. 
சேசுநாதர்‌ ௬வாமி சமாரியா தேசத்தாணளை நேக்கி: 
ஸ்திரீயே, நாம்‌ கெடக்கிற ஊஐலத்தைய்‌ யானஞ்‌ 
செய்கிறவன்‌ ஒருயேதும்‌ தரகமாயிருக்கய்‌ போரவதில்லைப்‌ 
என்றயேரது, அவன்‌: ஆண்டவரே! நான்‌ இனிமேல்‌ 
தரகமாயிராதயடிக்கும்‌, ஒணிறேல்‌ தண்ணீர்‌ பொன்ன 
ஆன்விஉம்‌ வராதிருக்கும்யழக்கும்‌, எனக்கு அந்த 
ஜலத்தைல்‌ கெடும்‌ என்றான்‌. மணித ௬ஙயாவம்‌ 
எய்யேரதும்‌ சதந்தேஷத்தையும்‌ ௬கத்தையும்‌ தேருகின்றது. 
ச௬நாதர்‌ ஞான ஐலத்தைய்‌ யற்றிய்‌ பச, அவள்‌ யூலேோகத்‌ 
தண்ணீரைய்‌ மற்றி நினைக்கிறான்‌. மணிதனுக்கு ஒவ்வுலக 
யபரக்கியங்கள்‌ எவ்வளவுதானிகுந்தயேதினும்‌, ஙசியைய்‌ 
கோரலவும்‌ தாகத்தைப்‌ போலவும்‌ ஒருக்கிற அவனுடைய 
ஆசை ஒருயேோறும்‌ திரூங்தியாடைவதில்லை$ ஆன்னும்‌ 
வேண்டும்‌, எங்கோதூம்‌ வேண்டும்‌, அதிகமதிகமரய்‌ 
வேண்டும்‌ என்கிறான்‌. எய்றேரதும்‌ எசியாயிறாதிரூக்க நீ 
ஆசிக்கிறாயேோ? எய்யேரதும்‌ தாகமஈயிறாஈதிருக்க நீ 
விகும்யுகிறசயேோ? அப்படியானால்‌ அழியாத காங்ஙத்தை 
அண்ழூவா! மனுறகணிடத்தில்‌ ஒரழவா! அவர்‌ சத்தியும்‌ 
சீவியமூம்‌ நிஜைத்திரூக்கிற தமது மரஹிசத்தையும்‌ 
ரத்தத்தையும்‌ உனக்குத்‌ தந்தருளுவார்‌. ஏனெனில்‌ அது 
யூதர்கள்‌ சொன்னது யேல்‌ சூசையய்யரின்‌ குமாரனுடைய 
சமீரமும்‌ ஆறத்தமுமல்ல, ஆனால்‌ சர்வேசுரனுடைய 
குமாரனின்‌ சரீரமும்‌ ஆறத்தமுமாஈயிருக்கிறது. 
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ஆண்டவரே! ஆந்த அப்பத்தை எனக்கு எப்யேரதும்‌ 
குந்தருளும்‌. ஆந்த அப்பத்தை உஉக௱ள்ள 
ஆசைய்யடாதவனார்‌? ஒந்தத்‌ திகுப்பந்தியில்‌ உடக௱றச்‌ 
சம்மதியாதவனரர்‌? அதை எங்றயேதாவது விட்டப்‌ 


யாகக்‌ கூடுமானவனார்‌? 


ஙத்தியோடு சற்றிதசாதம்‌ உ௧௭ள்ளூகிறனர்களுக்கு 
உண்டாகும்‌ நனமைகள்‌ 

1- (ஷண என்‌ ஆண்டவராகிய சர்வேசுரா! உமதூ 
ஊழினாகிய நான்‌ உமதூ உந்தை சற்யிரசஈதத்தைத்‌ 
தகுதியேோடும்‌ யத்தியேோடும்‌ அண்‌்வரய்‌ யாத்திர 
வாணாகும்ஙாத ப உமது மதுறமூள்ள ஆநசிர்வாதங்களால்‌ நீர்‌ 
என்னை எதிர்கொண்டு சத்தித்தகுளும்‌.ப 

என்‌ இருதயத்தில்‌ தேவ சிதேகத்தை குட்ழவிடும்‌; 
நான்‌ ஆழ்ந்து கிடக்கும்‌ அசமத்தத்தினின்று என்னை 
எழுய்பியருளும்‌; ஹதுரக்தின்‌ ஊற்ஜைய்யோன்ற ஆந்தத்‌ 
தவத்‌ திரவிய அனுமானத்தில்‌ அடங்கியிருக்கும்‌ உமது 
அன்யின்‌ மதூரத்தை என்‌ ஆத்துறம்‌ சுவைக்கும்யாஉ 0உறது 
வரய்யிரசாதத்தைத்‌ தத்து என்னைச்‌ சந்தித்தருளும்‌.ப 

இவ்வளவு பெரிய இரகசியத்தை நரன்‌ கண்டூணர 
என்‌ ஞானக்‌ கண்களுக்கு ஒஸி தந்தருளும்‌; நான்‌ அதைத்‌ 
தளராத விதமாய்‌ விசுவசிப்பதற்கு என்‌ விசுவாசத்தைய்‌ 
யமப்படத்தி மருளும்‌. ஏனனில்‌ அது உறது 
தெய்விகத்தின்‌ செய்கை, மனிதனுடையதல்ல ; அது உறது 
திவ்விய ஏற்பாடு, மனிதன்‌ கண்டு ஏற்யடுதக்தினதல்ல. 
உள்ளயாத சம்மனசுக்களுடைய கூர்மையுள்ள யுத்திக்கு 
முூதரைய்‌ எட்டாத ந்தப்‌ வரம ஆறகசியத்தைத்‌ தன்‌ 
௬யஈவ அறிவால்‌ எண்ணவும்‌ கண்டூயிழக்கவும்‌ தகுந்தவன்‌ 
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எவனுமில்லை. ஆணதரல்‌ அயேோரக்கியயப்‌ யாவியும்‌ வவெறுத்‌ 
தூசியும்‌ சரம்யனுமாகிய நான்‌ ஒவ்வளவு மலரான தேவ 
ஆரகசியத்தில்‌ ஏதாகினும்‌ எய்யா ஆரசாய்த்து 
கண்டூயிழக்கக்கூடூம்‌? 

2.- ஆண்டவரே, இந்தத்‌ தேவத்திரவிய அனுமானத்தில்‌ 
தவனும்‌ மணிதனுமான தீச்‌ ஆருக்கிறீரென்னு 
உண்றையாரகவே வி௬ுவசித்து, கயடற்ற மனதுகை யவவனரய்‌. 
நீர்‌ எனக்குக்‌ கர்பனையிட்ட வண்ணம்‌ உறுதியும்‌ 
தாழ்ச்சியுமான விசுவாசத்தேரடாம்‌ மூழு நம்பிக்கையேோரும்‌ 
உம்மை வணக்கமாய்‌ அண்டி வருகிறேன்‌. 

நான்‌ உம்மை உள்ளன வேண்டுமென்றும்‌, தேவ 
சிதேகத்தால்‌ நான்‌ எண்னை உம்மோடு ஐக்கியயப்படுத்த 
வண்டுமன்றும்‌ சித்தமாமிருக்கிறீரல்லேோ ஐ ஆனதுயற்றி 
நான்‌ நேச அக்கினியரல்‌ எறிக்கப்யெற்னு முமுவதும்‌ உருகி 
உற்றிலே ஒருகவும்‌, உறக்கய்யால்‌ இணி ஆறுதல்‌ 
தேடரமறலிருக்கவும்‌ உம்மைக்‌ கெஞ்சுகிறேன்‌, உறது 
தயவை மன்றஈட௫கிலேன்‌. 

ஏனனில்‌ மிகவும்‌ உன்னத மேன்மையுள்ள ஆந்தத்‌ 
தேவத்‌ திரவிய அறுமானம்‌ ஆத்தும சகீறத்திற்கு 
ஆசோக்கியறுமாய்‌, சகல ஞான வியாதிகளுக்கும்‌ 
அவிறழ்தறுமாயிருக்கின்றது. அது துரச்க்குணங்களை 
திவர்த்தியாக்குகின்றது, ஆசாரயாசங்களை அடக்கிய்‌ 
கோரடுகின்றதூ, வரஙய்யிரசாதத்தை அதிகப்யடுத்துகின்றது, 
புண்ணியத்தை அதிகலிய்யிக்கின்றது, விசுவாசத்தை 
உறுதிய்யடுத்துகின்றது, தநறம்யிக்கையைய்‌ ய்யடுத்து 
கின்றது, தேவ சிதேகத்தை அது பஜ்ஜி எரித்து 
௬வாலைவிஉச்‌ செய்கின்றது. 
B.- ஓ! என்‌ சர்வேசுரா! என்‌ ஆத்துமத்தைய்‌ 
யரதுகரக்கிறவரே! மணித யலவீனத்தைப்‌ யரிகலிக்கிறவரே! 
சகல ஆனுதல்களையும்‌ தத்தகுளுகிறவரே! பக்தியோடு 
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தேவ நற்கருணை உடரடகெள்ளூகிற உறது நேயர்களுக்கு 
எத்தனையே நன்மைகளை வூணித்தீர்‌, கன்னம்‌ தினமூம்‌ 
காளித்தூவரூகிறீர்‌! 

எங்யயொன்றால்‌ அவர்கள்‌ அனுயவிக்கிற யற்யல 
துன்யங்களில்‌ அவர்களுக்கு மிகுந்த ஆனுதல்களைய்‌ 
பெொழிகிறிர்‌; அவர்கள்‌ அறிழ்த்திருக்கிற மனமவிணின்னு 
அவர்களை ம்ட்ஓதஉசித்து, அவர்கள்‌ உறது 
பரரமரிப்பின்மேல்‌ நம்பிக்கை கொள்ளச்‌ செய்கிறீர்‌; 
யுதிதாண வறஙய்பிரசஈதத்தால்‌ அவர்களை உள்ளத்தில்‌ 
தேற்றித்‌ தெஸிவிக்கிலீர்‌; உம்மை உர்கெளன்ளரஈ குன்னே 


ஹனாக்கலக்கமும்‌ வதுவெதுய்யுமுன்ளவர்களா 
யிரூந்தஈர்கள்‌, உறது திவ்விய ஹரம்சத்தையும்‌ 
ஆரத்தத்தையும்‌ உரகெண்ட யின்‌ போ றல ஈன 
அறறிக்கையையும்‌ ௬னு௬னுய்பான யத்தியையும்‌ 
அடைகிறார்கள்‌. 

உம்மால்‌ தெறித்துகெள்ளய்யட்டவர்கள்‌ 
தங்களிஉத்தில்‌ எவ்வளவு யலவினறிருக்கிறதென்றும்‌, 
உற்றிஉத்திணின்னு என்னென்ன நன்மை 
வரங்யிரசாதமடைகிஐலார்களென்றும்‌ சலியரய்‌ அறிந்து ௬ய 
பரீட்சையினாலே கண்டுபிக்கும் பாத அவர்களை 


இவ்வித யரரறரிய்யால்‌ நடத்திவருகிறிர்‌! ஏனென்றால்‌ 
அவர்கள்‌ தங்கள்‌ இயல்பிலே சீதளகூள்ளவர்களரய்‌, 
கன்னெஞ்சரரய்‌, யத்திச்சுவை யற்றவர்களரயிருக்கையில்‌, 
உம்மா உருக்கமும்‌ ௬னுச௬ுனுய்யும்‌ யத்தியுமூள்ளவர்‌ 
களஈகிலரர்கள்‌. 

மதுரத்தின்‌ ஊறணிவைத்‌ தாழ்ச்சியோட௫ அண்டி 
வருகிறவன்‌, அம்மதுரத்தின்‌ ஒரு துஸியையாவது சுவை 
யாரரரதிருய்பானே? அல்லது அக்கினிச்‌ ௬வாலையின்‌ 
அகுகில்‌ நிற்கிறவன்‌ கொஞ்சமாவது உஷ்ணம்‌ 
அகையாதிகுய்யானேோ? என்‌ சர்வே௬ுரா, நீர்தான்‌ 
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எங்போதூம்‌ நிறைந்து வழிந்துயேகிற ஊற்று, 
இடைவிஉரதெரித்து அவித்து நயேரகஈத அக்கிணி நீர்தான்‌. 
ஈ.- ஆனதால்‌ இந்த ஊற்றில்‌ குறைவில்லாமல்‌ நான்‌ 
மொண்டு திகுப்தியரய்ப்‌ பரனஞ் செய்ய எனக்குக்‌ 
கூடரமையா யிரூந்தஈனும்‌, நான்‌ கற்றும்‌ 
வஜண்டுபோகாத யாழ என்‌ தாகத்தைத்‌ தணிக்கக்‌ 
கொஞ்சம்‌ துளியாகினும்‌ அடைகிறதற்கு ஆந்தய்‌ 
யபரலேகச்‌ சமத்து வாய்க்காலின்‌ ஒரத்தில்‌ என்‌ வாயை 
வைத்துக்வகரள்ளு$வன்‌. 

ஞாணாதிக்கர்‌ ஙத்திவரலகறைப்‌ மோல்‌ நான 
ஆன்றுூம்முற்றும்யரலேோக்தை நரடிணவனுமாஈம்‌, தேவ ௪6௧ 
அக்கிணி நிஜறைநதவனுமாய்‌ ஒரஈதயேதினும்‌, யத்திச்‌ 
௬னுக்காயிருக்கவும்‌ என்‌ ஒருதயத்தை ஆயத்தய்யட௫த்தவும்‌ 
யிரயரசைய்‌௨்8, சிவியன்‌ கெரடுக்கிற ஒநத்தத்‌ தேவத்திரவிய 
அநுமானகத்தைத்‌ தாழ்ச்சியேோ ட உர௰க௱ள்ளுவேன்‌. 
அயப்யேது அந்தத்‌ தேவ அக்கினிச்‌ ௬வாலையில்‌ நான்‌ 
கொஞ்சமாவது அகைவேனல்லேோ. 

நல்ல சேசுவோ! மிகவும்‌ யரிசுத்த ஒரஉ்சகரே! 
பவரூத்திச்‌ ௬மை ௬மக்கிஐவர்கள்‌ அணைவரும்‌ நம்மிடத்தில்‌ 
வாருங்கள்‌, தரம்‌ உங்களுக்கு ஞஒணைய்யாற்றியைக்‌ 
கட்டனையிட௫வேரம்0 என்று சகலரையும்‌ உற்மிஉத்தில்‌ 
அழைக்கச்‌ சித்தமாணவரே! எனக்குக்‌ குறைவு 
யடுகிறதெல்லைவற்றையும்‌ தயவேோர ஆறரக்கத்ததஈடு நீரே 
எனக்குத்‌ தந்தரூளும்‌. 
ஒ.- நாரனணே நெற்றி வேர்வை வேர்க்க உறைக்கிலேன்‌, 
இருதய வியாகுலத்தரல்‌ உரயாதிக்கப்படுகிறேன்‌, யாவச்‌ 
௬மையால்‌ காமிழ்ந்தூ போகிறேன்‌, சேரதனைகளால்‌ 
கலங்குகிறேன்‌, அநேக தூர்‌ ஆசாயாசங்களில்‌ அகய்யட்டுத்‌ 
தவிக்கிறேன்‌; என்‌ ஆண்டவராகிய சர்வேசுரா! என்‌ 
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இரஉ்சகரே! உற்றையன்றி எனக்கு உதவுகிறவர்‌ என்னை 
ஆரட்சில்கிறவர்‌ எவருறில்லை ; ஆனதால்‌ நீர்‌ என்னைத்‌ 
தற்காத்து நித்தியா சீவியத்துக்கு என்னைக்‌ கூட்டிக்‌ 
கெண்டு பநேோகும்யடழி, என்னையும்‌ எனக்குச்‌ செஈந்தமான 
யரவையும்‌ உறக்குக்‌ கையஸிக்கிலேன்‌. 

உமதூ சரீரத்தையும்‌ ரத்தத்தையும்‌ எனக்குப்‌ 
ேோரசனமரகவும்‌ யானமரகவும்‌ ஆயத்தய்யடூத்தின நீர்‌ 
உமது திரூதரமத்திற்குத்‌ நதேரத்திரமும்‌ மகிமையும்‌ 
உண்டாகும்யஉ என்னைக்‌ கையேற்னுக்‌ கொள்ளும்‌. 

என்‌ ஆண்டவராகிய தேவனே! என்‌ இரஉ்சகரே! 
உறது சற்பிரசஈதத்தின்‌ பரம இரகசியத்தை நான்‌ அடிக்காத 
பெொறுவதனால்‌, என்‌ யத்தியும்‌ சிரநேகமும்‌ வளகூம்யாஓயாக 
அதுக்கிரகம்‌ செய்தருளும்‌. 


யோசன 
சே௬நாதர்‌ ௭௬வாஈஸஹி பூலோகத்தை விட்டுப்‌ 
ேோரகும்யேோது தமது அய்யேஎஸ்தலர்களுக்குத்‌ 


தேற்னுகிறவரான ஒஙஸ்ஙிரீத்து சாத்துவை அஸிய்யதாக 
வாக்களித்தார்‌. யுது உடன்படிக்கையின்‌ தேவத்திரவிய 
அநுமானங்களில்‌ ஒந்த ஒஸ்ஙிரீத்துசாத்துவாணவர்தான்‌ 
நமக்குக்‌ கெரடுக்கப்யடுகிறார்‌. யிதரவினுகையவும்‌ 
௬தனுகையவும்‌ நேசமாஈயிகுக்கிறவராய்‌, அவர்‌ நமது 
யவீனத்திற்கு உதவி செய்கிறார்‌: தகுந்த விதமாய்‌ நாம்‌ 
கேட்க அறியாதிகுய்யதரல்‌ ஒஸ்ஙிரீத்து சஈத்துவானணவரே 
நக்கு வேண்ழியவைகளைக்‌ கேட்கிறார்‌. 
ஆருதயங்களைய்‌ நரிசேரதிக்கிற கவுள்‌ ஒஸ்ஙிரீத்து 
சாத்துவானணவர்‌ ஆசியப்பதை அறிகிறார்‌, ஏனனில்‌ ஒவர்‌ 
சர்வேசுரனுடைய சித்தய்‌ பிரகாரமாகவே 
யுண்ணியவான்களுக்காக மன்றக்‌ கேட்கிறார்‌. 
வல்வயமும்‌ மதுசமூமான யிரசாதத்தினரல்‌ நம்முடைய 
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மனது தன்மையை தாழும்ஙயாத செய்கிறார்‌. அதைச்‌ 
௬த்திகறிக்கிறார்‌, அதைத்‌ தேவணிடறாக உயர்த்துகிறார்‌. 
வார்த்தையானவர்‌ நமது ஒஸியாயிகருய்பது கோல 
ஆஸ்ஙிரீத்து சஈந்துவானவர்‌ நறது ஙலமாயிருக்கிலார்‌. 
தம்மிடத்தில்‌ சேச௬ுகிறிஸ்துநாதர்‌ ஆருக்கும்யேோது 
வரர்த்தையாணவதரே தம்குகையவரரயிகுக்கிறாரல்லரமல்‌, 
அவரிஉத்திலிகுந்து புறங்ஙடுகில ஒஸ்ஙிரீத்துசாத்துவரணவ 
ரூம்‌ நம்றாடையவறாகிலார்‌. இருவரும்‌ ஒரஉ்சகருகமைய 
கிகு மனுஷீகத்தை எத்தேரமுாம்‌  செொல்லொண்ணாா 
வரங்களால்‌ அலங்கரித்துக்‌ கெொண்ழரூக்க, திவ்விய 
கற்கருணையில்‌ சற ஈதருடைய சரீரத்தையும்‌ 
இரத்தத்தையும்‌ ஆத்துமத்தையும்‌ தேவ சுயாவத்தையும்‌ 
உர கெண்டு அவரோ ஒன்றித்திருக்கில நாம்‌ மேற்யாஓ 
சகல வரங்களுக்கும்‌ யங்காவிகளாகிறேரம்‌; அவரிடத்தில்‌ 
யுத்தியின்‌ பூரண சற்யத்தும்‌, ஞானத்தினுகையவும்‌ 
மலரான ச௭ஸ்திரத்தினுடையாவும்‌ திரவியம்‌ அனைத்தும்‌ 
உண்டு. அந்தத்‌ திரவியங்களைத்‌ தேவநற்ககுணை 
வென்னும்‌ தேவத்‌ திரவிய அதுமானத்தின்‌ வழியாக 
நமக்குத்‌ திறந்து வைக்கிறார்‌. நமது அவசரங்களுக்குத்‌ 
தக்கரய்யேல அந்தம்‌ யறரலோக ஆஸ்திகளை 
தறக்களிக்கிலார்‌. அதே நேரத்தில்‌ அர்ச்சிக்கிறவரான 
ஆஸ்யிரீத்து சஈந்துவானவர்‌ தமது தேவ அக்கினிச்‌ 
௬வாலைகளை நம்மிஉத்தில்‌ மட்ழிவிருகிறார்‌; ஒவைகள்‌ 
தம்மிடத்தில்‌ மீதியான யவ அசுத்தங்களைய்‌ 
ேரக்குகின்றன, மேரச யாக்கியத்தின்‌ குன்ச*ுவையைச்‌ 
௬கிக்கச்‌ செய்கின்றன, ஆன்வுலகைத்தில்‌ நமது சேோதனைக்‌ 
காலத்தின்‌ முடிவு வரூற்யேது தாம்‌ திக்திய 
பரக்கியத்தைய்‌ பூரணாமரய்க்‌ சுதந்தரித்துக்‌ 
காள்ளும்யாதயாக ஆங்போதூ நம்மை ஆயத்தய்யடுத்து 
கின்றன. ஆனதால்‌ தேவ வரய்பிரசாதங்களின்‌ ஊற்றை 
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காண்டிங்பயாங்கள்‌, விடத்தை காணாம்‌ வாங்கள்‌, 
சேசுநாதரிஉத்தில்‌ நேரங்கள்‌. ஆண்டவரே, நாங்கள்‌ 
யாரிடத்தில்‌ யேரவேரம்‌? உற்றிடத்தில்‌ மரத்திரமல்லே 
நித்திய சிவியத்தின்‌ வார்த்தைகள்‌ ஒருக்கின்றன.0 நாங்கள்‌ 
சார்ந்து போகிறாராம்‌, நீர்‌ எங்களைத்‌ திடயப்யடுத்துகிறிர்‌; 
கஸ்திய்யடகிறேரம்‌, எண்களுக்கு ஆறுதல்‌ சொல்கிறீர்‌? 
எங்களிடத்தில்‌ உள்ளும்‌ புறமும்‌ வெருங்காற் மும்ம 
காலைமோதுகிறே ஈம்‌. பநீச்‌ க௭ற்றுக்குக்‌ களை 
மிருகிலீர்‌. உடனே பெருத்த அமரிக்கை உண்டாகின்றது. 
ஓஒ! என்‌ ஆண்டவரே! உம்மை மாத்திரம்‌ ஆநசிக்கிேன்‌. 
என்‌ நேசர்‌ எனக்குச்‌ செரந்தம்‌, நரன்‌ அவளுக்குச்‌ 
சந்தம்‌; நான்‌ அல்ல என்னிடத்தில்‌ சீவிக்கிறது, 
ச௬கிறிஸ்து நாதரே என்னிடத்தில்‌ சிவிக்கிலார்ப என்றூ 
எய்யேோதுதான்‌ நான்‌ செல்லல்‌ கூடுமரயிகுய்யேன்‌ ஓ? 


சற்யிரசாறத்தின்‌ மஈைத்துனறாம்‌ குருத்துன அற்தஸ்தின்‌ 
கருமையும்‌ 

3-௮ மீறீஸ்துநாதர்‌) நீ சம்றனகக்களுகைய 
யரிசத்ததனணமும்‌ ஸ்நதானக அகுளய்யகுகைய 
அர்ச்சிஷ்டத்தனகுகமுடையவ னானும்‌ கத்தத்‌ 
தேவத்திரவிய அதுமானத்தைய்‌ நெறவேோ, கையால்‌ 
தெொொடவதற்கும்‌ கூடவே தகுதியுகமையவனாக மாட்டாய்‌. 
ஏுூனணில்‌ மணிதன்‌ கிஜீஸ்துதாதரூடைய சரீரத்தைத்‌ தேவ 
வசீகரம்‌ செய்கிறதும்‌ கையில்‌ ஏந்துகிறதும்‌, 
சம்மன௬க்களுகைய அபய்யத்தைய்‌ ேோரசனமரக 
உஉகள்ளுகிறதும்‌, அவனுடைய நபேறுயலன்களைய்‌ 
யாரர்த்து அவனுக்குக்‌ கெடுக்கய்யடுகிறதல்ல. 
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சம்மனச௬க்களுக்குக்‌ கெரடுக்கப்படாத அதிகாரம்‌ 
தர குரூக்களுக்குக்‌ கெடுக்கப்‌ நயட்டருக்கிறது; 
இவர்களின்‌ மகத்துவம்‌ எவ்வளவு உத்நதமாணது! 
ஏனனில்‌ திருச்சமை குலையின்யஓ அபிஷேகம்‌ வெற்ற 
குருக்கள்‌ ஹத்தி திவ்விய பூசை செய்து 
கிலீஸ்துநாதருகைய சற்யிரசாதத்தைத்‌ தேவ வசிகரஞ்‌ 
செய்ய அதிகாரரூடையவர்களா யிருக்கிறார்கள்‌. 


குருவானவர்‌ சர்வேசுரனுடைய றெய்யான 
ஸ்தானணஈதியதியாய்‌, காவருடைய கர்உணையின்யழயும்‌ 
ஏற்யாட்ழன்படியும்‌ தேவ வாரக்கியங்களையே 


உச்சஙிக்கிலஈர்‌; ஆனால்‌ ஆந்தப்‌ யரா ரகசியத்தின்‌ 
விரதாண காறணாக்கர்த்தாவாய்‌ மஜைவாயிருந்து ஒதை 
நிறைவேற்னுகிஐவர்‌ சர்வேசுரனே; இவருடைய 
சித்தத்திற்குச்‌ சகலமும்‌ கீழ்ப்யகின்றது. 
2.- ஆகையால்‌ இந்த மகர உன்னத அனுமானத்தில்‌ உன்‌ 
சாந்தம்‌ யுன்களையும்‌ அல்லது யாாதாரு 
நிசத்தியட்சமான அகையாளத்தையும்‌ காண்டு 
விசுவசியரமல்‌ தேவனுடைய சர்வ வல்லயத்தைப்‌ பற்றியே 
விசுவசிக்க வேண்டியது. ஆனயழயால்‌ யயாயக்தி 
மரியாதையோ அந்தக்‌ கிகுத்தியத்தை நீ செய்ய 
வண்டியது. 

ேற்ஜிராணியரர்‌ உன்றேறில்‌ கரங்களை நீழ 
உனக்கு எரய்யேர்ப்பட்ட அனுவலைக்‌ கெடுத்தாதென்னு 
கவணித்து யோசனை செய்‌. ஆதர! நீ பூசை செய்யும்யாட 


குகுவானவராய்‌ அயிஷேகம்‌ செய்யங்யட்டரய்‌; 
கங்ோது தக்க ஆசாரத்தேரட௫ம்‌, பக்தியோடும்‌, தக்க 
காலத்திலும்‌ சர்வேசுரனுக்குய்‌ பூசைய்யலி 


ஒங்வுக்கெொடுக்கவும்‌, மாசற்றவனணாய்‌ நதடத்துகென்ளவும்‌ 
கவனறரயிக. 
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உன்‌ ௬மஸமை குஜைவானதல்ல ; ஒருங்குகளின்‌ 
யத்தனணத்தால்‌ அதிக நெருக்கமரய்க்‌ கர உய்பட்டரய்‌; 
புண்ணிய சரங்கேரயாங்கத்தில்‌ அதிகமசய்‌ வர்த்திக்கக்‌ 
கடறைய்யட்டிருக்கிறரய்‌. குருவானவர்‌ சகல 
யபுண்ணியங்களானும்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட மற்றவர்களுக்கு 
நல்லாமுக்க மாதிறரிகை காண்றிக்க வேண்டியது. 


அவருடைய தடத்தை மணிதரூடைய சாதார 
மசதிரிகையாக இருக்கத்தகாது; ஆணால்‌ யரலேோகத்தில்‌ 
சம்மறனணசுகளுடையவும்‌, யூறியில்‌ உத்து 


யுண்ணியவான்களுடையவும்‌ நடத்தை ஸமாதிரிகையாக 
ஒருக்க வேண்டியது. 

8.- திரு உடைகளை அணிந்திகுக்கிற குருவானவர்‌, 
தனக்காகவும்‌ சகல சுனங்களுக்காகவும்‌ சர்வேசுரனைய்‌ 
பணிவோடும்‌ தாழ்ச்சியோமரும்‌ ஹனண்றைடுவதற்காகக்‌ 


கிலீஸ்துநாதரூகடைய ஸ்தானாதியதியாரயிருக்கிறார்‌. 
கிலீஸ்து நாதருடைய படகுகளை எய்தும்‌ 
ஞாயகய்கடுத்திக்‌ கென்ளூம்யாட ஆண்டவருடைய 


சினுவையகையாளத்தை கூன்னும்‌ பின்னும்‌ தலிக்கிறார்‌. 
கிறிஸ்துதாதருடைய திரூமாதிரிகைகளைக்‌ கவனமாய்‌ 
தாக்கவும்‌ அவைகளை உருக்கமரய்க்‌ கண்டூயாவிக்கவும்‌ 
பூசை உடுய்பின்‌ கூன்யுறத்தில்‌ சிறுவையைத்‌ திக்கில்‌. 
பிறரால்‌ தனக்கு நேரிடும்‌ துன்யதுமிதங்களனைத்தும்‌ 
சர்வே௬ூரனைய்யற்றிய்‌ பெொறுறையரய்க்‌ சகித்துக்‌ 
கெள்ளும்யாட யின்யுறத்தில்‌ சிலுவை வரையப்‌ 
யட்டிருக்கின்றது. தன்‌ சந்தப்‌ யாவங்களைய்‌ யற்ஜி 
அமுகிறதற்காக கூன்றுறத்தில்‌ சினுவை தளித்திருக்கிறா்‌; 
மற்றவர்கள்‌ கட்டக்‌ கரண்ட குற்ணைகளுக்கஈாக 
மனதிரங்கிக்‌ கண்ணீர்‌ செொறியும்யாழ பின்வுறத்தில்‌ 
சிறுவையடையாளம்‌ காணிந்திருக்கிலார்‌. ஏனனில்‌ 
சர்வே௬ுரனுக்கும்‌ பாவிக்கும்‌ நடுவே தரன்‌ மத்தியஸ்தனாக 
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ஏற்யடுத்தய்யட்‌உகுய்யதை மறந்து விடாதிருக்கவும்‌, தேவ 
ஒத்தாசையையுறம பாவ மன்னிப்யையும்‌ அகையுத்‌ 
தனையும்‌ செயத்தினும்‌ திகுய்பலியினும்‌ அவர்‌ சேர்ந்து 
Qேோசகரதிருக்கவும்‌ வேண்டும்‌. 

குருவானவர்‌ திருப்பலிப்‌ பூசை செய்யும்யேது, 
சர்வேசுரனுக்குத்‌ தோத்திரம்‌ செய்கிறார்‌, சம்மனகக்‌ 
களுக்கு ஆனந்தம்‌ வரூவிக்கிறரர்‌, கிகுச்சைக்கு 
தன்மாதிரிகை காஈண்யிக்கிறார்‌, சீவியகுக்கு உதவி 
செய்கிறார்‌, மரித்தேோருக்கு ஆளைய்யாற்றி வருவிக்கிலார்‌, 
தன்னையும்‌ சகல நன்மைகளுக்குப்‌ யங்காஸியாக்கிக்‌ 
ககெரள்ளுகிறரர்‌. 

போசனை 

தமது சத்திய வேத குரூத்தூவத்தின்‌ மகத்துவத்தை 
நன்றாய்க்‌ கண்டுயிடிய்பதற்கு அதற்குளிய 
கைசணங்களையும்‌ அதற்கு விசேஷ விதமாய்‌ 
இடங்யட்ட தெய்வீக முத்திறையையும்‌ நாம்‌ ஆராய்ந்து 


யரர்க்க வேண்டியது. மூத்தமுந்த குருத்துவம்‌ 
ஏகமாஈயிருக்கின்றது; ஒரே சர்வே௬ுரன்‌ மாத்திரமே 
ருப்பது போல, சர்வே௬ுரனுக்கும்‌ மனிதருக்கும்‌ 
மத்தியஸ்தர்‌ ஒருவரே ; நமது விசுவாசத்தின்‌ 
அய்ஙேசஸ்தலகும்‌ சிரேஷ்ட குகருவுமரகிறவர்‌ 
சேசுகிறிஸ்துநாதர்தான்‌. அவர்‌ நமக்காகப்‌ பரிந்து 


பேசுவதற்காக என்றென்றும்‌ சிவித்திருக்கிறார்‌. ஆதலால்‌ 
றம கிகுத்தியங்களை நடத்துகிற ஒவ்வெரு குருவும்‌ 


சேசுகிறிங்துதாதரூுடைய ஸ்தானாதியதி. ன்னும்‌ 
சொல்ல வேண்டுமானால்‌ ச௬ுகிறீஸ்துநாதராகவே 
ஆருக்கிலார்‌. கிறீஸ்துநாதரே தமது ஸ்தாணாதியதி 


செல்லும்‌ வார்த்தைகளையும்‌, செய்யுங்‌ கிருத்தியவ்‌ 
களையும்‌ நிஜைவேற்னுகிலார்‌. அவரே கட்டுகிறார்‌, 
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காவிழ்க்கிஐஈர்‌? அவதெருவரே வறங்பிரசாதம்‌ 
அளிக்கிறார்‌; அவரே பரிகாரப்‌ பணியைத்‌ தமது 
யிதரவுக்குய்‌ பலியிட்டு ஒப்யுக்கெடுக்கிலார்‌. இரய்யலியும்‌ 
ஏகம்‌, ஏனெனில்‌ பசேசுகிறீஸ்து நாதர்‌ தமது செத்த 
அரத்தத்தின்‌ சக்தியால்‌ ஒருவிசை கர பமிசுத்த 
ஸ்தலத்திலே யிரவேசித்தயிறகு நித்திய ஒரஉ்சணியத்தை 
மூூத்தார்‌.ப ஆனதால்‌ ஒரே யலி, ஒரே குருவானவர்‌, ஒரே 
குருத்துவம்‌; 6௪௬ தறது திகுச்சறையின்‌ சகல குரூக்களுள்‌ 
காணப்படாத தலை குருவாகி, உலக மூஷவு பறியத்தம்‌ 
யூறியில்‌ தமது வேலையைத்‌ தெடர்ந்து நடத்துவதற்குச்‌ 
சகல திக்குத்‌ திசைகளிலும்‌ காணப்படுகிற விதமரய்ப்‌ 
பெருக்கப்படுகிலார்‌. 


குருத்துவம்‌ பொதுவாகவும்‌ ஒருக்றது. ஏனெனில்‌, 
சகல சனங்களும்‌ 6ச௬நஈதருக்குச்‌ ௬தந்தரமஈகக்‌ 
கையளிக்கய்யபாஃ எர்கள்‌? சூரியான்‌ உதயமாகி 
அஙஸ்தறிக்கிற வரையிலும்‌ சர்வ ஆடஉங்களினும்‌ 
ஆண்டவளுக்குத்‌ திவ்விய யலி பூசை நிறைவேற்றய்யட்டுக்‌ 
காணிக்‌ ஒங்றுக்கெொடுக்கய்யட வேண்ழியது. 


குருத்துவம்‌ நித்தியமானது; ஏனனில்‌ அநாதி 
கலத்தினும்‌ பநீர்‌ எனது குமாரன்‌, இன்றைய தினம்‌ நாம்‌ 
உம்மைச்‌ சனணிய்யித்தேோம்‌, மெல்கியஸதக்‌ குறையின்‌ 
பிரகாரம்‌ நீர்‌ நித்தியாமாய்ல்‌ குரூவாயிருக்கிறிர்ப்‌ என்னு 
கிஜிஸ்தூதாதருக்குச்‌ சர்வேசுரன்‌ செல்லுகிறார்‌. 


அது பரிசுத்தமானது. ஏனெனில்‌ பஅர்ச்சியசிஷ்உகும்‌, 
மசசில்லரதவரும்‌, யரிசுத்தரும்‌, யாவிகவிணின்று யிறிக்கய்‌ 
பட்டவகும்‌, யாரலேரகத்திற்கு "மேனைக உயர்த்தப்பட்ட 
வருமான பிரதஈன குரு நறக்கிகுய்யதே தகுதி. நித்திய 
குருத்துவம்‌ பெற்றவரால்‌ செயிக்கப்யட்ட யசஈ௬ுக்களும்‌ 
பதீர்‌ சர்வேசுரனுடைய யலிசுத்தரசாயிருய்பதை நாங்கள்‌ 
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வஹிதந்திருக்கிே ம்ப என்னு அவரைய்யபற்றி சாட்சி 
சால்னுகின்றன. 


ஓ! குருவானவரூடைய கத்துவம்‌ எவ்வளவோ 
உயர்ந்தது, எவ்வளவோ 6மலஈனது! ஆனால்‌ எவ்வளவோ 
அதறகு காஞ்ச வேண்டியிருக்கறது! குரூத்தூவம்‌ 
ஏகமஈயிரூக்க, குரூவானவருக்குக்‌ கிஜீஸ்துநாதருடைய 
அதிகாரத்தில்‌ பங்குண்டு; கிறீஸ்துநாதலிடமாயும்‌, 
கிஜிஸ்தூ நாதுராம்‌ குரூ சினுவைய்யலி 
ஒர்யுக்கெரடுக்கிலார்‌, ஏனனில்‌ அதுவே wீ£யக்கில்‌ 
ரத்தம்‌ சிந்தாத விதமரய்த்‌ தினமும்‌ புதுப்பிக்கப்பட்டு 
வருகிஐதூ. சிவியத்தின்‌ அர்பகும்‌ பானகுமாகிய 
கிஜீஸ்தூநரதருடைய சரீரத்தையும்‌ ஆரத்தத்தையும்‌ 
வி௬ுவாசிகளுக்குப்‌ ஈகிர்ந்தூ கொடுக்கிறார்‌; உலக 


ஆரஉட்சணியத்திற்களகச்‌ சர்வேசுரனுடைய சுதன்‌ 
வேலையை ஏற்றுக்‌ கொள்ளுகிறார்‌. குருவானவருடைய 
கடறைகளேரவனில்‌ அவருடைய பட்டத்தின்‌ 


மகத்துவத்திற்குத்‌ தல்கவைகளாயிருக்கின்றன; பஙரிசத்தரா 
யிருங்கள்‌, ஏனெனில்‌ உங்கள்‌ ஆண்டவரும்‌ தேவனுமா 
யிகுக்கிற நரம்‌ யலிசுத்தசாயிகருக்கிறேரம்ப என்ற வாக்கியம்‌ 
குரூவானவரூக்குத்தஈன்‌ விசேஷமஈய்ச்‌ செல்லப்‌ 
பட்ழருக்கிறது. ஆ! சேசுவே! யலவீணனும்‌ நிர்ப்யாக்கியய்‌ 
யபரவியுமரானை நான்‌ எவ்விதம்‌ நீர்‌ என்னிடம்‌ கேக்கும்‌ 
அச்ச்சியசிஷ்டதனக்தை அமையம்‌ போகின்‌? நான்‌ 
நினைக்கும்றயேது எனக்கு நடுக்கமெடுக்கிறது. நீர்‌ உமது 
தயாஈளத்தரல்‌ என்னைத்‌ திடப்படுத்தி எண்ணை நாக்கி 
ஒது மணிதரால்‌ கூடாத காரியம்‌, ஆனால்‌ சர்வே௬ுரனால்‌ 
முழுயாததெொன்றுறில்லைப என்று எனக்குச்‌ செல்லாமல்‌ 
ேோரலூரல்‌ நரன்‌ காவறம்யிக்கைக்குள்ளஈ௦வன்‌ என்யதற்குச்‌ 
சந்தேகமில்லை. 
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௪ற்மிரசஎதம்‌ பொனுவதற்குறான்‌ ௪ர்வேசரனை 
நேக்கி விண்ணாய்யம்‌ 

ீஷன்‌) ஆண்டவரே! உறது மகத்துவத்தையும்‌ என்‌ 
நீசத்தனத்தையும்‌ நரன்‌ நினைத்துப்‌ பார்க்கையில்‌ எனக்கு 
மெத்தவும்‌ ஙயமுண்டாகின்றது, என்‌ உள்ளம்‌ 
கலங்குகின்றது. ஏனனில்‌ நான்‌ உம்மை அண்ட 
வராவிட்டால்‌, சீவியத்தை விட்டகன்று போகின்றேன்‌; 
குகுதியற்ஐ விதமாய்‌ உம்மை அண்டி வந்தாலே, நான்‌ 
குற்றவானியாகிறேன்‌. ஆனதால்‌, என்‌ சர்வேசுரா! என்‌ 
அவசரங்களில்‌ எனக்கு உதவியுரிந்து யுத்தி 
ஙாழய்பிக்கிலவர! நான்‌ செய்ய வேண்ழியதென்ன? 

நீரே நேரான வழியை எனக்குக்‌ கற்யித்தகுளும்‌. தேவ 
தற்ககுணை வாங்க உதவியான யாரதெரு சுருக்கமான 
ஆயத்த முயற்சியை எனக்குப்‌ யழய்பித்தகுளும்‌. 
ஏனனில்‌ உமது தகேவத்திரவிய அநுமானத்தை உத்தம 
யவிரகாரம்‌ வாங்கவாகினும்‌ ஒவ்வளவு மகத்தூவமூள்ள 
திவ்விய நசையைச்‌ செய்யவென்கினும்‌, எவ்வளவு எத்தி 
வணக்கத்தேோரு என்‌ ஒருதயத்தை ஆயகத்தய்யடுத்த 
வேண்டும்‌ என்தை காஜிவதூ எனக்கு த்த அவசியம்‌. 


செயத்தியானம்‌ செய்வதற்கு மூன்‌ தன்‌ ஆத்துமத்தை 
ஆயத்தய்யடூத்துவது அவசியமானால்‌ சற்யிரசஈதம்‌ 
உஉகள்ளுூகுன்‌ ஆயத்தய்யடூத்துவது எவ்வளவோ 


அவசியம்‌; அதைய்யற்றித்தான்‌ அர்ச்‌. சின்னய்பர்‌: 
பறணிதன்‌ தன்னைத்தானே பரிசோதித்து ஆந்த 
அப்யத்தினின்னு யுசிக்கக்‌ கடவன்‌, ஆந்தய்‌ 
யசத்திரத்தினின்று குழக்ககல்‌ காவான்‌; ஏனனில்‌ 


தகுதியற்ற விதமரங்ப்‌ யுசித்துப்‌ யஈனம்‌ செய்கிறவன்‌, அது 
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ஆண்டவரூடைய சகீரமென்று போசியாதஙயாடியால்‌, தன்‌ 
நித்தியா ஆக்கினைத்‌ திீர்ப்றையே புசித்தும்‌ யானம்‌ 
செய்கிறான்‌ என்று செல்லுகிறார்‌. ஆணால்‌ ஐயோ! 
ஆண்டவரே! நான்‌ எவ்வளவுக்கு என்னைப்‌ 
யரிசேசதித்துய்‌ பரர்க்கிறேனேர, உறது சரீரத்தி 
னுடையவும்‌ ஆரத்தத்தினுகையவும்‌ ஆராதனைக்குறமிய 
தேவத்திரவிய அனுமானத்தில்‌ உம்மோடு என்னை 
ஒன்ஜிக்க அவ்வளவுக்கு அயாத்திரவானென்னு 
கண்டுகொள்ளுகிலேன்‌. ஆயினும்‌ நான்‌ 0உறது 
மரமிசத்தைய்‌ புசித்து, உமது ஆரத்தத்தைய்‌ யானம்‌ 
செய்யாமல்‌ னால்‌, தான்‌ உயிரேருக்கய்‌ 
யாவதில்லை.ப உறது பத்தியில்‌ வந்து அமர எனக்கு 
அளவற்ற ஆசையுண்டு. ஆனால்‌ நான்‌ 
அயாத்திரவானணானணகரல்‌ கலியாண உ டய்வுத்‌ தரியாமல்‌ 
நீ கன்வி௩த்தில்‌ ஏன்‌ யிரவேசித்தாய்‌? ஆ வனுடைய 
கால்களையும்‌ கைகளையும்‌ கட்டி வளி ஆஒகருட்ழல்‌ 
போடுங்கள்‌, அணங்கே காமுகையூம்‌ யற்கழய்யும்‌ ஒருக்கும்ப 
என்ற வார்த்தைகளைக்‌ கேட்க அஞ்சுகிறேன்‌. ஆனதால்‌ 
நான்‌ என்ன செய்வேன்‌? நான்‌ ஆண்டவருக்கு கூன்‌ 
சாஷ்டாங்கமாக விமுந்தூ குழ்ச்சியோடும்‌ 
கதம்மிக்கையாழும்‌ செல்வேன்‌: பஆண்உவரே! 
பரவியாரகிய என்‌ றேல்‌ இரக்கமாயிரும்‌. நான்‌ திவ்விய 
யத்தியில்‌ உட்கார என்னைத்‌ தகுதியுள்ளவனாராக்கியகுளும்‌. 
நீர்‌ எனக்கு உதவியாக வராவிட்டால்‌ நான்‌ ஒருயேோதும்‌ 
யபரத்திரவானரகப்‌ போவதில்லை, என்றென்றைக்கும்‌ 
அந்தத்‌ திகுப்யந்திக்குப்‌ யங்காணியாகய்‌ பேரவதில்லை ; 
ஆனால்‌ ஆண்டவரே! நிர்ப்பாக்கியனான என்றேறில்‌ 
உமது திருக்கண்களைத்‌ திருய்பியகுளும்‌. ஆண்டவரே! 
உமது ரில்‌ என்‌ நற்யில்கை வைத்தேன்‌. தித்தியத்திற்கும்‌ 
நான்‌ கலக்கம்‌ கெளள்ளஙய்‌ பநேரவதில்லை. 
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ஆத்தும சோதனையும்‌ சிவியத்தை 
ஒருங்குயடந்திக்கொன்ன பிறதிக்கினையும்‌ 


1- (கிறிஸ்துதஈதல்‌ அந்தத்‌ திவ்விய பலியை 
நிறைவேற்றவும்‌, சேசுகிறிஸ்துதாதருடைய சரீரத்தைக்‌ 
கையில்‌ ஏந்தவும்‌ உரகள்ளவும்‌, குகுவரானணவரிடக்கில்‌ 
மிகுந்த மனாத்தஎழ்ச்சியும்‌ ஆழ்ந்த வணக்கமும்‌ பூரண 
விசுவாசமும்‌ தவனை ஆசாதிக்கச்‌ ௬த்தல்‌ ககுத்தும்‌ 
முக்கியமாய்‌ விளங்கவேண்ியது. ஆதலால்‌ உன்‌ 
ஆத்துமத்தைக்‌ கவனமரய்ப்‌ யரிசேசதித்து, 
கூோனமட்ம்‌ உண்மையான ஹனணங்தரயத்தானும்‌ 
தாழ்ச்சியுள்ள யரவசங்கிர்த்தனத்தானும்‌ அதைச்‌ 
௬த்தய்யடுத்து; அவ்விதம்‌ உன்னை நற்றிபற்‌ வரத்‌ 
தடுக்கவும்‌ உன்‌ மனதைக்‌ குத்தவும்‌ கூடிய எந்த தேஈஷமூம்‌ 
உன்‌ ஆத்துமறத்தில்‌ உனக்குத்‌ தெறிந்தமடடுமாகினும்‌ 
நிற்காது. பொதுவில்‌ உன்‌ சகல யாவங்களின்றேறினும்‌ 
வறுப்யுல்‌ ககெொள்வதுமல்லைமல்‌, நான்தேரனும்‌ தீ செய்கிற 
விசகுகளுக்காக விசேஷறஈய்‌ அதிக கஸ்திய்பட்டு 
அழக்கஉவாய்‌. யநிறகு அவகாசமிருந்தால்‌, உன்‌ 
துரிச்சைகளால்‌ உண்டாகும்‌ சகல பலவீனங்களையும்‌ 
உள்ளாந்தறத்தில்‌ தேவனிடம்‌ சங்கீர்த்தனம்‌ செய்‌. 

2௮ நீ காழுதூ யிரையிக்க வேண்டும்‌, ஏூனன்றல்‌: நீ 
ஒன்னும்‌ ஒவ்வளவு சரீரசுகப்‌ யிறியனும்‌, உலகர்‌ 
விரியனும்‌, ஆசஈயாசங்களைச்‌ சரியாய்‌ காடக்காதவனும்‌, 
ஆசாயாச நரட்டம்‌ நிறைத்தவனும்‌, வவெளிய்யுலன்களை 
நன்றாய்க்‌ காக்காதவனும்‌, வீண்‌ சிந்தைகளில்‌ காக்கா 
சிக்கிக்‌ கொண்டவனும்‌, ஒவ்வுகைல்‌ காரியங்களைக்‌ 
கவணிக்க அதிகச்‌ சார்யுள்ளவனும்‌, உன்‌ ஆத்துமத்தைக்‌ 
குறித்து யேோசிய்யதிலே காசல்டை செய்கிறவனும்‌, 
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உல்லாசத்திற்கும்‌ சிரிய்யுக்கும்‌ தாட்டமுன்ளவனும்‌, 
காமுகைக்கும்‌ ஹணஸ்தாஈயத்திற்குமேோச கன்ணெஞ்சனும்‌, 
அசஉ்டையாயிருக்கவும்‌ சரீரசுக போகம்‌ கேடவும்‌ மிகவும்‌ 
திவிரமூள்ளவனும்‌, தயச௬ுக்கும்‌ ஞுனா ச௬னு௬னுய்யுக்குமேோ 
சரம்யனுன்ளவனும்‌, நவமாண செய்திகளைக்‌ கேட்கவும்‌ 
அழகான காட்சிகளைய்‌ யரர்க்கவும்‌ அதிக 
ஆசையுன்ளவனும்‌, தஈழ்றையும்‌ நிசிதமுமாணவை களைத்‌ 
தெறிந்து கொள்ளவோ பிரியாரில்லாதவனும்‌, யணாத்தைச்‌ 
சேகமிப்பதற்குய்‌ பேராசை கொண்டவனும்‌, 
கெொழுங்யதற்கு உலாயியும்‌, வைத்திரூக்கிறதைக்‌ 
காங்யாற்றுகிஐதற்குப்‌ பிசுணமூன்ளவனும்‌, பேசுகையில்‌ 
சற்றும்‌ ோசசியாதவனும்‌, மவுனம்‌ சற்றும்‌ காக்க 
மரட்டாதவனும்‌, நடத்தையில்‌ கிரமமற்றவனும்‌, 
கிரியைகளில்‌ அவிவேக மூள்ளவனூம்‌, பேோசனத்தில்‌ 
மிகவும்‌ பிரியாமூள்ளவனும்‌, தேவ வாக்கியங்களைக்‌ 
கேட்யதிலோ ுிரியாமற்ஐவனும்‌, இளைய்யாறச்‌ 
௬ுறுக்குள்ளவனும்‌, வேலை செய்யவே மத்தமுூன்ளவனும்‌, 
கதை கேய்யதில்‌ கவனம்‌ செனுத்துயவனும்‌, ஆறாம்‌ 
பிரார்த்தனையில்‌ தூங்கி விழுந்து அது சீக்கிறம்‌ 
முழயாதரஈவவென்னு பசர்த்து அதைக்‌ கவனியாமல்‌ 


யரரக்காயிருக்கிறவனும்‌, கடைச்‌ செயங்களைச்‌ 
செய்வதில்‌ அசஉ்கையுள்ளவனும்‌, திவ்விய பூசை 
செய்வதில்‌ யக்தியில்லைதவனும்‌, வகு அரிதரய்‌ 


உள்ளத்தில்‌ மூழுதும்‌ அடஉண்கியிருக்கிறவனும்‌, சுறுக்கில்‌ 
கேரயங்‌ கொள்ஙய வனும்‌, பிறரை வருத்தய்யடத்தலாகளது 
என்பது யற்ஹி கவலையற்ற வனும்‌, மரிறகுகைய 
கிரியைகளைத்‌ தீர்மானிக்க நாட்டகூன்ளவனும்‌, பிஐறைக்‌ 
கண்ழூய்யதில்‌ கடமையுள்ளவனும்‌, செல்வ காலத்தில்‌ 
சந்தேரஷ மயக்கமூள்ளவனும்‌, துன்ப கரலத்தியலா மனன்‌ 
குன்றிப்‌ போகிறஐவனும்‌, அநக நல்ல காரியங்களைச்‌ 
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செய்யத்‌ திர்மரணிக்கிறவனும்‌, ஒன்னும்‌ குழவுக்குச்‌ 
சறியரய்க்‌ கெொண்டூவராதவனும்‌, ஆங்ஙாறயல்லாம்‌ நீ 
ஆருய்யதைய்யற்றி அகுது மனஸ்தாஈயக்கஉவாய்‌. 
8.- ஒவைகளையும்‌, ஒன்னும்‌ உனக்குண்டான மற்ற 
துர்க்குணங்களையும்‌ ஏற்றுக்கொண்டு அவைகளுக்காக 
மிகவும்‌ மனஸ்தரயப்பட உன்‌ யமவீனாம்‌ 
எற்மரத்திர மென்னு நன்றாய்க்‌ கண்டுணர்ந்து 
யிரலாரித்தபின்‌, உன்‌ தயத்தைவைத்‌ திருத்தூவதாகவும்‌ 
நன்மையில்‌ வர்த்திய்யதாகவும்‌ கெட்டியான பிறதிக்கினை 
செய்‌. 

அதன்பிறகு உன்‌ சரீரத்தையும்‌ ஆத்துறத்தையும்‌ தமக்கு 
நம்பிக்கையோடு கையளித்து நமது நாமத்திற்குத்‌ கேசத்திரமாக 
உன்‌ ஆரூதயமைன்னூம்‌ படத்தின்மீது உன்னையே 
இடைவிடாத தகன யலியாக குகுமணதேரட௫ம்‌ குறையற்ற 
பணிவோடும்‌ ஒர்யுக்கொட௫ு. . அப்பழச்‌ செய்வாயேயானால்‌, 
தேவனுக்குத்‌ திவ்விய வலியைச்‌ சிறந்த விதமாய்‌ 
ஒங்யுக்கொரறுக்கவும்‌ நமது சரீரத்தின்‌ தேவத்திறவியா 
காதூமானத்தை யாலணனோர௫ உககொள்ளவும்‌ நீ மத்தை 
அணுகத்‌ தகுதியுகையவனாவாய்‌. 
ச.- ஏனனில்‌, திவ்வியழுசையினும்‌ தேவ நற்கருணை 
வாங்கும்யேரதும்‌ கிறீஸ்துநாதரூடைய சரீரத்தை ஒய்வுக்‌ 
கெடுக்கும்‌ சமயத்தில்‌, சுத்தக்‌ கருத்தேஈ௫ 
குன்னைத்தஈ0ன முழுதும்‌ தேவனுக்கு 
ஒஙய்யுக்கெொடுக்கிறதை விட, தன்‌ யாவங்களை நிவிர்த்தி 
செய்வதற்கு அதிக யானுன்ன யரிகாரமுறில்லை, அதிக 
குகுதியான காணிக்கையுறில்லை. 

மணிதன்‌ யாவப்‌ ொஜுத்தலையுாம்‌ வரங்யிரசாதத்‌ 
தையும்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ள நம்றிடம்‌ வரும்யேரதெல்லரம்‌, 
தன்னால்‌ கூழய முயற்சி செய்தும்‌ மெய்யாகவே 
மனஸ்தரயஙய்பட்டம்‌ வருவானாகில்‌, யசவியினுகைய 
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மரணத்தையல்ல, ஆணால்‌ அவன்‌ மணற்திரூம்யிச்‌ சிவிக்க 
வண்ட மன்று விகுற்யுகிற தேவனாகிய தரம்‌, 
அவனுடைய யாவங்களை ஆணி நினைக்க மாம்‌, 
அவனுக்குச்‌ சகலமும்‌ மன்னிக்கய்யடும்‌ என்னு 
வரக்கஸிக்கிறேரம்‌.ப 

யோசன 


யலிய்‌ யீடத்தை காண்டிவருகிறதற்கு மிக்க 
பிரயோசனமும்‌ அதிக அவசியகமுமானது என்னவென்றால்‌ 
ஒவ்வொருவரும்‌ குவ்கள்‌ மனச்சாட்சியை 
துணுநுணுக்கமாய்ப்‌ யலிசேரதிய்யதுதான்‌. தமது 
மனச்சாட்சியின்‌ அழயாகம்‌ இருளின்‌ ஒரரச்சியத்தைய்‌ 
யல்‌ இருக்கின்றது. அதில்கான்‌ ஆதிகாலத்திலேயே 
ஆசரயாசத்தினரல்‌ கெட்டூப்யோன மணித சுயாவத்தின்‌ 
சகல தூர்க்குணவ்கள்‌ மூளைத்தூ வளர்த்து ேன்றேணும்‌ 
அதிகரிக்கின்றன. கன்‌ மனச்சாஉட்சியைக்‌ கவனமஈய்ச்‌ 
சரதிக்கிற எவனும்‌ சகல துர்க்குணங்களின்‌ முளைகளை 
அவ்விடத்தில்‌ காண்யான்‌. ஆங்காரம்‌, நாகை, வர்மம்‌, 
கள்ள ஞானம்‌, பேராசை, கேன்‌, குண்டுணி, அவதூறு, 
காய்றகாரம்‌, கொலை கன்னெஞ்சத்தனம்‌, இவை 
ன்னும்‌ மற்னுமாண்டான தூர்க்குணங்களுக்கெல்லாம்‌ 


விதையானதைக்‌ காண்பான்‌. ஒரே விதமாய்‌ 
எல்லஈரிஉத்திலும்‌ வளராமல்‌ யோனா ேோசதினும்‌, 
சகலரிஉடத்தினும்‌ கெொஞ்சமாயினுமுண்ட; தேவ அருண்‌ 
ஒன்றே அவைகளைக்‌ கொஞ்சமே அதிகறேோ 
அடக்குகின்றது. ஆதஈகுகைய மக்கஸின்‌ கதி 
ஆவ்விதத்தான்‌ ஒருக்கின்றது. ஆந்த நதிர்ப்யாக்கியத்‌ 
துச்க்குணத்தைய்‌ யற்ஜிச்‌ சர்வேசுரனை தேக்கி 


அவருடைய ஒத்தாசை மன்றரடரதவனார்‌? பதங்கள்‌ 
அக்கிரமங்களை மலைக்கிறவர்களை அவர்‌ கைவிழுகிஐார்‌. 
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தங்கன்றேல்‌ குற்றம்‌ சார்க்‌ கெள்கிறவர்களையோ 
மன்னிக்கிலார்‌. யரவிகள்‌ மடல்‌ கெண்ட 
ஆறக்கத்தினால்‌, சேசுநாதர்‌ ௬வரமி யச்சரத்தரயம்‌ என்னும்‌ 
தேவத்திரவிய அனுமானத்தை ஏற்யடூத்தினார்‌. செம்றறிய்‌ 
யுகுவையின்‌ ஆறத்தத்தில்‌ அது அவர்களைச்‌ 
௬த்திகறிக்கின்றது. மசசற்றத்தனத்தரல்‌ அவர்களைய்‌ 
ேரச்த்துகின்றது. திவ்விய ஙத்தஈவின்‌ விருத்திற்குப்‌ 
ேோரவதற்குத்‌ தளித்தூக்க்காள்ள வேண்டிய கலியாண 
உடை அந்த மாசற்றதனமறே. யாவச்‌ ௬மையினால்‌ வருந்திக்‌ 
தவிக்கிறவர்களே, குருவானவரிடம்‌ யேரகத்‌ தீவிரியுங்கள்‌, 
அவரே சேசநாதரூகைய ஸ்குஎனத்திலிருக்கிலஈர்‌. 
ஹனஸ்தஈயத்தே டும்‌, விசுவாசத்தே டும்‌. நம்யிக்கை 
யோரும்‌, சத்தும்‌ "ேரய்‌ காவரூடைய பாதங்களில்‌ 
உங்களுடைய யாவச்‌ ௬மையை ௯றக்கி வைத்துவிடுங்கள்‌? 
போய்‌ உங்களைத்‌ தரழ்த்துங்கள்‌, போய்‌ வாழுங்கள்‌; தேவ 
கரம்‌ உங்கள்‌ கண்ணீரைத்‌ துறைக்கும்‌, தேவனுடைய 
வரய்யிரசாதத்தரல்‌ சமாதானமாவீர்கள்‌, உங்கள்‌ மனதில்‌ 
அறரிக்கையுண்டாகும்‌. நீங்களும்‌ சந்ததாஷமாய்ப்‌ 
பெொறுக்தலின்‌ சங்கிதத்தைப்‌ யாஈடவீர்கள்‌: பளவரெவர்‌ 
யரவம்‌ பெொறுக்கய்யட்டதே, அவர்கள்‌ 
யபரக்கியவான்கள்‌; எவரெவர்‌ யாவம்‌ மறைக்கய்‌ பட்டதே 
அவர்களும்‌ பாக்கியாவான்‌௧ள்‌. ஆண்டவர்‌ எவனுடைய 
யரவத்தை அவன்றேல்‌ சாட்டரமலிகுக்கிறாரேோ அவன்‌ 
யரக்கியவான்‌. எவனுடைய மனதில்‌ கறடறில்லையோ 
அவனும்‌ யாக்கியாவான்‌.ப நான்‌ என்‌ பாவங்களை 
வவெளிய்யடுத்தரமல்‌ மவுனமாகி நாரணெல்லாம்‌ 
கூக்குரலிட்டதினால்‌ என்‌ எனும்வுகள்‌ தனரச்த்துயேோயின $ 
ஏூனைன்ஜால்‌ உமது கைய்யாரம்‌ அல்னும்யகனும்‌ என்றேல்‌ 
௬மந்ததினால்‌ முூள்தைத்து ஆஜஸங்கினாற்‌௦யாலக்‌ கானத்‌ 
துயரயப்பட்ட ஆறரஉ்உமரய்ப்‌ புரண்டு கிடந்தேன்‌, என்‌ 
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யரவத்தை உறக்கு அறிக்கை யிட்டேன்‌, என்‌ அதீதத்தை 
உமக்கு மஜைத்தேணில்லை ; நான்‌ எனக்கு விரேோதமாக 
என்‌ அக்கிரமத்தை ஆண்டவரிஉத்தில்‌ சங்கீர்த்தனம்‌ 
செய்வேனென்று செல்லவே நீர்‌ என்‌ யாவக்கேட்கைய்‌ 
யசிகறித்தரூவினீர்‌. ஞஒதைய்யற்றித்‌ தர்ம ஆத்துமாக்கள்‌ 
எல்லரும்‌ தக்க சமயம்‌ யார்த்தூ உம்மை மன்றாடுவார்கள்‌? 
ஆத்தன்மையாய்‌ வெள்ளாம்‌ எங்யாறம்‌ முரண்டு வதந்தஈனும்‌ 
அவர்கள்‌ மட்டும்‌ ஏறாது. 


கிறீஸ்துதுஎதர்‌ நம்மைச்‌ சினுனையில்‌ 
ய்யுக்கெளறாத்ததின்‌ நேரினும்‌ தாம்‌ தம்மை 
காவளுக்கு ஒய்வுக்கொடுங்யதின்‌ வேரினும்‌ 


1.- [திஜிஸ்தூறாஈதம்‌) உன்‌ ஙஈவங்களால்‌ வந்த தவ 
கரயாக்கினையை அறர்த்துற்யாஉ நரம்‌ சினுவை மரத்தில்‌ 
நம்‌ கைகளை விரித்து நிர்வாணியாயும்‌ சர்வரங்கமாயும்‌ 
நம்மை மூமுமையும வலியச்‌ சர்வகரனுக்குப்‌ பலியாக 
ஒங்யுக்ககாடுத்தது போல, நீயும்‌ நான்தேனும்‌ பூசையில்‌ 
உன்‌ ஆத்துமத்தின்‌ சர்வ சத்துவத்தேடும்‌ யற்றுதலேோமடும்‌, 
உன்னால்‌ கூடிய அளவு மறன உற்சஈகத்தேரடூம்‌ நமக்கு 
உன்னைக்தரனே பரிசுத்த திருப்யலியாக வலிய ய்வுக்‌ 
கெடுக்கக்‌ கவளம்‌. தீ முழுமையும்‌ தமக்கு 
ஒய்வுக்ககஈடுக்கக்‌ கவனண்‌ கள்ள வேண்ட 
ென்றல்லாது உன்னை நாம்‌ வேறென்ன கேட்கிறேம்‌? 
உன்னையன்றி நீ வேஜென்னத்தை நமக்குக்‌ கெஈடுத்‌ 
தானும்‌, அது நமக்குத்‌ தேவையில்லை, ஏனனில்‌ 
தநாரமுன்னையே தேடகிறேமல்லரமல்‌ உன்‌ 
காணிக்கைகளைத்‌ தேடுகிலதில்லை! 
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2.- நம்மைத்‌ தவிர மற்றதெல்லைம்‌ உணக்குண்டஈயிரூந்த 
போதினும்‌, அது உனக்குப்‌ பேோதஈதிருய்பதுயோல்‌, 
உன்னை ஒங்யுக்கெொடரமல்‌ வேறென்ன நீ கெொடுத்தானும்‌ 
அது நமக்குப்‌ யிறியமாயிராது. உன்னை நீ நமக்கு 


ஒர்புக்கெொ௫; தேவனிடம்‌ உன்னை முழுதும்‌ தீ 
கையனித்துவி௫ு; அது தமக்குப்‌ AAumwror 
காணிக்கையாகும்‌. இதே! நரம்‌ உனக்காக நம்மை 


முகுூவதும்‌ பிதாவுக்கு ஒப்புக்கெருத்தேரம்‌; நமது சரீரம்‌ 
ஆறத்தம்‌ முழுவதையும்‌ உனக்குப்‌ "ோரசனமரகக்‌ 
கெரருத்தேரம்‌; நாம்‌ மூழுதூம்‌ உனக்குச்‌ செரந்தமாகவும்‌ 
தீயும்‌ எப்யெொருதும்‌ தமக்குச்‌ செத்தமரயிருக்கும்‌ 


யழயாரகவும்‌ அவ்விதம்‌ செய்தேரம்‌. ஆனால்‌ நீ 
உன்ணிலேயே நின்னு நமது சித்தத்திற்கு முமுமனதேமு 
உன்னை ஒங்யுக்கெடரதிருந்தால்‌, அது பூரண 


காணிக்கையாகாது, தமக்குள்ளாக மூழு ஐக்கியமுறிதாது. 
ஆகையால்‌ நீ மண சுயாதீனத்தையும்‌ அகுனையும்‌ 
பெற்‌ வேண்டுமானால்‌, உன்‌ சகல கிமியைகளுக்கு 
முன்னதாக உன்னையே ச௬ுயேச்சையாய்‌ தேவனின்‌ 
கரங்களில்‌ ஒங்யிக்க வேண்டியது. தங்களை மூழுதும்‌ 
மறுக்கத்‌ தெரியாததினால்தஈன்‌, வகு பகாஞ்சம்‌ 
பேர்களே தெளிவும்‌ மண ௬யாதினமூம்‌ உள்ளவர்களா 
யிரூக்கிறார்கள்‌. யாதெருவன்‌ சகலத்தையும்‌ வறுக்க 
விட்டால்‌ தமதூ சீஷனாயிருய்யது கூடாது என்று நாம்‌ 
சென்ன வாக்கியம்‌ மஈஹஈத வாக்கியம்‌. ஆகையால்‌ நீ 
நமக்குச்‌ சீஷனாகிறதற்கு ஆசைய்யட்டால்‌, உண்‌ சர்வ 
ஙற்றுதல்ககளாஈ௫ு உன்னையே தமக்கு ஒங்யுக்கெொரு. 


யோசன 


சினுவைப்‌ யலியின்யேது யுறத்தியில்‌ நமதூ புலன்கள்‌ 
காண்கிற காரியங்களைக்‌ கொண்டு மாத்திரம்‌ தாம்‌ 
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யோசனை செய்து பார்த்தால்‌, வந்தம்‌ யலி அவ்வளவு 
கணமஈனதாகவும்‌ ிரத னம ஈகதாகவும்‌ நறுக்குத்‌ 
$தாரற்றாது. மணிதகயாவம்‌ சகிக்கக்‌ கூடுமான சகலவித 
வதனைகளுக்கும்‌ அலறாஈஉ்உங்களுக்கு மாத்திரமல்ல, 
சே௬ுநாதர்‌ தம்முடைய சரீரத்தை ஒஙர்யுக்கெரடுக்கிறரர்‌. 
ஆனால்‌ தற்றே ஐக்கியமரய்‌ ஒன்றித்திருக்கும்‌ தமது 
ஆத்துமத்தையும்‌, தமது கஸ்திகளையும்‌ யற்றுதல்களையும்‌ 
மனதையும்‌ ஆலாஈஉ்உங்களையும்‌, தரம்‌ யிதாவினால்‌ கை 
தெகிழயப்‌ பட்டதையும்‌, சகலத்தையும்‌ சர்வேசுரனுக்கு 
ஒங்யுக்கெரடுக்கிறார்‌. ஆணதினால்‌, பயிதரவே! என்னை 
ஏன்‌ கைதெகிழ்ந்தீர்‌?ப என்று குறையி௫வதுயேோலச்‌ 


சரல்னுகிறார்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ மரணத்‌ 
தீச்வைக்குள்ளஈன மனுக்குலத்துக்குய்‌ பதிலைக்‌ 
பரடீபடுகிறார்‌. அப்யேரதே எல்லாம்‌ நிறைவேறிற்று, 


வேதனையும்‌ ஒரஉ்சணியகும்‌. குருவானவர்‌ பீஉத்தில்‌ 
ஏனறும்யேரதெல்லாம்‌ அந்தப்‌ யலி திரும்யவும்‌ 
நிறைவேறுகின்றது, கிறீஸ்துவனும்‌ காந்தம்‌ யலிக்குய்‌ 
யணங்கரணியாகிலான்‌, ஆனதால்‌ சேசுநாஈதர்‌ தம்மை ஒய்வுக்‌ 
கொடுக்கிறது ோல௦வ கிஜீஸ்தூவனும்‌ குருவாணவரும்‌ 
தங்களை ஒஙய்யுக்கெொடுக்க வேண்டியது; தாமம்‌ 
சிலுவையில்‌ அலறையய்யடடிருக்கிறேரம்‌; சேசுநாதரேோர, 
சே௬ுநாதரிடத்தில்‌ தாகும்‌ யாட வேண்டியது. 
சேசுநாதர்‌ நறக்கரகய்‌ யாடுபட்டார்‌; நரம்‌ நமக்காகவும்‌, 
நறது சகேதரரூக்காகவும்‌, சகல மனுக்குலத்திற்கஈகவும்‌ 
urBuL வேண்டியது. ஆனதினால்கான்‌ அர்ச்‌. 
சின்னப்பர்‌: 0உங்களைய்‌ பற்றி நான்‌ என்‌ உயத்திரவங்களில்‌ 
சந்தேஷ்‌ யடுகிறேன்‌; சேசுநாதருகைய யாடகளில்‌ 
குறைவதை, அவகுகைய சரீரமாக ஆருக்கும்‌ 
திருச்சமைக்காக நான்‌ என்‌ சரீரத்தில்‌ நிறைவேற்னுகிறேன்‌ 0 
என்ற ஆச்சமியறான வாக்கியங்களை வசணனித்திருக்கிலரர்‌. 
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ஆரஃ்சகருடைய யரடகள்‌ பரவத்தைய்‌ போக்கப்‌ 
ோரதஈதவையயன்றல்ல, தேவனுடைய நீதிக்குய்‌ 
பரிகாரம்‌ செய்யப்‌ பேோரதஈதவையென்றல்ல ; ஆணால்‌ 


நாமெல்லாரும்‌ கிஜீஸ்துதாதருபைய சரீரமாகிய ஒரே 
சரீரத்தின்‌, ஒரே திகுச்சயையின்‌ உறுங்பினர்களாஈயிருக்கிற 
யழயால்‌, நற்றில்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ அவரோ டகூடய்‌ 
யரடயட வேண்ழியிருக்கின்றது. தம்முடைய யாடுகளும்‌ 
சேசுநாதமின்‌ யரடகளில்‌ ஒரு யங்காக ஒருக்கின்றன. ஆ, 
யேசுவே! நரம்‌ உம்றேோர௫ கூட என்னை மூமுமையும்‌ 
ஒய்யுக்கெடுக்கிலேன்‌; ஆதர! யீடத்தின்றேறில்‌ 
என்னைய்‌ யாரும்‌; ஆண்டவரே! என்னைத்‌ தண்ழியும்‌, 
பலியை நிறைவேற்றும்‌; மரணக்திற்குத்‌ தீச்வையிஉய்‌ 
பாட்ட மனிதனாகிய என்னிடக்தில்‌ இருக்கப்பட்ட 
தெல்லரவற்றையும்‌, என்‌ உலக ஆசைகளை, உலகப்‌ 
பற்றுதல்களை, என்‌ மனதை, என்னைக்‌ கலக்கத்தில்‌ 
குள்ளாக்கும்‌ என்‌ புலன்களை ந்தம்‌ யாவச்‌ சரீரத்தை, 
எல்லாவற்றையும்‌ அழித்துவிடும்‌; அப்யேோது தான்‌ 
சிலுவையை தாக்கி: பஎல்லஈாம்‌ நிறைவேறிற்னுப என்னு 
சொல்லுவேன்‌. 


தம்மையும்‌ தறக்குண்டாகிய சகமத்தையும்‌ 
சர்வே ரனுககு ஒய்யுக்கெொடுக்கவும்‌ எல்லைஞக்காக 


வண்டிக்கொன்ளவும்‌ 
L- மீஷன்‌) ஆண்டவரே! பரேரகத்தினும்‌ 
நல ஈகத்தினும்‌ உள்ள சகலமும்‌ உமக்குச்‌ சொந்தம்‌. 
என்னைத்தானே ௬யேச்சையாக உறக்கு 


ஒங்வுக்கெொடுக்கவும்‌ என்றென்றைக்கும்‌ உமது சொந்தப்‌ 
ொொகுனரயமிகுக்கவும்‌ ஆசைய்யடுகிலேன்‌. ஆண்டவரே! 
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உமக்கு ஜித்தியா ஊறழியனாயிருக்கும்யாட கயடற்ற 
ஹத ஈடு என்னைத்‌ தான இடைவிடாத யுகழ்ச்சியின்‌ 
யலியாரகவும்‌ காணிக்கையாகவும்‌ ஆன்று 
ஒஙர்புக்கெடுக்கிறேன்‌. 

எனக்கும்‌ மற்றச்‌ சகலருக்கும்‌ ஒரஉசணியறமா 
யிரூக்கும்‌ யா, கண்களுக்குக்‌ காணக்கூடாது விதமாய்ம்‌ 
யுடைகழ்ந்‌ திகுக்கிற சம்மறனசுகளுடைய சந்ததியில்‌ நான்‌ 
உமக்கு ஒங்யுக்‌ கொடுக்கிற மதிப்பிட குழயாத உமது 
திருச்சரீரத்தின்‌ காணிக்கையேோ௫ என்னையும்‌ 
கையேற்றுக் கொள்ளும்‌. 
உ.- ஆண்டவரே! தான்‌ பகுத்தறிவு அடைந்த நரன்‌ 
முதற்கொண்டு ஒத்தான்‌ வரையில்‌, உமது சந்ததியிலும்‌, 


உறது சம்மணச௬களுக்கு முன்யாகவும்‌ நான்‌ 
கட்டிக்கெொண்ட யாவரக்கிரமங்களையும்‌ உமது யரிகாறஐய்‌ 
யலி யீடக்தின்றேல்‌ உமக்கு ஒரப்படைக்கிறேன்‌; நீர்‌ 


அவைகளையெல்லாம்‌ உறது சிநேக அக்கினியால்‌ 
௬உ்டெறித்துய்‌ ேோரடம்ஜயாகவும்‌, என்‌ யரவக்‌ 
கலைகணனெல்லாவற்லையும்‌ அழித்துவிடம்யாஓயாகவும்‌, 
சகல குற்றங்களினும்‌ நின்று என்‌ ஆத்துமத்தைச்‌ 
சுத்திகரிக்கும்‌ யாஜயஈகவும்‌, என்‌ சகல குற்றங்களையும்‌ 
எனக்குப்‌ பூரணமஈய்ப்‌ பொறுத்துக்‌ கரண்டு, உமதூ 
சமாதானத்தின்‌ வரத்தைத்‌ தந்து, பாவத்தினால்‌ 
தானிழந்துயோன உமது வறங்யிறரசாதத்தை எனக்கு நீர்‌ 


திரும்யக்‌ கரடுக்கும்யஓயாகவும்‌ உம்மை 
ஹண்ரைடுகியஐன்‌. 

8. என்னுடைய பரவங்களைத்‌ தாழ்ச்சியோம 
சங்கிர்த்தனம்செய்து அவைகளுக்காக ஹஸ்தம்‌ 
படுகிறேன்‌. இடைவிடாமல்‌ உறது பொொனுத்தலை 


மன்றாடகிலேன்‌; ஆதைத்‌ தவிர தான்‌ பரவப்‌ 
பொொறுற்தலைய வேறென்ன செய்யக்‌ கூடும்‌? 
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என்‌ தேவனே! இதே நான்‌ உமதூ சந்ததியில்‌ 
ஆருக்கும்யேதே உம்மை மன்ஐஈழடுகிறன்‌? என்‌ 
மன்றாட்டைத்‌ தயாயறரறாய்ல்‌ கேட்டகுளும்‌. என்‌ சகல 
யரவங்களும்‌ எனக்கு மெத்த அகுவரூயப்யாயிருக்கின்றன ; 
கஇணிறேல்‌ ஒருக்கானும்‌ அவைகளைச்‌ செய்யமாட்டேன்‌; 
ஆனால்‌ அவைகளுக்காக என்னால்‌ கூழுயமட்டூம்‌ தய௬ 
செய்யவும்‌ உத்தரிக்கவும்‌ நான்‌ ஆயத்தமாயிகுத்து, 
அவைகளுக்காக விசனங்படூுகிறேன்‌, என்‌ சிவியாகால 
யரியத்தம்‌ விசுணய்படுவேன்‌. 


றுத்தகுளும்‌ ஆண்டவரே! உறது கிகு 
நாமத்தைப்‌ யற்றி என்‌ யரவங்களைய்‌ பொறுத்தருளும்‌; தீர்‌ 
மதிய்பிடப்பட கமுழியாத உறது இரக்கத்தால்‌ 


மீட்ழசட்சித்த என்‌ ஆத்துமத்தைக்‌ கரய்யாற்றியகுளும்‌. 
இதே உறது ஆரக்கத்திற்கு நான்‌ என்னைக்‌ 


கையளிக்கிறன்‌, உறது கரங்களில்‌ என்னை 
விட்டவிருகிலேன்‌; என்னுடைய துர்க்குணத்திற்கும்‌ 
அக்கிரமத்திற்கும்‌ தக்கரய்யேோலல்ல, ஆணால்‌ உறது 
தன்றைத்தனத்திற்குத்‌ கக்க வண்ணம்‌ என்னை 
தடங்யித்தகூளும்‌. 

4. இன்னமும்‌ என்னிரத்தினுள்ள நன்றையானதை 
யெல்லாம்‌ - அது மிகவும்‌ செற்றம்‌ யமுதுன்ளது 


மரலாரஹஜும்‌ - உமக்கு ஒய்யுக்கெடுக்கிறேன்‌; அதை தீர்‌ 
திருத்தி அர்ச்சித்து அதன்மட்ழல்‌ பிரியான்‌ கொண்று, 
அதை உறது கண்களுக்கு ஏற்றதாக்கி ஒமைவிஉரமல்‌ 
அதிகமாய்‌ ஒழுங்காக்கி வருவீராக ; மேலும்‌ 
சேரம்யேஜியும்‌ விரயேோசனமற்ற அற்ப மணிதனுமாகிய 
என்னைய்‌ பாக்கியமும்‌ யுகழ்ச்சிக்குமியதுமாண கதியிற்‌ 
சேர்ய்பித்தருளும்‌. ஆந்தக்‌ ககூத்துக்களுக்காகவே நான்‌ 
அதை உறுக்கெரப்யுக்‌ கொடுக்கிறேன்‌. 
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ஒ.- ஙக்தியுள்ளவர்களுறளைய ஆசைகள்‌ அனைக்தையும்‌, 
உறவினர்‌ சிநேகிதர்‌ சகோதரர்கள்‌ சுகேதறிகள்‌ ஆக 
எனக்குப்‌ யிசியமரமிகுக்கிற எல்லேோகுகைய 
அவசரங்களையும்‌, உமது நேசத்தைய்‌ யற்றி எனக்காவது 
மற்றவர்களூக்கரவது உஙகஈறம்‌ செய்தவர்களுடைய 
அவசரங்களையும்‌ தங்களுக்கஈகவும்‌ தங்களைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ 
களுக்காகவும்‌ செயமும்‌ யூசையும்‌ நான்‌ செய்யும்யாழ 
விரும்பியவர்கள்‌ அல்லது கேட்டுக்‌ கொண்டவர்கள்‌ 
ஆன்னும்‌ உயிரேிகுத்தானும்‌, அல்லது உலகத்தைவிட ௫ 
மரித்துப்‌ ோசமிகுந்தானும்‌, அவர்களுடைய 
அவசரங்களையும்‌ உறக்கு ஒய்புக்கெ£டுக்கிலேன்‌. 


ஆவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ உமது வரய்யிரசாகத்தின்‌ 


உதவியையும்‌, உறது ஆறுதலின்‌ யத்தையும்‌ 
ஆயத்துகளில்‌ ஆதரவையும்‌, வேதனைகளில்‌ விடுதலையும்‌ 
பெறுவார்‌ களாக. அய்யேோது அவர்கள்‌ சகல 


தின்றைகஸினும்‌ நின்று மீட்கப்பட்ட, உமக்கு மகத்தான 
நன்றியறிதல்‌ தேரத்திரங்கள்‌ சந்தேஷமாய்ச்‌ செய்யக்‌ 
கடவார்களாக. 
6.- விசஷமாய்‌ யாதேரர்‌ காரியத்தில்‌ என்னை மனம்‌ 
தாகச்‌ செய்தவர்கள்‌, எனக்குக்‌ கஸ்தி வரூவித்தவர்கள்‌, 
என்னை நிந்தனையாய்ப்‌ யேசினவர்கள்‌, எனக்கு யாதேரர்‌ 
தஷ்உம்‌ அல்லது துன்யம்‌ செய்தவர்கள்‌, 
ஆவர்களுக்கரகவும்‌; 

தான்‌ வார்த்தைகவினானும்‌, கிறியைகவினானும்‌, 
அறிந்தே அறியாமலே, எவதெவகுக்குக்‌ கஸ்தி 
வருவித்தேனே, துன்பம்‌ வருவித்தேனே, துர்மாதிரிகை 
கொடுத்தேனே அவர்களுக்காகவும்‌, என்‌ சசெயங்களையும்‌ 
பரிகரரய்‌ யபலியையும்‌ உமக்கு ஒஙர்யுக்கெடுக்கிறேன்‌; 
நாங்கள்‌ எல்லோரும்‌ செய்த யாஈவங்களையும்‌, நங்கள்‌ 
ஒருவருக்கொருவர்‌ செய்த துரோகங்களையும்‌ நீர்‌ எனக்குத்‌ 
தயவரய்ப்‌ பொனுத்தகுளும்‌. 
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ஆண்டவரே! எங்கள்‌ இருதயங்கவினின்னு 
சந்தேகத்தையும்‌, அகுவகூய்றையும்‌, கஈயத்தையும்‌, 
குரூக்கத்தையும்‌, விஐச்சிேகத்தை தேரகய்யடுத்திச்‌ 


சகேரதரர்‌ பாசத்தைக்‌ குறைக்கக்கூடூமான சகலத்தையும்‌ 
அகற்றிவிடும்‌. 

ஆண்டவரே! உறது தயான இரக்கத்தை 
மன்லாடுகிறவர்கள்‌ ஹம்து கதுயையாயிரூம்‌, சவால்‌ 
தயையாயிகும்‌; ஏுழைகளாகிய எங்களுக்கு உறது 
வரயப்யிரசஈதத்தைத்‌ தந்தருளும்‌. நாங்கள்‌ உறது வரங்களை 
அனுயவிக்கத்‌ குகுதியுடையவர்களாஈகி நித்திய 
ஜீவியக்திற் கென புண்ணியத்தில்‌ விச்த்திக்கும்யாழ 
எங்களை தஉய்யித்தருளும்‌. - ஆமென்‌. 

போசன 


ஙஈவசங்கீர்த்தனத்தினால்‌ தன்னைச்‌ சுத்திகரித்து, 
மனிதருடைய ஆறாசணியத்திற்காக ஒஙர்யுக்கெடுக்கப்‌ 
பட்ட பரிகார அர்யபமாகிய சேசுகிலீஸ்துதாதரோரு 
ஒன்றித்து யிறகு குருவானவர்‌ தனக்காகவும்‌ மற்ற 
ஹணிதருக்கஈகவும்‌ தன்னைத்தானே ஒஙய்புக்கெடுக்கிலார்‌. 
அதேதெனில்‌ தானும்‌ தன்‌ சகேதரகும்‌ ஆன்னமும்‌ 
எவர்களுக்கு யலிய்யூசககும்‌, யலிய்பெரகுளுமரகிய 
சே௬ுகிறிஸ்துதாதர்‌ சிலுவைப்‌ பலியை 
ஒங்யுக்கெொருத்தாரதே அவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஒய்யொராது 
தடக்கய்யேகிற யூசைய்யலியின்‌ யலணில்‌ 
யங்கறையும்பயா ரூட0. இரஉசகர்‌ 
குரூுவானவருக்காகத்‌ துற்றைய்யலியிட்டதுயேரலக்‌ 
குகுவானவகரும்‌ ஒரஈஉசகருக்காகத்‌ தம்மைப்‌ யலியிஉவும்‌, 
அவருடைய மகிறைக்காகவே சீவிககவும்‌ மசிக்கவும்‌ 
விகும்யுகிறார்‌. குருவானவர்‌ கற்மிஉத்தில்‌ 
ஆன்னுமிருக்கிற அசுத்தமும்‌ 
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ஆஇைளைக்கமுமாணூதல்லைவஜ்ஜையும்‌ தேவ சிநேக 
அக்கினியே ௬்டெலிக்கும்யாழ மன்றஈடகிறார்‌. கன்‌ 
நினைவுகளையும்‌ யற்றுகல்களையும்‌, நாஉ்டங்களையும்‌, 
ஆசைகளையும்‌ தன்னை குமுூறையும்‌ பீடத்தின்‌ மேல்‌ 
ஒருவிதத்தில்‌ வைத்து விடுகிறார்‌; ஏனனில்‌ 
மணிதனுக்காக மரித்து உயிர்த்தெறுத்தருஸின 
கிறீஸ்துதாதரூக்காக மாத்திரம்‌ சீவிக்கும்யாஉ குருவானவர்‌ 
8ச௬கிறீஸ்துநாதரைத்‌ தலித்துக்ககெொண்டு புதிய மனிதனாக 
விரும்யபுகிலார்‌. அவ்விதமாக சர்வாதி கர்த்தருடைய 
சந்நிதானக்தில்‌ தன்னைத்தானே திர்மூலமாக்கிக்‌ 
கொண்டவராய்‌, இரக்கத்தை மன்றாடும்‌ ஆறத்தத்தில்‌ 
ஏற்கனவே தேரய்த்தவர்‌ போல குருவானவர்‌ தமதூ 
உறவினகுக்கும்‌, குன்‌ தண்யர்களுக்கும்‌, குன்‌ 
உயகஈரிகளுக்கும்‌, தன்‌ யகைவர்களுக்கும்‌, தன்னை 
வெறுத்துத்‌ துன்யய்யடத்து கிறவர்களுக்கும்‌ முதலாம்‌, ஆக 
எல்லாருக்கும்‌ சர்வேசுரனுடைய அனுக்கிரகத்தை 
மன்றாடுகிறார்‌; பநல்லேரர்‌ மேலும்‌ தீயோர்‌ மேனும்ப 
குமதூ சூறியனைய்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்யும்‌ நித்திய பிதாவின்‌ 
மசதிரிகையையும்‌ சகல மணிதரையும்‌ ஆரகஉசித்த 
சேசுநாதகரூுடைய திவ்விய மாதிரிகையையூம்‌ யின்யற்றி 
குருவானவர்‌ சகல மனிதரையும்‌ சித்து 
அரவணைகக்கிறரர்‌. குருய்யட்டத்தின்‌ அயிஷேககத்தால்‌ 
யரஸேகத்திற்கும்‌ யூலேோகத்திற்கும்‌ மத்தியினுயர்த்தாப்‌ 
பட்ட, மனுக்குல குமுறையும்‌ தணது செயத்தாணும்‌ 
தேசத்தானும்‌ குழுக்‌ கரய்பாற்றுகிறார்‌. யரவத்தின்‌ 
கெொடநுறையால்‌ மனுக்குலம்‌ சஈகிய்யேரகில 
அத்தஸ்திலிகருக்கிறதைக்‌ கண்டு கஆரக்கய்பட்ட, அதை 
மரணத்தினின்று கரய்யாற்லக்‌ கூடுமான சர்வேசுரனை 
தேோரக்கித்‌ தனதூ செயங்களையும்‌, மன்றாட்டுகளையும்‌ 
சே௬ுகிறிஸங்துதாதரூகைய சரீர இரத்தப்‌ யலியாஈடு 
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ஒய்யுக்கெடுக்கிலார்‌. ஆம்‌! ஆண்உவரிடத்தினின்னறுதான்‌ 
ஆரஉட்சணியறாண்டாகின்றது; அவர்‌ அர்ச்சிக்கய்‌ 
பட்டவருபைய ஆச்சமியங்களைய்‌ யிரசித்தய்யடுத்தினரர்‌. 
ஆர சுயஞ்சிவியராகிய சர்வேசுரனுடைய 
குருய்பிரசாதிகளே! நீதியின்‌ பலியை ஆண்டவருக்கு 
ஒங்யுக்கெரடங்கள்‌. ஆண்டவரே! நான்‌ உம்மை 
மன்றாடநவேன்‌; காலையில்‌ என்‌ சத்தத்திற்குச்‌ செவி 
கெரடங்ஙீர்‌; காலையில்‌ உமது சமூக முன்வத்து நிற்யேன்‌; 
உறதரயயத்திற்குள்‌ யிரவேசியப்யேன்‌; தேவ பயத்தினால்‌ 
நிலைத்து உம்மை ஆூசாதிய்யேன்‌; உற்மிஉத்தில்‌ 
தற்றிக்கை வைத்தவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ சந்த ஷ்‌ 
ககண்டஈடுவாச்கள்‌, நித்தியா காலத்திற்கும்‌ ஆனந்தக்‌ 
களிய்யடைவார்கள்‌, ஏூனன்றால்‌ நீரவர்களிடஉத்தில்‌ 
வாசம்‌ செய்வீர்‌. 


சற்யிரசாறம்‌ ொனுகிற வழக்கத்தை 
எனிறாய்‌ விட்டுவிடளைகாறு. 

ர்‌. - (திஜிஸ்தூதஈாதல்‌ உன்‌ ஆசாரயரசங்களையும்‌, 
துச்க்குணங்களையும்‌ ஜயித்து நீக்கவும்‌, விழித்திகுத்து 
பசரசு செய்கிற தந்திரங்களையும்‌ சூதுகளையும்‌ தள்ள 
அதிக வலிமையை அடையவும்‌, வரய்யபிரசாதம்‌ திவ்விய 
ஆறக்கம்‌ சர்வ நன்றைத்தனம்‌, சர்வ ஙயரிசுத்ததனம்‌ 
இவைகளின்‌ ஊறணியாயிருக்கிற சற்யிரசாதத்தை நீ 
அழிக்கழ நரா” வர வேண்டியது. 

திவ்விய நற்கருணை வாங்குதல்‌ ஆச்சரியத்தூக்குரிய 


நன்மைகளைத்‌ தரூவிக்கிறஙதன்றும்‌ ஆத்தும 
வியாதிகளுக்கு அற்யுதமான அவுறழ்தமரயிருக்கிற தென்னும்‌ 
அறித்திரூக்கிற தமது விரோதி, யத்தியும்‌ 


மிராமாணிக்கமுமுள்ள ஆத்துமாக்கள்‌ தேவ நற்கருணை 
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வாங்கவொட்டரமல்‌ அவர்களைத்‌ தடுத்துத்‌ குடை 
செய்யத்‌ தன்னாலான மாம்‌ சகல விதத்திலும்‌, சகல 
சமயங்களிலும்‌ யிரயாசைய்யடுகிறது. 
ஐ. உள்ளஙயாழ சிலர்‌ தேவநற்ககுணை வாங்க ஆயத்தம்‌ 
செய்யும்‌ தருணத்திலேயே சாத்தான்‌ காவர்களைய்‌ 
பொல்லாத தந்திரங்களால்‌ உய௱ஈதிக்கிறது. 

ேோயு ஆகறத்தில்‌ எழுதியிருப்பது கோல அந்தன்‌ 
பொல்லாத அளரூயி, தணக்கியல்யபாண கெட்ட யுத்தியால்‌ 
தேவ மக்களைக்‌ கலங்கச்‌ செய்து வருகிறது, அல்யது 
அவர்களை மிஞ்சினவிதமரய்ப்‌ யயமுறுத்தித்‌ 
துணிகரமற்றவர்களாக்கி வரூகிறது. அதேனென்றால்‌ 
அவர்கள்‌ தேவ சிதேகத்தில்‌ குஜைந்துள்ளவர்களாய்‌, 
விசுவாசத்தில்‌ தளர்ந்தவர்களரய்‌ திவ்விய நற்கருணை 
வாங்குகிறதை அழயேோரு விட்டவிடூம்யாழ அல்லது 
அசறந்தமரய்‌ வாங்குற்யழயே. ஆனால்‌ அதன்‌ 
சூதுகளையும்‌ அது வரூத்தூவிக்கிஐ தேரற்றங்களையும்‌ - 
ஆவை எவ்வளவுதான்‌ அவஉடைசணமும்‌, 
பயங்கரமூமறரனவை யானும்‌, கெொஞ்சங்கூடச்‌ சட்டை 
செய்ய வேண்டியதில்லை, அதற்கு மரஈறரய்‌ அந்தத்‌ 
தேரற்லறங்களையெல்லைம்‌ அதன்‌ தலை மேலேயே திருப்பி 
எறிய வேண்டியது. கந்தக்‌ கெட்ட யசாசை தித்தித்துப்‌ 
யரிகாசம்‌ செய்ய வேண்டியது; அது தூண்ட விரும்‌ 
கலக்கங்களைய்‌ யற்றியும்‌, அது தம்மைத்‌ தரக்குவதானும்‌, 
தேவ நற்கருணை வாங்குவதை விட்டூவிஉக்‌ கூடது. 
8.- கன்னமும்‌ அநேக கூறை உருக்கமான யக்தி இருக்க 
வேண்டுமென்கிற மிஞ்சின ஆசையும்‌, செய்யயப்யேரகும்‌ 
யாவசங்கீர்த்தனத்தைல்‌ குறித்து வரூகிற கவலையும்‌ 
திவ்விய நற்கருணை வாங்குதலைத்‌ தடுக்கின்றன. அது 
விஷயத்தில்‌ யுத்திறான்களுடைய ஆலேோசனைய்யட 
நடந்து கலக்கங்களையும்‌ வீண்‌ சந்தேகங்களையும்‌ நீக்கி 
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விடு. ஏனனில்‌ இவை சர்வேசுரனுடைய 
வரய்யபிரசாதத்தைத்‌ கடுத்து ஆகூதயாம்‌ பக்தியை அழித்து 
விடுகின்றன. 

செற்ற கலக்கத்தின்‌ நிறித்தமாவது கொஞ்சம்‌ 
மனச்சர்சித்‌ தெந்தரை நிறித்தமாவது தேவ தற்கருணை 
வாங்குவதை விட விடாதே ஆனால்‌ சிக்கிரம்‌ 
யரவசங்கிர்கதனம்‌ செய்து மற்றவர்களுடைய குற்றங்கள்‌ 
யஈவஜ்ஜையும்‌ முமுமனதேோரு பெொறுத்துக்கெொன். தீயே 
யாருக்கரகினும்‌ குற்றம்‌ செய்திருந்தால்‌ தாழ்ச்சியோடு 
பெொறுத்தலமை மன்றாட, சர்வே௬ுரன்‌ தயவாய்‌ உனக்குப்‌ 
பொறுத்தல்‌ அஸிய்யார்‌. 
ஈ.- அவரவசங்கிர்த்தனம்‌ செய்யவே தேவ நற்ககுணை 
வாங்கவா அதிகமாய்த்‌ தாஈறமதிய்யதனால்‌ வருகிற 
ஆலாஙூமன்ன? தீவிரமாய்‌ ஆத்துமத்தைச்‌ ௬த்தய்யடத்தி, 
குரமதமின்ஜி யாவ நஞ்சைக்‌ கக்கிப்‌ யோட சீக்கிரமாய்‌ 
காவுழ்தத்தை உன்‌. வெகுகாலம்‌ தரமதிய்யதை விட 
அதுவே ஆலையம்‌. யாதெரு காரணக்தை குன்னிட்டு 
இன்றைக்கு அதைச்‌ செய்யத்‌ தாமதித்தால்‌ நரளைக்குச்‌ 
சிலவேளை அதிக பெரிய தடங்கல்‌ தியம்‌? 


ஒவ்விதறரய்‌ வெகுகாலம்‌ தேவ நற்கருணை 
வாங்குவதற்குத்‌ தடையுண்டாகக்‌ கூடும்‌ என்து 
ஹுஃடமல்லையல்‌ அதை உள்ள அதிக 


அயாகத்திரவானாயும்‌ ஆகக்கூடும்‌. 

கூடிய சீக்கிரத்தில்‌ உன்‌ மனதில்‌ உள்ள யளுவையும்‌ 
குடையையும்‌ ஒறித்துவி௫; ஏனனில்‌ நெருநான்‌ 
ஏக்கம்கெொண்டு கலக்கத்திற்குள்ளரஈமிருய்யதஈலும்‌ 
நாள்தோறும்‌ உண்டாகும்‌ விக்கினங்களைப்‌ பற்றி 
தவநற்ககுணை வாங்காளதிருயப்பதானும்‌ ஒரு 
யிரயோசனருமில்லை. அதற்கு விரதமாம்‌, சஜ்யிரசஈதம்‌ 
உஉ௰க௱ள்ளத்‌ தரமதிய்யதினால்‌, வசூ 
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நஷ்௩மூண்டாகின்றது, ஏரனன்றால்‌ ஆதனால்‌ ஙலத்த 
அசமந்தம்‌ உண்டாகும்‌. 

ஐயோ! வெதுவெதுஙய்யும்‌ சேரம்யனுமூள்ள சிலர்‌ 
தங்கள்‌ நேரில்‌ அதிக எச்சரிக்கை வைத்து நடவாதிரூக்க 
வேண்டியே, யரவசங்கீர்த்தனம்‌ செய்யாதிருக்க வீண்‌ 
சால்குகளை ஆசையோடு சொல்லிச்‌ சற்பிரசஈதம்‌ 
உரகள்ளூவதற்குத்‌ தாமதிக்க விகுற்யுகிறஈர்கள்‌. 
ஐயோ! ஒவ்வளவு சுளுவாகத்‌ கேவ நற்ககுணை 
உஉ௰௦க௱ள்ளாஈதவர்‌ கஸிடக்தில்‌ பக்தியும்‌ சிநேககும்‌ 
சசெரற்யறரமிருக்கிறது. 
5..- ஒருவனுக்கு தினந்தேனும்‌ நன்மை வாங்க 
உத்தறரவிரூந்து, வான்வாறு தினசரி நன்மை வாங்குவதால்‌ 
ஙிஐருக்கு வியரீதமஈய்க்‌ கரணய்யடரமலிருக்கக்‌ 
கூடுமாயின்‌, நாள்தஈறும்‌ முதலாம்‌ வேண்டிய 
பக்தியோ $தவதற்கருணை வாங்க 
ஆயத்தமாயிருக்கும்யாத தக்க யிரகாரம்‌ சிவித்து, தன்‌ 
மன்சரட்சியைத்‌ தக்க ஙரிகத்ததனத்தில்‌ கரய்பாற்றி 
வருகிறவன்‌ எவ்வளவோ யிரியமூள்ளவனாவான்‌. 

ஒருவன்‌ கதாழ்ச்சியினிறித்தமாவது அல்லது ஒரு 
நியாயமான விக்கினத்தை முன்னிட்டாவது சில 
சமயங்களில்‌ சற்யிரசாதம்‌ வெஜாதிருந்தால்‌, அவனிடத்தில்‌ 
விளங்கும்‌ சங்கை மரியாதை யுகழ்ச்சிக்குமியதுதான்‌, 
ஆனால்‌ அவனுக்குண்டாண பக்திக்‌ குறைவைய்‌ யற்ஜி 
அதைய்‌ ெறாதிருந்தால்‌ அவன்‌ கதன்னைக்தானே 
தூண்டிக்‌ கெண்டு தன்னால்‌ கூடுமானதைச்‌ செய்ய 
வேண்டியது; அய்யொகுது நல்ல மனதை விசேஷறரங்க்‌ 
காண்கிற ஆண்டவர்‌ அவனுடைய ஆசைக்கு உதவி 
செய்தகுளுவரர்‌. 
6.- அவனுக்கு மாதொரு நியாயமான குகாத்தரத்தைய்‌ 
பவற்றி விக்கினமுண்டாயிருக்கும்யோது, நன்மனதையும்‌ 
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தண்மை வாங்குவதற்கு ஆசையையும்‌ அவன்‌ அடையாமல்‌ 
கோக மரட்பான்‌. ஏனெனில்‌ யக்தியுன்ளவன்‌ எவனும்‌ 
எந்த நானினும்‌ எந்த நேரத்தினும்‌ ஒரு விக்கினமுமின்றி 
வெகு யிரயேோசனத்தேர௫ு கிறீஸ்துநாதரை ஞரனவிதறரய்‌ 
வாங்கக்‌ கூடும்‌. ஆயினும்‌ சில விசேஷித்த நாட்களிலும்‌ 
நியறிக்கப்‌ யட்ட காலத்திலும்‌ தன்‌ இரஉ்சகருகமைய 
சரீரத்தைய்‌ யக்தியுள்ணள வணக்கத்தேரடு தேவதற்ககுணை 
வழியாய்‌ உர்கென்ளவேண்டும்‌. ஆதில்‌ ஆறுதலைத்‌ 
தேடநுவகைவிட தேவ கேசத்திரத்தையும்‌ மகிமையையும்‌ 
அவன்‌ அதிகமாய்த்‌ தேட வேண்டியது. 

உள்ளயாஉ ஒருவன்‌ கிறீஸ்துநாதருபமைய மனித 
காவதாறய்‌ பரம இரகசியத்தையும்‌ திருப்பாடுகளையும்‌ 
யக்தியோட௫ தியானித்து அவருடைய தேசத்தால்‌ யற்ஜி 
எரியும்‌ Curdெல்மrம்‌ அவன்‌ ஞானவிதறஈய்ச்‌ 
சற்யிரசாதத்தை உஉகெொண்டு காணய்படாத விதத்தில்‌ 
தெய்வீகமரய்ப்‌ பேரஷிக்கய்படுகிறான்‌. 

யாரதேரர்‌ திருநாள்‌ சமயத்தில்‌ மாத்திரம்‌ அல்லது 
வாுுக்கையைய்யற்றி மாத்திரம்‌ தேவநற்கருணை வாங்கத்‌ 
தன்னை ஆயத்தய்யட௫த்துகிறவன்‌, அநதேகமஈய்த்‌ தகுந்த 
ஆயத்தமரயிகுய்யதில்லை. 
T.- பூசை செய்யும்யேோதெல்லரம்‌ அல்லது 
தேவநற்ககுணை வாங்கும்‌ யோரதல்லாம்‌ ஆண்உவளுக்குத்‌ 
கதன்னைகத்தரனண~ணே தகனங்பலியாக ஒஙர்யுக்கெடுக்கிறவன்‌ 
பரக்கியவான்‌. 

யூசை செய்யும்யேோது மிஞ்சின குஈமதமும்‌ 
வேண்டம்‌, மிஞ்சின தூரிதமும்‌ வேண்டாம்‌; அது 
விஷயத்தில்‌ நீ யுழங்குகிற மற்ற ௬வாமிமரர்களுகைய 
நல்ல பொதுவான முறையை அனுசரித்து வா. 

நீ யிறருக்குச்‌ சங்கடமும்‌ சலிய்யும்‌ உண்டுயண்ணாத. 
ஆனால்‌ பெொரியவர்களுகடைய ஏற்பாட்ஓன்யாஓ 
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பொதுவான குறையை அனுசரிக்க வேண்டியது; உன்‌ சுய 
யக்திவையாவது சுய ஆசையையாவது யார்ப்பதை விட, 
பிறருடைய யிரயேோசனத்தை அதிகமஈய்த்‌ தேட 
வண்டியது. 


போசன 


கிறிஸ்துவர்கள்‌ தவ யந்தியில்‌ அமரவும்‌ நித்திய 


சீவியத்தின்‌ அஙர்யத்தை அவர்கள்‌ யுசிக்கவும்‌, 
விசுவாசத்தின்‌ கஈரணாரும்‌ கதியுமரயிருக்கிற மணிதருகைய 
ஆரட்சகரான தேவ வார்த்தையை அவர்கள்‌ 


உ௫௰ன்ளவும்‌, அவர்களைத்‌ தூண்டிவிட வேண்டிய 
அவசரறஹிகுய்யது ஆச்சறியமாயிருக்கின்றது. ஹற்vறேஈர்‌ 
யக்கத்தில்‌ அவர்கள்‌ சில நாட்களில்‌ சேசுநாதருகைய 
சரீரத்தையும்‌ இரத்தத்தையும்‌ உஉடகொன்ள 
வண்டுமன்று திரூச்சமை தங்களுக்குக்‌ கட்டளை 
மிநவதைக்‌ கழூனமான கடறையென்று எண்ணி, அந்தக்‌ 
கட்டளையை நிறைவேற்றாதிகருக்கும்யொருட்ட, சக 
விதமான சரக்குய்யோக்குகளைத்‌ தேடுவது எவ்வளவு 
யயங்கரத்துக்குறியதாய்‌ இருக்கின்றது! 


ஆனால்‌ யக்தி ஆவலோடு தவதற்கருணைத்‌ 
திகுய்யந்திக்கு ஒர வருகிற வி௬ுவாசிகளில்‌ சிலர்‌ சில 
சமயங்களில்‌ தங்ஙஜையாான எண்ணங்களினிறித்தமாம்‌, 
வீண்‌ சத்தேகங்களினிறித்தறும்‌ தகுதியான ஆயத்தத்தேோட 
வாங்குகிறேோறேச இல்லையேோ௰வன்னு தவ நற்கருணை 
வாங்காமல்‌ விட்டூவிடுகிறரர்கள்‌, நின்று விடுகிறார்கள்‌. 


தேவ நற்கருணை வாங்குவதற்கு ஒவ்வெகுவகூம்‌ 
தங்களைய்‌ யலிசேரதிக்க வேண்டுமன்யது மெய்தான்‌? 
சம்மறனசகளுகைய அய்யத்தைய்‌ யுசிக்க ஆசைய்‌ 
யடுகிறவர்கள்‌ வந்தப்‌ யரேரக அரூயிகளுகைய 
ஙரிசுத்ததனத்தை அகைத்திகுக்க வேண்டுமமன்யதும்‌ 
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ெய்தரன்‌. ஆணால்‌ கிஜிஸ்தூதாதர்‌ நமது யவீனத்தை 
அறிந்திரூக்கிறார்‌; அதைச்‌ செரஸ்தய்படுத்துகிறதற்காக 
வருகிறவர்‌ மனிதன்‌ தேவ வரங்யிரசஈதங்கவின்‌ 
ஊற்றண்டையில்‌ வகரும்யேது முற்றும்‌ யரிசுத்தனரய்‌ 
வரவேண்டுமென்று கேட்பதில்லை. அவன்‌ 
யரவசங்கிர்த்தனத்தினால்‌ தன்‌ ஆத்துமத்தைச்‌ ௬த்திகளித்து, 
மனஸ்தாபம்‌ குாழ்ச்சியுமுள்ள இருதயத்தோடு 
தமதண்டையில்‌ வர வண்டு மென்று மசத்திரம்‌ 
கேட்கிறார்‌. தன்‌ யரவங்கள்‌ மட்ழல்‌ மூழு 
மனூஸ்தரயத்தேரடும்‌ நேர்மையான மணதேரடூும்‌ பக்தி 
நிறைந்த நேசத்தேடூம்‌ வர வேண்டுமன்று கேட்கிறார்‌. 
வேத மூஜைமைகளை வெளிக்கு மஈத்திரம்‌ அனுசரித்து 
வந்த ஆங்காரிகளான யபறிசேயரை சேசுநாதர்‌ விலக்கிச்‌ 


சித்தார்‌; பரவியான ஸ்திரீிவையேோ, தயவாய்‌ 
ஏற்றுக்‌ கொன்கிறரஈர்‌. அவனள்மஉ்ஓில்‌ இரக்கண்‌ 
கெள்ளுகிலார்‌, அவளுடைய கண்ணீர்களை 


ஆசீர்வதிக்கிறார்‌. அவன்‌ மெத்தவும்‌ நேசித்தயழயால்‌ 
அநேக யாவங்கள்‌ அவளுக்குப்‌ பொறுக்கய்யட்டனப 
என்கிறார்‌. 

சிலர்‌ தாங்கள்‌ தகுதி வாய்ந்தவர்கள்‌ அல்லவன்று 
செல்லி வெகுகாலம்‌ நன்மை வாங்காதிருக்கிறார்கள்‌. 
அதேகமூஜை ூங்காரம்கான்‌ இதற்குக்‌ காரணமா 
யிரூக்கின்றது. சர்வேசுரனுக்குப்‌ யதிலாயிருக்கிற ஆத்தும 


குருவானவரூகைய யோரசணைய்யட தடக்கிறதற்குய்‌ 
யதிலாய்த்‌ தங்கள்‌ யோசனையே பெரிதென்றலெண்ணஸி 
தங்களைத்‌ கரங்களே நடத்திக்கெள்ளயப்‌ 


பிரயரசைய்பட்ட அதேகமரய்‌ மேசம்‌ போகிறார்கள்‌; 
ஆதை அவநற்யிக்கை என்றாவது அல்லது பெருத்த 
ஆங்காரன்றஈவது செல்ல வேண்டியிருக்கின்றது. 
கிழ்ப்பாஓதல்‌ மார்க்கத்தை ஒருயேோதும்‌ விட்டுவிடாதே. 
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மற்ற மஈர்க்கங்கவளல்லசம்‌ கெழுதியில்‌ கெொண்டூுயேரய்ச்‌ 
டசர்க்கும்‌. ஆத்தும குருக்கள்‌ நீ தேவ நற்கருணை வாங்கக்‌ 
கூடாகதென்றரல்‌, வாங்காதே ; அதைய்யபற்றிக்‌ கஸ்தி 
மனூஸ்தரயங்பட, ஏனெனில்‌ நீ அற வேண்ழய 
தியாயமுண்டு. நேசத்தின்‌ தேவத்திரவிய அனுமானத்தில்‌ 
ஆருக்கிற சேசுநாதறிபஹம்‌ பேரங்கள்‌ என்று அவர்கள்‌ 
சொன்னால்‌ சந்தேரஹமாய்‌ அவரை உர௰௦க௱ள்ளரம்‌ யோ; 
சினுமிள்னையினுகைய கயஉற்றதனம்‌ உங்களிடத்தில்‌ 
எய்யேரதும்‌ ஆகுக்கக்கஉவது, சர்வேசுரன்‌ இருதய 
கயடற்றதனத்தை நேசிக்கிறார்‌, அதை ஒவ்வுமகக்கில்‌ 
ஆசீர்வதிக்கிறார்‌, மனுவுலகத்தில்‌ தித்தியத்திற்கும்‌ 
ஆசீச்வதிக்கிலார்‌. 


சற்யிறசாதமும்‌ வேறாகறங்களும்‌ யற்தியுன்ன 
ஆத்றுறத்திற்மு மகர அவசரம்‌. 

1- (ஷேன்‌ ஆ! மிகவும்‌ மதுரம்‌ பொருத்திய 
ஆண்டவராகிய ௪௯ வ! உறது யந்தியில்‌ 
அறழைக்கய்யட்ட உரகாரூவது பக்தியுள்ள ஆத்துமத்திற்கு 
எவ்வளவே பெரிதான ஒன்யறமாயிரூக்கின்றது! அந்தம்‌ 
பந்தியில்‌ அதற்கும்‌ யுசிக்கக்‌ கெடுக்கப்‌ படுவது, அதன்‌ 
ஆகுதயத்திற்குச்‌ சகலத்தையும்‌ யரர்க்க அதிக 
அன்றுள்ளவருூம்‌ ஏக நேசகூறாகிய நீரேயன்றி வேஜென்னணு 

உமது சந்நதியில்‌ அன்பின்‌ மிகுதியால்‌ கண்ணீர்விட்ட 
அக்கண்ணீர்களரல்‌ பக்தியுள்ள மதூலணாரனளைப்‌ போல 
உறது பாதங்களைக்‌ கழுவுகிஐதூ எனக்கும்‌ 
ஆன்யமராகவல்லேோ ஆருக்கும்‌. ஆணால்‌ அப்யடிக்கெத்த 
யக்தியும்‌ காந்தப்‌ ஙரிச்த்த கண்ணீர்ப்‌ யிரளயகும்‌ 
எங்கேயிருந்து வரூம்‌? 
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ஆம்‌, உறது சந்நிதியிலும்‌ சம்மணச௬ுகளுக்கு 
கூன்யாகவும்‌ என்‌ இருதய குகுூதும்‌ யற்றியெரித்து, 
சந்தேோஷக்கண்ணீர்‌ செரிய வேண்டியதுதான்‌. 
ஏனனில்‌ தேவநற்கருணையில்‌ தீர்‌ அந்திய தேரற்றங்களில்‌ 
மழைந்திரூந்தஙயேரதினும்‌ அதில்‌ நீர்‌ உண்றையாகவே 


பிரசன்னமாயிருக்கிறிர்‌, எனக்கு உண்மையஈக௦வ 
எசந்தமரயிகுக்கிலீர்‌. 
ட ஏனனில்‌ உறக்குலிய தெய்வீக 


மகிறைய்யபிரதாயத்தைய்‌ பார்க்க என்‌ கண்கள்‌ தாளாது. 
உறது மகத்துவத்தின்‌ மகிமைக்குமூன்‌ உலகம்‌ முழுதும்‌ 
ஒன்றுமில்லாமையாய்க்‌ குன்றிய்போகும்‌. ஆதஸைல்‌ தேவ 
நற்கருணையில்‌ நீர்‌ உம்மை மழைத்துக்கெொண்டிகுய்யது 
என்‌ பலவீனத்தை மூன்ணி௰0௩. 

யரேரகத்தில்‌ சம்மண௬களஈல்‌ ஆறாதிக்கய்படுகிஐவர்‌ 
எனக்கு மெய்யாகவே செரந்தமறரய்‌ இருக்கிறார்‌. நான்‌ 
அவரை ூசாதிக்கிறேன்‌. ஆனால்‌ ஒன்னும்‌ நான்‌ 
விசுவாசத்தினால்‌ அவரைக்‌ தரிசிக்கிலேன்‌. அவர்களே 
யரதேரர்‌ மஜைவில்லாமல்‌ கமுககுகமரங்க்‌ தரிசிக்கிறார்கள்‌. 

பதித்திய ஒளியின்‌ நாள்‌ உதயமாகி, முன்னோடிகளின்‌ 
நிழல்‌ சாய்த்து பேோரகிறவரதையினும்ப மெய்யான 
விசுவாசத்தின்‌ ஒணியில்‌ திற்யதும்‌ நயஙய்யதும்‌ எனக்குய்‌ 
நேரதுமரனதரய்‌ ஒருக்க வேண்டும்‌. ஆணால்‌ இந்த 
உத்தம நான்‌ உதயமான யிறகூ தேவதிரவிய 
அனுமானங்களின்‌ உயயேோகம்‌ அற்னுய்யேரகும்‌, 
ஏனனில்‌ யரலேரக மகிறையில்‌ அச்ச்சியசிஷ்‌. 
உர்களுக்குத்‌ தேவதிரவிய அனுமானங்கள்‌ என்னும்‌ 
அவுற்தம்‌ வேண்ழுயதில்லை. அவர்கள்‌ தேவனுடைய 
சமூகத்தில்‌ குககுகமாய்‌ காவரூரைய கிறையைக்‌ 
தரிசித்து குழிவில்லாமல்‌ அகறகிழ்நத்‌ திருக்கிறார்கள்‌. 
யுத்திக்கெட்டாத தெய்வீக சேரதிய்‌ பிரகாசத்தால்‌ 


நான்காம்‌ காண்டம்‌ 425 


வூதிகறதிகமாஎம்‌ மஈஜிய்பயாய்‌ட DFW DFO தேவ 
வார்த்தையானவர்‌ ஆதியிலிகுந்தது போலவும்‌, 
தித்தியத்திற்குறிருய்பது போலவும்‌ அவரைக்‌ கண்டு 
காக்களிக்கிலார்கள்‌. 
8. ஆந்த ஆச்சரியங்களை நான்‌ நினைக்கும்போது, ஞான 
ஆறுதலும்‌ முதலாம்‌ எனக்குப்‌ பொருத்த சலிய்யாக மாறிய்‌ 
கோகின்ஜது; ஏனெனில்‌ என்‌ ஆண்டவரை காவரூடைய 
மகிமையில்‌ நான்‌ மஜைவில்லாமல்‌ யார்க்காகவரறையில்‌, 
ஆன்வுலகத்தில்‌ நான்‌ காஈண்யதும்‌ கேர்பதுமெல்லாம்‌ 
ஒன்றுறில்லாறையென்னு எண்ணுகிறேன்‌. 

என்‌ சர்வேசுரா! நான்‌ நித்தியத்திற்கும்‌ உம்மைத்‌ 
தரிசிக்க ஆசிக்கிறேண்‌; நீச்‌ ஒகுவரேயன்றி வேஜெந்த 
வஸ்துவும்‌ எனக்கு ஆறுதல்‌ குறக்கூடுமஈனதல்ல, 
வேறஜெந்தச்‌ சிருஷ்டியும்‌ எனக்கு அறறிக்கை யளிக்கக்‌ 
கூடுமானதல்ல. அதற்கு என்‌ சர்வேசுரா நீரே சாட்சி. 

ஆணால்‌ காழிவுக்குளிய ஒந்தச்‌ சிவியத்தில்‌ உம்மைத்‌ 
தரிசிப்பது கூடுமஈணதல்ல. ஆனதால்‌ நான்‌ 
பெொொறுறையரய்‌ ருந்து எனக்கு உண்டாகும்‌ சகல 
ஆசைகளினும்‌ உமக்கு என்னைத்தானே கீழ்ப்படுத்த 
வண்டியவனாஈயிருக்கிேன்‌. ஏனனில்‌ ஆண்டவரே! 
இயப்யேசது பரேரக இராச்சியத்தில்‌ உற்ற 
காகமகிமுகிஐ அரச்ச்சியசிஷ்உர்களும்‌ உயிரேோஉருந்த 
காலத்தில்‌ விசுவாசத்தேோடும்‌, வொனறுமையோறும்‌ உறது 
மகிமையின்‌ வரூகைக்குக்‌ கஈத்திகுந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
விசுவசித்ததை நானும்‌ வி௬ுவசிக்கிலேன்‌, அவர்கள்‌ 
நும்மினதை நானும்‌ தற்யுகிஜேன்‌, அவர்கள்‌ ஒத்தை 
நானும்‌ உறது வரய்யிரசாதத்தைக்‌ கொண்டு சேகூவேன்‌ 
என்று நம்பிக்கை கொண்டிருக்கிறேன்‌. அதுவரையில்‌, 
அர்ச்சியசிஷ்டர்களுகடைய நன்மாதிரிகை களினால்‌, 
திடங்கெண்டு விசுவாசமாய்‌ நடந்து வரூவேன்‌. எனக்கு 
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ஆறுதலாகவும்‌, என்‌ சிவியத்தின்‌ கண்ணாமயாகவும்‌ 
வேதாகமங்களை வாசித்து வருவேன்‌; எல்லாத்திற்கு 
மலம்‌ எனக்குச்‌ சர்வ அவிழ்தமரகவும்‌ 
காடைக்கலமாகவும்‌ உறது மிகவும்‌ பரிசுத்த சரீரத்தை 
வைத்துக்‌ கெண்டிருய்யேன்‌. 
௪.- ஆகையால்‌ ஒச்சிவியத்தில்‌ ரண்டு காரியங்கள்‌ 
எனக்கு மத்த காவச மன்று காண்கிலேன்‌; 
காவையில்லாமஜ்‌ யேோனால்‌ இந்த நிர்ப்யாக்கியாச்‌ சீவியம்‌ 
என்னால்‌ ௬மக்க குழுயாததாயிருக்கும்‌. ஆந்தச்‌ சரீறச்‌ 
சிறையில்‌ அறைக்கய்யட்டிகுக்கிற எனக்குப்‌ யோாசனமூம்‌ 
விரகாசமும்‌ தவை என்று ஏற்னுக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. 
கதைப்‌ யற்றியே யவினனான எனக்கு ஆத்துமத்திற்கும்‌ 
சரீரத்திற்கும்‌ உணவாக உறது திகு மஈமிசத்தைத்‌ தந்தீர்‌; 
என்‌ யாதண்கள்‌ வழிகண்ட நடஙய்யதற்கு வெளிச்சமாகிய 
உறது திரு வாக்கியத்தைக்‌ கொடுத்தீர்‌. மெய்யாகவே 
ஆவை ஆறண்டுமின்றி நான்‌ சீவிய்யது கூடாது. ஏனெனில்‌ 
தேவ வாக்கியம்‌ ஆத்துமத்திற்குப்‌ பிரகாசமாயும்‌ உறது 
தேவ திரவிய அனுமானம்‌ என்‌ சிவியத்தின்‌ அய்யமாயும்‌ 
ஆருக்கின்றது. 

ஆவை உறது திரூச்சஙையின்‌ பொக்கிஷ காஜையியல 
ஆரு யக்கத்தினும்வைக்கய்யட்ட இரண்ட 
மேசைகளென்றும்‌ செல்லலாம்‌. கிலீஸ்துநாதருடைய 
ஹதிய்பிட குழுயாத சமீரமாகிய பரிசுத்த அய்யம்‌ வைக்கய்‌ 
ப்ஜிருக்கிற திருய்பீடம்‌ ஒரு மேசை. ஹற்றெொரூ மேசை 
தேவ காளையின்‌ யாகையாம்‌. அதில்‌ பரிசுத்த 
நேோரதணை அடங்கியிகுக்கின்றது; அது உண்மையான 
வேதய்‌ யிரமாணங்களைய்‌ பேதித்து தேவாலயத்தின்‌ 
தகிரைச்சிலைகளுக்கய்யாலேயே மகர யரிசுத்த ஸ்தலத்தில்‌ 
திச்சயமாய்க்‌ கூட்டிக்‌ கொண்டு போகின்றது. 
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ஒ.- ஆண்டவராகிய சேசுவே! நிக்திய ஒளியின்‌ 
ரகச! உமது தாசராகிய தீர்க்கதரிசிகளையும்‌ 
காங்போஸ்தலர்களையும்‌, மற்ற வேக சஈஸ்திரிகளையும்‌ 
காண்டு நீர்‌ எங்களுக்குப்‌ யகர்ந்திருக்கிற திருய்யேதக 
யந்திக்காக உமக்கு நன்றியறஜிந்த தோத்திரம்‌ செய்கிறேன்‌. 

மணிதருடைய சிகுஷ்ழககும்‌ ஒரஉ்சகருமானணவநே! 
உமக்கு நன்றியறிந்த தேத்திரம்‌ செனுத்துகிறேன்‌. 
ஏனனில்‌ உறது தேசத்தைச்‌ சர்வலேரகத்திற்கும்‌ 
வெளிய்யடூத்து வதற்காகப்‌ பெறிய விருந்தூ குஸ்திய்யு 
செய்தீர்‌. அதில்‌ அடையாளமான செம்றஜிய்‌ யுருவையை 
யல்ல, ஆனால்‌ உறது மிகவும்‌ ஙரிசுத்த சரீரத்தையும்‌ 
ஆறத்தத்தையும்‌ 0 யரசிக்கல்‌ கஈடுக்கிறிர்‌; சகல 
விசுவாசிகளையும்‌ தெய்வீக விருந்தினால்‌ சந்தேஷய்‌ 
யபடுத்துகிலீர்‌, உத்தம யானத்தால்‌ ஆனந்தக்‌ கஸிய்யு 
அடையச்‌ செய்கிறீர்‌; அந்த விருந்தில்‌ யரலேோக 
இன்யங்கள்‌ யஈவுறிகுக்கின்றன, பரிசுத்த சம்மனசுகளும்‌ 
எங்களேரட - ஆனால்‌ எங்களை விட அதிக யாக்கியமான 
விதத்தில்‌ - அந்தத்‌ தெய்வீக விகுத்தைய்‌ யுசிக்கிறார்கள்‌. 
6.- ஓ! உந்தத மகிமை பொருந்திய ஆண்டவரைக்‌ 
திரூவரர்த்தைகளைக்‌ கெண்டு தேவ வசீகரம்‌ செய்யவும்‌, 
உதருகளால்‌ அவரைத்‌ துதிக்கவும்‌, கைகளால்‌ எடுக்கவும்‌, 
கண்கள்‌ வாயினால்‌ உண்ணவும்‌, மற்றவர்களுக்குப்‌ 
யகிரவும்‌ அதிகாரம்‌ பெற்றிருக்கும்‌ குருக்களுகைய 
அனுவல்‌ எவ்வளவே மகத்தானதும்‌, மகிமையுள்ளதுமஈ 
மிரூக்கின்றது! யரி௭த்தத்தனத்தின்‌ கஈரணரானவர்‌ 
கூத்தனை விசை குகுவானவரிடம்‌ வர, ஒவருகைய 
கரங்கள்‌ எவ்வனவே ௬த்தமாஈயும்‌, வாய்‌ எவ்வளவோ 
௬த்தியாயும்‌, சரீரம்‌ எவ்வளவே கற்யுகையகாகவும்‌, 
ஆருதயம்‌ எவ்வளவோ மரசற்றதாஈகவும்‌ ஆருக்க 
வேண்டியது! ஆன்வளவு கறக்க கிறீஸ்துநாதருகைய 
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தேவத்திரவிய அனுமானத்தைய்‌ பெறுகிற குருவான 
வரூடைய வாயினின்று யலிசுத்தமாணதும்‌, மேன்மை 
யானதும்‌, யபிரயேோசனமானதுமாண வார்த்தையேயன்றி 
வேஜறெொரூ வாக்கியமும்‌ யுறய்யடலைகாது. 

தினமூம்‌ கிறிஸ்துவின்‌ திரூச்‌ சரீரத்தைய்‌ யார்க்கிற 
அவர்‌ கண்கள்‌ கயடற்லறவையும்‌ கற்யுள்ளவையுமா யிகுக்க 
வேண்டியது. பரேக்‌ நூலே சிருஷ்ழகரைத்‌ தாட 
வழக்கமுள்ள அவருடைய கரங்கள்‌ உத்தமமான வையும்‌ 
வானத்தை நேரக்கி உயர்த்தய்பட்டவையுமர யிருக்க 
வேண்டியது. பயரிசுத்தறாயிருவ்கள்‌, ஏனெனில்‌ உங்கள்‌ 
ஆண்உவகூம்‌ தேவனுமாகிய நரம்‌ பறிசுத்தறராயிருக்‌ 
கிலேம்ப என்ற வேத கர்டணை விசேஷஹறமரய்க்‌ 
குருக்களுக்கே செரல்லய்யட்டிகுக்கின்றது. 


T.- சர்வ வல்லயமான்ளன சர்வேசுரஈ! 
குகுப்பிரசாதிகளுடைய தொழிலை ஏற்றுக்கொண்ட 
நாங்கள்‌ ேோரக்கியமாயும்‌, யக்தியாயும்‌ நல்ல 


மனச்சாட்சியின்‌ சர்வ பஙறிசுத்தத்தனத்்‌தரடும்‌ உமக்கு 
ஊழியஞ்‌ செய்யப்‌ கபேறுெற்ஜவச்களாகும்யாது, உறது 
வரப்யிரசஈதத்தைக்‌ கண்டு எங்களுக்கு உதவி. 
யுசித்தருளும்‌. நாங்கள்‌ கடறைய்‌ யட்டிருக்குறளவிற்கு 
மரசற்றதனக்தில்‌ காரங்கள்‌ நடக்கக்கூடாவிட்டராலேோ, 
நாங்கள்‌ செய்த த்மிதங்களுக்காகவாகினும்‌ தக்க 
யிரகரரம்‌ கண்ணீர்‌ விட்டழவும்‌, ஒனிறேல்‌ அதிக 
௬ுனுசுறுப் யோடும்‌ தாழ்ச்சியோமடும்‌, கன்மனதின்‌ 
உறுதியாண ஙயிரதிக்கினையேோரூம்‌ உமக்கு ஊழியம்‌ 
செய்யும்யாட அனுக்கிரகம்‌ செய்தருளும்‌. 


நூமியாவூதன்ன? யரதேசம்‌. திருச்சமை அறைய்யது 
போரம்‌ கண்ணீர்க்கணவாய்‌. மணிதன்‌ தன்னுபைய 
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யுத்தியின்‌ சிவியமரயிகுக்கய்பட்ட உண்மையை ஒவ்வுகை 
அத்தகாரத்தில்‌ தேடுகிறான்‌; தன்னிருதயத்தின்‌ 
சிவியாமாக்கம்‌ ய்ட நண்மை எவ்வளவு பெரிதானது, 
அளவற்றது, தித்தியமானடதென்று காவன்‌ அஜியான்‌. 
அவன்‌ தேடுவதெல்லம்‌ அவனை விடட அகன்னு 
போகின்றன. சந்தேகம்‌, அபிப்பிராயம்‌, அக்கம்‌ 
அவனுடைய புத்தியை ஆயாசத்திற்கு உள்ளாக்குகின்றன. 
அவன்‌ நன்மை என்று நினைத்தது தின்றையென்னு 
காண்கிறான்‌. கடைசியில்‌ எல்லாம்‌ வியர்க்தம, வீண்‌ 
பிரயாசையென்று கண்டுமிழக்கிறான்‌. குணித்திருக்‌ 
கிறஈனே, அவனுடைய ஆத்துமம்‌ கனைத்துக்‌ 
சேரர்வடைத்து ய கின்றது. அவனுக்கானுதல்‌ 
வண்ழியிருக்கின்றது. ஆனால்‌ மனிதர்‌ மட்டில்‌ அவன்‌ 
நம்பிக்கை வைத்தாலோ, ஐயோ! அவனுக்குக்‌ கேடுதான்‌ 
வினையும்‌; அவர்கள்‌ அவனைக்‌ கெடுக்கிறதற்குச்‌ சமயம்‌ 
தரல்‌ கெொண்டிருக்கிறார்கள்‌. சிநேகிதர்‌ என்ற பேர்‌ 
வைத்துக்கொண்டு அவனை மாசம்‌ செய்கிறார்கள்‌, 
அவன்‌ குன்‌ மலர்ந்த மூகம்‌ காட்டப்‌ யின்னால்‌ 
அவனுக்குத்‌ தீங்கு நிணைக்கிறார்கள்‌, கடைசியாய்ச்‌ 
சூதினானும்‌ வொய்யினானும்‌, கேன்‌ குண்டணியினானும்‌ 
அவன்‌ அவர்களுடைய மரயவலையில்‌ சிக்கிக்‌ கொண்ட 
பிறகு உடனே அவர்களுடைய நீச ரூயத்தைக்‌ கரஉ்ழூச்‌ 
சிங்கமானது தன்‌ ஒரையின்றேல்‌ விழுந்து அதை 
விமுங்குவதுயேோல அவர்களும்‌ அவன்றேல்‌ யஊாரய்த்து 
அவன்‌ ஆத்துறத்தை விகுங்குகிறார்கள்‌. Bus! 
திர்ப்பாக்கியமான ஆத்தும அந்தஸ்து; ஆயினும்‌ 
சர்வேகூரன்‌ தம்மானலுண்உரக்கய்யட்ட இந்த சிருஷ் மை 
ஒவ்வளவு அயரயமான சமயங்களில்‌ கைவிடுவதில்லை. 
தமது வாக்கியங்களால்‌ அதைத்‌ தெஸிவிக்கிறார்‌, தமது 
வரய்யிரசாதத்தால்‌ காதைத்‌ தேற்னுகிறார்‌, நித்திய 
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சீவியத்தின்‌ நம்பிக்கையால்‌ அதற்கு ஆறுதல்‌ 
வரூத்தூவிக்கிறஈர்‌, ஒந்தச்‌ சேரதனை நாட்கள்‌ கடந்த பிறகு 
நித்திய சீவியத்தின்‌ நம்பிக்கையால்‌ அதற்கு ஆறுதல்‌ 
வரூத்துவிக்கிறார்‌, ஒந்தச்‌ சாதனை நாய்கள்‌ கந்து 
நிற்கு நித்தியா நன்மையாயிருக்கிறஐ கும்மைச்‌ 


சதாஈகஈலத்தில்கும்‌ அடைத்திகுக்களைம்‌ என்ற 
நம்பிக்கையை தமதூ மனதில்‌ தூண்டுகிறார்‌, சகலவித 
தன்மைகளும்‌ ஒன்றாய்ச்‌ சர்ந்திருக்கும்‌ 
$தவதற்கருணையை நமதஈசைக்கள்வளவு நமக்குத்‌ 
குந்தருளுகிஐஈர்‌$ நாமறிந்த மேலான கேவதிரவிய 
அனுமானத்தை அண்ஒய்‌ போகும்போதெல்லாம்‌ நித்தியா 
ஞானும்‌, சிகுஷ்ழக்கய்யடஈத ஒளியும்‌, 
சர்வேசுரனுடைய வார்த்தையும்‌, உயிருள்ள 
வாக்கியமுமறானவரை தமதுள்ளத்தில்‌ காறைகிஜம்‌. 
வதய்பிரசஈதத்தின்‌ காரணரை, விசுவாசத்தின்‌ 
கதியானவரை, தமது தம்யிக்கையின்‌ நித்திய 


பிணையானவரை, நமது மாமிசத்தேரடு ஒன்றிய்யதற்காகச்‌ 
சினுவையிலலையுண்ட மாமிசத்தை தமதூ இரத்தத்தேரு 
கலந்திருக்க உலகத்தை ஆரமட்சித்த திகு ரத்தத்தைத்‌ 
தேவநற்கருணையில்‌ உஉகெள்ளுூகிறேரம்‌. ஒரு ஙரிசுத்த 
முத்தம்‌ தமது ஆத்துமத்தின்‌ ஆரஉ்சகரூுகைய 
ஆத்துமத்தேோரு ஒன்றிக்கிறது, காவரூடைய தெய்வீகம்‌ 
நமக்குள்‌ ஊடுரசூவி நமதூ யாவ அழுக்கெல்லாம்‌ 
சா்டெரித்துப்‌ யா டுகின்ஐது. பிறாமாணிக்கமுள்ள நேசர்‌ 
நமதுள்ளத்தில்‌ ஒணைய்யாறுகிறஈர்‌, நம்முடன்‌ பேசுகிறார்‌, 
நம்மை நேக்கி, பஉண்ணிருதயத்தில்‌ நம்மை ஒரு 
முத்திரையைப்‌ பேரம யபதியவை, ஏனெனில்‌ சாவை விஉ 
தேசம்‌ அதிகம்‌ யாய்‌ ஒருக்கின்றதுப எண்கிறஈர்‌. 
அய்ஙேரறு ஒருத்த உருக்கம்‌ நிறைந்த நேசத்தால்‌ 
அக்கிணியைய்‌ Curwi பற்றி எரிந்து நமது 
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தேசத்திற்குமியவரை மாத்திரம்‌ காண்யேரம்‌, அவகுகைய 
சீவியறே சிவிப்யேரம்‌, நமது யரதேசத்தின்‌ கஸ்தி பரலோக 
சந்தேோஷமாக மாஈஜிய்யேரகும்‌. 


கிறீஸ்துறாறதை உட்கொள்ளய்‌ போகிறவன்‌ கை 
சாக்கிரதையோட ஆயந்தஞ்‌ செய்யவேண்டியது. 

1.- கிறீஸ்துநாதர்‌) நரம்‌ யரிகுத்ததனத்தை நேசிக்கிறவர்‌, 
சர்வ அர்ச்சியசிஷ்டகதனத்தையும்‌ தந்தரூளுகிறவர்‌. 

தரம்‌ ஈத்த ஆருதயத்தைத்‌ தேருகிறேோம்‌, அதுவே நாம்‌ 
இனைய்யாறுமிஉம்‌. 

தமக்கு ஒரு பெறிய காசணசஈலையை நன்றாய்ச்‌ 
சேசஜத்று மூஸ்திங்பு செய்‌, நமது ச்ஷரேோட உன்ணிஉம்‌ 
யாஸ்கரவைக்‌ கொண்டாடுவோம்‌. 

நாம்‌ உன்னிடம்‌ வந்து, உன்னிடத்தில்‌ தங்க உனக்கு 
மனதுண்டஈணால்‌, உன்‌ ஙழைய புளித்த மாவை 
குர்க்குணத்தை ஒழித்துவிரு, உன்னிகுதய 
வாசஸ்கலத்தைச்‌ சுத்திச்‌. 

உலக கவலைகளையும்‌, தூர்க்குணங்களின்‌ சகல 
மயக்கத்தையும்‌ அகற்றிவிட; கூரைமேல்‌ ஊர்க்குருவி 
தணித்து உஉகரர்ந்திருப்யது பேல தீ தனித்து உஉகஈர்த்து, 
பஉன்‌ பாவங்களைத்‌ துக்க மனஸ்தஈஙயத்‌ததர௫ நினைத்துக்‌ 
கரன்‌. 

ஏனனில்‌ எந்தச்‌ சிதேகிதனும்‌ தன்னை தேசிக்கும்‌ 
நதேசனுக்கு அதிக மேலானதும்‌ காலங்காரமுள்ள கூத்தை 
முஸ்தியப்யு செய்கிறான்‌; அவ்விதம்‌ தன்‌ அன்பனை 
ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ பாசம்‌ விளங்குகின்றது. 
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2.- ஆயினும்‌ ஒரு வருஷ முழுமையும்‌ வேஜைதையும்‌ 
சிந்திக்காமல்‌ நீ ஆயத்தம்‌ செய்துகெண்டே வந்தாலும்‌ 
உன்‌ ௬ கிகுத்தியத்தின்‌ நேறுயனைல்‌ நீ தக்க ஆயக்தம்‌ 
செய்யக்‌ கூடூமானவனல்லவென்னு அறித்திகு. 
அதெய்யஓயெணில்‌ ஒரு ஏழை ஸ்திக்காரனுகைய 
விகுத்துக்கு அறழைக்கய்யட்டால்‌ அவ்வுயகாரத்திற்கு தன்ஜி 
செலுத்த அவன்‌ தன்னைத்தானே தாழ்த்தி நன்றியஜிந்த 
தோத்திரம்‌ செய்யலை”ே தவிர மற்றஹென்ன 
செய்யக்கூடும்‌? அவனைய்‌ லவ நீயும்‌ நமது 
விருந்துக்கு வர உத்தரவளிக்கய்‌ படுகிறாய்‌. 

உன்னால்‌ கூடிய ஆயத்தம்‌ செய்‌, ௬னு௬றுய்யாய்க்‌ 
செய்‌; உன்னிடத்தில்‌ எழுந்தருளி வரச்‌ சித்தமஈயிருக்கிற 
உன்‌ தேவனாகிய அன்றுள்ள ஆண்டவருடைய திரூச்‌ 
சரீரத்தை, வாடிக்கையைய்‌ பற்றியல்ல, ஆனால்‌ 
யயத்தேரடும்‌, வணக்கத்தேஈடும்‌, தேசத்தேரடம்‌ 
உள்‌. உன்னை அழைத்தவர்‌ நாம, உன்னிடத்தில்‌ 
குஜையானதைத்‌ தீர்ங்ஙவரூம்‌ தராம. நீ வந்து நம்மை 
உஉ௰க௱ள்‌. 
8.- பக்தியின்‌ வரத்தை நரம்‌ உனக்குக்‌ ககெொருக்கும்யேோது 
உன்‌ தேவனுக்கு நீ நன்றி செனுத்து; நீ யாத்திரவானாய்‌ 
இருக்கிறா யென்றல்ல, ஆனால்‌ நாம்‌ உன்‌ மடல்‌ இரக்கம்‌ 
வைத்ததினால்‌ அவ்வரதக்தைய்‌ வெற்றுக்‌ கொண்டாய்‌. 
இந்த வரம்‌ உனக்கு ஆல்றைமல்‌ போய்‌ இருதய 
வறட்சியால்‌ வருத்தப்‌ யடுகிலறஈயேோ, அவ்வுத்தம வரத்தில்‌ 
ஒரு செற்றய்‌ யங்காவது ஒரு துளியாவது நீ அகையய்‌ 
பரத்திரவானாகும்‌ வரையில்‌ செயத்தில்‌ நிலைக்திகு, 
விரலி, நமது இருதய வாசலைத்‌ தட்டு, ஒயவும்‌ ஒயாதே. 

தரம்‌ உனக்கு அவசியம்‌, நீ நறக்கு அவசியமில்லை. 
நீ நம்மை அர்ச்சிக்க வருகிறதில்லை, தாம்‌ உன்னை 
அர்ச்சிக்கவும்‌, அதிக உத்தமனாக்கவும்‌ வருகிலேம்‌. 
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நம்மால்‌ அரம்ச்சிக்கப்படவும்‌, நம்முன்‌ ஐக்கியமாக்கய்‌ 
படவும்‌ நீ நம்மிடத்தில்‌ வருகிறாய்‌. ஆந்த 
வதய்பிரசாதத்தை அசட்டை செய்யாதே; ஆணால்‌ சர்வ 
சாக்கிரதையேட உன்னிகுதயத்தை ஆயத்தய்யடுத்தி 
உனக்குள்ளாக உன்‌ நதேசரை அழைத்துக்கொண்டு வா. 
ச.- தேவநற்ககுணை உடஉகெள்ளூகிறதற்கு முந்தி யக்கிச்‌ 
௬றனுக்கு உன்னிடத்தில்‌ உண்டரகும்யாஉ செய்வது யபற்றஈது; 
ஆணால்‌ திவ்விய நற்கருணை வாங்கின யின்று, இந்தய்‌ 
யக்திச்‌ ௬னுக்கு உன்‌ மனதில்‌ நிலைபகொள்ளூம்யாஉ 
விழித்திரு. திவ்விய நற்கருணை வாங்குவதற்கு கூத்தி 
ஆயத்தம்‌ செய்வது எவ்வளவு அவசரமே, திவ்விய 
தற்ககுணை உரகண்டயின்‌ யக்தி குஜையாரமலிருக்க 
விழித்திருப்பது அவ்வளவாக அவசரமே ஏனெனில்‌ 
அதிகமாய்‌ "மேலான வரய்யிரசாதங்களைய்‌ பெறுவதற்கு 
ஆந்த ஞானக்‌ கவலை நேர்த்தியான சஈதனமஈயிகுக்கும்‌. 
உள்ளயயே தேவ நற்கருணை வாங்கின உடனே வெளி 
ஆறுதல்களை ஹிதறிஞ்சின ஆசையோ தேழுகிஐறவன்‌ 
ற்ப வரங்யபிரசாதங்களைய்‌ பெற்றுக்‌ கென்னத்‌ 
தன்னை நன்றாய்‌ ஆயத்தய்‌ யடூத்துகிறதில்லை. ஆதல்‌ 
அதிக யேச்சு வைத்துக்‌ கொள்ளாத, தனித்திரு, உன்‌ 
சர்வேசுரனைகத்‌ தியானித்து ஒன்யத்தைச்‌ ௬கி, ஏனனில்‌ 
எவனானும்‌ உன்ணிஉரிரூந்து அகற்ற கமுழுயாதவதை தீ 
வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறாய்‌. 

நீ க௲ணி௦மல்‌ உன்னிடத்தில்‌ சிவியாரமல்‌ 
கவலையெல்லாம்‌ அற்று நற்றிஉத்தில்‌ சீவிக்கும்யஓயாக, 
நமக்குத்தான்‌ நீ உன்னை முழுதும்‌ வசீகரம்‌ செய்ய 
வண்டியது. 

யோசனை 

யுதுப்‌ யரசஸ்கரவுக்கு ஆயத்தம்‌ கரண்டு காரியங்களில்‌ 

அடங்கியிருக்கின்றது; காசனசாலையைச்‌ சுத்தம்‌ 
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செய்யவும்‌ வேண்டியது, அதை காலண்கறிக்கவும்‌ 
வேண்டியது. அதஈவது, சேசுறஈாதரூடைய சரீரத்தையும்‌ 
இரத்தத்தையும்‌ தகுந்த பிரகாரம்‌ உடகெள்ளுவதற்கு, 
மூந்தமுந்து கனமான யாவறில்லாதிருக்க வேண்டியது; 
அவ்வித யாவறிகருந்தரல்‌ யாவசங்க்ர்த்தனத்தின்‌ சலத்தில்‌ 
அது ககுவப்பட வேண்டியது; யிறகு தன்னைச்‌ 
சர்வே௬ுரனுக்குப்‌ யிறியமாக்கல்‌ கூடுமான புண்ணிய 
முயற்சிகளில்‌ ஙழக வேண்டியது. ஆண்உவளுக்குய்‌ 
நிசியப்படட காவருடைய வறய்யிரசரதத்தை 
ஆழுக்கிறதென்னவன்றஈல்‌ ஆழ்த்த தாழ்ச்சி, தன்னை 
திந்தித்தல்‌, உயிருள்ள விசுவாசம்‌, அவருடைய 
சித்தத்திற்குத்‌ தன்னை முழுதும்‌ கையஸித்தல்‌, யூஸேோகக்‌ 
காரியங்களை விழித்தல்‌, யரஸேோக ஙாக்கியத்தை 
நஈழ(ுதல்‌, இவைதான்‌ ஆஆண்டஉவருக்குப்‌ பிரியாமரணவை. 


ஆன்னும்‌ அவருக்கு முக்கியாமஈய்ப்‌ 
விரியாமாணுதென்னடுவன்றால்‌ தேவசிநேகம்‌, யிஜர்‌ 
சிநேகம்‌. பசிதேகம்‌ பொறுறையாயிகருக்கின்றது, 
கதுயவுள்ளதஈயிருக்கின்றஐது: சிதேகம்‌ கரய்மகஈரயப்‌ 
படுவதில்லை, ஆஇறுமரய்பாய்‌ எதையும்‌ செய்யாது, 


பெருறையைத்‌ தேடாது, பேராசை கொள்வதில்லை, 
சுயலரயத்தை நாடுவதில்லை, ஆத்திரயப்படுவதில்லை, 
ெரல்லங்கு நினைய்யதில்லை, காறியாரயத்தில்‌ 
சந்தேஷ்‌ கொள்ளாது; அது சத்தியத்தில்‌ ஆனந்தம்‌ 
கொள்ளும்‌, சகலத்தையும்‌ சகிக்கும்‌, சகலத்தையும்‌ 


தாங்கும்‌. ஹெய்யரகவே தெய்வீக சிநேகம்‌, 
அய்யேரஸ்தலர்‌ நேரதிய்பது யால, சகலத்திற்கும்‌ 
மலரான புண்ணியம்‌: பதான்‌ மணிதருகைய 


யபரலைகளையும்‌ சம்மணசுக்களுடைய யாஷைகளனணையும்‌ 
பேசினாலும்‌, கதேவசிதேகம்‌ என்னிடத்தில்‌ ஆல்லைமல்‌ 
ேரகுறேயாரனரல்‌, சங்திக்கும்‌ வெண்கலம்‌ பேனும்‌, 
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தணிக்கும்‌ தாளம்‌ போனும்‌ ஆவேன்‌; நான்‌ 
தீர்க்கதரிசன வரத்தை யடைத்திகுந்தானும்‌, சகல 
ரகசியங்களையும்‌ சகல சாஸ்திரங்களையும்‌ 
அறித்திகுத்தானும்‌, மலைகளைப்‌ பெொணர்த்து 
வைப்பதற்கான யரர குலையறஹ்ற விசுவாசம்‌ 
எனக்கிகுத்தயேதினும்‌, சிநேகம்‌ என்னிடறில்லரமல்‌ 
Curorrw நான்‌ ஒன்றுமில்லை. எளியவர்களுக்கு 


அன்னதானம்‌ செய்வதற்காக என்‌ ஆஸ்தியெல்லரம்‌ நான்‌ 
யகிர்ந்து கெருத்தயேோதினும்‌, ௬ர்பெரிக்கப்யட௫வதற்கு 
நான்‌ என்‌ சரீரத்தைக்‌ கையஸித்த ேோசதினும்‌, 
என்னிடத்தில்‌ தேவசிநேகறில்லரமல்‌ ேோரகுறேயாரகில்‌, 
எனக்கு அந்தக்‌ கிரியைகளால்‌ பிரயேோசன 
ென்றுறில்லை. 


கலியாண விரூந்துக்கு ஆசைய்யடுகிற கிறீஸ்தவ 
ஆத்துமமே, யுத்தியுள்ள கன்னிகைகளைக்‌ கண்டூயாவி: 
பயத்தஈவின்‌ மூன்யாகச்‌ செல்லுவதற்கு, எண்டணய்‌ ஊற்றி 
உண்களுடைய விளக்குகளை ஏற்றுங்கள்‌; ப ஏனனில்‌ 
எவர்களுடைய விளக்குகள்‌ அவித்து யரயிரூக்‌ 
கின்றனவேோ, அவர்கள்‌ பறெய்யாகவே நரம்‌ உங்களை 
அறியமரட்கேம்0 என்ற பயங்கரமான வாக்கியங்களைக்‌ 
கேட்பார்கள்‌. 


யக்தியுன்ன ஆத்துறம்‌ சற்யிரசஎதத்தில்‌ 
கிறீஸ்துதகதகுடைய ஈக்கியத்தை 
முழுமனதோடு ஆசிக்க வேண்டியது. 


1.- ஷன்‌) ஆண்டவரே! நான்‌ உற்றையே, உம்மை 
மரத்திரமே கண்டடைத்து, உமக்கு என்‌ இருதயத்தைத்‌ 
திறந்து, என்‌ ஆசையின்றழ உம்மைக்‌ கொண்டு 
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௬கிக்கும்யாத எனக்குக்‌ கிகுயை செய்தருளும்‌. 
அப்பழியானால்தானணே இனணிறேல்‌ எவனும்‌ என்னை 
திநத்தித்தாவது, மயக்கியாவது, தேழயாவது வராஈதிரூக்க, 
தேசன்‌ நேசனுடன்‌ பேசிப்‌ யழக்கம்‌ செய்கிறரய்யேோல 
தானும்‌ உற்கறுடன்‌ பேசுவேன்‌, தீச்றட்டும்‌ என்னுடன்‌ 
யச வீர்‌. 

உம்முடன்‌ தான்‌ முழுமையும்‌ ஒன்றித்திருக்கவும்‌, 
சிகுஷ்ழக்கப்யபட்ட சகல பொருட்களின்றேறில்‌ பற்றுதல்‌ 
வையரமலிகுக்கவும்‌, தேவநற்கருணையைக்‌ கெண்டும்‌ 
காக்கா பூசை செய்வதைக்‌ கண்டும்‌ யரலேோக நித்திய 
ஒன்யங்களைச்‌ ௬வையார்க்க மென்மேலும்‌ 
கற்றுக்கொள்ளவும்‌, நான்‌ மணன்றஐார௫கிமஐன்‌, நான்‌ 
ஆசைய்படுகிலேன்‌. 

ஆ! என்‌ ஆண்டவராகிய சர்வேசுரா! உற்றேோட தான்‌ 
மூழுதும்‌ ஒருறைய்யத்தனமாகி உம்மில்‌ மூழ்கி, என்னை 
முழுதும்‌ மறந்திருப்பதெய்யேோ? நீர்‌ 
என்ணிடத்திலிருக்கவும்‌ தான்‌ உற்றிஉத்திலிகுக்கவும்‌ 
மன்றரட௫கிறேன்‌. இவ்விதம்‌ நரம்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ 
ஒன்ஜித்திருக்க அனுக்கிரகம்‌ செய்தகுளும்‌. 


2.- உண்றையாகவே பஆயிரசம்‌ பேர்களுக்குள்ளஈகத்‌ 
தெறிந்து கெரள்ளஙய்யட்ட என்‌ உத்தம 
அன்யராயிகுக்கிறிர்‌;0 உற்றிஉத்திலேயே என்‌ 


சீவியநாடணெல்லைம்‌ வாசம்‌ செய்வதற்கு என்‌ ஆத்துமம்‌ 
விறியங்‌ கெளள்ளூகின்றது. 

உண்றையாகவே, என்‌ சமாதான  இரரசாவா 
யிருக்கிஜிர்‌. உற்றிஉத்தில்‌ உந்தத சமாதானமும்‌ மெய்யான 
ஆளைய்வாற்றியுமுண்டு: நீரில்லாமற்‌ யானால்‌ 
விரயாசையும்‌ துன்யமூம்‌ அளவற்ற தநிர்ங்ஙாக்கியாமுத்‌ 
தானுண்டு. 
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பஉண்மையாக௦வ நீர்‌ மழைத்திகுக்கிற 
தவன ாயிஞக்கிலுர்‌; அக்கிரமிகளை அகுவகுக்கிலீர்‌; 
ஆனால்‌ காழ்ச்சியுள்ளவர்களேடும்‌, கயடற்றவர்‌ 


கனேரடூம்‌ வாசம்‌ செய்து சம்பாஷணை செய்கிறீர்‌. 

0உறது; யட்சத்தை உமது மக்களுக்குக்‌ கஈண்யிக்கும்‌ 
பொருட்‌ யபரலேகத்தினின்று இறங்கும்‌ மிக மதுரம்‌ 
பொருந்திய அயப்யத்தரல்‌ அவர்களைத்‌ திஉங்காடுத்தச்‌ 
சித்தமாகிறிர்‌, ஆனதால்‌ உமது கான்று நிறைந்த குணம்‌ 
எவ்வள<வேோ ஆன்ஙமூள்ளதஈயிருக்கின்றஐதூ.ப 

எங்கள்‌ சர்வேகூரஈ! உமது சகல வி௬ுவாசிகளுக்கும்‌ 
நீர்‌ பிரசன்னமாகிலீர்‌; ப0ஒதுயேோல்‌ தங்கள்‌ சஙீயத்தில்‌ 
ஆரூக்கிற தேவர்கள்‌ வேறு எந்தப்‌ பெரிய சாதி 
சனங்களுக்குறில்லைப என்யது நிச்சயம்‌. தீச்‌ உமது 


வி௬ுவாசிகளுக்குத்‌ திணத்தேரனும்‌ ஆறுதலாகவும்‌ 
அவர்களுடைய ஆரூதயத்தைய்‌ பரக ஹாம்‌ 
உயர்த்தவேண்மய உற்றைகத்தரறே அவர்களுக்குப்‌ 


ேோரசனமரகவும்‌ ஒன்யமரகவும்‌ கையணிக்கிலீர்‌. 

8.- உள்ளயம கிறிஸ்துவ சனத்தைய்‌ போல்‌ அவ்வளவு 
வரம்பெற்ற சனம்‌ வேஜேது? நமது மகிமை பொருந்திய 
சரீரத்தைக்‌ கெண்டு பேோரஷிய்யதற்காகச்‌ சர்வேசுரன்‌ 
மிரவேசிக்கும்‌ யக்தியுள்ள ஆத்துமத்தைய்‌ Cure 
அவ்வளவு சிதேகிக்கய்‌ யட்ட சிகுஷ்ழூ நூலோகத்தில்‌ 
வேஜென்ன இருக்கின்றது? 

ஓ! வாரக்குக்கெட்டாக வரய்யிரசாதமேோ! 
ஆச்சரியத்துக்குளிய கிருயையே! நூதன விதமாய்‌ மணிதன்‌ 
நேரில்‌ பெொரழியய்யட்டருக்கிற அளவில்லாத தசம! 

கந்த வரய்யிரசாகத்திற்காக, ஒவ்வளனவு அமிய 
தேசத்திற்காக, நான்‌ ஆண்டவருக்கு என்ன யிரதிநன்றி 
செய்யப்‌ பேோரகிஜேன்‌? என்‌ தேவனுக்கு என்ணிரூதய 
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முழுமையும்‌ கையணிய்யதையும்‌, அவருடன்‌ 
அத்நியோன்னியறமரஎய்‌ ஒன்றித்திருய்யதையும்விட 
அவருக்கு வேஜென்ன அதிகப்‌ பிரியமான காணிக்கை 
நான்‌ கொடுக்கக்‌ கூடும்‌? என்‌ ஆத்துமம்‌ சரச்வேசுரணே௫ 


கூட முமுறையும்‌ ஒன்றித்திகுக்கும்யேது, என்‌ 
உள்ளல்லரம்‌ மகிழ்ச்சியடையும்‌; அப்யேோது அவர்‌: 
பதம் மே ருக்க உனக்கு ஹனதாரனால்‌ நாம்‌ 


உன்னேரருக்க மனதரயிருக்கிறேம்0 என்று எனக்குச்‌ 
செரல்லுவளர்‌; நானும்‌ அவரை நோக்கி மறுமொழியாக, 
ஆண்டவரே! அழயேனணனேோரு ஒருக்கத்‌ தயைகூரூம்‌. 
நான்‌ உற்முடனிருக்க குகமுமனணதரயிருக்கிறேன்‌; என்‌ 
இருதயம்‌ உற்றேோரு ஐக்கியறரயிகுய்யதே என்‌ சர்வ 
ஆசைப்‌ என்யேன்‌. 


யோசனை 
ஆ! என்‌ ஆண்டவரே! என்னை உமக்குக்‌ 
கையளிக்கிலேன்‌; உம்முடன்‌ எய்யேதும்‌ ஐக்கியமஎய்‌ 


ஒன்றித்திருங்ஙதற்கு உமது ஏகத்தூவத்திற்கு என்னைக்‌ 
கையனிக்கிறேன்‌; என்னையே பேோக்காழத்துக்‌ கரண்டு 
என்னை முற்றிலும்‌ மறந்து யேரவதற்கு உமது அளவிறந்த 
விசஈலத்திற்கும்‌ என்னைக்‌ கையஸிக்கிறேன்‌; என்‌ 
எண்ணங்களின்‌ பிரகாரமல்ல, ஆனால்‌ உறது 
கருத்துக்களின்‌ பிரகாரம்‌ நான்‌ ஆளங்யட, உறது 
அளவில்லரைத ஞானத்திற்கு என்னைக்‌ கையஸிக்கிலேன்‌. 
அறியயப்யட்டவையும்‌, அறலியயப்யடாகவையுமான 
கட்டனைகள்‌ யாவும்‌ தீதியுள்ளவைகளானயடியால்‌, 
அவைகளுக்கு ஒத்து நான்‌ நயக்கும்யாஓயாக அந்தக்‌ 
கட்டனைகளுக்கு நான்‌ என்னைக்‌ கையணிக்கிறேன்‌; 
உறது தித்தியத்தை என்‌ யாக்கியாமாக்கிக்‌ 
கெள்ளுவதற்காக, அதற்கு என்னைக்‌ கையணிக்கியலன்‌: 
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எய்தும்‌ உமதூ காடைக்கலத்திலிருங்ஙதற்காக உமது 
சர்வ வல்லமைக்கு என்னைக்‌ கையளிக்கிறேன்‌; நீர்‌ 
குஜித்திகுக்கில நேரத்தில்‌ என்‌ ஆத்துமத்தை தீச்‌ உமதூ 
கரங்களில்‌ ஏற்னுக்‌கெொள்ளும்யமயாக, உமது 
குந்தைக்குரிய தயாஈஎத்திற்கு என்னைக்‌ கையனணிக்கிறேணன்‌: 
காக்கிராறியம்‌ யரவியுமானா என்னை தீதிமானும்‌ 
அர்ச்சியசிஷ்டனு ஈமாக்குகிறதற்காக, பாவிகளைப்‌ பரிசுத்தம்‌ 
கடுத்துகில உறது நீதிக்கு என்னைல்‌ கையளிக்கிறேன்‌; 
பரவங்களைத்‌ தயவில்ரைமல்‌ கண்டிக்கும்‌ நீதிக்கு மாத்திரம்‌ 
என்னைல்‌ கையளித்துவிட மாட்டேன்‌. ஏனைனில்‌ அது நான்‌ 
யரத்திரவானான நித்திய தண்டனைக்கு என்னைக்‌ 
கையணித்தூவி௫ுவதாகும்‌; ஆயினும்‌ ஆண்டவரே! உமது 
மட்டற்ற இலட்சணங்களைப்‌ மால ஊறது நீதியும்‌ 
பரிசுத்தமானது, அதற்குப்‌ நாலி ஆகவேண்டியிகுக்கின்றது; 
ஆனதால்‌ அதற்கு நான்‌ என்னைத்தானே கையளிக்க 
வேண்டியது. ஒகே! கணி யயாில்லை, சேசுகிறீஸ்தூநாதர்‌ 
வருகிறார்‌; நான்‌ காவரிஉத்தினும்‌ அவரைக்‌ கொண்டும்‌ என்னை 
மூழுதூம்‌ அதற்குக்‌ கையஸிக்கிறேன்‌. 


கீறீஸ்துறாதருடைய திருச்சமீரந்தை 
உள்ளச்‌ சில யக்தி நிறைந்த சநத்துமாக்‌ 
களுக்குண்டான அதிவேகமான ஆசை 
1.- ஷன்‌ ஆண்டவரே! உம்முடைய ஙயஙக்தியுளள 
ஊறழியர்களுககு நீர்‌ கொடுக்கச்‌ சித்தமரயிருக்கிற ஒன்யம்‌ 
எவ்வளவேோ  ஏராளமரயிகக்கின்றது.0 ஆண்டவரே! 
வெகு வணக்கத்தேரடம்‌ நதேசத்தேோட௫ூம்‌ உமது தேவதிரவிய 
அனுமாஈனத்தைய்‌ பெறவரூம்‌ யக்தியுள்ளவர்களைய்‌ பற்றி 
நான்‌ நிணைக்கும்‌ யாது, அழுக்கா என்‌ உள்ளத்தில்‌ 
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வெட்கி தாணுகிறேன்‌. ஏனனில்‌, மிகுந்த 
வவெதுவெதுய்றேரடும்‌, மணவறஉ்சியோடூம்‌ நான்‌ உறது 
ரீடத்தையும்‌ தின்வியா தற்கருணைய்‌ யந்தியையும்‌ 
அண்டிவருகிறேன்‌; என்‌ இருதயத்தில்‌ உருக்கமுமில்லை, 
பட்சகுறில்லை ; அதேகம்‌ யக்திறரன்களைய்‌ பேல நான்‌ 
தேவனாகிய உம்முடைய சமூகத்தில்‌ சிநகத்தஈல்‌ 
மூழுதூம்‌ யற்றியெறிவதில்லை. அவ்வளவு பலமாய்‌ நான்‌ 
கறாக்கயப்யடூவதுறில்லை, நதேசயாசம்‌ கெண்டிருப்யது 
மில்லை. அவர்களே வென்றால்‌, தேவ நற்ககுணை 
உள்ள ஹறிஞ்சின ஆவலாலும்‌, இருதயத்தில்‌ தரங்கள்‌ 
உணர்ந்த நேசத்தரானும்‌ தங்களுடைய கண்ணீர்களை 
அடக்க குழயாறு சரீர வாயோட ஒருதய வாயையும்‌ 
திறந்து சீவிய ஊற்றரகிய உம்மை, ஆண்டவரே! 
ஆவலேோரு அண்ட வந்தார்கள்‌. உமதூ திருச்‌ சரீரத்தைச்‌ 
சர்வ அக்கஸிப்யேோடூம்‌ ஞான ஆவாலா௫ம்‌ 
உஉகொண்டாலே தவிற தங்கள்‌ ஆத்தும ஊசியை வேறு 
விதமாஈய்த்‌ தணிக்கவும்‌ காதைத்‌ திருங்தியாக்கவும்‌ 
கூடாதவர்களாய்‌ ஆருந்தஈர்கள்‌. 
.- ஆர! அவர்களுடைய விசுவாசம்‌ எவ்வளவு ஆழ்த்ததும்‌ 
வகரறுன்னதுமாயிகுந்தது; அது தீச்‌ உண்மையாகவே 
அனவ்விஉத்திலிருக்கின்ஜீர்‌ என்யதற்குத்‌ தகுதியான 
அத்தஈஉசியாயிருந்தது. ஆண்டவர்‌ அய்யத்தைய்‌ 
யிட்கவே அவர்‌ ஒன்னாரென்று மெய்யாகவே அறஜித்து 
கெண்ட சீஷர்களுக்கு ஒத்தவர்களாயிருக்கிஐஈர்கள்‌. 
ஏனெனில்‌ கங்களேரட நடக்கிற 6௪௬வுக்கஈக 
அவர்களுடைய ஆருதயாம்‌ யற்றியெரிகின்றது. 

அவ்விதம்‌ யற்னுதனும்‌ யக்தியும்‌, அவ்வளவு வேகமான 
தேசகும்‌ உருக்கமூம்‌ அடழிக்காஉ என்னிடத்தில்‌ 
காணப்படாது. 
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மதுரகூம்‌ தயையும்‌ குத்திய நல்ல சேசுவே! என்‌ 
நேரில்‌ இரக்கமாயிரும்‌; என்‌ விசுவாசம்‌ மேன்மேலும்‌ 
திடகமுள்ளதாகவும்‌, உமது தயவின்‌ நபேரினுன்ள என்‌ 
நம்பிக்கை வளரவு; என்‌ தேவசிதேகம்‌ ஒரூவிசை 
என்னிடத்தில்‌ ட்டப்பட்ே பரலோக மன்னாவினால்‌ 
வளர்க்கப்பட்ட யிறகு ஒருக்காலும்‌ குறையாதிருக்கவும்‌, 
சற்யிரசஈதத்தை நான்‌ உள்ளும்‌ சிற்சில 
சமயங்களிலாகினும்‌ உறது தேசத்தின்‌ கான்றுள்ள 
யற்றுதலில்‌ கொஞ்சம்‌ உணரூம்யாத ஏழையான உறது 
அடியேனுக்குக்‌ கிரூயை செய்தகுளும்‌. நீர்‌ உறக்கு 
ஆஷ்உறரயிருக்கும்‌ நாணில்‌ என்னைச்‌ சந்தித்து வெகுவாய்‌ 
நான்‌ ரசிக்கிற அந்த வரத்தை எனக்குக்‌ கெடுக்கவும்‌ 
வகமராண நேசத்தை என்‌ உள்ளத்தில்‌ ்டவும்‌ 
உம்முடைய தயவு போதிய வல்லமையுடைய 
குஈயிருக்கிஐதூ. 

ஏனனில்‌ உறது யில்‌ விசேஷ யக்தி 
வைக்தகிகுக்கிறவர்களைய்‌ யேரல அவ்வளவு ஆசையினால்‌ 
நான்‌ நற்றிெறியாவிட்டானும்‌, உறது கிகுயறையால்‌ 
அந்தம்‌ பெருத்த ஆசை எனக்குள்‌ யற்றியயெமிய 
வேண்டுமென்று விகும்யுகிறேன்‌. உறது உருக்கமுள்ள 
நசறைய்போல்‌ உணரவும்‌ அவர்களுகைய க௯ூ்டத்தில்‌ 
நானும்‌ ஒருவனரயிகுக்கவும்‌ ஆசிக்கிறேன்‌, 
மன்லாரடகிறேன்‌. 


யோசனை 


யங்க நாளுக்கு மூத்தி, சேசுநாதச்‌ ஒவ்வுகைத்தை 
விடத்‌ தறது யிதஈவிடம்‌ போக வேண்டிய நேரம்‌ 
சம்யித்ததென்றஜிந்தூ, ஆன்வுலகிலிருந்த தம்றவர்களை 
அவர்‌ நேசித்து வந்ததால்‌, அவர்களைக்‌ கடைசி பரியந்தம்‌ 
நேசித்தார்‌. அப்யேோதுதான்‌ தாம்‌ தேசித்துவத்த 
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சீஷர்கஸிடமும்‌ தரம்‌ நதேசிக்கப்யேோகிற எக்காலத்தூச்‌ 
சிஷர்களிஉமும்‌ வாசஞ்‌ செய்ய வேண்ு9த்‌ தேவ 
தற்கருணை ஏற்யடுத்தினார்‌. அவ்விதமாக பஉங்களை தாம்‌ 
அநாதைய்‌ பிள்ளைகளாக விட்டுவிட ஹ்ம்‌, 
உங்களிடத்தில்‌ நரம்‌ வருவேரம்0 என்ற வாக்குத்தத்தத்தை 
நிறைவேற்றினார்‌. அர்யழயே வந்தார்‌; பநமக்குள்ளாக 
வாசம்‌ செய்தார்‌. தயாளஞம்‌ சத்தியமும்‌ நிறைந்த பிதாவின்‌ 
ஏக குறமாரனுகமைய மகிமையைக்‌ கண்கேோம்‌.0 நாம்‌ 
அவரை நமது கண்களால்‌ யார்க்கிறதில்லை, மெய்தான்‌; 
ஆனாலும்‌ தேவ நற்கருணையில்‌ சேசுநாதர்‌ மெய்யாகவே 
ஆருக்கிலார்‌. ஆண்டவ! கான்விதந்தான்‌ நான்‌ 
விசுவசிக்கிலஐன்‌, நான்‌ உம்மை ஆராதிக்கிறேன்‌. 
8ச௬கிலீஸ்துநாதர்‌ பீடத்தின்‌ தேவதிரவிய அனுமானத்தில்‌ 
துற்றைத்தரறே நமக்குக்‌ கொடுக்கும்போது திரையினால்‌ 
துற்றை ஹழைத்துக்கெொள்ளாஈவிஉ்உால்‌, தமது பிரகாசத்தை 
முூடாவிட்டால்‌, மனிதருடைய மக்களில்‌ எவரையும்விட 
அதிக சஙூசளந்தரியமுள்ள தம்மைத்‌ தரஹிரூய்யது 
மேலக்‌ கஈண்யிய்யாாேேயாஈணாஈல்‌, சரீரத்தாடு 
சமீரத்தையும்‌, ஆரூதயத்தோடு இருதயத்தையும்‌, 
மனதேரட மனதையும்‌ ஒன்ஜிக்கத்‌ தரம்‌ கெொண்டிருக்கும்‌ 
ஆவலை நமக்குத்‌ தெலிவிய்யாரேயானரல்‌, நமது மனித 
யவன்‌ அப்யேர்ய்யட்ட பரக்கியத்தைத்‌ தாங்கு 
வதெய்யால? நமதாத்துமம்‌ உடலைவிஉ்டூப்‌ விரிந்து 
பேோரகுமல்லவோா? ஆனதினால்தான்‌ திவ்விய ஒரஉசகர்‌ 
விசுவாசக்‌ கண்ணுக்கு மாத்திரம்‌ தேரன்னுகின்றார்‌. அந்த 


விசுவாசமே யக்தியுள்ளவர்களுகமைய இருதயத்தில்‌ 
எயப்யேர்யப்பட்ட தேவ சிநேக அக்கினியை கூட்டுகிறது 
என்றால்‌ ஆன்வுலக தேசஙாசமல்லாம்‌ அதற்கு 


ஆளனையாகாது, ஒரூதய உள்ளாந்தறங்கத்தில்‌ திவ்விய 
யத்தஈவுக்கும்‌ யத்தினிக்கும்‌ நடக்கிற சந்தேரஷஹம்‌, 
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அறறிக்கை, தேவசி$தகம்‌ யற்றி எறியும்‌ சம்யாஷணை, 
உத்தம மவுனம்‌ ஆவை மூதலியவைகளை வகருணிக்கக்‌ 
கூடுமானவனார்‌? பை! சர்வேசுரனுடைய வரமும்‌, என்‌ 
துகத்தில்குத்‌ கண்ணீர்‌ GB என்னு உனக்குச்‌ 
சசெரல்லுகிறவரார்‌ என்றும்‌ உனக்குத்‌ தெறியுமேயானால்‌ 
அவரையே நீ கரகத்திற்குக்‌ கடும்‌ என்று கேடாய்‌, 
அவகும்‌ உயிருள்ள சலத்தையும்‌ உனக்குக்‌ கொடுப்பர்‌. 
அர்ச்சியசிஷ்டர்கெல்லேோரும்‌ அவரைக்‌ கேட்டார்கள்‌, 
அவர்‌ அவர்களுடைய மன்றாட்டூக்கு அருன்‌ நயுளித்து 
நித்திய சிவியத்தின்‌ சத்தை அவர்களுக்குத்‌ தந்தார்‌. நீயும்‌ 
கள்‌, வேண்டிக்‌ கொள்‌, மன்ற; அவர்‌ உன்னை 
தாக்கி: பதரகமூள்ளவன்‌ வரக்கடவாண்‌, நித்திய சீவியந்‌ 
தரும்‌ சத்தை வேண்டியவன்‌ ஒவைசமாய்ப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்ளுமாம்‌; ...ஒஆதேர வருகினோம்‌,0 என்றூ யத்தா 
செரல்லும்ஙேோது, ஆண்டவராகிய சேசுவே! தீச்‌ 
என்னுள்ளத்தில்‌ எகுூத்தருஸி வாரூம்‌ என்று நீ யக்கி 
உருக்கத்ததச௫ு செரல்லக்கடவரய்‌. 


யக்நி என்னும்‌ வரங்பிரசாதற்தைத்‌ நஎழ்ச்சியினானும்‌ 

௭யங்பயித்தியாகத்தினானும்‌ அமையனேண்ஒயது. 
1.- (ிறீஸ்துநாதர்‌) க்தி என்னும்‌ வரய்யிரசாதத்தை நீ 
ஆஇடைவிடரமல்‌ தேடவும்‌, ஆசையாரய்க்‌ கேஉ்கவும்‌, 
பெொொறுறையோடூம்‌ நற்யிக்கையோடூம்‌ எதிர்யார்த்திருக்‌ 
கவும்‌, நன்றியறிந்த மனதோர பெற்றுக்‌ கொள்ளவும்‌, 
தாழ்ச்சியோ௫ காப்பாற்றவும்‌, ௬னுசுனுய்யபாய்‌ அதே 
வேலை செய்யவும்‌, ஆண்டவர்‌ உன்னைச்‌ சந்திக்க வருகிற 
வரையிலும்‌ அவர்‌ வரும்‌ நாணனையும்‌ விதத்தையும்‌ அவர்‌ 
கூஷ்டத்திற்குக்‌ கையளித்துவிடவும்‌ வேண்டியது. 
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உன்‌ உள்ளத்தில்‌ பக்தி கெஞ்சமாயிருக்கும்யேது, 
அல்லது குற்றுறே ஒல்லரமலிருக்கிறறேது, உன்னைத்‌ 
தாழ்த்த வேண்டியதே கூக்கியம்‌; ஆயினும்‌ மிதஹிஞ்சி 
ஏக்கய்யஉவும்‌ கஸ்திய்யடவும்‌ கூடாது. 

நெடுநாள்‌ கெடரமலிருந்ததைய்‌ யற்றி சர்வேசுரன்‌ 
தகம்‌ விசை சற்று தரத்தில்‌ தத்தகுளுகிறார்‌. 
தியானத்தின்‌ துவக்கத்தில்‌ அவர்‌ கெொடுக்காதததைத்‌ 
குந்தருளுகிலார்‌. தியானத்தின்‌ துவக்கத்தில்‌ அவர்‌ 
பகரடுக்காகுதைச்‌ சிலவிசை க௱டுக்கிறார்‌. 
ஓ செயத்தில்‌ கேட்டது உடனே எய்யேரதும்‌ 
கெரடுக்கய்யட்டூுக்‌ கேட்ட அளவில்‌ கிடைத்தால்‌, அது 
மனுஷ யவீனத்துக்கு ஆயத்தரயிகுக்கும்‌. 

ஆனதுயற்றி நல்ல தற்யிக்கையேோரடும்‌ தாழ்ச்சியுள்ள 
பொறுறையோரும்‌ யக்தி: என்னும்‌ வரத்துக்காகக்‌ 
காத்திருக்க வேண்டியது; ஆயினும்‌ அது கொடுக்கப்பட 
விட்டால்‌ அல்லது உனக்குத்‌ தெறியாத மூகாந்தரத்தைப்‌ 
பற்றி அது எடூுயட்டால்‌ நீயும்‌ உன்‌ யாவங்களுறே 
அதற்குக்‌ காரணமன்று நினைத்துக்கொள்‌. 

அவ்வதய்யிரசாதத்தைத்‌ தடுக்கும்‌ அல்லது எடுக்கும்‌ 
கூகாந்தரம்‌ சில சமயங்களில்‌ மகர செரற்யமானகாயிகுக்‌ 
கின்றது - ஆணால்‌ ஒவ்வளவு பெொரூத்த நன்மையைத்‌ 
தடைசெய்யும்‌ காரியத்தை சொற்யறென்னு சொல்லத்‌ 
தகுறேோஓ - செொரற்யறான அல்லது பெரிதான ஆந்த 
விக்கினத்தை நீ அகற்றி முழு வற்றி கொள்ளுவா0ய 
யானால்‌, நீ மன்றக்‌ கேட்டதையகைவாய்‌. 
B.- ஜூனனில்‌, மூழு ஒருதயத்தேோரு நீ உன்னைச்‌ 
சர்வேசுரனுக்குக கையளித்து, எதையும்‌ உன்‌ ஒஷ்கஉத்தின்‌ 
யிரகரரம்‌ தேடாமல்‌ அவரிடத்தில்‌, உன்னை முழுமையும்‌ 
விடட விட்ட மாத்திரத்தில்‌ அவரோட சமாதானமாய்‌ நீ 
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ஒன்றித்திருப்யபதாகக்‌ காண்யாய்‌; ஏனெனில்‌ அப்யேோது 
எல்லரவற்றையும்விட தேவ திரூவுளத்தின்‌ சித்தே 
உனக்கு அதிக ஆண்றமுள்ளதும்‌ பிரியமுள்ளதூமாகத்‌ 
த ன்றும்‌. 

தன்‌ கருத்தைக்‌ கயடற்ற ஒருதயத்தேரட௫ சர்வேசுரணை 
நேக்கி உயர்த்தி, யாதெரு சிகுஷ்ழயின்‌ மட்டில்‌ 
தனக்குண்டான ஹிதறிஞ்சின யற்றுதலையாவது அல்லது 
அரோசிகத்தையாவது கூற்றும்‌ ஒழித்தூவிடுகில எவனும்‌, 
யக்தியென்னும்‌ வதத்தையாடைய ரிக்க தகுதியானவனும்‌, 
அதிலுள்ள தன்மைக்கும்‌ யாத்திரவானும்‌ ஆவான்‌. 
ஏனனில்‌ ஆண்டவர்‌ தரம்‌ காணும்‌ வெற்றுப்‌ 
பரத்திரங்களைய்‌ யிரியத்தேரரு ஆசீர்வதிக்கிறரர்‌. ஒருவன்‌ 
ஆவ்வுலகைக்‌ காரியங்களை எவ்வளவிற்கு முதற 
வறுத்துவிடடு, தன்றட்ழல்‌ நீச எண்ணங்‌ கொண்டு 
தனக்குத்‌ தான அதிகமாய்‌ ஹரித்துப்‌ போகிறானோ, 
அவ்வளவிற்கு தேவ வரய்யபிரசாதம்‌ அதிக சீக்கிரமாய்‌ 
வருகிறது, காவனுள்ளத்தில்‌ ஏரஈளமரய்ப்‌ யிஐதவேசிக்‌ 
கின்றது, மூழமுதூம்‌ சுதந்தரமூள்ள ஒருகயத்தை அதிகமாய்‌ 
உயர்த்துகின்றது. 
4. அய்யேோது ஆண்டவருடைய கரம்‌ அவனுக்கு 
உதவியாயிகுய்யதினானும்‌ அவனும்‌ அவருடைய கரத்தில்‌ 
தன்னை முகுறையும்‌ எக்காலத்திற்கும்‌ ஒங்வித்தூ 
விட்டதினாஈனும்‌, பகவன்‌ மேலான தெஸிவகைத்து 
சந்தேரஷய்‌ பிரவாகம௱ர£வான்‌, அவனுடைய ஆருதயம்‌ 
ஆச்சறியங்‌ கொண்டு பூரிக்கும்‌. ப தன்‌ ஒருதயத்தேட 
பசர்வேசுரனைத்‌ தாது, தன்‌ ஆநத்தூமாவை வீணில்‌ 
உயயேோரகங்படத்தாதவன்‌ இதே, இவ்விதம்‌ ஆசீச்வதிக்கய்‌ 
யடீவான்‌.ப 

அவன்‌ தேவ தற்ககுணை உரகெொள்ளும்யறேது, 
தெய்வீக ஒன்ஜிய்யின்‌ ருத்த வரங்பிரசஈதத்தை 
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காடையா்‌ யேறு பெனுகிறான்‌; ஏனனில்‌ காவன்‌ தன்‌ 
சந்தப்‌ விறியத்துக்கும்‌ ஆறுதணுக்கும்‌ மலாகச்‌ 
சர்வேசுரனுடைய மகிறையையம்‌ தேரத்திரத்தையும்‌ 
தேடுகிறான்‌. 


சர்வேசுரனைய்‌ பற்றி மாத்திரமே நாம்‌ அவரை 
நேசிக்க வேண்டி யிகுத்தயேரதினும்‌, நமக்கு வேண்டிய 
வரங்களையும்‌ காவரிஉத்தில்‌ கேட்கைம்‌, ஆனால்‌ தாம்‌ 
எய்தும்‌ அவருகைய சித்தத்திற்குக்‌ கீழ்ப்ப்டிகுக்க 
வேண்டியது. ஆத்துமத்தைத்‌ தேவ ஒளியினால்‌ 
விரகாசிய்யித்து, சந்தோஷ வெள்ளத்தில்‌ காமிழ்த்தூகிற 
வரய்யிரசாதங்கள்‌ எய்யேரதும்‌ நமக்கு அதிக 
நல்லவையென்று எண்ணுவது சலியல்ல ; ஏனனில்‌ 
அவை சில சமயங்களில்‌ நமதுள்ளத்தில்‌ வீணான 
௬யஙிறியத்திற்குக்‌ காரணமாகக்‌ கூடும்‌. ஆச்சிவிய 
காலத்தில்‌ யளிசுத்த விசுவாசத்தின்‌ காந்தகஈாறத்தில்‌ 
தடங்யதும்‌, கஸ்தியினானும்‌ துன்ப துரிதங்களாலும்‌ 
சேரதிக்கய்‌ யடூவதும்‌ பஎன்‌ சர்வேசுரா! ஏன்‌ என்னைக்‌ 
கைூதகிழ்ந்திம்‌ ப என்று சேசுநாதச்‌ செொன்னயேது அவர்‌ 
செய்ததுபோல தன்னுள்ளத்தில்‌ சிலுவை ௬றந்து 


போவதும்‌ அதேகாஈதேக விசை நிச்சயமான 
ஹஈர்க்கமஈயிருக்கும்‌. அஙய்றேோரது  ஆணங்காரத்திற்கு 
இ டறில்லை; தற்றிஉத்தில்‌ யமவினத்தைத்தான்‌ 


காண்கிறோம்‌, தம்மைச்‌ செரஸ்தப்‌ ஙடத்தூவதற்காக 
காக்கும்‌ கறத்திற்கு மூன்றாக நம்மைத்தரான மஜுதலிக்கச்‌ 
செய்யும்‌ காந்தப்‌ புண்ணிய முயற்சியானது யிரமாணிக்க 
முள்ள ஆத்துமத்திற்கும்‌ யேனுயலனுன்ளதாஈ கின்றது; 
வஜெதுவும்‌ யல ஈக யத்தரவை அவ்வளவாய்‌ 
மனதிளகச்‌ செய்வதில்லை. கஸ்தியில்‌ விழிய்யாயிகருத்து, 
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பகூரறையின்கழ்‌ பிரலாஈயிக்கும்‌ ஊர்க்குருவி யேோரல0 தவித்து 
தேசரைக்‌ காணாத ஞானம்‌ யத்தினியிடம்‌ யரலேோக 
யத்தரவை காந்தம்‌ புண்ணிய முயற்சி கூட்ட வருகின்றது. 
அவச்‌ தேவ தற்ககுணையில்‌ தம்மைத்‌ தரம தறது 
யத்தினிக்குக்‌ கஈண்ஙிக்கிறார்‌, ஆறுதல்‌ வருவிக்கிலார்‌, 
கண்ணீரைத்‌ துடைக்கிறார்‌, தமது நேச அக்கினியால்‌ யற்ஜி 
எரியும்யாஉ செய்கிறார்‌; வழியில்‌ அவர்‌ நம்மிடம்‌ பேசி, 
வேதாகமறங்களை வியாக்கியானம்‌ செய்தஙேரது தமது 
ஆருதயம்‌ உள்ளத்தில்‌ பஜ்ஜி எரியவில்லையேோ? ப என்னு 
செல்லில்‌ கரண்ட எம்மாவுஸ்‌ சிஷர்களைய்‌ பேல, 
புண்ணிய ஆத்துமம்‌ யாற்றி எரிகின்றது. ஆண்டவரே! 
இய்யேர்க்‌ ககெசத்த ஞான ஒன்யங்களுக்கு தான்‌ 
தகுதியற்றவனென்று ஒத்துக்கெொன்ளூ கிறேன்‌. என்‌ 
அக்கிரமத்தை நான்‌ அறிவேன்‌, என்‌ பாவம்‌ எய்யேதும்‌ 
என்‌ கண்முன்‌ இருக்கின்றது. தீர்‌ எனக்குச்‌ செய்ய 
வேண்டியது கண்டணனையும்‌ தண்டனையும்‌ தானல்லோ! 
அப்யயாயினும்‌ உறது இரக்கத்தை மன்றாடல்‌ துணிவு 
கொண்டேன்‌; மூகங்‌ குய்யுற விழுந்து உயிருள்ள சலத்தின்‌ 


ஊற்றண்டையில்‌ வருகிலேன்‌. என்‌ வறம்சியான 
ஆத்துமத்தில்‌ சில துளிகள்‌ விமுற்யம உமது இரக்கம்‌ தமை 
செய்யும்‌ என்று தறம்யியிகுக்கிறலேன்‌. ஆண்டவரே! 


எனக்கிந்த உதவி புரிந்தருளும்‌ - ஆன்‌. 
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தூ காவசறரங்களைக்‌ கிறிஸ்தூதாதரிடம்‌ செல்லி. 

அனருடைய கானூக்கிரகத்தை ன்றது. 
1- (ஷேன்‌) ஓஒ! மிகவும்‌ மதுரம்‌ பொருத்திய, மிக்க 
நேசத்துக்குமிய ஆண்டவரே! நான்‌ ஒய்யேது உற்றைய்‌ 
யக்தியோட௫ உரகெொள்ள மிகவும்‌ ஆசைய்படுகிலேன்‌; 
ஆனால்‌ நீர்‌ என்‌ பலவீனத்தையும்‌, என்‌ காவசரங்களையும்‌ 
அறிவீர்‌; நான்‌ எத்தனை தீதுகளிலும்‌ துர்க்குணங்களினும்‌ 
அமிழ்ந்து கிடக்கிறேன்‌ என்று நீர்‌ அறிவீர்‌; எனக்கு 
காக்கா உண்டாகும்‌ கஷ்டங்களையும்‌, என்‌ 
சேோரதனணைகளையும்‌, என்‌ மண ஏக்கங்கணையும்‌, என்‌ 
குற்றங்களையும்‌ நீர்‌ அறித்திகுக்கிறிர்‌. 

உற்றிடத்தில்‌ அவுழ்தம்‌ தேட வருகின்‌. எணக்கு 
ஆனுதனும்‌ உதவியும்‌ யுலியும்யா உம்மை மன்றஈட௫கிலேன்‌. 

எல்லாம்‌ அறிந்திருக்கிறவரிடத்தில்‌ யே௬ுகிறேன்‌; என்‌ 
கருத்துகளணனைத்தூம்‌ உமக்கு வெளியாயிருக்கின்றன ; 
எனக்குச்‌ சம்பூரணமாய்‌ ஆறுதலனிக்கவும்‌ உதவி புரியவும்‌ 
உற்றரே மசத்திரம்‌ கூடும்‌. எந்த நன்மைகள்‌ எனக்கு 
விசஷமாய்‌ வேண்ழியதென்றனும்‌, புண்ணியங்களில்‌ நான்‌ 
எவ்வளவு தரித்திரனாயிருக்கிறேன்‌ என்றும்‌ நீர்‌ அறிவீர்‌. 
ஐ.- இதே! ஏறையும்‌ ஒன்றுறில்லாதவனுறான நான்‌ 
உமது சளுகத்தில்‌ நிற்கிறேன்‌, உறது வரய்யிரசாதத்தை 
மன்றாடகிறேன்‌, உறது இரக்கத்தைக்‌ கெஞ்சுகிறேன்‌. 
ஙசியாயிருக்கில உமது ஒரய்யேோரனைத்‌ தேற்றியகுளும்‌, 
உறது நேசத்தின்‌ வேகத்தால்‌ என்‌ ஆத்துமம்‌ எரியச்‌ 
செய்யும்‌, உறதறு சன்னிதானத்தின்‌ ஒளியால்‌ என்‌ 
குகுட்டாட்டத்தைய்‌ நிரகரசிய்பித்தகுளும்‌. 

ஒவ்வுகைக்‌ கரறியங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ எனக்குக்‌ 
கசப்பாகவும்‌, துன்யங்கள்‌ விரேோதங்கள்‌ யாவையும்‌ 
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பெொொறுறைய்‌ ஙலணாகவும்‌ மாற்றியகுளும்‌. நல ஈக 
சிருஷ்டிகள்‌ யாவும்‌ எனக்கு பவறுப்யாகவும்‌ மஜதியாகவும்‌ 
ஆருக்கக்‌ கவன. 

நரன்‌ ஒவ்வுலகில்‌ மேசம்‌ பேரகாமல்‌ என்‌ 
இருதயத்தை உற்றிடம்‌ பரலோகத்திற்கு ஆழுத்தரூளும்‌. 

இது குதல்‌ எய்றேரதைக்கும்‌ நீர்‌ ஒருவரே எனக்கு 
மதுரமாயிகும்‌, ஏனனில்‌ நீர்‌ ஒருவரே என்‌ அன்னமும்‌ 
பரனமும்‌, என்‌ நேசகமும்‌, சந்தோஷமும்‌, என்‌ ஆன்யமும்‌, 
என்‌ சர்வ தன்மையுமாஈயிருக்கிறிர்‌. 
8.- உமது சந்நிதானம்‌ என்‌ ஆத்துமத்தைய்‌ யற்றியெளித்து 
உம்மில்‌ உருமா£ஜக்‌ கடவது. அவ்விதம்‌ ஒத்த ஞான 
ஒற்றுமையின்‌ நஊத்தணத்தானும்‌ உருக்கமான உறது 
சிநகத்தின்‌ சகாயத்தாணும்‌, என்‌ மனமும்‌ உமதூ மனமும்‌ 
ஒன்றஈயிருக்கக்‌ கடவதாக. 

தான்‌ இருதயப்‌ பசியோடும்‌, வறஉ்சியோடும்‌ 
உற்றிஉத்தினின்று அகன்றுயேோகும்யா என்னை விடட 
விடஈதேயும்‌; ஆணால்‌ உறது அர்ச்சியஷ்உச்களேரர 
ஆச்சரியமான விதமாய்‌ நீர்‌ அழுக்கா, நடத்தி வந்தது 
நேரம, என்‌ விஷயத்தினும்‌ தயவாய்‌ நடத்தியகுளும்‌. 

நீர்‌ ஒருக்கானும்‌ தணிய குழயாமல்‌ எப்போதும்‌ 
கொழுந்து விட்டெறியும்‌ அக்கினியும்‌, ஒருதயங்களைச்‌ 
சுத்திகலித்து யுத்திகளைத்‌ தெளிவித்து வரூகிஐ 
நதேசமுமாயிருக்கையில்‌, உம்மை அண்டி வரூவதால்‌ நான்‌ 
முறையும்‌ உம்மில்‌ அக்கினி மயமாகி எனக்குள்‌ என்‌ ௬ 
நேசம்‌ குற்றும்‌ அணைத்து போவதில்‌ ஆநச்சரியாமென்ன 
இருக்கின்றது! 

போசனை 

திவ்விய சற்யிரசாதத்தின்‌ பயனை நாரம்‌ காடையக்‌ 

கூடுமானது, உயர்ந்த மேலான தியானங்களைக்‌ 
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கக ண்டஉல்ல, ஆனால்‌ நமதுள்ளத்தில்‌ எழுந்தரூஸி 
யிருக்கும்‌ சேசுகிலீஸ்துதாகதரை உருக்கமுள்ள தேசத்தேரரு 
ஆரஈதிய்யதினானும்‌, சிநேகிதன்‌ தன்னுடைய 


சிதேகிதனேரு சஹ்யாஷிய்யது கோல உறுதியான 
தம்யிக்கையேமும்‌, கயஉற்றதணனத்தேரட௫ம்‌ தமதிகுத 
யத்தை அவளுக்குத்‌ திறத்து காட்டூவதினானும்‌ மகத்தான 
யலன்களை அகையலரைம்‌. நமக்கு அவசரமான 
காரியங்கள்‌ மெத்தவுண்டு. அவைகளை அவர்‌ தமது திரூ 
இருதயத்தில்‌ ககுவும்யஓழ, அவைகளை அவகுக்குக்‌ 
கரண்ஙிக்க வேண்டியது. நரம்‌ யவனர்‌, நம்மைத்‌ 
திடய்படுத்தும்யஓ அவரை மன்றாட வேண்டியது. தரம்‌ 
திர்வாணிகன்‌, யசிதரகத்தினால்‌ வரூத்துகிறேரம்‌. ஆதலால்‌ 
அவரை நதகோக்கி: ஆண்டவரே! இந்த திர்ப்பாக்கிய 
ஏழைகள்‌ மேல்‌ இரக்கமாயிரும்‌ என்று செல்லுவோம்‌. 
அவரிடத்தினின்னுதான்‌ சகல வரய்யிரசஈதங்களும்‌ 
உற்யத்தி யாகின்றன. அவர்‌ செொல்லுகிறதைக்‌ கேன்‌: 
தரே உத்தஈனமும்‌ உயிகுமரசய்‌ ஒருக்கிறேரம்‌, நம்மை 
வி௬வசிக்கிறவன்‌ ஆறத்து போயிருந்தரனும்‌ பநிறைய்யான்‌. 
மலும்‌ சிவிக்கும்‌ யது நம்மை வி௬ுவசிக்கிஐவன்‌ 
ஒருயேோதும்‌ ஒறக்கப்‌ 0யாவதில்லை. இர்யஓ தீயும்‌ 
வி௬ுவசிக்கிறrயேோ?0 என்னு கேட்கிறார்‌. ஓ, கிறிஸ்துவனே! 
நான்‌ உனக்குச்‌ செல்ல வேண்ழியதென்னுறில்லை. 
சசேசுகிறீஸ்துநாதரே ஹரர்த்தஈ வழியாய்‌ உன்னிடம்‌ 
கேட்கிற கேஸ்விக்கு, நீ அவனோட: 0ஆம்‌ ஆண்டவரே! 
ஆவ்வுகைத்தில்‌ வந்திருக்கிற தீர்‌ சுயஞ்சிவியரான 
சர்வேசுரனுடைய குமாரனாகிய கிறலீஸ்துநாதச்‌ என்தை 
நான்‌ விசுவசிக்கிறேன்‌ என்று செல்‌. அர்ச்‌.சின்னய்‌ 
யரர: பயாவிகளில்‌ நான்‌ வெரும்‌ யாவியாயிருக்கிறேன்‌, 
பரவிகளை ஆஇரம்சில்கிறதற்காக கிறீஸ்துநாதர்‌ வந்தாம்ப 
என்று செல்லக்கஉவாய்‌. ஆனதால்‌ கிறிஸ்துவ 
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ஆத்துமறே, விசுவசி, ஆராதி, நாம்வு, நேசி; ஓ, 6௪௬௦௮! 
திரைகளை அகற்னும்‌, நான்‌ உம்மைக்‌ காண எனக்கு அருன்‌ 
யுசியும்‌. சேசவே! என்னிருதயகத்தில்‌ பேசும்‌. நான்‌ 
உமக்குச்‌ செவி கெ௱டுக்கும்யமஓ செய்யும்‌; ஒன்னும்‌ ஒரூ 
திறிஷஹந்தான்‌; நான்‌ உமக்கு மனுெொழி சொல்லும்‌ 
பழக, எனக்குக்‌ கண்ணீரைக்‌ கட்டளையிடும்‌. 
கற்யாறையின்‌்றேல்‌ அழியும்‌; நம்பிக்கையினால்‌ நிறைந்து 
தன்றியறிதலினால்‌ ஊடுருவய்யட்ட நேசத்தின்‌ சங்கள்‌ 
தரைமட்டூம்‌ ஒரக்கடவன. 


கிறீஸ்துதஎறுரை உஉ0௧ன்ளூவதற்கு வேகமுன்ன 
ஆசையும்‌ சிறேகய்‌ பிரகரணனாம்‌. 
1- ஷன்‌) ஆண்டவரே! தங்களுகைய சிவியத்தின்‌ 
யபரிசூத்ததணத்தரனும்‌, தீவிரமான யக்தியினானும்‌ உமக்கு 
மிகவும்‌ விசியமசனவர்களரமிகருத்த கநக 
கார்ச்சியசிஷ்டர்களும்‌ பக்தியுள்ள ஆத்துமரக்களும்‌ தேவ 
தற்கருணையில்‌ உம்மை உர்கெள்ள ஆவலாய்த்‌ 
தேழனதுயேல, நானும்‌ ஹகஈ யக்தியோழும்‌, 
உருக்கமுள்ள தேசத்தேரடும்‌, இருதய முமுய்‌ 
யற்லுதலேோடூம்‌ உன்ன ஆவஸைய்த்‌ தேடுகிறேன்‌. 
ஆ! என்‌ தேவனோ! நித்திய நேசமே! என்‌ சர்வ 
தன்மைய! ஒயாத யாக்கியறே! அர்ச்சியசிஷ்டவர்களுள்‌ 
எவருக்கும்‌ ஆருந்ததூம்‌, இருக்கக்‌ கூடியதுமான 
குூதியவகமூள்ள ஆசையோடும்‌ மிகுந்த வணக்கத்தேசடும்‌ 
நான்‌ உம்மை உஉகள்ள விகுற்யுகிறேன்‌. 
2. ஐந்த நேச உணர்ச்சிகளையுரர நான்‌ அயாத்திரவானா 
யினும்‌, உமக்கு மிகவும்‌ யிரியறாயிருக்கிற அந்த 
பக்தியுள்ள ஆவல்கள்‌ யாவும்‌ என்னிடத்திலேயே 
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ருக்கிறது போல என்‌ ஆருதயத்தின்‌ 
ஙற்னுதல்களை யல்ல ஈம்‌ உமக்கு ஒய்வுக்கெொடுக்கிறேன்‌. 

ஆகவே ஒரு பக்தியுள்ள ஆநத்தூமம்‌ உணரவும்‌ 
ஆசிக்கவும்‌ கூடுமாணூதல்லாத்தையும்‌ அத்தியந்த 
வணக்கத்தேரடும்‌ றகர உருக்கமான நேசத்துடனும்‌ 
உமக்கு ஒங்வுக்ககஈடுக்கிேன்‌. 

எனக்கு யாதெரரு மிச்சம்‌ வைக்காமல்‌ என்னையும்‌ 
எனக்குச்‌ சரத்தமறாயிருக்கின்றவைகளையும்‌ மனது 
பொருந்திய ஹணாறம்மியாமாா்‌ உக்கு ஒய்வுக்‌ 
பகாடுக்கிலேன்‌. 

என்‌ ஆண்டவரே, என்‌ தேவனே! என்‌ சிகுஷ்ழகரே 
என்‌ இரட்சகரே! உறது மிகவும்‌ யலிசுத்த மாதாவாகிய 
மகிறை பொருந்திய கன்னிறரியம்மான்‌, woflதr 
வதாரத்தின்‌ பரம இரகசியத்தைத்‌ தமக்கு அறிவித்த 
சம்றனசானவரை தாக்கி, பதே! ஆண்டவருடைய 
அறை! உமது வார்த்தையின்‌ யழயே எனக்கு 
ஆகக்கடவதுப என்னு குசழ்ச்சியோடும்‌ பக்தியோடும்‌ 
செரன்னயேோது, உம்மை ஏற்றுக்கொண்டு ஆரசித்தது 
ேோரலவே, நானும்‌ அவ்வளவு யற்று, சங்கை, துதி, 
மரியரதையேோமும்‌, அவ்வளவு தன்றியஜிந்ததனம்‌, தகுதி, 
படசத்தேரட௫ம்‌, அவ்வளவு விசுவாசம்‌, நம்விக்கை, 
ஙரிசுத்ததனத்தேஈடும்‌ ஒன்று உம்மை உரகெொள்ள 
ஆசைய்படுகிலேன்‌. 
8.- அர்ச்சியசிஷ்உர்களுள்‌ மிகவும்‌ றேன்றை பொருத்திய 
உமது பரிசுத்த குன்னேோழயானண ஸ்நாணக அருளப்பர்‌, 
தாயின்‌ உதரத்தில்‌ ஒன்னும்‌ மஜைத்திருந்த ஈத, உமது 
சமூகத்தில்‌ ஒஸ்ஙிரீத்து சஈந்துவினால்‌ சந்தேஷித்துத்‌ 
துன்ஸினது ோயவும்‌, அதன்யிறகு சேசுநாதர்‌ 
மணிதரிடையே நடமரடகிறதைக்‌ கண்டு, தம்மை மிகவும்‌ 
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குஈழ்த்தி பக்தியுள்ள ஊற்றுதலா௫ு, பகாணவாளனோஈடுகூட 
நின்று காவன்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கேஉ்கிற சிநேகிதன்‌ அந்த 
மணவாளனுடைய குரலைக்‌ கேட்டுச்‌ சந்தேரஷஹ 
அக்களிய்யுக்‌ கொள்வான்‌ என்றது யேரலவும்‌, நானும்‌ 
அவ்வித வகமும்‌ ஙரிசுத்தமுமுள்ள ஆசைகளால்‌ யற்றி 
எறியவும்‌ என்னையே மூறா ஆரூதயாத்தேரடு உமக்கு 
ஒஙய்யுக்கெொடுக்கவும்‌ விகும்யுகிறேன்‌. 

ஆகையால்‌ சகல யக்தியுள்ள ஒருதயங்களின்‌ 
ஆனணந்தங்கணையும்‌, wor பரவசங்களையும்‌, 
சயரவத்திற்கு மேற்யட்ட தெஸிவுகளையும்‌, யரலேோகக்‌ 
காட்சிகளையும்‌, புண்ணியக்‌ கிருத்தியங்களையும்‌, 
ஆன்னமூம்‌ யரலேகத்திலாகினும்‌ யூலேோகத்திலாகினும்‌ 
சகல சிகுஷ்ழகளானும்‌ கொண்டாடப்‌ யட்டனவும்‌, 
கெொொண்டரடய்‌ பட இருக்கின்றனவுமான சகல புண்ணியக்‌ 
கிகுத்தியங்களையும்‌ யுகற்ச்சிகளையும்‌ உறக்கு 
ஒங்யுக்கெடுக்கிறேன்‌. அவைகளையல்லரம்‌, 
சகலரைாலும்‌ நீர்‌ தகுந்த யிரகாரம்‌ துதிக்கய்பஉடுச்‌ 
சதஈகரலத்திற்கும்‌ ஹகிறைய்யடுத்தப்படூம்‌ பொருட்டு, 
எனக்காகவும்‌, என்‌ செயத்தின்‌ உதவி கேட்டிருக்கும்‌ 
சகலகுக்காகவும்‌ உமக்கு ஒயப்யபுக்கெடுக்கிலேன்‌; என்‌ 
காணிக்கைகளை ஏற்றகுளும்‌. 
ஈ.- என்‌ ஆண்டவராகிய சர்வே௬ூராஈ! நீசர்‌ அளவில்லைத 
யுகழ்ச்சிகளையும்‌ மட்டற்ற ஸ்துதிகளையும்‌ பெறும்யாட 
ஆசிக்கிலேன்‌, என்‌ ஆசையை ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்‌. 
உள்ளயமழ வாக்குக்கெட்டாத உமது சர்வ மகத்துவம்‌ 
அவைகளுக்குப்‌ யாத்திரமாயிருக்கின்றது. 

காவைகளைத்தஈன்‌, என்‌ ஆண்டவரே, நான்‌ உமக்கு 
நான்தேரறும்‌ கணத்திற்குக்‌ கணம்‌ ஒங்யுக்கெடுக்கிறேன்‌, 
ஒர்புக்கெொடுக்க ஆசைய்யடுகிலேன்‌; என்னேோரடீகூட 
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உமக்கு தன்ஜியறிந்த தோத்திறமும்‌ தூதியும்‌ 
செனுத்தூகிலதற்கு, யரேகத்தினுள்ள சகல 
சம்மணசகளையும்‌ உறது பிரமரணிக்கமுன்ள 
ஊறழியர்களனைவரையும்‌ மன்ற அன்றேடழைத்து 
வேண்டிக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. 
ஒ- சகல சனங்களும்‌ சாதிகளும்‌ யாலைக்காரகும்‌ 
உம்மைத்‌ துதிக்கக்கடவார்கள்‌; பரிசுத்தமும்‌ தேணினும்‌ 
ஆணியதுமஈன உமது தரமத்தை, மிகுந்த மகிழ்ச்சியும்‌ 
வேகமான எயக்தியயாஈடும்‌ கொண்டாடக்‌ கடவார்கள்‌. 
ஆந்த உத்தமமான உமது தேவத்திரவிய அனுமானத்‌ 
தைய்‌ ஙக்தி வணக்கமாய்‌ ஒஙர்யுக்கெடுக்கிறவர்களும்‌, 
மூழு விசுவஈசத்தேஈ௫ உஉகள்ளுூகிறவர்களும்‌, 
உம்மிஉத்தில்‌ அனுக்கிரகத்தையும்‌ ஒரக்கத்தையுறகடையய்‌ 
பரத்திரவான்‌க௧ளகக்‌ கடவார்கள்‌; அவர்கள்‌ யாவியாகிய 
எனக்காக உம்மைக்‌ கெஞ்சி மன்றாடுவரர்களாக. 
அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ ஆசித்த ஐக்கியத்தைய்‌ யக்தியோம 


௬கிக்கிறவர்கள௱ஈய்‌, மிக்க ஆறுதல்‌ பெற்னு 
ஆச்சறியத்திற்குமிய விதத்தில்‌ தேறுதல்‌ அகைந்தவர்‌ 
களஈய்ப்‌ யரேகத்‌ திருங்யந்தியை விட்டுப்‌ 


போகும்போது ஏறைய்‌ பரவியரகிய அழயேனை 
ஞாபகப்படுத்திக்‌ கொள்ளத்‌ தயையுரிவார்களாஈக. 


போசனை 


ஆர! என்‌ இர்சகரே! ஒந்த ஆராஈதிக்கத்‌ தக்க 
தேவதிரவிய அனுமானம்‌ எனக்குப்‌ யாவய்பெொனுத்தலமை 
யடைந்து கொடுக்கக்‌ கடவது; அந்தத்‌ திகு ஆறத்தம்‌ 
என்னைச்‌ சுத்திகரிக்கக்‌ கடவது; ஞானங்நானத்தினால்‌ 
நீர்‌ எனக்கு உடத்தின தூய கலியாண உடையில்‌ யா 
கஜைகளைக்‌ கழுவல்‌ கடவது. காய்ோயாதுதான்‌ உறது 
திகுக்குமாரனுகடைய கலியாணப்‌ யத்தியில்‌ நான்‌ 
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தைரியமாய்‌ உஉகஈரலரம்‌. நான்‌ யரவியாரனா 
ஆத்துமந்தஎன்‌, பிரமாணிக்கமற்ற யத்தினிதான்‌; 
எண்ணிலடங்காதவிசை நிரமரணிக்கம்‌ தப்பினேன்‌; 
ஆயினும்‌, ஆண்டவரே! நீர்‌ என்னைக்‌ கடைக்கண்‌ 


மணாக்கி: பதிகும்பி வா, உன்ணிஉத்தில்‌ முன்னிரூந்த 
கலியாண உடையை அணிந்து, தேவ வார்த்தைக்கும்‌ 
உனக்கும்‌ முன்னிருந்த ஒன்றிய்பின்‌ அடையாளமாக நீ உன்‌ 
விரலில்‌ பேோாஒருந்த ஹேோதிரத்தைத்‌ தறித்து நீ திரும்பி 
வா, நாம்‌ உன்னை ஏற்றுக்‌ கொள்ளு வாம்ப என்னு 
என்னை காறைக்கிறீர்‌. ஆண்டவரே! அந்தம்‌ வரம 
இரகசியமான மேசதிரத்தை எனக்குத்‌ திரும்யத்‌ 
குந்தரூளும்‌. என்‌ பறம தந்தையே! ஊதரரிய்‌ பிள்ளையைப்‌ 
மயல்‌ உம்மிஉத்தில்‌ நரன்‌ திரும்பி வருகிறேன்‌; நான்‌ 
உமது பந்தியில்‌ அறகும்‌ கோது தஜித்திருக்க வேண்டிய 
மஈசஜ்ஐதனத்தின்‌ வஸ்திரத்தை எனக்குத்‌ தளிய்பித்தருளும்‌. 
அத்த அழிவில்லாத ஆயரணத்தைத்தான்‌ என்னிடத்தில்‌ 
மகேட்கிலீர்‌; ஏனெனில்‌ நீரே யத்தாவும்‌, விகுத்தி௫ுகிறவகும்‌, 
எங்களுக்குய்‌ போரசமரகல்‌ கெடுக்கப்‌ படுகிற 
வலியா ஈயிருக்கிஜின்‌. கந்தப்‌ றம யந்தியில்தான்‌, 
பதம்மைய்‌ யுசிக்கிறவன்‌ நமக்காக சீவிய்யாண்ப என்றூ நீர்‌ 
சென்ன வாக்கியங்கள்‌ நிறைவேறுகின்றன ; ஆ! என்‌ 
இரஉடசகரே! காவை என்னிடத்தில்‌ நிறைவேற்‌ கவன 
2 தான்‌ அதைக்‌ கண்டநுணரகம்‌ கடவேன்‌; என்னை 
உற்றிஉத்தில்‌ கெொண்டுயோய்‌ விரும்‌; நீரே 
என்னிஉமரய்ச்‌ சிவிக்கக்‌ கடவீர்‌. ஆனால்‌ அதற்காக நான்‌ 
விலையுயர்ந்த உடைகளேரட இந்த்‌ வரக விருந்திற்கு 
வர வேண்டியிருக்கின்றது; சகல புண்ணியங்களேோடும்‌ 
வரக்கடவேன்‌; அவ்வளவு நேர்த்தியான விகுத்திற்கும்‌, 
அதில்‌ நீர்‌ எனக்குக்‌ கெடுத்தகுளும்‌ அறிவில்லைத 
மரம்சத்திற்கும்‌ தகுந்த சந்தேோ£ஷத்தேோரு வரல்‌ 
கஉவேணாக. 
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ஆற்தற்‌ தேன திரவிய கானூமானற்தை மணிதன்‌ 
வீணானல்‌ கொண்டு ஆராயாமல்‌ தனநு ரன்களை 

விசுவாசத்திற்குக்‌ கீழ்ப்படுந்தி கிறீஸ்நுறாதரின்‌ 

நாழ்ச்சியைக்‌ கண்டுயாவிக்க வேண்டியது. 


1- (இஜிஸ்தூதாதல்‌ நீ சந்தேகக்‌ கடலில்‌ ஸமூம்கின்‌ 
போஈகஈதிருக்க 6வண்டுமாகில்‌, மிகவும்‌ ஆழ்த்த ஆந்தத்‌ 
தேவதிரவிய அனுமானத்தை வீண்‌ ஆவலேடூம்‌ 
பிரயேோசனறில்லரமலும்‌ ஆரசஈயரகே. பதவ 
மகத்துவத்தை ஆறாய்கிலவன்‌ காதன்‌ மகிமையால்‌ 
நக்கய்யடுவான்‌.ப॥ மணிதன்‌ கண்டுபிஷக்கக்‌ கூடுமானதை 
விட அதிகமரய்ச்‌ செய்யச்‌ சர்வேசுரன்‌ வல்வைராய்‌ 
இருக்கிறார்‌. ஆயினும்‌ இவ்விய நற்கருணையைச்‌ சேச்த்தி 
உண்றைகளைய்‌ பக்தியோடும்‌, தாழ்ச்சியோமடும்‌ 
தேடுவதில்‌ யரகதெரரு குற்றமில்லை; அதாவது 
வேதயாரககருகடைய பரிசுத்த பேரதனையைய்‌ ஊின்யற்ற 
குயலவும்‌, பெரியவர்கள்‌ கற்யிக்கிறதைக்‌ கஉ்கத்‌ 
குயஈறரயிரூக்கவும்‌ வேண்டும்‌. 
2. தர்க்கங்களின்‌ வரூத்தமான வழிகளை விட்டு விடட 
சர்வேசுரனுடைய கற்பனைகளின்‌ சமறமானதும்‌ 
உறுதியான துமறஈாண யாதையில்‌ சென்று ந௩க்கிறவன்‌ 
பரக்கியவான்‌. 

அநேகர்‌ யுக்திக்கெட்டாக காரியங்களை ஆசய 
மனது கொண்டதால்‌ யக்தியை ஆஒறழந்துவிட்டார்கள. 
யுத்திக்‌ கூர்மையும்‌ தேவ ஆஇரகசியங்களில்‌ ஆழ்ந்த 
ஆரசரஈய்ச்சி யுறல்ல, ஆனால்‌ விசுவாசமும்‌ நேர்மையான 
சீவியமும்தான்‌ உன்னிடத்தில்‌ விளங்க வேண்டியது. 
எனிதரய்க கண்டு பிக்கல்‌ கூடுமான காரியங்களை நீ 
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சரியாய்‌ வாறியாதிருக்‌ கும்யேது, உன்‌ நுத்திக்கெட்டாத 
காரியங்களைக்‌ கண்டூயிழக்கிறதெய்யால? சர்வே௬ு 
ரனுக்குய யணிந்து நட $ உன்‌ புத்தியை வி௬ுவாசத்திற்குக்‌ 
கீழ்ப்யடுத்து; அயப்யேது உன்னுடைய யிரயேோசனத்‌ 
திற்கும்‌ அவசரத்திற்கும்‌ தக்கரய்யேோல ஞான அறிவு 
உனக்கு அஸிக்கப்படும்‌. 
B.- சிலர்‌ விசுவாசத்திற்கு விரேதமாகவும்‌ திவ்விய 
கற்கருணைக்கு விரேரதமாகவும்‌ பலமாய்ச்‌ சேதிக்கப்‌ 
படுகிறஈர்கள்‌; ஆனால்‌ அது அவர்களால்‌ அல்ல, 
அநேகறரய்ச்‌ சத்துரூவினால்‌ உண்டாகின்றது. 

நீ அர்ேர்ப்பட்ட சோதனைகளை அசஉ்கமை செய்‌; 
அவைகளே தர்க்கம்‌ செய்யாதே ; யசரசினால்‌ 
உண்டான சந்தேகங்களுக்கு மறுமொழி செல்லாதே. 
ஆனால்‌ சர்வேசுரனுடைய வார்த்தைகளை தம்யு; 
அவகருகைய அர்ச்சியசிஷ்டர்கணையும்‌ 
தீர்க்ககரமிசிகளையும்‌ தம்பு; துஷ்ட சத்துரு உன்னை 
விட்டோம்‌ போகும்‌. 

சர்வேசுரனுடைய ஊழியன்‌ ஆய்யேர்யப்யட்உ 
தத்திரங்க ளைச்‌ சகிய்யதால்‌ அவனுக்கு அழிக்க மத்தம்‌ 
பிரயேோசன முூண்டாகும்‌. ஏனனில்‌ சத்துரு 
அவிசுவாசிகளையும்‌ யாவி களையும்‌ 6சஈதிங்பதில்லை,- 
அவர்கள்‌ தன்‌ வசகத்திலிகுப்ப தாக தனக்கு நன்றாய்த்‌ 
தெரிகிறது - ஆனால்‌ பக்தியும்‌ விசுவாசமூமுள்ள 
ஆத்துமங்களைகத்தான யல விதங்களில்‌ சேஈதித்து வரூத்தப்‌ 
படுத்துகின்றது. 
4.- ஆனதால்‌ கயஉற்றதும்‌ தத்தஸிய்யற்றதுமான வி௬ுவாசத்‌ 
தோட நடந்து கொள்‌; தளழ்ச்சியுள்ள வணக்கத்தேரரு 
தேவ திரவிய அனுமானத்தை அண்ழவா ; நீ 
கண்டூயிழக்கக்‌ கூடாததைச்‌ சர்வ வல்லாயாமுள்ள 
சச்வசுரணிஉத்தில்‌ அச்சமில்லரமல்‌ ஒர்வித்தூவி௫. 
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சர்வேசுரன்‌ உன்னை ஏமாற்றுகிஐதில்லை, ஆனால்‌ 
கன்னைக்கானே மிதஹிஞ்சி நம்வுகிறவன்‌ ஏமாந்து 
போகிறான்‌. சர்வேசுரன்‌ கயடற்ற வர்களுக்குத்‌ 


துணையாய்‌ ருக்கிறார்‌, தாழ்ச்சியுள்ளவர்‌ களுக்குத்‌ 
தற்றை வவெஸிய்யடுத்துகிறார்‌, பசிறுவர்களின்‌ புத்தியைத்‌ 
கதெஸிவிக்கிறார்‌, ப ௬த்த மனதுள்ளவச்களுறடைய ஞானக்‌ 
கண்ணைக்‌ திறக்கிறார்‌; வினேரதய்‌ மிரியருக்கும்‌ 
ஆங்கரரிகளுக்குமே வரஙய்யிரசாதத்தைகல்‌ கெொ௱உரர்‌. 
மணித யுத்தி யலவீனமானது, அது எளிதில்‌ மேசம்‌ 
போகும்‌; மெய்யான விசுவாசமா, மேசம்‌ யாவது 
கூடஈத க௱ரியாம்‌. 
ஒ.- மானிட அறிவும்‌ சுயாவ ஆநறார்ச்சியும்‌ எப்யேதும்‌ 
தேவ வி௬ுவாசத்தைய்‌ பின்ஙற்ற வேண்டியது; அதற்கு 
முன்னோ ோரகளைகாது, அதற்கு விரேதமரகவும்‌ 


ஆகருக்கக்கூஉஈது. ஏனனில்‌ ஆத்கேவதிரவிய 
அனுமானத்தில்‌ விசுவாசமும்‌ நேசமும்‌ உந்நதத விதமரய்‌ 
விளங்கி வருகின்றன; அவைகள்‌ ஆந்த ஹிகவும்‌ 
ஙரிசுத்தமூம்‌ கூதி உன்னகமுமான தேவதிரவிய 
அனுமானத்தில்‌ இரகசிய மறையில்‌ நன்மை 
யயக்குகின்றன. 


நித்தியகும்‌, அளவற்றவரும்‌, மல்லா வல்லவரு 
மான சர்வே௬ுரன்‌ வானத்தினும்‌, பூமியிலும்‌ மகத்தானவை 
யம்‌ யுத்திக்கெட்டாகதவையுமான காரியங்களைச்‌ 
செய்துவருகிறார்‌. அவருடைய அழ்யுதமான கிரூத்தியவ்‌ 
களை ஆரரய்த்து கண்டூமிஓய்யவன்‌ ஒருவனுமில்லை. 

சர்வேசுரனுடைய கிகுத்தியங்கள்‌ மானிட புத்தியைக்‌ 
கெண்டு சுளுவாரய்க்‌ கண்டூயிழக்ககல்‌ கூடமானவையரய்‌ 
ஆருந்தால்‌, அவைகளை ஆூச்சறியத்துக்குமியவையென்னும்‌ 
வாக்குக்கெட்டாதவை என்றும்‌ செல்லத்‌ தமாதிருக்குறே. 
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யோசனை 


காவிசுவாசி அறியக்‌ தேடுகிறான்‌, அதுவே 
அவனுடைய கேஉ்டுக்குக்‌ காரணமாகின்றது. கல்வி 
சாஸ்திரத்தில்‌ ஆறாட்சணியத்தைத்‌ தேடுகிறான்‌, 
ஆங்காரத்தில்‌ அதைத்‌ தேடுகிறான்‌, ஆனால்‌ அவனுகைய 
கூகுள்‌ நிறைந்த வயுத்தியிணின்று, அவனுடைய 
கெட்டுப்போன குயரவத்‌ தினின்னு மரணமே 
மறுமஹெழியாகய்‌ யுலய்யடுகிறது. கிறீஸ்தவர்களே! 
பதீதிறரன்‌ விசுவாசத்தினால்‌ சிவிக்கிலான்ப என்யதை 
மஜத்துவிடஈதேயுங்கள்‌. ஆராதிக்கத்‌ தக்க கேவ 
தற்கருணையால்‌ சீவித்து, விசுவாசத்தினால்‌ சீவியுங்கள்‌. 
அதில்தான்‌ உங்களுடைய விசுவாசம்‌ பலமாய்‌ விளங்கும்‌. 
அதுதான்‌ உங்கள்‌ விசுவாசத்தின்‌ அத்தஈஉ்சியாகும்‌. 
சர்வேசுரனுடைய குமாரனாகிய சே௬கிறிங்துநாதர்‌, 
வழியும்‌ உண்மையும்‌ சீவியமுமாயிகுக்கிறவர்‌.0 ஒது 
நம்முடைய சரீரம்‌, ஒது நம்முடைய இரத்தம்‌ என்று 
திருவுளம்‌ பற்றின யிறகு, பதை நீ ஒவ்விதம்‌ வி௬வசிக்கி 
ஹாயேோ?0 என்று கேட்கிறார்‌. ஆம்‌ ஆண்டவரே! நான்‌ 
ஆன்விதம விசுவசிக்கிறேன்‌; பவானமூம்‌ பூமியும்‌ கடத்து 
ேசகும்‌, ஆணால்‌ உறது வாக்கியங்களேர ஒருபோதும்‌ 
கடத்து யேகா. அர்யமரயிகுத்தது மெய்யாகவே உறது 
சமிரமாயிற்றென்றும்‌, இரசமாயிருந்தது மெய்யாகவே 
உறது ஆரத்தமாயிஜ்ஜஹென்னும்‌ வி௬வசிக்கிறேன்‌. 
சங்கீர்த்தனம்‌ செய்கிறேன்‌. என்‌ யுத்தி தன்னைத்‌ தஎழ்த்தி, 
வி௬ுவசிக்க மனம்‌ கொள்ளாத புலன்களைக்‌ கண்டத்து 
அடக்குகிறது. சர்வேசுரன்‌ மணிதணை ூஸைத்தவும்‌ 
சித்தார்‌, அவனுக்காகத்‌ தமது ஏக குறஈரனைக்‌ 
கையஸித்தரர்‌. இவரே ஒஇந்தய்‌ பெருத்த வரத்தைப்‌ 
பூரணமாக்கி என்றென்றைக்கும்‌ தீஸிக்கச்‌ செய்வதற்கு, 
திகுய்யந்தியில்‌ நரன்தேரறும்‌ தம்றைத்தரறே மெய்யாகவே 
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மூழுமையும்‌ மணிதனுக்குல்‌ கொடுக்கிறார்‌. சர்வேசுரனுக்கு 
எங்கள்‌ மட்டில்‌ உண்டான நேசத்தை, பிதாவின்‌ நேசத்தை, 
௬ுதனுகைய நேசத்தை நான்‌ வி௬வசிக்கிலேன்‌. ஆந்த 


அளவில்லாத தேசமே சகலத்திற்கும்‌ காரணமா 
யிருக்கின்றதூ. நாம்‌ கண்டூயிழக்தால்தான்‌ என்ன, 
கண்டூயிழயாமல்‌ போனால்தான்‌ என்ன? 0உறது வழிகள்‌ 
ஊடகுவய்யடக்‌ கூடாதவையென்னும்‌ உறது 


மகத்துவத்தை ஆூசாய்கிறவன்‌ அதன்‌ மகிமையால்‌ 
ந௬க்குண்டு யேரவான்‌0 என்றும்‌ நாங்கள்‌ அறியேனே? 
கண்டுயிழயராமல்‌ வி௬ுவசிப்பதே எங்கள்‌ பாக்கியாம்‌. 
தர்க்கிக்கிற குணமுள்ள ஆங்காரம்‌ யடைக்த நியாயம்‌ 
மவுனமரயிகருக்கக்கடவது. அது தன்‌ யலவீனத்தால்‌ உமது 
சர்வ வல்லமையை எதிர்க்கத்‌ துணியாதிருக்கக்க வது. 
அதன்‌ சந்தேகண்களுக்கும்‌ வீணான கேள்விகளுக்கும்‌ 
சர்வேசன்‌ நம்றை எவ்வளவே நேசித்தார்‌ என்ற 
மறுமொழி மொன்று நரம்‌ கசெொரல்லவேண்டியது. 
இதைவிடச்‌ சிறந்த மறு மாமி வேஜென்றுமில்லை. 
சர்வேசுரன்‌ அப்யத்தின்‌ குணங்களுக்‌ குள்ளே தம்மை 
மறைத்துக்‌ கென்வதைய்‌ பற்றியும்‌ ஆரஉசகர்‌ 
தம்றைத்தரறே பேரசனமரக மனிதருக்குக்‌ கெொடுப்பதைய்‌ 
யற்றியும்‌ ஆச்சலியயப்படுகிலீர்களா? விசுவசிக்கத்‌ 
தயங்குகிறீர்களே? உங்கள்‌ விசுவாசம்‌ தத்தவிக்கின்றது; 
காரணமென்ன? நீங்கள்‌ நதேசிக்கிறதில்லை. ஆனால்‌ 
வி௬ுவசிக்கிற ஆத்துமங்களே! ஙிராமாஈணிக்கமுள்ள 
ஆத்துமங்களே, நீங்கள சந்தே£ஷத்தேரடும்‌, 
உறுதியோடும்‌, தற்யிக்கையேோடும்‌ யவீடத்தண்டை 
நேரங்கள்‌; சேசுநாத ஈியத்தில்‌ பேரங்கள்‌; நேசத்தின்‌ 
பரம இரகசியமான விகுந்திற்குப்‌ நேரங்கள்‌; ஆண்டவரே, 
உம்மை விட்ட நாங்கள்‌ எங்கே யேகிறது, சரீரமும்‌, 
ஆரத்தமுமுள்ளவர்‌ கணளிஉத்திலா? நியரயத்தினிடத்திலர? 
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முழுமையும்‌ மனிதனுக்குக்‌ மகஈருக்கிறார்‌. சர்வேசுரனுக்கு 
எங்கள்‌ மட்டில்‌ உண்டான நேசத்தை, யிதரவின்‌ தேசத்தை, 
௬ுதனுடைய தேசத்தை தான்‌ விசுவசிக்கிறேன்‌. ஆந்த 
அளவில்லாத தேசமே சகலத்திற்கும்‌ காரணமா 


யிரூக்கின்றதூ. தரம்‌ கண்டூயிழத்தரல்கான்‌ என்ன, 
கண்டுயிழயரமல்‌ "ேோரனால்தான்‌ என்ன? பஉமது வழிகள்‌ 
ஊரகுவய்யடக்‌ கூடஈதவையென்றும்‌ உறது 


மகத்துவத்தை ஆரசரய்கிறவன்‌ காதன்‌ மகிமையால்‌ 
கு௬க்குண்டு யேோவாரன்‌0 என்றும்‌ தரங்கள்‌ அறியேோறேோ? 
கண்டுயமிழயாமல்‌ வி௬ுவசிய்யதே எங்கள்‌ ப௱க்கியாம்‌. 
குச்க்கிக்கிற குணமுள்ள ஆங்காரம்‌ யடைத்த நியாயம்‌ 
மவுனமாயிருக்கக்கடவது. அது தன்‌ யலவீனத்தரல்‌ உமது 
சர்வ வல்லமையை எதிர்க்கத்‌ துணியாதிகுக்கக்கடவது. 
அதன்‌ சத்தேகங்களுக்கும்‌ வீணான கேள்விகளுக்கும்‌ 
சர்வேசுரன்‌ தம்மை எவ்வனவேச நேசித்தார்‌ என்ற 
மறுமொழி கொன்றே தாம்‌ செரல்லவேண்ஒனது. 
ஆதைவிடச்‌ சிறந்த மறுமொழி வேறெொன்றுறில்லை. 
சர்வேசுரன்‌ அய்யத்தின்‌ குணங்களுக்‌ குள்ளே தம்மை 
மழைத்துக்‌ கெரன்வதைய்‌ யற்றியும்‌ ஆரஉ்சகர்‌ 
தம்மைத்தாமே "ேரசனமாக மனிதருக்குக்‌ கஈடுய்யதைய்‌ 
யற்றியும்‌ ஆச்சறியய்யடுகிலீர்களா? வி௬வசிக்கத்‌ 
தயங்குகிலீச்களே? உங்கள்‌ விசுவாசம்‌ தத்தஸிக்கின்றது; 
கரரணமென்ன? நீங்கள்‌ நதேசிக்கிறதில்லை. ஆனால்‌ 
வி௬ுவசிக்கிற  ஆத்துமங்களே! பிரமாணிக்கறான்ன 
ஆத்துமங்களே, நீங்கள சந்தேோஷத்தேரடும்‌, 
உறுதியோடும்‌, தற்யிக்கையேோடும்‌ யீடத்தண்டை 
யாங்கள்‌: 6௪௬நாத ரிடத்தில்‌ நேரங்கள்‌; தேசத்தின்‌ 
யரம இரகசியமான விகுத்திற்குய்‌ வரங்கள்‌: ஆண்டவரே, 
உம்மை விட்ட தாங்கள்‌ எங்கே பேகிறது, சகீறரமூம்‌, 
ஆறரத்தமுமுள்ளவர்‌ கஸிடத்திலரா?ஐ நியாயக்கினிடத்திலா? 
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தர்க்க சஈஸ்திரத்தி னிடத்திலா? உலக ஞானிகளிஉத்திலா? 
மூனறுமுறுக்கிறவர்க ஸிஉத்திலா? காவிசுவாசிகளிடத்திலா? 
அவர்‌ எங்யஒத்‌ தமது மாமிசத்தை போசனாமாகக்‌ 
கொடுக்கக்‌ கூடும்‌? அவதைய்‌ பூமியில்‌ போசனாமாகள்‌ 
யுசிக்கிறீச்கள்‌ என்றல்‌ அவதெய்யாட அதே கலத்தில்‌ 
யரலேரகத்தினும்‌ ஆருக்கக்‌ கூடும்‌? என்று தான்தேரறும்‌ 
ஆன்னமூம்‌ எங்களைக்‌ கோஃகிறவரி௩த்தில தரங்கள்‌ 
ரேோரகிறது? ஒல்லை ஆண்டவரே! அவர்களிடத்‌ தில்‌ 
தாங்கள்‌ கோக மாகம்‌. உம்மை விட்டும்‌ யிலித்‌ 
தகிகுக்கிற அவர்களை நாங்கள்‌ பிண்டுசல்ல மாடம்‌. 
அர்ச்‌. ஒராஈயஙய்யரைய்‌ பின்சென்று, போதக! தளங்கள்‌ 
உற்மைவிட்ட எங்கே பநேரவேரம்‌? நித்திய சீவியத்தின்‌ 
வார்த்தைகள்‌ உற்றிஉத்தில்‌ அல்லோ கஆருக்கின்றனப 
என்று அவரோட உனுதியாகச்‌ சொல்லுவோம்‌. 


462 


கிறீஸ்துதாதர்‌ கானுசஈறத்தில்‌ யற்யல 
அத்தஸ்துகளுக்கும்‌ சமயங்களுக்கும்‌ உரிய 
யுத்திறதிகளாரவன 


குரூக்களுக்கு.- 1:18-20, 25; 2:11,12; 3:3,10,31,56; 
4:5,6,10-12, 18. 


மடங்களில்‌ வசிக்கிறவர்களுக்கு - 1:17-21, 25; 3:2, 
3,10,31,58; 4:5,7,10-12,18. 


மாணாக்கர்களுக்கு, விசஷமாய்த்‌ தத்துவசரங்திர 
மும்‌ 6வதசாஸ்திரமூம்‌ யாஓக்கிறவர்களுக்கு.- 1:1-3, 5,3:2, 
38, 43,44,58; 4:18. 


துன்யத்தினும்‌ மணத்தாழ்ச்சியிலும்‌ ஒருய்யவர்களுக்கு 
= 1:12; 2:11,12, 3:12, 15-21, 29, 30, 35, 41,47-50. 


ஆக்குற ஆடைஞ்சல்‌ யடகிறேனே கொன்னு 
வரூத்துயவர்களுக்கு - 1:12; 2:12. 


சாதனையால்‌ வரூத்துயவர்களுக்கு - 1:13; 2:9; 
3:6,16-21,30, 35,37, 47-50, 52,55. 


மனணவறஉ்சி அனுயவிய்யவர்களுக்கு - 2:3,9,11,12; 
3:7,12,16-21, 30,35,47-52, 55,56. 


எதிர்காலத்தில்‌ நடக்கய்யேவதைக்‌ குறித்து ஏக்கரமாற்‌ 
ஜிகூய்யவர்களுக்கு - 3:39. 


உலகத்தை தாழத்‌ திலியவர்களுககு அல்லது தங்கள்‌ 
அலுவல்களினால்‌ தடுமாறித்‌ திரியவர்களுக்கு - 3:38, 53. 
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கேசன்‌ குண்டுணி அவதூறினரல்‌ நெருக்கய்யடூயவர்‌ 
களுக்கு - 2:2; 3:6,11,28,36,46. 


மைந்திரும்யத்‌ தெரடங்குயவர்களுக்கு - 1:18, 25, 2:1, 
3:6,7, 23, 2527, 33, 37,52,54,55. 


மனத்திடனற்றவர்களுக்கு அல்லது கவணமற்ஐவர்‌ 
களுக்கு - 1:18,21,22,25; 2:10-12; 3:3,6,27,30,3 5,37, 54,55,57. 


ஞான ஒழுக்கத்தில்‌ ஒருய்யவர்களுக்கு - 1: 20-24; 3:14, 
48, 53,59. 


ஆருதயச்‌ சமாதானத்தை அடைவதற்கு - 1:6,11,2:3,6; 
3:7, 23,25, 38. 


புலன்‌ கலைதந்தவச்களுக்கு - 1:18, 2124; 2:10,12; 
3:14,27,33, 45,53, 55. 


யரவரக்கிராிகளுக்கு - 1:23,24; 2:14; 4:55. 
அசஉ்டைகளுக்கு - 3:24,27. 
பொய்‌, புறணி கேட்யவர்களுக்கு - 1:4. 


சிலாக்கிய எண்ணமுள்ளவரச்களுக்கு - 1:7, 14; 2:11; 
3:7-9, 11,13,14, 40, 52. 


மூறுமுலுங்யவர்களுக்கும்‌ ரர்க்ககுக்கும்‌ - 1:9; 
3:13,32,44 


வெொறுறையலஜ்றவர்களுக்கு - 3:15-19. 
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கிழ்ப்யயாதவர்களுக்கு - 1:9; 3:13.32. 


தெடுநேரம்‌ அலர்யிய்‌ யேசுயவர்களுக்கு - 1:10; 
3:24,44,45. 


தன்‌ குற்றங்களை ஆராய அசஉ்கை செய்து யிர்‌ 
நிறையை ஆதசரய்யவர்களுக்கு - 1:11, 14, 16; 2:5. 


பெொரய்ப்பத்திக்காரகூக்கு - 3:4,6,7. 


நமது மனதை என்னத்தில்‌ நிறுத்த வேணும்‌ 
என்யதற்கு- 3: 9. 


அநறித்திய காரியங்களில்‌ கவலை கெொண்டிருய்யேரர்‌ 
களூக்கு - 3:44. 


மணித நேயரை மேலாக எண்ணி அவர்கள்‌ நேரில்‌ 
மிஞ்சின யற்று வைத்திகுய்யவர்களுக்கு - 1:8,10; 2:7,8; 3: 
32,42,45. 

வேதாகமங்கள்‌ உயர்ந்த பரலையல்லவன்று 
அல்லது நுதைய்‌ பநெொகுளாயிருக்கிறதென்று அதை 


அசஉடை செய்யவர்களுக்கு - 1:5 


கரய்மகஈரிகளுக்கு - 3:22,41. 


